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Intr'o precedentă comunicare ?) m'am ocupat de cultiva- 
torii de pe pământul altuia. Infätisez acum un alt fragment, 
privitor la proprietarii solului, dintr'o lucrare ce n'o pot 
publica întreagă. 

Inainte însă de a intra în subiect, trebue sá reviu, un 
moment, asupra chestiunii termenului de «rumän », între- 
buintat în documentele românești din Muntenia, pentru a 
desemna pe «vecinii» din documentele slavonesti de aici, 
adică pe oamenii în dependență personală de un stăpân. 
Emisesem ipoteza că explicaţia, atât de căutată, a acceptiunii 
de «vecin», dată în Muntenia, cuvântului «rumán », ar 
putea fi aceea că Mihai Viteazul legase, la un moment, de 
glie pe toti cultivatorii, fie personal liberi, fie personal de- 
pendenti, asa cá se confundaserá, de atunci, in aceeasi si- 
tuatie, sub aceeași denumire, Această ipoteză se întemeia 
pe împrejurarea că cel dintâi document cunoscut când ter- 
menul de rumân apare în locul celui de vecin, era din 1598. 
Iată însă că în lucrarea recentă a d-lor I. Minea si L. T. 
Boga, intitulată «Cum se moșteneau moşiile în Tara Ro- 
mânească până la sfârşitul secolului al XVI-lea »?), ni se 


1) Oameni dependenţi şi cultivatori liberi în Principatele române. « Memoriile 
Secţiei Istorice» 1933. 
3) laşi, 1933, D. 123 (anul 1583) si 84—5 (anul 1594). 


1 A. R. — Memoriile Secţiunii Istorice. Secţia III. Tomul XVI. 
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spune că termenul de «rumán» se găseşte în două acte 
anterioare datei probabile a «legăturii » lui Mihai Viteazul. 
Se dă regestul unui act dela 1583, în care se vorbește de 
«rumâni » din două sate, iar în notă se adaugă că «altă dată 
acelaşi document zice vecini». Alt regest este al unui act 
al lui Mihai Viteazul însuși, dar din 26 Iulie 1594: este vorba 
de niște proprietari cari s'au închinat «rumâni » unui boier 
şi de alții cari s'au închinat aceluiași ca «vecini». Aceste 
documente, de care nu ni se spune dacă sunt slavoneşti, sau 
româneşti, ar fi meritat să fie reproduse in extenso. Dacă 
într'adevăr termenul de rumân a fost întrebuințat in inte- 
lesul de vecin, înainte de Mihai Viteazul, cade firește, ex- 
plicatia ce încercasem a unei deformatii ce rămâne neîn- 
teleasá. Bănuesc însă cá în textele originale va fi termenul 
de « vlah », pe care d-nii Minea și Boga îl traduc prin «ru- 
mán » ?) și atunci vlah şi vecin corespund cu două situații 
juridice încă deosebite. 
Intru în subiectul comunicării de azi. 


1. Denumirile proprietarilor 


Regretatul Constantin Giurescu, în luminosul său studiu 
« Despre boeri» a arătat cá, în Muntenia, în vechile docu- 
mente slavonesti, proprietarii sunt numiţi eneji. Nu se întâl- 
nesc, în Muntenia, cneji cu atribuţii de judecători ai satelor, 
aleşi de obştea locuitorilor. Asemenea atribuţii le exercită 
dregătorii domnești, a căror insirare se găseşte în hrisoa- 
vele prin care Domnii, ca o favoare, scutesc unele sate de 
amestecul acestor slujbași și deleagă proprietarului dreptul 
de judecată asupra oamenilor din sat. 

In documentele românești din Muntenia, dela apariţia lor, 
din secolul al XVI-lea, cneaz se traduce prin judec. De oarece 
însă cneaz nu însemnează judecător, nici termenul de judec, 
plural judeci, cu care se traduce, nu poate însemna 
judecător. 


1) Cf. ibid., 103, 
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Rareori, în documentele româneşti din Muntenia, din 
sec. XVI și XVII, cneaz se traduce și prin jude. 

Alţi termeni pentru a desemna pe proprietari, în Mun- 
tenia, sunt acei de « boeri» si de « megiesi ». 

In Moldova, nu intálnim astfel de termeni speciali pentru 
proprietari. 'Toate actele de danii, sau de întăriri de pro- 
prietáti, sunt date la «sluga noastră », sau «adevărata slugă », 
sau «sluga noastră credinciosul boer », sau «slugii și boer », 
sau numai «lui cutare». Despre sfârșitul sec. XV, găsim 
termenul de « megies » în același înțeles ca si în Muntenia 1). 

Avem însă, în sec. XV, documente numeroase care vor- 
besc de sate «unde a fost», sau «unde este», cneaz, jude, 
sau vataman, cutare, deosebiți de persoana căreia se do- 
nează, sau confirmă satul. 

Radu Rosetti făcea apropiere între acești termeni de 
cneaz, jude si vataman. și constata echivalenta lor în docu- 
mente. Dând apoi cuvântului jude înţelesul de judecător, 
deducea că şi cneazul era judecător şi se mira că încă de 
pe vremea lui Alexandru cel Bun pretinsa judecie a cnejilor 
nu mai era ereditară, spre deosebire de ce se petrecea de cele 
mai multe ori în Ungaria şi Galiţia. Pornind de la premiza 
că cneazul trebuia să fi rămas, ceea ce socotea că fusese, 
un judecător ereditar, Rosetti conchidea că cnejii din acele 
documente sunt o expresie greșită a scriitorilor actelor, cari 
au întrebuințat termenul de cneaz în loc de cel de jude?). 
Dar, mai întâi, e greu de admis o asemenea confuzie con- 
stantă în cancelaria domnească. Apoi, argumentarea o so- 
cotesc greșită, pentrucă jude nu însemnează judecător, de- 
oarece documentele slavonești au alt termen pentru a de- 
semna pe judecători si anume termenul de «sudti», care 
numai, în documentele românești se traduce prin judeţ, în 
înțeles de judecător 3), 

Ceea ce pare că rezultă însă din acele documente slavonești 
ale secolului al XV-lea din Moldova, este că acolo cneaz 


1) Ex. dela 1480, 1499, la I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, I, 258; II 158. 

3) Astfel Rosetti (Pământul, 155—6) nu admitea ca exactă decât echivalenta 
jude-vataman, pe când I. Bogdan (In € Conv. lit. » 41 (1907), p. 213), în recenzia 
făcută lui Rosetti admitea echivalenfa jude-cneaz. 

3) C. Giurescu, Despre boeri, 86. 


re 


4 IOAN C. FILITT! 4 


şi jude nu aveau înţelesul de proprietar al acestor termeni 
în Muntenia, ci pe acela de dregător sătesc 1), ca şi vataman. 
In sprijinul acestei păreri vine, pentru jude, un ordin dintre 
1443—7 al lui Stefan Vodă, adresat «boerilor, vornicilor, 
şoltuzilor, pârgarilor, judemd, vătămanilor şi ţării întregi » 2). 
Termenul judec, la singular, nu se întâmpină în Moldova. 
Intr'un document din vremea lui Ştefan cel Mare, pluralul 
lui jude apare în forma «judeke » 3), iar proclamatiile citate, 
dela 1481, ale aceluiași Domn, sunt adresate către « boeri, 
judecem, săndiam (adică judecători) şi siromahi» din Mun- 
tenia. Și de aci se vede că se făcea deosebire între judeci și 
judecători. 

Dela mijlocul secolului al XVI-lea, nici nu se mai pome- 
neste de cneaz şi jude, ci numai de vataman, în înțeles de 
vechil, reprezentant al proprietarului 4), Domn, sau parti- 
cular, în sate. 

In sfârşit, cnejii şi judecii nu sunt niciodată decât unul 
sau doi într'un sat, ceea ce exclude că ar putea fi vorba de 
proprietari. 


* 
* * 


După cum termenii de jude si de judec nu însemnează 
judecátori, tot astfel termenul de judecie din documentele 
slavonesti din Moldova, nu însemnează nici el un drept de 
judecată. 

Sunt numai puține documente din secolul al XV-lea, 
care vorbesc de judecii în Moldova şi cu toate acestea Radu 
Rosetti consacra un întreg capitol la «evoluţia judeciilor 
de la întemeierea statului moldovenesc până la mijlocul 
secolului al XVIII-lea », desi documentele pe care le uti- 
liza nici nu întrebuinţează termenul de judecie. 

Documentele slavonesti din secolul al XV-lea în care e 
vorba de judecie, întăresc de obicei cuiva «amândouă ju- 
deciile » sau «amândouă părțile de judecie », sau constată 


1) I. Bogdan, I. c. — Sebastian Radovici, Mognenii si răzeşii, pp. 23—4. 
3) T. Bălan, Vornicia ín Moldova, p. 148. 

*) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, II, 173. 

*) Iorga, Constatări, 19. 
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spre pildă că însuși Domnul a cumpărat «amândouă jude- 
ciile »1). La 1414, un Toader Pitic avea 3 sate, din care 
două cu câte două judecii 2). La 1434 se face danie Tămă- 
Sestii, la Gura Studenitei « amândouă părțile judecii » 3). La 
1435, un Oană portarul stăpânea 6 sate, din care unul cu 
două judecii 4). La 1436, dania satului Bălăceşti «amän- 
două judeciile 5). In același an, iarăși danie la Gura Stude- 
nifei, unde au fost Támásestii, «amândouă părțile cuturi » 
(obia ciast cutâ) $). Aci termenul « cuturi » inlocueste pe cel 
de judecii din actul dela 1434. 

Ce îndrituia pe Radu Rosetti să crează că judecia era cir- 
cumscriptia în care stăpânul își exercita dreptul de jude- 
cată? Numai termenul de judecie, care amintește de jude- 
catä. Si I. Bogdan făcea apropiere între « judecie > din docu- 
mentele moldovenești, cu «sudstvo», din diploma ţarului 
Ștefan Nemania dela 1198, cu «Knezatus» din documen- 
tele ungare, cu «Knejastvo» din cele galitiene, cu «]Judi- 
cium » sau « Judicatus » din cele din Ungaria de Nord. Uitau 
insá cá situatia proprietarilor din Moldova era alta decát 
aceea a cnezilor din acele țări, iar ca argument documentar 
nu se aducea decât un singur document slavonesc, dela 
1434, care gläsueste astfel: « I-am dat (cutäruia) un sat... 
să-i fie judecia uric și sub uric să nu se dea nimănui şi alt 
sudet (adică judecător) să nu aibă, ci să tie de curtea noa- 
strá din lași » 7). Se făcea apropiere între conferirea jude- 
ciei si scutirea de sudet, adică de judecător, si se deducea 
că judecia era privilegiul de a judeca 8). 

Nu se observa însă că documentul citat cuprinde două 
părți distincte: una este conferirea judeciei si alta este scu- 
tirea de sudet, adică de judecător domnesc. Domnul con- 
feră judecia și, în plus, scutirea de amestecul judecătorului 


1) Rosetti, Pământul, 148—9. 

2) I. Bogdan, Cnejii, 11. 

*) M, Costăchescu, Doc. moldovenesti, dinainte de Stefan cel Mare, I, 387. 
*) Rosetii, Pdmántul, 164 n. 

5) M. Costăchescu, I. c., I 469. 

*) Ibid., 499. 

7) I. Bogdan, Despre cneji, 31. — M. Costăchescu, l. c., 398. 

8) Rosetii, l. c., 147. 
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domnesc 1). Așa dar, socotesc că rău învinuia Bogdan pe 
Hasdeu de traducerea liberă ce a dat-o acestui text, în modul 
următor: «I-am dat lui uric, cu dreptul propriei judecăţi 
locale ». 

Este de altfel, cum observa și Bogdan, singurul docu- 
ment cunoscut care întrebuințează expresia «să-i fie 
judecia uric», sau în care, după cum credeau Bogdan si 
Rosetti, termenul de judecie să fie întrebuințat în înțeles 
de funcţie. 

Adevărul, cum am arătat, este că din cuprinsul docu- 
mentului nu se poate trage această concluzie. Acel document 
are acelaşi sens ca si documentele care glăsuesc identic, 
dar din care lipseşte termenul de judecie. Astfel la 1431: 
« să-i fie uric şi sub uric să nu se dea altuia niciodată în veci 
şi să asculte de noi si alt judecător să n'aibă »?). E clar cá 
se conferă două lucruri deosebite: o proprietate și un drept 
de judecată. 

Insusi Rosetti recunoștea 2) cá judecia cuprindea şi foloa- 
sele ce le trăgea stăpânul din moşia sa și mai recunoștea şi 
alt ceva, anume că judeciile se puteau vinde, ceea ce n'ar 
fi fost cu putință dacă judecia ar fi cuprins numai un drept 
de cârmuire şi de judecată. Si în sfârşit, mai recunoștea, 
ca şi Bogdan de altfel, cá «judecie » are acelaşi sens ca si 
« cut », adică «parte de sat». Si totuşi, documentul din 1487 
prin care Stefan cel Mare dărueşte episcopiei de Roman 
«amândouă judeciile » ce le avea în Poiana, împreună cu 
uricul ce-l avea dela Alexandru cel Bun pentru Poiana «amán- 
două părțile > (ciast), în loc de a-l interpreta în sensul cá amân- 
două judeciile echivalează cu amândouă părțile, Rosetti îl 
înțelegea ca referindu-se la circumscripțiile în care stăpânul 
satului își exercita judecia, făcea funcţie de județ, în înțeles 
de judecător 4). 

De ce însă, de câte ori se vorbeşte de judecii, numărul lor 
este totdeauna același: două judecii? 


1) G. Panu, Cercetări istorice asupra stării țăranilor, 1, I, p. 185. 
3) I. Bogdan, l c., p. 27. 

3) Rosetti, Pamântul, p. 152. 

4) Ibid., pp. 77—78. 
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Dacă termenul s'ar referi la párti de moșie cu coloni pe 
ele, nu s'ar înţelege de ce n'ar fi întotdeauna decât două 
părți. 

Dacă s'ar referi dimpotrivă la părţile rezervate de pro- 
prietar pe seama sa, spre a fi cultivate în regie și care după 
«jus valachicum » din Polonia, erau de obicei de două «se- 
siuni » 1), nu s'ar înțelege de ce daniile, sau întăririle n'ar 
privi decât aceste părți. 

Mai degrabă, ținând seama și de faptul că în sate nu se 
pomeneşte, în secolul al XV-lea, decât de unul, sau doi cneji, 
sau juzi, socotesc că atunci când se menţionează două judecii 
trebue să fie vorba de sate mai mari, roite unul din altul, 
şi în care se aflau doi dregători domnești. 

Se pune însă întrebarea, de unde se vor fi luat termenii 
de judec şi jude în Muntenia, pentru a desemna pe pro- 
prietari, de jude în Moldova, pentru a desemna pe dregă- 
torii sătești, 

Se ştie că statul muntean este rezultatul, pe de o parte, 
al contopirii, în prima jumătate a secolului al XIV-lea, sub 
voevodul dela Argeș, a voevodatelor și cnezatelor adeverite, 
dela mijlocul secolului al XIII-lea, la dreapta si la stânga 
Oltului, iar pe de altă parte, al cuceririlor ce au urmat asupra 
rămășițelor tätäresti. 

Cât priveşte Moldova, ea își trage originea din cuceririle 
făcute asupra 'Tătarilor de către voevozii români descälecati 
din Maramureș, dela mijlocul seeolului al XIV-lea. 

Este de admis că teritoriile, pustii sau populate, cucerite 
de primii Basarabi de o parte, de Bogdan si fiii lui de altă 
parte, vor fi fost confiscate, în cea mai mare parte, în folosul 
domniei, devenind pământuri, sau sate domnești, de care 
Domnii au putut dispune în urmă, cu hotarele lor şi cu 
locuitorii de pe ele. 

Cât privește pe cnezii si voevozii români cari, măcar în 
Oltenia și părțile Munteniei vecine cu Oltul, se dovedește 
că au existat, este greșită teoria lui Rosetti, care deducea 
situaţia lor din aceea a cnejilor din Ungaria, unde, sub 


1) Rosetti, Pentru adevăr si dreptate, p. 34. 
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stăpânirea străină, ei ajunseseră simpli cârmuitori vremelnici 
ai așezărilor săteşti, la dispoziţia regelui, sau din aceea a 
cnejilor din Galiţia, unde apar ca niște colonizatori pe un 
pământ ce li se concesioneazá. 

Ca si I. Bogdan !) Rosetti pornea, de altá parte, dela ideea 
gresitá cá in timpul constituirii Principatelor románe, pro- 
prietatea ar fi fost încă, în aceste părți, colectivă, a «ob- 
ştiilor sătești », cármuite de un șef, care stăpânea și el numai 
o parte din hotarul așezării, cu același titlu cu care sătenii 
stăpâneau fiecare lotul lui 2), ca in Polonia si Ungaria 3), 
Conchidea, ca și alții 4), că proprietatea se născuse în Prin- 
cipatele române din transformarea cneazului simplu cár- 
muitor de sat, în stăpân al hotarului acelui sat 5), şi a unui 
simplu drept de judecie, în proprietate, prin cutropire, sau 
privilegiu domnesc, în dauna «obstiilor proprietare » 6), sau 
a «dreptului de folosință ce avea țărănimea asupra hota- 
rului locuit de ea»?). Pretutindeni, scrie Rosetti, dreptul 
de folosinţă al ţăranului asupra hotarului aşezării este nea- 
semănat mai vechi decât acel al nobilului şi acest drept al 
nobilului este rezultatul unor cutropiri succesive ale căpe- 
teniei aşezării 8), 

Mai întâi, nu este exact cá toti locuitorii dintr'o obște 
sătească, stăpâneau câte o parte din hotarul ei, «cu același 
titlu » Altul era titlul concesionarului, sau stăpânului, si 
altul titlul colonilor. De altfel, însuși Rosetti se contrazice 
la fiecare pas. Astfel, scrie că sătenii de rând sedeau, sau 
locuiau, în satele boierești, mosnenesti, domnești, sau ale 
clerului, fiecare pe lotul lui 9). Este evident că altul era 
titlul boierului, mosneanului, Domnului, sau clerului si altul 
titlul sáteanului. Am văzut însă că spune că cel mai vechi 
drept într'o aşezare este acel al «ţăranului», căruia i s'a 


1) Note pentru cursul său, păstrate la Academia română. 

2) Rosetii, Pământul, p. 119, 146, Iso. 

3) Rosetti, Pentru adevăr, p. 46. 

1) I. N. Angelescu, Originea mosnenilor și răzeșilor, Piteşti, 1909, p. 10. 
5) Rosetti, Pentru adevdr, p. 3. 

*) Rosetti, Pământul, pp. 38, 95, 112—118, 124. 

7) Rosetti, Pentru adevăr, p. 3. 

8) Ibid., p. 69. 

*) Jbid., p. 46. 
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suprapus stăpânul. Dar este evident că toate popoarele care 
s'au perindat si pe la noi, aveau căpetenii, aveau oameni 
liberi si aveau supuși. Aceste categorii nu se pot confunda 
sub numele de «ţărani» şi dacă nu se pot confunda, este 
clar că dreptul primordial nu putea fi al «țăranilor». 

Apoi, Rosetti nu este lămurit nici asupra dreptului stă- 
pânului în hotar. Odată afirmă cá n'a spus niciodată cá 
4 ţăranii erau proprietari individuali asupra hotarelor lo- 
cuite de ei», dar cá a «tágáduit că acele hotare ar fi 
fost vreodată proprietatea particulară (in sensul cviritar) 
al acelora cari... dobândiseră dreptul de judecie asupra 
lor » 1). Dar dacă stăpânii nu aveau decât un drept de 
judecie, atunci n'aveau niciun fel de drept de proprietate, 
fie si de proprietate stânjenită prin dreptul de folosință 
al cultivatorilor. Totuşi, la altă pagină, Rosetti scrie că 
n'a susținut altceva decât un drept de folosință al tára- 
nului 2). 

Nu este lămurit mai bine nici asupra caracterului stăpâ- 
nirii pretinsei «obștii sătești ». Spune că «hotarele satelor 
erau, la început, niște posesiuni ale obștii sătești, care se 
folosea de ele potrivit obiceiului strămoșesc » 8). Dar, dacă 
nici obştea nu era proprietară, ci avea numai o posesiune, 
un drept de folosință, cine era stăpânul hotarului? 

Adevărul este însă că în statele slave, încă din veacul al 
X-lea, proprietatea nu mai era colectivă, și nici în Princi- 
patele române nu apare astfel, în primele documente din 
veacul al XIV-lea. Suntem indrituiti a deduce cá nu mai 
era colectivă nici pe vremea cnezatelor si voevodatelor ade- 
verite pe Olt, la mijlocul secolului al XIII-lea. Cnejii, voe- 
vozii Si « maiores terrae» de atunci, erau de sigur si ei pro- 
prietari, niște proprietari cari, ca «primi inter pares», 
cârmuiau aşezările, sau grupările de așezări de familii, 
proprietare in indiviziune. Nu erau numai cârmuitori í), 
ci gi proprietari. 


1) Ibid., p. ss. 
3) Ibid., pp. 68—9. 
2) Ibid., p. ss. 
*) Ibid., p. 10, 66. 
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Nici nu este de crezut că dacă cnezii din părţile Oltului 
ar fi avut numai rostul de cârmuitori, ar fi avut numai o 
judecie asupra « obștiilor » proprietare, intemeietorii statului 
muntean ar fi indispus aceste obștii, adică masa proprieta- 
rilor, dându-le așezările sub stăpânirea cnezilor, ca un fel 
de beneficii ale acestora. 

Invers însă, este de înţeles că odată cu constituirea sta- 
tului unitar muntean, cnezii să fi pierdut atribuţiile lor de 
cârmuitori 1), de judecie, care au trecut asupra Domnului 
şi funcționarilor săi, rămânând numai cu calitatea lor de 
proprietari. Așa se şi poate lămuri de ce în Muntenia 
termenul de cneaz a fost întrebuințat, în primele veacuri, 
pentru a desemna pe proprietari. Dacă li sa mai zis si 
judec si jude, va fi fost ca o rămășiță a vremurilor când 
erau şi conducători și judecători ai cultivatorilor de pe 
pământul lor 2), 

In Moldova însă, unde statul a fost întemeiat de descă- 
lecători din Maramureș, se înțelege ca termenii de cneaz 
și jude sá fi avut, ca în Ungaria 5), înțelesul de dregător 
sătesc. Acolo cnejii erau reduși la dependenţă de rege, iar 
prin judex se desemnau, în actele latinești, funcţionarii mari 
şi mici, cu atribuţii judecătoreşti ^). 

In Principate însă, judecii și juzii n'au mai avut atribuţii 
judecătoreşti. In documentele noastre slavonesti, termenul 
pentru a desemna pe judecători, este întotdeauna acela de 
« sudți », Acest termen a fost adeseori tradus în românește 
de istoricii și arhivarii noștri prin acela de juzi 5), care avea 
însă alt înţeles în vechile noastre documente, sau prin acela 
de judeţ, care permite confuzia cu judeci, care iarăși avea 
alt înţeles în vechile documente. Pentru a se înlătura deci 
confuzia, socotesc cá sudet nu trebue tradus decât prin 
judecător. 


^ 


1) I. Bogdan, Despre cnejii români, p. 43. I. Nădejde, in revista < Literatură gi 
știință », II, p. 39. Iorga, Constatdri, pp. 6—-7. R. Rosetti, i, Pământul, p. 190, nota. 

3) C, Giurescu, Despre boeri, 100—101. 

3) I, Bogdan, Note pentru cursul său. 

1) Akos von Timon, Ungarische Verfassungs- und Rechtsgeschichte. Trad. F. 
Schiller, Berlin, 1909, pp. 181, 216, 223, 235, 242, 741, 745, 749, 761. 

5) Ex. in Arh. ist. I, l. p. 114. 
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2. Caracterul indiviz al proprietății 


Acești proprietari stăpâneau moșiile in indivizie. 

La 1389 Mircea cel Bátrán dárueste Coziei o parte din 
satul Jiblea, care fusese al boierilor Stanciu, Costea, Válcu, 
Albu şi Radomir 1). 

La 1437, Vlad Dracul întărește boierilor Roinea, Radu, 
Dragomir, Albu, Vlăcsa, și Vlaicu, ocinele lor din Längesti, 
Gornii, Aninoasa si alte trei 2). 

La 1410 Alexandru cel Bun întăreşte un sat pe Somuz lui 
Soldan Petrov si femeii lui și copiilor lor și fratelui său Micláus?). 

La 1495, Stefan cel Mare întăreşte niște moșii la 24 per- 
soane, bărbaţi gi femei, din neamul lui Pántece 4). 

Acelaşi Domn, în acelaşi an, cumpără o siliste pe Tutova 
dela 14 urmași ai unui Petru "Tudor 5). 

Vlad Călugărul (1482—1495) întăreşte unor boieri, frati si 
veri, mai multe moşii 9). 

Moise Vodă la 1529: «să-i fie lui Dobrotă și fratelui său 
Drăghici cu fiii lor si lui Tatu cu frații lui si lui Bane cu fiii 
si fiicele, în Bălării a treia parte» 7). 

Acestea sunt grupările de oameni legaţi prin rudenie de 
sânge, scoborítori din acelaşi moş si porecliti de obicei în 
istoriografia noastră «țărani slobozi » 8) termen pe care, spre 
a înlătura confuzia cu muncitorii pământului altuia, eu nu-l 
voi întrebuința, mărginindu-mă la acela de proprietari. 

Și sunt proprietari în indivizie. Ei nu formează însă o 
comunitate familială după sistemul zadrugei. Nu este vorba 
la noi de un drept unitar al comunităţii, ci numai de o colec- 
tivitate, sau juxtapunere a drepturilor membrilor grupurilor, 
cari au, in indivizie, fiecare un drept distinct ?). 


1) C. Giurescu, Despre boeri, p. 27. 

3) Ibid., p. 28. 

>) Ghibánescu, Surete sí izvoade, I, pp. 2—3. 

*) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, II, p. 250. 

5) Bogdan, în « Conv. lit. *, 1907, pp. 47—52. 

*) I. C. Filitti, Ark. G. Gr. Cantacuzino, p. 18. 

2) Ibid., p. 167. 

3) I. Nădejde, în < Literatură gi ştiinţă +, I, p. 150 şi urm. 

° G. Fotino, Contribution à l'étude des origines de l'ancien droit coutumier rou- 
main, pp. 326—7. 
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Nu trăiesc nici în comunitate domestică, după tipul 
zadrugei. Ei formează fiecare o familie simplă, cu căminul 
ei individual. Este o evoluţie la care Slavii ajunseseră si ei 
încă din secolul al X-lea, după cum constată Niederlé, poate 
printr'o influenţă a dreptului roman, prin mijlocirea Ger- 
manilor, asupra obiceiurilor slave. 

Partea fiecăruia într'un sat, nu este însă diviză pe teren. Ea 
este numai «atâta parte» din hotarul indiviz si această cota 
parte a fiecăruia este determinată prin diviziuni numai ideale, 
aritmetice, prin raportare la autorul comun, după spita 
neamului, 

Toţi copiii, sau numai toţi fiii — nu e locul să intrăm in 
discuția chestiunii — unui autor comun, au párti egale in- 
divize întrun hotar. Descendenții lor formează tot atâtea 
ramuri, sau cete, de «frati >, sau « cetagi » de moşie 1). Partea 
fiecărui copil al autorului comun se împarte apoi, tot ideal, 
numai între copiii lui, nu se împarte pe cete; părțile acestor 
copii, tot astfel între urmașii lor şi aşa mai departe. Moste- 
nirea fiecăruia revine rudelor sale celor mai apropiate. Nici 
o parte a acestei mosteniri nu revine cetei, sau grupului, ca 
în vechile organizări agrare. 

Astfel, după a doua generaţie, descendenţii unui autor 
comun nu mai aveau părţi egale într'un hotar, 

Asa de exemplu, la 1495, în hotarul Nänestilor (Mol- 
dova), Fátu şi Sturdza stăpâneau câte 1/8, alti trei câte 
1/12 şi altul 1/16. La 1546 Petru Rareş întărește stăpânirea 
în mai multe sate a nepoților unui Căliman. Acesta avusese 
patru copii; dintre ei doi avuseseră câte 5 copii, altul avusese 
4 şi altul 7. Din acești 21 nepoti ai lui Căliman, Io aveau 
astfel drept la câte 1/5 din 1/4, adică la câte 1/20 din sate; 

1) Termenul «cete», spre pildă in doc. slav. dela 1525, la Stefulescu, Doc. 
slavo-române privitoare la Gorj, pp. 84—6: « Vâlcu cu ceata lui, Dragomir cu ceata 
lui 3. La 1532 un jupân Spată cu feciorii şi cu € fraţii » lui, în număr de 18, cum- 
pără moșie în Balaci (Teleorman). La 1556 un doc. privitor la aceiași indivizi, îi 
numeşte 4 cetaşi » (St. D. Grecianu, Genealogii documentate, I, pp. 96—7). La 1459, 
un doc. vorbește de un « Radu cu fraţii și fiii lui *, iar mai departe de acelaşi Radu 
cu «ceata» lui (Stefulescu, o. c., p. 123—4). La 1568 se menţionează într'un act 
« Stefan, Dumitru, Tecuci şi Badea, cu fraţii săi gi cu fiii lor » iar câteva rânduri mai 
jos, «Stefan si Dumitru cu ceata lor», (Jbid., p 167). La 1588 Mircea Ciobanul 


întăreşte la 7 cete, de câte mai multi indivizi, câte 1/7 din Obedin (fige G-al P. V. 
Năsturel, după Cond. Tismanei, II, p. 259). 
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4 aveau drept la câte 1/4 din 1/4, adică la câte 1/16 din 
sate, iar 7 aveau drept la câte 1/7 din 1/4, adică la 1/28 1), 

Aceste «părți», nu numai din pământul de arătură, dar 
si din întregul hotar al așezării, se moștenesc, se dau de 
zestre, se zălogesc, se vând, după cum arată hrisoavele dom- 
nesti de confirmare. Asa spre pildă, în Muntenia, «satul 
toti» sau jumătate satul 2), jumătate muntele 3), a şaptea 
parte dintr'o ocină, sau dintr'un munte 4), ori «veri cát 
este partea cutăruia » 5), sau «partea cutăruia toată, a treia 
parte de peste tot hotarul, din câmp, din pădure, din apă 
si din siliștea satului » 6), sau toate hotarele 7), care uneori 
se descriu 8), cu hotarul bătrân «din zilele Mircii Vodă » ?), 
cu toate silistele, livezile, viile 19); 1% dintr'o moară, sau 
dintr'o gárlá 11). In Moldova, satele «cu tot venitul si cu 
toate hotarele », care se descriu minuţios 12), sau «pe unde a 
umblat din veac » 13), ori spre pildă, a patra parte, sau din 
a opta parte două părți, etc. 14). 

Aceste «părți», ciast, cut, pricutcami, mai târziu jirebie 
şi delnite în Moldova, del, apoi delnite, în Muntenia, core- 
spund cu huba la Germani, mansus, sessio, laneus, area, în 
Occident, de unde au trecut la Unguri și Poloni, jirebie în 
Sárbia, delnite in Rusia. Sunt părţile familiilor simple într'un 
hotar indiviz. Pot fi şi părțile atribuite in folosință cultiva- 
torilor. 'Trecuse si la noi de mult vremea periodicitátii lo- 
turilor prin tragere la sorti, a colectivismului agrar ca si a 
comunismului familial 15). 


7) Rosetti, Pământul, p, 164, n 

2) Ex. 1430, Stefulescu, p. 164 n. 

3) Ex. 1468, ibid., p. 18. 

4) Ex. 1487, ibid., p. 29. 

5) Ex. 1486, ibid., p. 27. 

$) Ex. 1544, ibid., p. 109. 

?) Ex. 1493, Stefulescu Tismana p. 199. 

3) Ex. 1501 > St, D. Grecianu, Sirul voevozilor cu divane, p. 28; dela 1562 (tot 
în Muntenia) în + Rev. ist.» XVIII (1922), pp. 26o—1. 

9) 1514, Stefulescu, Doc. slavo-române, pp. 77—8. 

10) Ex. 1505, Stefulescu, Zismana, p. 208. 

n) 1514, Grecianu, o. c, p. 39. 

13) Ex. începând dela 1392, la M. Costăchescu, o. c., I, P. 8. 

19) Ex. 1412, ibid., p. 99. 

14) Ex. 1490. la I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, 1, p. 444. Ex. din sec. XVI, 
la Rosetti, Pământul, pp. 164—5 notele. 

15) Cf. Sebastian Radovici, Mognenii şi răzeşii, 1909, PP. 14 gi 88. 
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Deoarece proprietatea se stăpânea din generaţie în gene- 
ratie în indivizie, puteau ajunge să se grämädeascä multi 
proprietari indivisi pe un hotar. 

La 1495, pe o siliste de pe Tutova, erau proprietari 14 
urmași ai întemeietorului de pe vremea lui Alexandru cel 
Bun ?). 

In alt sat, tot atunci, erau 24 proprietari, bárbati si femei, 
descendenți dintr'un autor comun 2). 

La 1582 un hrisov insirä pe «boerii din Zeletin »: erau 
17, pe lângă « feciorii » si « frații » lor 3). 

La 1592 o a patra parte dintr'un sat era stăpânită de 12 
proprietari, cari o vindeau unui dregător 4). 

La 1598 se întărește satul Comănești, urmașilor Märuscäi, 
Albiei si Micäi din vremea lui Petru Rareş: 8 urmași ai 
primei, 8 ai celei de a doua, 10 ai celei de a treia 5). 

Nu e deci de mirare ca la o cercetare relativă la o pricină 
de hotar, la 1570, să apară 150 megiesi bătrâni si oameni 
buni. Erau proprietarii din împrejurimile locului cu pri- 
cina 9). Familii numeroase de proprietari ai unui hotar se 
întâmpină si la Sârbi 7). 

Când asemenea proprietari, 30, 40, 50, chiar peste 100, 
spun cá «au fost toti cneji pe ocinile lor », expresia nu este, 
cum credea Bogdan®), un termen nepotrivit de cancelarie, 
ci corespunde realității °). 

Pentru a desemna dreptul colectiv sau indiviz, al fami- 
liilor stăpânitoare ale solului, Sumner Maine întrebuințează 
termenul de «proprietate » 99) şi-l compară cu dreptul de 
proprietate reală din Anglia 11). Același termen îl întrebuințează 


1) I. Bodgan, în < Conv. lit.» 41, 1907, pp. 47—52. 

3) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, II, p. 250. 

3) C. Giurescu, Despre boeri, p. 59. 

*) Melhisedec, Cronica Romanului, p. 225. 

*) Rosetti, Pdmántul, p. 165 nota. 

$) C. Giurescu, l. c., pp. 53—4. 

7) Jirecek, Staat und Gesellschaft, Y, p. 33, nota 12. Jirecek, Gesch. der Serben, 
p. :38. 

*) Despre cneji, p. 38. 

*) C. Giurescu, Despre boeri, p. 72. A. V. Gádei, Ist. socială a ţărănimii noastre, 
Buc. 1904, p. 14. 

10) Citatii chiar la Rosetti, Pentru adevăr si dreptate, pp. 20, 106, 208. 

1) Ibid., p. 28. 
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Zacharià von  Lingenthal, Lamprecht, Laveleye 1). Cei 
care-l exercită, sunt denumiți proprietari, de către aceleași 
autorităţi necontestate in materie. Totuşi la noi, acești ter- 
meni sunt ocoliti cu îngrijire si înlocuiţi prin acei de stăpân 
si stăpânire, pentru a se stabili o pretinsă filiatie a proprie- 
tarilor ce întâmpinăm în documentele noastre, din niște 
stăpâni cari, prin voinţa domnească, s'ar fi suprapus «ob- 
ştii sătenilor », singura proprietară ab antiquo, și ar fi depo- 
sedat-o cu timpul. 

O asemenea suprapunere am arătat însă că nu se adeve- 
reste dincoace de Carpaţi. Aici, într'adevăr, proprietară a 
rămas 4 obştea sătenilor», cu condiție de a se înțelege prin ea 
grupurile de familii proprietare in indivizie si de a nu se cu- 
prinde in ea si elementele servile. 

De asemenea, termenul ce se intrebuinteazá de obicei 
pentru a desemna pe proprietarii in indivizie ai hotarelor, 
este acela de «țărani liberi » 2). Astfel si termenul de « vla- 
steli » din izvoarele sârbești a fost tradus cu «țăran liber » 3) 
în înțeles de proprietar. Socotesc însă că, pentru a evita con- 
fuziuni, termenii de «ţăran » si de «sătean», în cercetarea 
regimului proprietăţii la noi, ar trebui rezervaţi pentru cul- 
tivatorii, liberi sau nu, de pe moșiile proprietarilor. 

Tot așa este greșit a zice că conducătorii așezărilor sătești, 
erau aleși de «locuitorii satelor » 4), căci este știut că erau 
aleși de capii familiilor proprietare ale așezării, ca niște 
primi inter pares, nu şi de ceilalți « locuitori » ai ei, munci- 
tori subordonați. 


3. Sensul danülor domnești de sate 


Cu excepţia lui C. Giurescu, istoricii noștri au pretins că 
daniile de sate, adică de moșii populate, făcute de Domni 
mănăstirilor şi boierilor, nu erau decât « drepturi asupra unor 


1) Ibid., pp. 50, 71, 103. 

2) Rosetti, Pământul, pp. 47, 111, 189, nota. I. Bogdan, Originea voevodatelor, 
p. 13. 

*) N. Iorga, Constatdri, p. 9. 

4) Ibid., p. 5. 
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dări, venituri şi slujbe » 1), simple transmisiuni de drepturi 
regaliane 2), ca folosințe temporare 3), drepturi personale, 
căci singurii cari aveau drepturi reale asupra pământului 
erau sătenii cari-l munceau 4), un drept numai de judecie 
asupra posesiunilor obstiilor sätesti 5). 

Asemenea concesiuni către particulari a dreptului de a 
percepe pentru sine, din unele sate, dările şi prestațiile cu- 
venite statului, s'au practicat în imperiul bizantin, în vechea 
Sârbie si în Rusia (pomestia), în Ungaria (imunitätile din 
Tara Făgărașului). 

N'am întâlnit însă în documentele noastre să se fi acordat 
cuiva asemenea concesiuni de drepturi regaliane, de per- 
ceput din satele altor proprietari particulari. 

Daniile moldoveneşti din secolul al XV-lea, de sate unde 
«este» cutare, sau unde «este» cneaz, jude, ori vataman, 
cutare, am arătat că nu au acest înțeles. 

N'am putut deci nici constata ca la noi, prin abuz, ase- 
menea concesionari de drepturi regaliane să fi ajuns să se 
crează « stăpâni pe moşii şi pe oameni (de pe moșie) prefă- 
cându-i în robi » 6) si deci deposedând pe proprietari, 

La noi, satele pe care Domnul le dárueste, sunt sau pro- 
prietáti personale ale lui, sau sate domneşti, adică proprie- 
táti ale statului. Nici într'un caz însă, nici în celălalt, locui- 
torii din aceste sate nu sunt proprietari, ci sunt numai mun- 
eitori ţărani, liberi sau nu, cari trăiesc în acele sate si se hrá- 
nesc pe moșie. 

Se poate ca uneori, documentele prin care Domnii adre- 
sându-se unor «sate », le vestesc că le-au dat pe seama unei 
mănăstiri, sau unui boier, să nu se fi referit decât la trans- 
misiuni de drepturi regaliane asupra oamenilor din acele 
sate, inchinándu-i numai cu «lucru», sau numai în «as- 
cultare », iar nu și de proprietate asupra hotarelor satelor, 





1) I. Nădejde, în rev. € Literatură şi știință», I, p. 177. Tanoviceanu, in Prinos 
lui D. A. Sturdza, pp. 418, 420. 

3) Iorga, Constatdri, p. 42. 

5) Gädei, o. c., p. 24. 

*) Sebastian Radovici, Moşnenii si rdzegü, pp. 30—1. 

5) Rosetti, Pentru adevăr şi dreptate, p. 55: 

$) Nădejde, I. c. 
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dar si atunci este vorba tot numai de oameni din sate parti- 
culare ale Domnului, sau din sate domneşti, şi cari deci 
nu erau proprietari. 

Acesta ar putea fi sensul hrisovului lui Mircea cel Bă- 
trân către «satele» Tismanei, asigurándu-le cá «nu le va 
lua de azi pe mâine» dela un cneaz sau boier, ca să le dea 
altuia 1). Asa s’ar putea explica doc. ca cel muntean dela 
1510, în care se spune că niște boieri, după ce obtinuserá 
prin slujbe dela un Domn nişte sate, le cumpăraseră apoi 
dela acelaşi Domn pentru patru cai 2). Ar putea însemna 
că după ce Domnul nu le conferise decât drepturi regaliane 
asupra satelor, li cedase şi proprietatea 3). Vasile Lupu în- 
chiná numai cu lucru către mănăstirea Solca pe locuitorii 
satului domnesc Rädäsani €). 

La 1669 Domnul Moldovei scrie vătămanului şi sătenilor 
(în înțeles de vecini plugari) din satul domnesc Piscani, că 
sunt dati pe seama lui lane postelnicul; deci «să aveți a-l 
asculta ca pe un stăpân ce vă este, de toate trebile ce vă va 
da învățătură, iar mai mult pe la alte uşi să nu vă știu că 
mai umblati»5). La 1670 Domnul scrie către vătămanul 
și sătenii din Dângeni: «am socotit (că) decât să mai um- 
blati din mână în mână si la un stăpân şi la altul, mai bine 
să vă ştiţi si voi aşezaţi»; deci îi dă mănăstirii Cetăţuia, îi 
scuteste de dări, afară de bir odată pe an și-i obligă să exe- 
cute «câte un lucru ce va fi al mănăstirii » 9). 

Dacă se va fi întâmplat ca unii concesionari de drepturi 
regaliane să le fi transformat abuziv în proprietăţi, ei au 
fost uzurpători față de stat, sau față de Domnii cărora sa- 
tele au aparţinut, iar nu față de locuitorii acestor sate. 

Nu știu cum a putut scrie Nădejde ?) că în actele de danii 
domneşti «nu se vede nicio umbră de vreun drept dat boie- 
rilor sau mănăstirilor, asupra pământului, sau asupra unei 


1) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 35. 

2) G. D. Florescu, Boerii Mărgineni, pp. 31—2. 

*) Mai degrabă decât că renunța la dominiul eminent, cum pare a crede Dinu 
Arion, Incercare asupra dominiului eminent, p. 11. 

4) Rosetti, Pământul, p. 230, n. 2 (act dela 1749). 

5) Iorga, St. şi doc., V, p. 41. 

6) « Rev. soc. ist. arheol, biser.» Chişinău, XX (1930), p. 170. 

NL. c, p. 167. 


3 A. R. — Memoriile Sectiutii Istorice, Seria 111. Tomul XVI. 
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párti de moşie». Sunt, într'adevăr, atâtea acte de danii de 
sate, în care sau se spune că hotarul va fi «pe unde a umblat 
din veac», sau se face chiar descrierea lui minuțioasă. 

Nu mai vorbesc de daniile de locuri pustii, ale căror ho- 
tare se descriu, pe care noul proprietar să poată aduce coloni, 
pe cari Domnul declară că-i va eut de unele drepturi re- 
galiane ale sale. 

Atât numai este exact că trecerea unui sat din proprietatea 
statului în aceea a unui particular, îngreuia situaţia sătenilor 
pentrucă, în loc a avea îndatoriri numai către stat, aveau de 
atunci, îndoite îndatoriri, către stat şi către noul proprietar. 


4. Tragedia proprietății, sub povara fiscalitdtii 
în secolul al XVI—XVII-lea 


Odată cu fiscalitatea tot mai accentuată, din secolul al 
XVI-lea, din cauza exigențelor crescânde turceşti, vechea 
proprietate a fost supusă la un dureros proces de selectiune 
naturală nemiloasă, în favoarea aceluia care dispunea de 
«ban », adică de numerar. A urmat în sânul clasei de pro- 
prietari rurali, o veșnică premenire, prin ridicarea unora 
și scoborirea altora. 

Situaţia proprietarilor cari nu se bucurau de favoarea 
domnească, sau nu încăpeau în dregătorii, devenea astfel, 
de prin a doua jumătate a secolului al XVI-lea, tot mai 
precară. De aci necesitatea de a-i grupa în bresle fiscale, 
sub numele de «slujitori », pentru ca, în schimb de înles- 
niri fiscale, să poată îndeplini slujbe ostäsesti, sau civile si 
totodată spre a se asigura mai bine încasarea dărilor, prin 
răspunderea colectivă a cetaşilor și prin aceea ierarhică a 
căpeteniilor lor. Formau, pe sate, «cete», cu un număr 
variabil de «cetasi», sub comanda ceaușilor sau stegarilor; 
aceste cete se grupau apoi sub ordinele sutasilor, hotno- 
gilor, iuzbașilor, sau vătafilor si, în sfârşit, pe județe, formau 
pâlcuri, steaguri, sau căpitănii, sub conducerea cápitanilor 1). 


1) Filitei, Evoluția claselor sociale, în < Arhiva pt. ştiinţa şi reforma socială», V, 
Nr. 3—4, pp. 356—7 şi 364—5. 
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c Curtenii » in Moldova si «roşii» în Muntenia sunt astfel 
de bresle de proprietari, cu îndatorire ostăşească. 

Termenul de «curtean » în Moldova, decade dela inte- 
lesul său glorios primitiv, de curte a Domnului, de proprietar 
de «curți», principali ostaşi călări 1). Miron Costin, scrie 
că Miron Vodă (1626—9) s'a îngrijit cu deosebire de curtenii 
scápátati, făcând « mare volnicie curţii să dea la bir numai 
odată intr'un an si oricine din curteni ar răsări la ocina sa, 
ori la sat boieresc, ori la sat domnesc, pe toţi i-a adus iarăși 
la breslele sale ». Același cronicar definește această cate- 
gorie: < Nobilime teritorială, cu numele de curteni »2). Si 
Vartolomei Măzăreanu ştie că sub Miron Vodă curtenii au 
dat la bir numai odată pe an. Bandini zice că la uşile lui 
Vodă străjuesc boierii $i curtenii, cu servitorii lor 3). Dimitrie 
Cantemir definește pe curteni « nobili a căror viţă n'a ajuns 
încă la demnități de boierie (dar cari) au primit dela strămoși 
ca moştenire vreun sat, sau două»). li mai numeşte gi 
« boieri de clasă mai inferioară ». Sunt urmași de boieri sárá- 
citi sub povara impozitelor, rămași, in loc de «curți», cu 
câte o casă 5) pe un petec de pământ. 

In Muntenia, din secolul al XVI-lea, echivalentii curte- 
nilor din Moldova sunt «roşii ». Un izvor ardelean îi defi- 
neste « oameni slobozi și boieri » 6). Cronica anonimă spune 
că Mihnea Turcitu, in a doua domnie (1585—1591) a pus 
bir mare asupra-le 7). Se stie că au jucat un rol militar si 
național foarte însemnat în vremea lui Mihai Viteazul şi a 
urmaşilor săi 9). Miron Costin scrie: «Curtea (din Mol- 
dova) ce se zice la (Munteni) roșii »?). Acea «Relatio de 
statu Valachiae », raport catolic dintre 1679—1688, zice cá 
roșii « mai înainte au fost boieri foarte avuti » 10). 


1) Amănunte în studiul meu citat, p. 348. 

3) Funcţiunile țării Moldovei, ed. P. P. Panaitescu, p. 115. 

3) Ed. V. A. Urechia, p. 139. 

1) Descrierea Moldovei, ed. Pascu, p. 140. C. Giurescu, Despre boeri, p. 8. 
5) C. Giurescu, o. c., pp. 9—10. 

°) Chronicon Fuchsio-Lupino- Oltardinum, p. 53. 

7) « Magazin istoric», IV, p. 276. 

8) Studiul meu citat, p. 351, n. I. 

*) Ed. V. A. Urechia, r, p. 609. 

10) « Magazin istoric », V, 57. 


29 
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Curtenii nu trebue calificaţi de «țărani » 1), nici roșii de 
« săteni ) 2), căci se poate naşte confuzie asupra situaţiei lor 
de proprietari. 

Odată cu tragedia proprietăţii, şi terminologia pentru a 
desemna pe proprietari se schimbă. 

In Muntenia, nu mai este calificat de « boier » orice pro- 
prietar. Boier nu se mai numește, de regulă, decât proprietarul 
mare, omul care n'a fost copleșit sub povara fiscalitátii, care 
a rămas de sine stătător si n'a avut nevoie să fie grupat în 
cetele slujitoresti si totodată fiscale. Aceşti proprietari își 
hotărnicesc de obicei părţile lor de moșie de către deválmasii 
lor, deseori Chiar rude de sânge, urmași ai aceluiași autor 
comun, pe cari împrejurările nu i-au favorizat. Este o ten- 
dintá de diferenţiere, de ieșire din rândurile acelora cu cari 
nu se mai simt deopotrivă, precum și o necesitate econo- 
mică. Ei nu-și mai zic decât boieri, ca si dregătorii si dispre- 
tuesc ceilalți calificativi. Situaţia lor de proprietari mari si 
hotárniciti o datoresc intr'adevár împrejurării cá, mulțumită 
dregătoriilor, au putut păstra o bună situație materială. 
Este o strânsă corelaţie între slujbele și proprietăţile lor; 
unele sunt în funcţie de celelalte. 

De prin a doua jumătate a secolului al XVI-lea, termenul 
de « megies » se aplică astfel de preferință proprietarilor mici 
si rămași în indiviziune. 

Așa spre pildă, la 1604, la o cumpărare de moșie, se con- 
sultă megiesii si boierii dimprejurul locului. 

La 1642, un hrisov al lui Matei Basarab, cu privire la mosia To- 
gozeni, deosebește pe «boierii» din sat si pe «megieșii» din sat3), 

Călugărul catolic care a vizitat Muntenia între anii 1679— 
1688, defineşte pe megiesi «ţărani liberi, cari au moșiile 
lor mai mari sau mai mici » 9). 

Tot mai ales lor se aplicá termenii de dedi si dedini 5) 
sau nasledniti 6), adică oameni cu moșii (mosteniri), stăpâni 


1) Iorga. Ist. Românilor prin caldtori, I, (1928), p. 294. 
3) Iorga, Studii și documente, IX, p. 7. 

3) C. Giurescu, Despre boeri, p. 66. 

*) « Magasin istoric», V, p. 58. 

5) Intáia oará la 1566 (C. Giurescu, o. c., p. 118). 

*) Intáia oară la 1596 (Ibid., p. 119). 
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ai unei moșii (mosteniri), sau pe românește, din secolul al 
XVII-lea, mosteni sau moșneni ). Ei continuă a trăi în 
«cete», ca scoboritori din autori comuni, grámádifi in in- 
divizie pe acelaşi hotar. Aşa spre pildă, la 1695 Constantin 
Vodă Brâncoveanu întăreşte lui Laţco și vărului sáu Cră- 
ciun, cu «ceata lor», moşia Poroina din Mehedinţi. Alt 
document, din 1696, numește pe « Latco, Crăciun, cu verii 
lor, mosneni ot Poroina » 2). 

Li se mai zice și «săteni ». La 1563, Petru Vodă dă «sa- 
tului Hrastul, să fie volnici cu această carte a d-niei mele, 
să tie moşia lor dreaptă şi moștenească din Hrast, cu vechile 
hotare (care se descriu, spre Băileşti, până în Dunăre). Să 
fie în pace şi slobozi de către toți oamenii, a se hrăni pe 
moşia lor, iar altul nimeni să nu-i bântuiască, nici stol- 
nicei, nici nimeni, ci să prinză ei singuri peşte în lac 
şi să cosească pe locul lor. Iar cel care va vâna într'acest 
lac... să fie volnici a-l ucide» 2). Săteni se numesc 
mosnenii din Poiana Ialomița, în acte din secolul Fal 
XVII-lea 4). 

Ca aspect, îmbrăcăminte, fel de vieatá, mulți ajungeau 
într'adevăr să semene cu ţăranii. Socotesc totuşi, precum 
am mai spus, că trebue evitafi, pentru desemnarea 
lor, termenii de «ţărani liberi» si de «săteni», pentru 
a înlătura confuzia cu simplii cultivatori de pe moșia 
altuia. 

Proprietăţile lor, stăpânite in indivizie, se numesc « me- 
giesesti », spre deosebire de proprietăţile mari hotărnicite 
şi stăpânite de câte o singură familie si care se numesc boie- 
resti. In acelaşi hotar pot fi părți boiereşti si părți megie- 
sesti 5), 

In Moldova, pentru această categorie de mici proprietari, 
grámáditi in devälmäsie pe un hotar, se întrebuințează ter- 
menul de rázes, dela ungurescul részes, părtaş intr'un hotar, 


5) Ibid., p. 124. 

*) Academia română, ms. 610, f. 17 verso și 14 verso. 

3) Arh. stat., secfia ist., pachet 9, netrebnic (fige g-al P. V. Násturel). « Satul 
Milesti » (de moşneni) la 1566 (C. Giurescu, Despre boeri, 78). 

*) Colecţia mea. 

5) Doc. din sec. XVII, la C. Giurescu, Despre boeri, p. 67, nota. 
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coproprietar 1), întâia oară la 1580 2), în loc de mai vechiul 
sodășă 3). Asa spre pildă, la 1610, un boier Septilici, cum- 
pără jumătate din !/, din Váscáuti dela niste rude räzasi, 
stränepofi ca si el ai bătrânului Septilici 4). Dimitrie Can- 
temir scrie cá räzesii se pot numi «mai bine țărani liberi 
decât boieri »; spune cá ei locuiesc «mai multi împreună un 
sat şi-şi lucrează pământul ei singuri, ori cu slugi tocmite »; 
ştie că mulți din ei «pentru sărăcie şi-au vândut moşiile 
părintești si prin strâmbătatea boierilor au fost siliți a primi 
şi jugul supunerii boiereşti » 5). 

Când istoria noastră a început a fi studiată prin prisma 
revendicărilor democratice, pela mijlocul secolului al XIX-lea®), 
s'a formulat si teoria unei proprietăți mosnenesti sau ráze- 
sesti vechi, alodială, deplină, anterioară statului unitar, în 
contrast cu proprietatea boierească nouă, derivată din danic 
domnească şi cuprinzând numai concesiuni de drepturi 
regaliane 7), în scop de a opune boierimii noui, care mono- 
polizase cârmuirea statului, boerimea cea veche, care trăia 
täränitä la sate. 

Expunerea de până aci, arată însă că toate proprietățile 
dela noi au fost stăpânite după aceleași regule. N'a existat 
un drept vechiu țărănesc colectiv şi un drept nou boeresc de 
natură individuală 8). 

A existat un singur drept de proprietate, proprietatea în 
indivizie a familiilor simple, scoborítoare dintr'un strămoș 
comun, din una sau mai multe familii simple, descălecă- 
toare ale hotarului, sau care au primit hotarul în danie dela 


1) D. S. Gore, Razesii. In « Viaţa Românească», XII, vol. 42 (1920), p. 406. 
Mi se pare derivatia cea mai firească, Alta latineascá, dela radius a încercat S, G, 
Longinescu, Pravila lui Vasile Lupu și Prosper Farinaccius, pp. 104—5. Dela ro- 
mánescul rază, crede Iorga. Dela polonezul rycerz, Ritter, luptător călare, propune 
Gr. Nandriș, in « Revista filologicá > din Cernăuţi, I (1927) 9 pp. 325—8, com- 
bătut de I. Minea, în + Cercetări istorice, IV (1928) pp. 92—6. După Philipide 
ar fi cuvântul turco-arab, intrat la noi prin Cumani, erzegi-tovaräg de pământ. 

3) Ghibánescu, Surete, XIX, p. 136. 

3) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, II, p. 197 (anul 1502). 

4) Rosetti, Pământul, p. 261. 

5) Descrierea Moldovei, trad, Pascu, p. 148. 

*) Ghenadie Petrescu, D. A. Sturdza şi D. C. Sturdza, Acte și doc. privitoare 
la ist. renasterii României, V, pp. 1001—3; VI, I, pp. 253—6,242. 

7) Gädei, o. c., 16. 

5) Iorga, Constatdri, pp. 15 $i 24. 
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Domn. Documentar, acesta din urmă este şi cazul cel mai 
frecvent, mai ales în Moldova 1). După numărul capilor de 
familie cei mai vechi cunoscuți, moșiile «umblă » pe «cete», 
mai târziu, în documentele românești, pe «mogi mari» în 
Muntenia 2), iar în Moldova, pe «bătrâni», termen ce se 
întâlneşte în documentele românești, întâia oară la 1595 9). 

Proprietatea boierească, hotărnicită, diviză, a fost totdeauna 
posibilă în drept. Ea a existat în fapt ori de câte ori era 
vorba de familii bogate, care stăpâneau multe sate 4), aga 
încât fiecare copil putea, la moartea părinţilor, să ia în 
partea sa un sat întreg, sau chiar mai multe. Când o familie 
stăpânea numai un hotar 5), acesta se mostenea de toti copiii 
în indivizie, dar nimic nu-i oprea, în drept, de a ieși din 
ca 6). A ieşit din indivizie cine a putut, cine a avut interes, 
prin bogăţia si situația sa. Bine a spus Xenopol?) că boierii 
nu erau decât răzeşi rásáriti de-asupra masei semenilor 
lor. In schimb, cei defavorizati de împrejurări, au rămas 
pe același hotar și s'au tot înmulţit pe el de-a-lungul genera- 
tiilor. Aceste două feluri de proprietăţi, divize si indivize, 
au coexistat încă din secolul al XV-lea, dar precum oricine 


1) Rosetti, Cronica Wäscanilor (Suceava). In t An. Acad. rom. », vol. 29, pp. 5—8. 
Rosetti, Pământul, pp. 169—174. Pentru Muntenia, Ibid., pp. 185—6 (citate din 
Stefulescu, Gorjiul istoric). 

3) Rosetti, Pământul, p. 185 nota (după Stefulescu). 

3) Ghibănescu, Surete, XXIV, pp. 97—8. Ex. 1641. (lorga, Anciens documents 
de droit roumain, I, p. 145.) 1646 (Aurel Sava, Doc. putnene, I, p. 13: 4 Au avut ei 
a patra parte dintr'acelaşi sat Soveja, tot bătrânul lui Străulești); 1670 (Rosetti, 
Pământul, p. 264, n. 1); 1677, Mihalcea Hâncu dărueşte mănăstirii sale tun bă- 
trân ce se cheamă Corneşti » partea acestui bătrân, ce a cumpárat-o (Arh. Basarabiei, 
1930, p. 92); 1691 (Aurel Sava, l. c. 29: am vândut a mea dreaptă ocină gi moşie, 
14 de bătrân din sat, care este de bătrânul nostru Baciu). 

4) Ex. încă din sec. XV, deși rare atunci, Pentru Moldova, M. Costăchescu, 
o. c. I, pp. 506—544. Pentru Muntenia, Filitti, Arh. G. Gr. Cantacuzino, p. 16, 
doc. 91. Stefulescu, Doc. slavo-rom., pp. 46-53. 

5) Se întâmplă însă cá şi atunci, dacă într'o moştenire rămâneau mai multe sate, 
moștenitorii să-şi ia părți în fiecare din ele. Ex. dela sfârşitul sec. XV în Moldova, 
la I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, I, p. 403, II, pp. 61, 137. De asemenea când 
mai multi cumpărau împreună un sat, îl împărțeau în párti inegale, proporţionale 
cu suma cu care contribuiseră (ex. ibid., pp. 197, 458). 

*) « Funie aleasă gi împietrită » în Muntenia la 1521 (Stefulescu, o. c. p. 83). 
Esire din indivizie în Muntenia 1558 (ibid., pp. 138—9); 1569 (ibid., pp. 175—6). 
La 1588 Domnul Moldovei ordonă ca într'un sat să se aleagă «partea neme- 
şească a lui Gavrila log » din sat, din toloacá, din câmp, de pretutindeni » (I. Minea 
în « Cercetări ist.» IV (1928) pp. 92—4). 

7) Pcia mare şi cea mică, In « Viaţa Românească», an VIII, 1913, vol. 
28, p. 167. 
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putea ieși din indivizie, tot astfel proprietăți la origine di- 
vize puteau deveni cu timpul indivize. 

Răzeșii si mosnenii nu sunt, astfel, decât proprietari ca 
şi boierii. Scoboară și ei din una sau mai multe familii simple 
stăpâne ale unui hotar, dar ai cărora urmași au rămas măr- 
giniti la același hotar gi s'au înmulțit pe el în indiviziune. 
Am văzut cum numai dela o vreme aceşti termeni au fost 
rezervaţi pentru a desemna această categorie de proprietari. 

Astfel se explică si caracterele juridice 1) pe care le înfă- 
tiseazá proprietatea noastră moșnenească, sau rázeseascá. Nu 
este comunitatea agrară desvoltată în imperiul bizantin din 
motive fiscale. Nu este comunismul agrar al mirului rusesc, 
cu împărțiri periodice de loturi egale de simplă folosință. 
Nu este nici zadruga Sârbilor, cu caracterul ei de proprie- 
tate colectivă si cu drepturi egale de folosință ale membrilor 
comunității. Așezările noastre de moșneni, sau răzeși, nu 
sunt persoane juridice, cum s'a admis pentru usurinte de 
procedură, ci juxtapuneri de drepturi individuale, indivize, 
de proprietate, ale descendenților unor autori comuni. Fie- 
care moşnean, sau răzeș, are un drept individual de proprie- 
tate în întreg hotarul aşezării. Aceste drepturi sunt inegale, 
determinate prin spifa neamului fiecăruia. Fiecare poate ieşi 
din indivizie şi dispune de partea sa, sub rezerva dreptului 
de preemtiune al copärtasilor. Numai configuraţia solului, 
împrejurările economice și felul de ocupaţie ce au deter- 
minat, precum păstorit, exploatarea rudimentară a pădurilor, 
au făcut ca islazurile, pădurile și munţii să se folosească 
adeseori în comun, după cum au îngreuiat veleitätile de 
ieşire din indivizie. Cetele nu sunt decât grupuri de rude 
mai apropiate, nu sunt organizări sociale, sau economice. 
Pentru reprezentarea și apărarea intereselor lor, cetele de 
moșneni, sau răzeși, pot delega pe unul, sau mai multi dintre 
ei, dar aceștia nu sunt șefi, conducători, sau cârmuitori, ci 
numai vechili, mandatari temporari si revocabili. 


1) Cf. ibid., pp. 121, 134. D. Brezulescu, Contribuţii la studiul proprietăţii în de- 
vdlmdyie a munților noştri. Buc., 1905. C. Georgescu-Vrancea, în < Curierul ju- 
diciar >, 1908, Nr. 12, 
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Suirea pe tronul Moldovei a lui Nicolae Mavrocordat are 
si altă însemnătate decât aceea, nu zic: a unei schimbări de 
persoană, dar chiar a instalării celui dintâiu Fanariot, dacă 
definiţia Fanariotului e aceea a unui fost funcționar al Impe- 
riului Otoman «înaintat» la Domnia noastră ca si cum 
aceasta ar face parte din demnitätile Împărăției. 

In vieata grecească dela sfârşitul secolului al XVII-lea sau 
mai bine în continuarea fără caracter național determinat a 
vechiului bizantinism, se petrece o schimbare: locul prim, 
postul de direcţie, nu mai este al ocrotitorilor politici sau al 
fruntașilor prin nume, prin avere, prin influență, ci al cär- 
turarilor. 

Al unor cărturari cari se impun prin lucrări școlare, morale 
şi religioase, dar şi al acelora cari au ceea ce am putea numi 
spiritul de cancelarie, de birou. 

Astfel, primul Mavrocordat fiul «iatrofilosofului », medi- 
cului filosof, format la Padova, e cel dintâi birocrat in 
Scaunul ocupat odată de Domni războinici, cel dintâi 
«calemgiu », pentru a întrebuința un termin din acea lume 
turcească pe care o cunoștea așa de bine. 

Cu el se ridică și la noi clasa aceasta a oamenilor de condeiu, 
cari, cu toată contribuția lor, așa de importantă, la cultura 
noastră, nu jucaseră până atunci niciun rol în vieata noastră 
publică. 


3 A. R. — Memoriile Secftunii Istorice, Seria II. Tom, XVI, 
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Unuia dintre dânşii, si nu unui mare boier ca acei cari 
până atunci scriseseră istoria terii, i-a dat Nicolae-Vodă 
însărcinarea de a povesti, si cu citatii de texte latine, istoria 
Domniei sale. 


Despre Axintie « diacul » sau « uricarul », scriitorul de urice, 
de acte de donatie, nu se stia nimic decát opera-i literará si 
frumoasele documente în marginea cărora, dela 17 Noemvrie 
1707 până la Decemvrie 1713, e iscălit, nu fără mândrie, 
Era în legătură cu lezuiţii ieşeni, cari-i fac odată un dar 1). 

Un grup de documente de curând descoperite îi dau o 
biografie și ne fac să cunoaștem şi ceva din rosturile familiei lui. 

Aflăm pe Axintie întâiu la 7217 (1708—1709), când cum- 
pără o parte din moşia Cotmani, în Ținutul Iașului, pentru 
care apoi se judecă, tot la 7217, cu o Axinia Mărdăroaia 2). 

Încă de la 18 August 1714, ca rázes în Cotmani, el trebuise 
să reia judecata cu acea rea vecină, Axinia, care oferia să 
restituie banii pentru a-l înlătura, sub cuvânt că n'ar fi între- 
bat-o la cumpărare. 

Prieten cu Patriarhul Ierusalimului, vestitul Hrisant Notara, 
uricariul căpătă dela acesta o carte de blăstăm pentru fixarea 
acestui punct. Iscálitá pompos grecește de acesta, ea e scrisă 
si redactată în întregime de Axintie, căruia i se datorește 
deci şi naivul adaus dela sfârşit, că afurisenia din partea lui 
Dumnezeu, a Maicii Domnului, a apostolilor, a părinților dela 
Niceia, a celor dela «tus șapte » — formă de limbă neobis- 
nuitá — soboare, továrásia cu Iuda și Aria, neputrezirea in 
pământ, «cutremurul lui Cain», «zugrumarea Iudei» vor 
avea sá dureze « pán cándu sá vor inpáca cu Axintie, si atuncia 
să dobândească ertáciunia și dezlegare » (no. I): 


Hrisanthu, cu mila lui Dumn[e]dzáu patriiarh a sfintei cetăți Ieru- 
salimului si a toatá Palestina. 

T Facem știre tuturor cui să cadea a sti, iată că înnainte Patriergiei 
Noastre jelui Axintie Uricariul pre rázágii săi, pe Axinie Märdäroae 
şi pre fecori ei, pe Gligoras și pre Mafteiu, pentru nişte părți de moșie 
dela Cotmani, care au cumpărat Axintie dela Anitä și dela Várvara 


1) V. a mea Istoria literaturi româneşti, II. 
2) V. actul din 17 Iulie 1725. 
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şi dela Vasilie fără ce i-au dat danie, dzicăndu cum, aceste părți căndu 
li-au scos la vândzare, au întrebat vândzătorii pe Mărdăroae și pe 
fetori ei, gi ei atuncia n'au vrut să cumperia, iar aci peste cátv[a] 
ani să scoală să întoarcă banii lui Axintie, puind pricină că nu i-au 
întrebat văndzătorii, nice au știut ei de vândzare aceaia pán' acmü. 
Drept aceaia a poftit carte de blăstăm asupra lor. Deci, de nu i-au 
întrebat văndzătorii, nice au ştiut ei de vândzare aceaia păn acmü, sá 
fie ertati si blagosloviti, iar, de i-au intrebat si au stiut si n'au vrut 
să cumpere și acmü tágáduescu, să fie trecliati și blástámati de Domnul 
Dumn[e]dzáu și de Maica Precista și de 12 apostoli värhovnici si să 
fie legati si afurisiti de 318 părinți din cetate Nichei și de tus 
şapte săboară a toată lumea, parte să aibă cu Iuda şi cu tre- 
cliatul Ariia, piatra, herul, liamnele toate să să răsipască, iar trupurile 
lor să stea legate și afurisite, şi în viața lor să dobăndască cutremurul 
lui Cain si sugrumare liudii si in viaénica muncă pán cándu să vor 
înpăca cu Axintie, si atuncia să dobândească ertăciunia și dezlegare. 


Afasta scriem. La las, lt. 7222, Av. 18. 
“JegoooAduwv Harordoxns Xovoavbos. 
(V°: de altă mână:) Carte de blástám. 


In acel moment el mai cápátase si o bucatá de pámánt acolo, 
precum si alta la 'Toxobeni, pe Prut, dela o babă Antonia, 
cu act iscălit si de prietenul său, negustorul ieșean Gligorasco, 
îndatorindu-se a ținea pe bătrână până la moartea ei în 
casa sa. Cum Mărdăroaia tăgăduia şi această învoială, Mitro- 
politul Ghedeon îi dă această mărturie, la 1715 (no. II): 


T Ghedioan arhiepiscop si Mitropolit sucavschih facem știre pe 
cum au vinit înnaintea noastră baba Antoniia şi aşa au mărturisit cu 
sufletul ei si cu frica lui Dumnedzău pentru o parte de ocină 
a ei ce au avut de pe párintái ei la Cosmani de pe Jijiia cum n'au 
luat ia nice un ban dela Acsintie Uricariul, precum au părăt Acsiniia 
Märdärioae cu fetorul ei, ce de a ei bună voe au datu-i danie, ne- 
avăndu ia unde să sprijenească la bátrániatele ei si la neputinfa ei, şi 
de atuncia snătu ( sic) şiase ani de cándu șade în casa lui Acsintie, căci cu 
totul s'au dat lui, pecum scrie și în zapisul ei, si încă dzis[e] cá, de 
nu i s'a criade, va si giura, şi, támplándu-s[e] la acastá mărturie fate 
şi Gligorasco negutitoriul, și iară asia márturis[(i] pecum au venit 
nainte lor baba Antoniia atunca căndu i-au dat daniia si i-au poftit 
de au iscălit în zapis negutitorii si pecum au dat de bună voia sa aca 
danie lui Acsintie Uricariul, iară nu intr’alt chip. Deci noi, vádzindu 
mărturie încredințată din gura ei, am făcut acastá mărturie la mána 


ze 
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lui Axintie Uricariul, ca să-și fie ada parte de moşie cu bună pace 
pecum îi iaste danie. Atasta scriem. 


La las, vleat 7223, Ap. 2. 
Ghedeon, Mitropolit Moldovlahii. 


T Asijderile și pentru altă parte de ocină de la Tocsebiani de pe 
Prut tij au dat danie lui Acsintie Uricariul, pecum arată gi zapisul ei, 
asa au márturisit cu sufletul ei. 


I Ghedeon, Mitropolit Moldovlahii. 
(Vo:) Mărturiia dela părintele Mitropolitul. 


Cu câteva luni înainte, la 10 Septemvrie 7223 (1714), Domnul 
care dădu scriitorului nostru sarcina de a păstra amintirea 
faptelor sale, Nicolae Mavrocordat, hotărăște în altă pâră a lui 
Axintie cu acea gâlcevitoare megiesá a lui. Din actul redactat 
atunci, se desluseste obiceiul, altfel necunoscut, că acela care 
pe o moșie are cea mai largă parte isi poate însuși dreptul de a 
strânge si împărți cu ceilalți dijma. Asa a făcut «an-tert » 
uricariul, şi apoi Mărdăroaia, strângând ea, nu-i dă nimic. 
Vodă face dreptate credinciosului său secretar și decide ca 
de acum înainte venitul să se adune împreună pentru a se 
împărți apoi proporţional, pe baza actelor, 


T Io Nicolae Alecsandru Voevoda bj. mlost. gspdarü zemle mol- 
davscoi. Adecă s'au párát de față înnainte Domnii Meale si a tot 
Svatul nostru sluga noastră Acsintie Uricarul cu Märdärioae si cu 
fetorii ei, dzicăndu Axintie Uricariul cum, avándu el moşie inpreuná 
cu Mărtărioae (sic) la sat la Cotman, ce snätu (sic) la Tinutul Iașilor, 
şi încă dzise Acsintie că mai multă parte are el decăt dănșii, şi, căndu 
au fostu an tertu, au stránsu Acsintie ce au fostu de a dziace și i-au 
chemat si pe dänsii si ce li-au fostu partea li-au dat, iară în anul trecut 
s'au sculat Mărdărioe şi cu fetorii ei și au luat de a dziace de peste 
tot și lui Acsintie parte nu i-au făcut, și estimpu încă vria să ia ei. De 
care lucru am socotit Domniia Mea, de vriame că au luat ei an, iară 
estimpu să rabde ei, să ia tot Acsintie, de peste tot, cäcicä ei snäguri 
n'au tăgăduit, ce au spus drept cá au luat ei an. Pentru aciaia să aibă 
Acsintie a lua estimpu, și lor să nu le dia nemic, iară dela anul înnainte 
să aibă a strânge venitul moşii la un loc si sá-s ia cine pe cát i s'are 
aliage partea si pecum le or aráta diriasele si zapisele, iará acmü asia 
s'au așezat giudecata pecum arată mai sus. Si acasta párá să nu să 
mai párascá. Acasta scriem, 
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[Adaus, de altă mână:] lar, de ar mai avé ei parte acă, si ate ráspuri 
(sic) cu ne[s]cai dreasă să-şi ia draccsi (sic), iar să vie de față să-ș 
alegä. 

(Pecete rotundä, mare, cu chinovar.) 

U las, lt. 7223, Sep. 10. 
Vel Log. vá Divanu uf. Hermeziu. 
[Vo:] f Carte ce m'am pärit cu Märdäroae. 


Un ordin în acest sens se si dăduse, și Axintie e acela care-l 
redactează. Venitul dijmei se va strânge de dânsul pentru 
ca, după treier numai, să se facă «împărțirea cu oborocul» 


(no. III): 


T Io Nicolae Alexandru Voevoda, bj. mist. gspdarü zemli mol- 
davscoi, dat-am carte Domniei Miali slugii noastre lui Axintie Urica- 
riul si pre cine va trimite să aibă a strángea de a dzeace dela Cotmá- 
nesti şi să strángá tot la un loc și, după ce să va triera, atunce să aibă 
a să inpárti cu toti răzășii lui, cu oborocul, cine pre cátá parte i s'ar 
veni, iar alții din rázági să nu înble apucándu de a dzeace din țarină 
pănă nu sá va stránge la un loc, si nime să nu sté inprotiva cărții 
Domniei Miale. Iar care ar lua peste poroncă, după cum scrie mai 
sus, vor fi de gloabá si de certari. 


U las, It. 7221, Iul. 26. 
Vel Logft. ucil. 
(Pecete mare, rotundá, cu chinovar.) 
[Vo:] f Carte de luat de a dzeace ot Cotmani de pe Jijiia. 
(Scrisoarea lui Axintie.) 


Uricariul avea bani, si astfel el capátá zálog, in 1715, dela 
un « Statie, ficiorul Athinii, nepot Drágaicii », o parte de loc 
in același sat unde se înrădăcinase acum. Se adună ca mar- 
turi, pe lângă cei doi Vornici de Poartă, un Miron Donici, 
un «Ion Vornicul», care nu e Neculce, atunci pribeag ín 
Rusia. Actul e redactat de vre-un ucenic al lui Axintie, care 
iscáleste « Statie diac ot Vel Logofăt»: 


T Adecă eu Statie, ficorul Athinii, nepot Drägaicii, fácut-am zapisul 
mieu la mána dumisale Axintie Uricariului pecum sá sá stie cá am pus 
zálog partea mea de mosie si partea unchiului mieu Albului dreptü 
cinci lei bani vechi, carii moșie iaste la Tánutul Iaşilor, pe apa Jijii, 
ce sá chiamá Cotmanii, si aciastá mosie s'au venit pe trei frati si din- 
tr'atastă parte a treia parte au fostii a mătuşii meale Vărvarii, carii 





e 
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şi acea parte iaste dată danie de mătușa mea Vărvara, iar dumisale 
lui Axintie Uricariului mai de multă, iar aceaste 2 părți carii scriu 
mai sus, partea mea $i partea unchiului mieu Albului, au pus zălog 
dreptü acei bani ce scriu mai sus, păn într'un an, si la anul să aibă 
a-i da dumisale banii și să-mi iau mogiia, iar, nedándü bani la dzi, 
să fie moşiia istovită, iar, de s'ar scula unchiu-mieu Albul mai pe urmă 
cu vrice (sic) găltavă asupra dumisale lui Axintie Uricariului, sá 
aibă eu Statie a da sama, si toată cheltuiala să o trag eu. Și acestu 
zapis s'au făcut denaintea dumilor sale Vornicii de Poartă, anume 
carii s'au iscălit mai fos. Si eu pentru mai mare credință mi-am pus 
deagetul mai gos. 


U Ias, lt. 7223, Iun. 24. 


Eu Statie, sná Athinii (semn de deget). 

T Grigorie Vor. glotnii (pecete). 

Pavăl Chiric, păr. (pecete). 

T Bejan Hudici, vornic glotni, martur. 

T Ion Vor. 

Miron Donié biv p. iscal. 

Si eu Statie, diac ot Vl. Logft. am scris zapisul. 


(V°: Efu] Andrei diiac de cămară martur. 8 lei, bani vechi, s'au rás- 
cumpărat acest zapis. 5 lei au dat Neculai și 2 lei au au (sic) dat 
frate-său Grigoraşco. 


Peste mai mult de doi ani, în Noemvrie 1717, subt un 
Domn care am crede că n'avea pentru scriitorul nostru bu- 
nele sentimente ale lui Nicolae Mavrocordat, subt Mihai 
Racoviţă, Axinia Märdäroaia, folosindu-se de un drept tra- 
ditional, reîncepe vechiul ei proces. Se vede din noul act cá 
Axintie cedase adversarei sale partea de moşie dăruită lui 
de o Vărvara, dar îndărătnica răzăşoaie luase în schimb alt 
loc. Mihai-Vodă confirmă învoiala pe care o călcase astfel 
femeia (no. IV): 


T Io Mihai Racoviţă Voevoda bjiiu mlstiiu gsprü zemli moldavscoi. 
Adică s'au pärit de faţă înnaintea Domnii Meale și a tot Sfatul nostru 
sluga noastră Axintie Uricariul cu Axiniia Mărdăroe şi cu fitorii ei 
pentru o parte de otnă den Cotmani, ce iaste pe apa Jijii, la Tänutul —, 
partea Várvarii fata Drăgaicii, dzicând Mărdăroe cu ficorii săi cum 
acea parte de oéná au cumpárat-o el fár de ştirea lor și ei încapii să o 
cumüpere, fiindu-le semintie, iar sluga noastră Axintie Uricariul asia 
au datü samă: când au negotatú el acea otnă, au trimis pe vändzätoare, 
pe Vărvara, de au întrebat pe Mărdăroae și ia n'au vrut să cumpere 
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și, trecând 6 ani după vándzare, s'au mai sculat Mărdăroaie de 
l-au mai pärit si la Nicolae-Vodä şi după aceia, învoindu-să, i-au 
fostii dändü Uricariul acea parte a Vărvarii, și Axiniia n'au priimit 
să o ia den mâna lui, &-au luatü altă parte, care au fostii mai mare și 
mai eftină, iar partea Vărvarii au lăsat-o să o tie Axintie Uricariul, si 
gau pus şi ei deagetele într'acel zapis a Värvarii, fiindu-i gumătate 
danie, carii nice ei n'au tägäduit, ce au spus dreptü, si ş'au pus si 
deagetele. Deci, de vreame cá s'au invoit atuncia si $’au pus şi dea- 
getele intr'acel zapis, am socotită că umblă Märdäroae für de cale, 
$i s'au dată Mărdăroae rămasă cu ficorii ei den toată leagea täräi, si 
aciastá pârâ să nu să mai párascá nice odată peste cartea Domnii Meale. 
Toi pisem. 

U las, vlto 7226, Noem. 13. 

(Pecete mare, roşie, cu chinovar, datată 1703.) 


Vel Logft. uél. Statie diac. 
(V*:) T Carte de pără cu Mărdăroae !). 


Peste aproape trei ani insá, la 31 Mai 1721, Axintie e invocat 
ca martur într'un proces între o Aftinia și Toader Cotelici. 
El se înfățișează si tágáduieste că ar sti ceva. Cotelici isprá- 
veşte recunoscând că n'are dreptate, și pierde. Tot Mihai 
Racoviţă decide că el « numai cu gura lui de să face rázás ». 
Uricariul iscăleşte insus în colțul din dreapta al cărții dom- 
nesti: 

1 Io Mihai Rácovitá Voevoda bjiu mlstiiu gspdarü zemli moldavscoi. 
Adecâ s'au pärit de față înnainte Domniei Miali si a tot Sfatul nostru 
Aftiniia, nepoata lui Vas[ilie Bejiul, cu Toader Cotelié, pentru niște 
părți de ocná din sat din Străoani de pe Jijie, și anume pentru parte 
lui Toader Rosiiacái să brat eg Vas[i]ie, nepoti Annisiei Bärzoae, si 
pentru parte lui Gălie si Ionașco si Várlan, giner[e] lui Graur, şi pentru 
parte a moșului său, lui Vas[ilie Bejiul sná Solomiei, jăluind Aftiniia 
cá pán[á] au trăit mosu-säu Vas[i]lie Bejiul, pán la Domniia lui Antioh- 
Vod[ă] d'intăi, au Anpártit venitul acestor părți de moșiia cu rudiali sali 
ce s'au numit mai sus, in trei párti, si mosu-sáu lua doo párti, iar cele 
símintii a lua[t] cu toţii o parte, iar, de căndu au murit mogu-säu 
Vas[i]lie Bejiul şi agezändu-sä Toader Cotelič pre acia mogiia si dzi- 
căndu că iaste fecor de suflet Roșiiacăi, au început a lua venitul in 
Éum[i]tate in tăriia lui, fäcändu-s[ä] că iaste mosinas, vádzándu că 
sámintila moșinașilor cari s'au numit mai sus s'au inprástiiat pintr'alte 
părţi, si el n’are nicio triabă la aciali moșii, cá multi nepoți sânt de-a 


1) De mâna lui Axintie. 
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Roșiiacăi, iar "Toader Cotelié asia au dat samă înnainte Domniei Miali 
cum el iaste fezor de suflet Roșiiacăi si acela i-au dat moșiia lui să 
o stăpăniascâ şi dzisâ cá au avut si zapis dela dânsul şi au perit cându 
Niamtii. Deci Domniia Mea l-am întrebat cum scriia într'acel zapis 
şi pe cini are martur căndu i-au făcut zapis. Deci el întăi au dat samă 
că stie si sluga noastră Axintie Uricariul. Ce Axintie Uricariul de față 
i-au dzis că de aceia socotială nu ştie nemicâ. Pe urmă nici Toader 
Cotelié n'au tägäduit, ce au dzis că n'au fost eiie la zapis, ce sángur 
au făcut zapis[ul]. Deci Domniia Mea asia [am] socotit inpreuná cu 
tot Sfatul nostru precum Toader Cotelit inblá cu meşterșuguri si cu 
mari vicliangug, numai cu gura lui, de să faci răzăș. Deci lam dat 
rămas denainte Domniei Miali si din toată leage a tárái, să lipsascá de 
pre acia mosiia, să nu dzicá si fetori lui máine sau poimánea cá sântu 
mosinasi, şi să întoarcă Aftinii si tot venitul &-a luat el de pre acia 
mosiia a Roşiiacăi, căci Roşiiaca are nepoti si mai cu direptate iaste 
să ia Aftiniia tot venitul, cá ia iaste rudâ şi sámintii Roşiiacăi. Și încă 
si pe Toader Cotelié să aibă a-l dzătui. Si de acastá párá să nu sá mai 
pârască peste carte Domniei Miali. Atasta scriem. 


U las, lt. 7229, Mai 31. 
(Pecete mare cu chinovar.) 
Vel Logft.vá D[i]v[a]n uc. 
Axintie Uricar. 


Asupra aceleiaşi afaceri, pomenirea lui Axintie, se revine 


astfel la 1734: 


24 Januar 7242. Costandin Nicolae Voevod, pentru pára « Aftiniei, 
nepoata lui Vasilie Bejiul si ficorul ei, Ioniță párgar, cu Toader Cotelié », 
pentru părți din Stráoani,, pentru parte lui Toader Rogiiacái ca 
spat ero Vasile, nepot Anesii Bărzoae, si pentru parte lui Gălie si 
Ionagco si Vărlan, zet lui Graur, și pentru parte moșu-său, lui Vasile 
Bejan, ficorul Salomii». Se arată cum se impártia Vasile Bejul cu 
ceilalți, «cele sámintii a lui». «lar Toader Coteliă nici s'au tras el 
niam acelor moșinași, nice au fostu mosan, nice au avut nicio triabá. 
Numai, dac'au murit moşu lor Vasile Bejul si aședzindu-s[ă] Toader 
Cotelió pe acè mosiia, au răspunsu fitor de suflet Rosiiascái ş'au 
început a lua vinitul in giumätate în tăria lui, făcându-să cá iaste mosan, 
vădzând că sámintiia mosinasilor care s'au numit mai sus s'au inprástiiat 
printr'alte párti si el n'are nicio triabă la aceli moșii, cá nepot de a 
Roșiiascăi sint mult». Judecată si la alti Domni, cu acea afirmare 
« cum el iaste fetor de suflet Rosiiascái ». « Ar fi avut şi zapis si s'ar 
fi präpädit în vreme catanilor» «El a dat samă cá ştiie Axintie Uri- 
cariul, si Axintie de fatá i-au dzis cá de acea socotialá nemicá nu stie... 
S'au dovedit că îmblă cu vicleșug, fäcändu-s[ä] rezes si mogan 9. Pierde 
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procesul: «să-l dzáciuiascá!». Se constată «cá îmblă chiar fár de nicio 
cale, cá n'are nicio dreptate a mai răspunde». Va întoarce dijma. 
« Să-ş mute casa de pe locul acesta, mai mult pe acastá moșiioară 
nu să mai afle, iar, de nu s'ar muta casa pán la dzi, să i să rásipascá 
casa, să-l scoată de pe mosiia fără voe lui ». 


(Pecete mare, cu ambele steme, cu chinovar.) 


In Iulie 1723, partea de Cotmani era a ginerelui lui Axintie, 
« Gligoraș de Visterie », deci tot un om din biroul lui. Cum 
se ridicaserá contra lui fiii Márdároaii, hotărîrea lui Constantin 
Mavrocordat, defavorabilá acestora, constatá cá Axintie nu 
mai era în vieatá si lipsiau și fiii lui. 


T Noi Costandin Nicolae Voevoda bojeiu mlstiiu gspdarü zemli 
moldavscoi. Facem ştire cu atastă carte a Domniei Meale precum s'au 
párát de față înnainte Domnii Meale şi a tot Sfatul nostru Gligoras 
de Visterie cu Gligoras, fitorul Mărdăroae, si cu frații lui pentru o 
parte de moșiia din Cotmani di pe apa Jijii, la Ținutul Iașilor, care 
parte zise Gligoras de Vist. cá iaste zestre, inpreuná si cu altă 
parte de mosiia tot dela Cotmani, dela socru-sáu Axintie Uricariul, 
pentru care moşiia Domneia Mea i-am oränduit la cinstif si cre- 
dintoși boiarei nostri dumnlor Costantin Costache Vel Logofăt 
şi Iordache Catacuzino Vel Vor., şi, stând față, luându-le sama cu 
amănuntul, au dat samă Gligoras cu Mărdăroae cá o parte dintr'aceli 
părți ce tine Gligoras de Vist. la Cotmani, anume parte Vărvarei, 
fata Drägancei, nepoata lui Grozaav, nu stie cu ce pricină au stăpănit-o 
Axintie Uricariul, nici stie cu ce pricină au cumpárat-o Axintie aca 
parte de la Várvara, iará Gligoras de Vist. au scos zapisul Várvarei 
din válet 7217, in care zapis s'au aflat iscálit si Gligoras, ficorul 
Märdäroae, si mumă-sa, scriind în zapis precum Vărvara au dat 
danie giumátate de parte lui Axintie Uricariul, iará giumátate i-au 
vándut-o pe bani, si pe zapis au arătat și carte de rămas dela Domniia 
Sa Mihai-Vodá, din válet 7217, scriind cá s'au părăt Axintie cu Măr- 
däroae și cu ficorii ei tot pentru acastá parte a Värvarei, puind pricină 
şi atunce cá n'ar fi știut nemicá de ata parte, s’au dat-o rămasă pe 
Mărdăroae si cu fetorii ei, căti s'au dovedit c'au îmblat fără cale. 
Deci si acmú, stând față la Divan, iaräs tot asia au datú samă Gligoras 
a Mărdăroae precum el nu știe nemică, nici iaste iscălit în zapis. Cărue 
luându-i-s[e] sama, cu bună dovadă s'au dovedit cá este iscälit în 
zapis, și s'au aflat că înblă fără ispravă fitorei Mărdăroae, căci de 
atunce sintu 24 ani, şi nemică, căt au trăit Axintie, n'au dzis, ce numai 
acmü, nefiind Axintie Uricar nici fitorii lui, ís aflase vreame de răs- 
pundere, pe care s'au cunoscut că să acolisăscu fără cale, neavănd 
nicio dreptate, si i-am dat rämas pe ficorei Märdäroae din toată leage 
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täräi, iară Gligoras de Vist. sä-s stápániascá mosiia pe zapis ce are, 
fără de nicio pricină. Si alastä pără să nu să mai părască peste carte 
Domniei Meali. 

Vă let 7231, Iul. 17. 

(Pecete mare, rotundă, roşie, cu chinovar, cu armele ambelor teri.) 


Vel Logoft. 


(Vo:) Carte de rămas dela Costandin-Vodă pe Mărdaraie pentru 
Cotman. 


Nà tiv óuoloyja tod meegoă uov voU Iimyogdoxo regauas Ev 
Magzaoéorg. 


Adecă: 

«Sinetul socrului mieu Gligorasco, de rămas cu Märdä- 
restii». Deci e de mâna ginerelui sau nurorii fiului lui 
Axintie, care se vede a fi fost un Grec sau o Greacă, de 
puţină cultură. Unul din fiii Uricariului era numai absent, 
căci, la 1731, Grigore-Vodă Ghica întăreşte lui « Neculai 
Acsăntie, diiacul de Visterie >, posesiunile și la Cofmani si la 


Toxobeni (no. V: 


T Io Grigorie Ghica Vvoda bji. mlst. gspdarü zemli moldavscoi. 
Dat-am carte Domnii Meale slugii noastre lui Neculai Acsăntie, diiacul 
de Visterie, si pe cine ar treimite sá fie volnec a mergi la mosii ale sale 
ce dzisá cá are la Ținutul Esului, anume în Cotmani si din Tocsäbeni 
de piste Prut, pe căt va fi parte lui, să fie volnec a lua de a dzece din 
păne si din fánatá si din prisáci cu stupi și din pomăt si din grădini 
cu legumi si din tot locul cu tot vinitul pe obiceiu, si nime sá nu sté 
în potriva cărții gd. Iară cine ar avè ceva a răspunde, să vie față. 


Let 7239, Av. 3. 


(Pecete octogonală mică, cu chinovar). 
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N. Iorga, Știri despre Axintie Uricariul. Plansa II 
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N. Iorga, Știri despre Axintie Uricariul. Planga III 
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Iorga, Știri despre Axintie Uricariul. Planşa IV 
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N. Iorga, Știri despre Axintie Uricariul, Planşa V 
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DESPRE EDIȚIILE DIN 1488 ALE CRONICEI 
LUI IOHANNES DE THUROCZ 


DE 


CONSTANTIN I. KARADJA 





Şedinţa dela 23 Fevruarie 1934 





Vechile cronici maghiare au fost pretuite de secole, alcă- 
tuind, precum ştim, unul din izvoarele principale ale cuno- 
stintelor ce s'au păstrat despre Istoria Ungurilor şi Românilor 
în Evul Mediu, Conţinutul lor a fost întrebuințat de multe 
ori, nu numai de autori mai vechi ca Bonfinius, Ortelius, 
Sulzer, Engel sau Hammer, ci şi de știința modernă 1). 

Aceste cronici, răspândite evident în manuscris cu mult 
înainte de invenția tiparului, au însă în unele cazuri o valoare 
însemnată nu numai pentru textul lor, ci și pentru ilustra- 
fiile cu care sunt împodobite. Ştim astfel că celebrul codex 
din 1358 denumit «Chronicum pictum | vindobonnense » 2), 
compilatie copiatá de unul « Marcus», bazat pe textul lui 
Simon de Keza, contine unele miniaturi cu cele mai vechi 
reprezentatii cunoscute ale unor ostaşi români ?). 

Din timpul lui Matei Corvin, unele din aceste cronici 
încep a fi răspândite si sub formă de cărţi tipărite. S'au 


1) Cf. de exemplu Prof. N. Iorga în Rev. Ist. 1921, Nr. 1—3 gi 1922, Nr. 1—3; 
Istoria Românilor a lui Xenopol si Prof. I. Lupaș, Lupta dela Posada (1330) în 
* Anuarul Comisiunii Monumentelor Istorice * (Secţia pentru Transilvania) 1930—31. 

3) Pástrat până recent ca Cod. Nr. 405 la Nationalbibliothek dela Viena, trans- 
ferat însă de curând la Nemzeti Muzeum dela Budapesta. Textul a fost reprodus, 
cu o traducere ungară și un număr de pagini bine facsimilate în colori, de Fran- 
ciscus Toldy sub titlul, Marci Chronica De Gestis Hungarorum Ab Origine Gentis 
Ad Annum M.CCC.XXX, Pest 1857, fol. Unele ilustraţii, copiate pe aramă, figu- 
rează și in vol. I al colecţiei lui Schwandtner, Scriptores Rerum Hungaricarum, 
Viena 1746, fol . 

3) Reproduse de ráp. A. D. Xenopol în Istoria Românilor, ed, IV, Vol. 3, pp. 
67—68 şi de Prof. I. Lupaş în lucrarea citată, 
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păstrat însă în puţine exemplare, fiind socotite azi printre 
comorile bibliografice ale marilor biblioteci din Apus. Avem 
în primul rând compilaţia neilustrată, destul de fragmen- 
tară, imprimată de Andreas Hess la Buda, în anul 1473, 
cunoscută în numai 11 exemplare, 1) accesibilă însă și în 
România prin frumoasa ediție facsimilatá a răposatului Wil- 
helm Fraknoi 2). 

Din anul 1488, datează compilația, mult mai bogată, a 
Pronotarului Iohannes de Thurocz, adesea citată și la noi, 
cel putin indirect, dar care pare a nu fi fost incá deajuns 
studiată in România, in edițiile originale, mai toti oamenii 
de stiintá lucránd dupá colectia de cronici editatá de I. G. 
Schwandtner. 

Neexistánd în tara noastră decât prea puţine exemplare 
din ediţiile incunabule ale cronicei, am crezut deci util a 
depune la Academia Română, după ce aceste texte vor fi 
fost studiate și, dacă e posibil, traduse în limba románá?), la 
Institutul de Istorie și Limbă dela Universitatea din Cer- 
náuti, reproduceri fotografice de pe go pagini din ediţiile 
dela 1488 ce au o legătură directă cu trecutul nostru sau 
care sunt necesare pentru orice cercetare științifică a 
cronicii. 

Ediţiile despre care vorbim sunt precum urmează: 

a) Ediţia dela Brunn, tipărită de Conrad Stahel şi Matthias 
Prennlein, purtánd la colofon data de 20 Martie 1488. Mic 
folio, 168 ff. nn. cu 42 ilustratii. Hain 15517; Brit. Mus. 
Cat. III, 815; Proctor 9493; Szabo III, 16; Apponyi 14; 


1) La Budapesta, Nemzeti Muz. şi Bibl. Univ.; Cracovia, Czartoryski; Lipsca, 
Univ.; Paris, Bibl. Nat.; Praga, Univ.; Viena, Nat. Bibl; Roma, Corsiniana; 
Leningrad, Bibl. Publicá; Modena, Bibl. Estense; Braunsberg, Academie. 

3) Die Ofener Chronik, Budapest, 1900, folio, cu o introducere în limba ungară, 
precum și o altă ediţie germană. Textul a mai fost publicat de J. Podhraczcky, la 
Budapesta 1838, 8-0. Despre această cronică, cf. și interesanta lucrare a Dr. Iosef 
Fitz, Andreas Hess der Erstdrucker Ofens, Verlag Gesellschaft ungarischer Biblio- 
philen, Budapest 1932. 

3) Notám cu plăcere începutul unei lucrări de traducere și publicare a vechilor 
cronici maghiare dimpreună cu textul lor latinesc, de către D. Popa-Lisseanu, sub 
titlul de 4 Izvoarele Istoriei Românilor s (ed. Bucovina, Bucureşti 1934). Anonymus 
și Geograful anonim din 1308 au şi apărut şi se anunţă publicarea lui Simon de 
Keza și Mizerabile Carmen a lui Rogerius, care alcătuieşte o anexă a compilației 
lui Johannes de Thurocz. 
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Veress 5. Această ediție este extrem de rară, fiind tipărită 
în puţine exemplare, într'o oficină mică 1). 

b) Ediția dela Augsburg, tipărită de Erhard Ratdolt şi datată 3 
Iunie 1488 2), 8-0, 2 ff. nn. si 22 caiete cu un număr variind 
de foi, în total 174 ff. nn. cu 66 ilustraţii xilografice, din care 
unele se repetă, după cum vom vedea mai jos. Hain 15518, Brit. 
Mus. Cat. 11, 381; Proctor 1874; Szabo III, 15; Veress 6, 3). 

Textul celor trei tipárituri mentionate este bazat páná 
la 1330 pe Simon de Keza. Compilatorul anonim al cărţii 
lui Hess ca si Iohannes de 'Thurocz s'au servit de manu- 
scrise copiate depe un model comun ^). Acest model este 
poate tocmai vestitul chronicum pictum vindobonnense 5) sau 
un alt codice foarte inrudit cu acesta. Domnia lui Ludovic 
cel Mare este plagiatá de Hess 9) fárá vreo mentiune a auto- 
rului, pe cánd Iohannes de Thurocz spune mai cinstit cá 


1) Nu se cunoaște niciun exemplar în Vechiul Regat. Ungurii au făcut evident 
tot posibilul pentru a achiziționa exemplare din această cronică, ceea ce explică 
faptul că avem la Muzeul Ardelean din Cluj şi la Batthyaneum din Alba-lulia câte 
un exemplar. Dintre puţinele exemplare ce s'au vândut dela războiu încoace, notăm 
următoarele preţuri: 1927, H. Rosenthal 18.000 Rm.; Harper 4000 dolari; 1930, 
Gottschalk 2500 dolari, cu o plangá facsimilată. Toate incunabulele au scăzut însă 
mult în preţ în ultimii ani. Un exemplar, cu lipsuri, a fost oferit recent cu 1900 Rm. 

3) S'a crezut în mod eronat, că ar exista gi o ediţie din 1483. August Potthast, 
Wegweiser durch die Geschichiswerke des Europäischen Mittelalters, ed. 2, Berlin 
1896, vol. I, p. 665 crede cá data ediţiei dela Brunn este falgificatá $i cá cea dela 
Augsburg ar fi de fapt prima ediţie. Refuzám însă a accepta această teorie nedove- 
dită. Textul lui Iohannes de Thurocz a fost reprodus în I. Bongars, Rerum Hun- 
garicarum Scriptores, Frankfurt a. M. 1600, Veress 136 şi în cele trei ediţii ale 
I. G. Schwandtner, Scriptores Rerum Hungaricarum din Viena 1746, Trnava 1765 
$i Viena 1766, Veress 411, 498 şi sıo. Există și două ediţii germane prescurtate, 
tipărite la Viena 1534, Veress 15 și la Augsburg 1536, Veress 16. 

3) Ediţia este aproape tot atât de rară ca cea precedentă. Există totuși patru 
exemplare în România: Muzeul Ardelean, Cluj; Batthyaneum, Alba-Iulia; Muzeul 
Bruckental, Sibiu şi în Bibl. Karadja. Exemplare vândute dela războiu încoace: 
1921, Maggs 250 L. St.; 1924, Baer 5000 fr. elv.; 1929, Hirsch, 2850 Rm, cu o 
foaie facsimilatá; 1929, Gilhoffer și Ranschburg $5500 fr. elv.; Un exemplar incom- 
plect a fost oferit în anul acesta cu 1500 Rm. 

4) Cf. de ex. greşala de transcriere « Bazarad woyuode * la f. 46 a din cronica lui 
Hess și f. k. 7 b. in Iohannes de Thurocz, ed. Ratdolt, gregalá care figurează deja in 
pasagiul corespunzător din chronicum pictum. 

5) Observăm însă cá textul incunabulelor nu este absolut identic cu cel al codi- 
celui vienez. Iohannes de Thurocz dá uneori detalii in plus. De exemplu după lupta 
lui Carol Robert cu Marele Basarab spune cá regele a venit ad Temesuar et sine 
mora venit deinde ad wyssegrad, f.k, 8 b. şi tot aga în tipăritura lui Hess, pe când 
manuscrisul spune mai scurt venit fn Vissegrad, ed. lui Fr. Toldy, Marci Chronica, 
p. CXVIII. 

$) Cf. ediţia lui Fraknoi a cronicei lui Hess, introducere p. Is. 


4* 
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partea a 3-a a compilației sale este scrisă de « Ego iohannes 
nunc archiedyaconus de kykullewi ecclesia transsiluana vicarius 
strigoniensis » 1), 

Nici manuscrisul original al lui Johannes de Thurocz ?) 
nici copiile de care s'au servit tipografii dela Brunn si Rat- 
dolt la Augsburg nu mai există. Este sigur că toate acele 
manuscrise au avut miniaturi, deoarece multe din ilustra- 
tile xilografice ce împodobesc ambele ediţii au un model 
comun. Chipurile regilor Ungariei, aşezaţi în jilturi, seamănă 
într'o oarecare măsură cu unele miniaturi din chronicum 
pictum. Tipografii au împodobit însă lucrările lor si cu un 
număr de ilustraţii care nu figurează în manuscrisul men- 
tionat, de ex. când este vorba de regi mai recenti decât 
Carol Robert, omitánd în schimb a copiă toate acele scene 
minunate care dau codexului vienez un preţ atât de mare 
pentru noi, ca de ex. lupta dela Posada. 

Examinând de aproape xilografiile celor două ediţii dela 
1488, observăm o mare diferență de execuţie între ele. In 
volumul dela Brunn, iese în evidență toată stângăcia gravu- 
rilor primitive germane, anterioare epocei lui Albrecht Diirer. 
Portretele, adesea caracteristice, sunt grosolan desemnate, 
perspectivele sunt greşite, hainele tepene, ca si când ar fi 
de lemn, faldurile rigide. Compoziţia este lipsită de orice 
gratie. Intregul cadru este gotic. 

Altfel sunt chipurile şi ilustrațiile date de Ratdolt. Din 
vechea sa oficină dela Venetia, unde era stabilit până la 
1486, luă cu sine nu numai materialul tipografic, cuprin- 
zând cele 14 alfabete minunate ce intrebuintá ?), ci si spi- 
ritul si gustul renasterii italiene. Om de geniu cum era, 
experimenta intr'una pentru a ajunge la rezultate din ce in 
ce mai perfecte. Folosindu-se de artiști buni, încercă, aci 
în cronica lui Iohannes de 'Thurocz, a obţine efecte de gra- 
vură pe aramă cu blocuri xilografice, executate într'adins 


1) Cf. 1. 4 a. şi b. în ed. lui Ratdolt. 

3) O copie neilustratá de pe acest manuscris se păstrează la Bibl. Naţională din 
Viena, Cod. 3455. 

3) Cronica noastră este tipărită cu alfabetul gotic de mărimea a 3-a, cf. tabloul 
de tipuri publicat de Ratdolt în 1486 şi reprodus între altele și de Prof. Voulliéme, 
Die deutschen Drucke des XV-ten Jahrhunderts, ed. 2, Berlin 1922 Pl. I. 


39 EDIȚIILE DIN 1488 ALE CRONICEI LUI IOHANNES DE THUROCZ 5 


pentru această lucrare 1); puțin satisfăcut cu necesitatea de 
a întrebuința aceeași planșă în mai multe rânduri pentru a 
reprezinta diferiți regi unguri, el modifică aceste blocuri 
prin suprimări succesive, obținând astfel o schimbare cel 
puţin a cadrului, dacă nu a portretului însuși 2). 

Ediţia lui Ratdolt 3) mai este superioară celei a modestilor 
săi colegi dela Brunn nu numai prin tehnica ilustraţiilor, 
dar si prin numărul acestora. Majoritatea chipurilor repre- 
zintând regii Ungariei sunt luate firește, cel puţin indirect, 
după un model comun 4); tot așa si cu planșa arătând 
invazia Tdtarilor în Ungaria sau în Ardeal în timpul regelui 
Bela IV, pela 1240. Vedem năvălitorii mânând cete jalnice 
de prizonieri în fața lor, cum se va fi întâmplat de sigur de 
nenumărate ori şi prin ţinuturile noastre (fig. 1 şi 2). Aceste 
două xilografii dau o bună ilustrație a tehnicei celor doi 
tipografi, arătând cum au redat o scenă identică după un 
model comun, de mult distrus. Tátarii sunt în ambele cazuri 
îmbrăcaţi ca Turcii din veacul XV-lea, având însă steaguri 
occidentale 5). 

Ratdolt a avut însă la dispoziţia sa si un număr de desene 
necunoscute sau în tot cazul neintrebuintate de ceilalți tipo- 
grafi. Aceste modele vor fi fost trimise la Augsburg de 
Theobald Feger din Budapesta, editorul cărții după cum 
aflăm din colofon. 

Primul desen nu poate fi anterior anului 1476, când s'a 
căsătorit Matei Corvin a doua oară, fiindcă reprezintă stema 


Y) Se folosi însă gi de două clişee vechi aduse din Veneţia, reprezentând un oraș 
şi o tabără militară cu corturi (f. s. 6 b.) ilustraţii făcute întâiu pentru ediţiile din 
Fasciculus Temporum al lui Rolewinck ce tipărise la Veneţia în 1480, 1481 și 1485. 

2) Cf. Dr. Leo Baer, Die illustrierten Historienbúcher, Strassburg 1903, p. 156 
şi un studiu despre cronică publicat de Dr. E. Varju: A Turóczi-Krónika kiadásai 
és a Magyar Nemzeti Múzeum Könyvtárában örzött Peldanyai in Magyar Könyv- 
szemle din 1902 pp. 362—402. 

*) Despre activitatea tipograficá a lui Ratdolt, cf. Gilbert R. Redgrave, Erhard 
Ratdolt and his work at Venice, London 1894 şi Robert Diehl, Erhard Ratdolt, ein 
Meisterdrucker des XV. und XVI. Jahrhunderts, Wien 1933. 

*) Afară de chipul Sfântului Ladislaus, care este aşezat în jilt în ed. dela Brunn, 
fiind însă călare, îmbrăcat în zale, la Ratdolt. 

5) Planşa lui Ratdolt a fost copiată mai târziu gi figurează, tot în xilografie, pe 
pagina de titlu a lucrării Newe Zeitung Des Türckischen Keisers Absagbrieff so er 
newlich dem Römischen Könige Ferdinando bey seinem Legaten zugesand, s. 1. 1556.4-0, 
4 ff. nn, Kertbeny 633. Singurul exemplar în România, in Bibl. Karadja. 
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regală maghiară cu cea a reginei Beatrix, fiica regelui Fer- 
dinand din Neapole (fig. 3). In jurul scuturilor centrale 
vedem grupate stemele unor provincii sub stăpânirea re- 
gelui Apostolic: Dalmatia, cu cele trei capete de leopard 
incoronate, vulturul silezian, leul încoronat al Boemiei, 
Lausnitz cu bourul, Moravia, Lützelburg, etc.!). 

Urmează planşa cu legenda Sfântului Ladislaus (f. 2 b.) 
unde vedem cum eroul salveazá fata unui episcop al Oradiei 
Mari din ghiarele sálbatecului Tátar care a rápit-o (fig. 4). 
Tátarul poartă costumul ienicerilor, — v. mai ales acoperă- 
mântul capului — astfel de anachronisme fiind foarte frec- 
vente în incunabule. 

Scenele de luptă (fig. 5, 6, 7 si 8) sunt deosebit de intere- 
sante pentru noi, mai ales prima, deoarece avem aci singura 
reprezintafie autenticd şi contimporand ce ni s'a păstrat a 
unei incderdri a ostașilor lui Stefan-cel-Mare. Că xilografia 
este din chiar acea epocă dovedeşte, fără nicio discuţie, 
anul tipăriturii şi că este lucrată dupăun desen foarte precis, 
probabil al unui martor ocular, reiese nu numai din exac- 
titatea steagurilor moldovenesc şi maghiar, ci şi din fiecare 
detaliu cunoscut al armamentului si costumelor. Cástile osta- 
şilor unguri sunt de un model denumit în limba germană 
Schallern (salade) din timpul 1460—14702). Nefiind încă 
cunoscute pe vremea războaielor anterioare dintre Moldo- 
veni şi Unguri adică pe la 1360 sau 1394 5) este sigur cá 
xilografia noastră nu este copiată după un desen din 
veacul al XIV-lea, ci că reprezintă o scenă din cam- 
pania dela 1467 sau poate din năvălirile Moldovenilor în 
Ardeal în 1461 4) sau 14695). Nu poate reprezinta însă 


1) O parte din aceste steme figurează pe titlul cărţii lui Hulsius, Chronologia, 
Niirnberg 1597. 

2) Cf. W. Boeheim, Handbuch der Waffenkunde. Leipzig 1890, p. 39 $i acelaș, 
Album hervorragender Gegenstände aus der Waffensammlung des Allerhöchsten Kai- 
serhauses I, Wien 1894, fol. pl. II fig. 1, cu o cască din anul 1470 gi pl. VI 


fig. s. 

*) Mentionate în Johannes de Thurocz ed. Ratdolt la f. m. 6 a., Item (Ludovicus) 
fere singulis annis... mouit exercitum contra emulos et rebelles: et saepius contra ra- 
chenos et moldauos... şi la f. o. 4 a.: De exercitu regis sigismundi in moldauiam. 


4) Cf. Ureche în Letopisefe ed. 2, p. 121 şi Xenopol of. cit. IV p. 14. 
5) Cf. Xenopol, IV p. 39. 
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bätälia dela Baia care avu loc noaptea, armatele neständ 
față in fatä}). 

De observat este diferența de echipament dintre cavalerii 
maghiari si Moldovenii lui Stefan. Ai nostri, în majoritate 
ţărani si lefegii, poartă si ei in unele cazuri zale. Cástile lor 
sunt de un tip oriental, cum vedem la cáláretul stegar. Cei 
mai multi însă n'au nici za nici coif. Armamentul este exact 
cel dat de d-1 General Rosetti?): scuturi mici si ușoare, săbii, 
sulite, arcuri si ságeti. Vedem si « cusáturi in ite dese ». Este 
de fapt o înfăţişare fidelă a descrierii lui Verancius, care se 
exprimă precum urmează: « Arma Moldavis clypeus, lancea, 
gladius, sagittae ut Tartaris praecipua, nemini armatura solida, 
paucis, et tis potioribus, lorica hamata dumtaxat, et galea 
chalybea, verum omnibus sagi quidam linei, repleti xilino trium 
vel quator digitorum crassitudine, ea praesertim parte, qua 
humeri adusque cubitos, quemadmodum in antiquissimis auleis 
est videre, induuntur, qui crebris licis, sesqui digiti inter se 
distantia consuti, pro armatura habentur, nulli gladio pervia °)». 

Un detaliu până acum necunoscut este pălăria înaltă, 
probabil de pâslă, purtată de unii din ostașii noștri. Cred că 
ar putea fi din Polonia, deoarece am găsit același tip de pă- 
lărie la un ţăran medieval din acea ţară 4). Este posibil că 
avem în fața noastră chiar lefegii poloni în serviciul lui 
Ştefan 5). 

Dacă datarea si explicarea scenei ce reprezintă este uşoară 
pentru noi, nu astfel pare a fi fost cazul pentru Ratdolt, 
totuși contimporan. Cred că editorul ungur, menţionat mai 


1) Credinţa noastră că gravura este inspirată de o scenă din războiul din 1467, 
este întărită prin scrisoarea lui Stefan cel Mare, publicată recent de D. P. P. 
Panaitescu (Anal. Acad. Rom. Seria III. Tom. XV. Mem. 2) în care se află men- 
fionat faptul, rămas necunoscut până acum, că bătălia dela Baia a fost precedată 
de o serie întreagă de lupte gi härfuieli: « congregavimus exercitus nostros et transi- 
vimus in obvium eorum et occurimus illis circa Plonynij et pugnavimus cum eis 
campestraliter », şi €... et habuimus cum eis conflictum die et nocte quolibet tempore 
per integros quadraginta dies ». 

3) Studii asupra chipului cum se făptuia războiul de către Stefan-cel-Mare. Anal. 
Acad. Rom., III tom. IV Mem. 9, pp. 3—5. 

*) Cf. P. Ilarian, Tez. Mon. Ist. III, p. 181. 

4) Cf. Hottenroth, Trachten... der Völker alter und neuer Zeit. Stuttgart 1891, 
vol. II, pl. 95. 

5) Cf. Xenopol, op. cit., vol. IV, p. 143. 
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sus, va fi trimis desene !) dela Budapesta pentru a servi 
tipografului ca model, fără vreo indicație precisă a eveni- 
mentelor ce reprezintă, bine cunoscute în Ungaria, nu așa 
însă şi în Bavaria. Ratdolt se foloseşte deci de blocurile 
executate de pe aceste modele, în felul cum crede mai po- 
trivit, ajungând la rezultate cam ciudate. 

Lupta cu Moldovenii este astfel dată de cinci ori, precum ur- 
mează, niciodată însă ca reprezentând scena ce înfățișează defapt. 

La f. b. 3 b.: De bello ad locum qui kesmawr ?) dicitur com- 
misso. (inainte de alegerea lui Attila ca rege). 

La f. d. 1 b.: De primo capitaneo ac de albo equo necnon 
sella et freno dauratis (Arpad). 

La f. p. 2. a.: De bellis sigismundi regis contra huzistas (deci 
rázboaiele in Boemia). 

La f. q. 8 a.: De bello per dominum Johannem (Corvin) 
wayuodam circa castrum nandoralbense commisso. 

La f. r. 1 b.: De bello ac conflictu domini Johannis de 
hwnijad woyuode in partibus transsiluanis commisso. 

Celelalte trei scene de luptă pe care le reproducem de 
asemenea, deoarece niciun specialist nu s'a ocupat până 
acum de ele), sunt desigur executate de același artist ca 
xilografia discutată. 

Și aceste gravuri sunt repetate în mai multe rânduri, 
înfățișând evenimente foarte variate, din multe secole diferite. 

Suntem deci siliți să ghicim sensul lor veritabil. 

Lupta arătată la fig. 6 se petrece poate tot la noi, chiar în 
campania dela 1467, ceea ce nu putem afirma însă cu siguranţă, 
neavând aci un steag moldovenesc pentru a ni-l dovedi. 

In tot cazul, este o bătălie în care regele însuși ia parte 5), 
ca în campania dela Baia; Ungurii au de luptat aci cu o ceată 


1) Tehnica acestei xilografii ca gi a celorlalte scene de luptă ne îndreptățește a 
crede că sunt lucrate după desene, iar nu miniaturi. 

3) Acest nume de € kesmawr ar merita a fi cercetat de aproape, Kesmawr, 
Kesinaw, Chişinău, este probabil vorba de localitatea Chişinău în jud. Arad. 

3) Dr. Leo Baer menţionează aceste gravuri în lista ilustraţiilor din cronica 
lui Johannes de Thurocz, dată la p. LXV si LXVI din lucrarea sa deja menţionată, 
fără a li acorda însă vreo importanţă. D. E. Varju le ignoreazá de asemenea în stu- 
diul său recent. Fig. 4 și 5 sunt însă reproduse de mine în Die ältesten gedruckten 
Quellen zur Geschichte der Rumänen in Gutenberg Jahrbuch 1934. 

4) Il vedem la stânga, cu coroana pe cap, printre cavalerii maghiari. 
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de călăreți montați pe cai mici, «equi parvi» despre care 
vorbește de asemenea Verancius, având căciule de piele, 
purtând scuturi mici, săbii, sulițe, arcuri si « cusáturile de ite 
dese», menţionate de același autor. Echipamentul si arma- 
mentul corespund deci întocmai cu cele ale Românilor 
din aceeași vreme. 

Celelalte două scene de luptă nu reprezintă evenimente 
în legătură directă cu istoria noastră naţională, cu toate că 
una din ele (fig. 7) este dată, într'un rând, ca înfățișând 
războiul lui Carol Robert cu Marele Basarab. Avem aci 
desene din vreo altă campanie dela începutul domniei lui 
Matei Corvin, în Ardeal, Austria sau Boemia. 

Pentru a termina aceste note asupra unei cronici pline de 
interes pentru noi, dăm și chipurile lui Ioan Corvin, eroul 
de sânge românesc, luate după ediţia dela Brunn, la fig. 9 
şi după cea dela Augsburg, la fig. ro. Este probabil că aceste 
două ilustrații sunt, cel puțin indirect, bazate pe un model 
comun, cu toate că eroul are capul neacoperit pe prima 
gravură, pe când Ratdolt ni-l înfățișează purtând coif. 

Xilografiile pe care le-am dat, sunt desigur de o însemnătate 
deosebită pentru istoriografia noastră medievală, fiind bazate 
pe observaţiile unui martor ocular al luptelor din epoca 
noastră eroică. 

Astfel de documente sunt rare. Ne lipsesc miniaturile, 
desenele, gravurile, tapetele brodate 1), picturile în ulei și 
sculpturile mormântale sau altele, care dau o oglindă fidelă 
a oamenilor si a obiceiurilor Renaşterii în ţările occidentale, 
mai fericite decât Principatele noastre, sărace si expuse în- 
truna năvălirilor distrugătoare. Tocmai de aceea, ar fi de 
dorit ca ilustraţii de felul celor din Chronicum  Pictum 
sau din cronica tipărită de Ratdolt să fie cât mai răspândite 
şi reproduse, mai ales în manualele noastre şcolare. O ima- 
gine fidelă are desigur o importanță didactică superioară 
celei mai bune descrieri sau compuneri moderne; ea întă- 
reste tradiția istorică atât de necesară oricărui neam. 





1) Că au existat într'adevăr tapete brodate înfățișând ostaşi români din veacul 
al XVI-lea, ne dovedeşte tocmai pasagiul din Verancius pe care l-am citat mai sus. 





Fig. 1. Invazia Tätarilor. (Ed. Brunn, f. I. b) 
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Fig. 2. Invazia Tatarilor. (Ed. Ratdolt, f. x | b.) 
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Fig. 3. Stemele lui Matei Corvin si a Reginei Beatrix. (Ed. Ratdolt, f. 1. b) 


A. R. — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria Ii. Tom. XVI. 


C. I. Karadja, Despre edițiile din 1488 ale cronicei lui Iohannes de Thurocz. P1. IV 
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Fig. 4. Sf. Ladislaus salvează fata episcopului din Oradea-Mare. 
(Ed. Ratdolt, f. 2 a.) 


A. R — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom. XVI. 


C I. Karadja, Despre edițiile din 1488 ale crontcei lui Iohannes de Thurocz. PI. V 
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Fig. 5. Lupta lui Stefan-cel-Mare cu Ungurii. (Ed. Ratdolt). 
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Fig. 6. Lupta lui Matei Corvin cu Moldovenii (?) (Ed. Ratdolt). 
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A. R. — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom. XVI. 


C. I. Karadja, Despre edițiile din 1488 ale cronicei lui Iohannes de Thurocz. PI. VII 





Fig. 9 Ioan Corvin. Ed. Brunn, f. r 5, a 


A. R, — Memoule Sectiunit Istorice. Seria III, Tom. XVI. 


C. I. Karadja, Despre edițiile din 1488 ale cronicei lui Iohannes de Thurocz. PI. VIII 
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Fig. 10. Ioan Corvin. (Ed. Ratdolt, f. r 6, b.) 


A. R. — Memoriile Sectiunii Istorice, Seria III. Tom. XVI 


O MICĂ INTREGIRE LA ISTORIA LUI 
STEFAN-CEL-MARE 


G-RaL RADU ROSETTI 
MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 





Sedinta dela 23 Noemvrie 1934 





Voind a controla datele unor fapte din vremea domniei 
marelui voievod moldovenesc, am întocmit dintâi un tablou 
partial și apoi unul general asupra datelor ce se pot dovedi 
în chip documentar a fi acelea la care Ştefan cel Mare s'a 
aflat în diferite localități. 

Din examinarea amănunţită a acestui tablou, pe care-l 
anexez comunicării de faţă, reies câteva constatări pe care 
le cred — ca și însuşi tabloul— ca nefiind lipsite de interes 
pentru istoria lui Ștefan cel Mare. 

Intâia constatare pe care o facem este că documentarea 
noastră cu privinţă la domnia lui Stefan cel Mare este la- 
cunară. In adevăr, din 567 luni cát a domnit el, nu avem 
documente decát pentru 238 luni. Deci pentru 4494 din 
vremea cát a domnit nu avem niciun document. 

Este adevárat cá, probabil, avem stiri despre toate faptele 
însemnate întâmplate în timpul domniei sale. Dar nu este 
mai puţin adevărat că ne lipsesc multe știri şi, ceea ce este 
mai important, este faptul că nu avem știri pentru lungi spa- 
tiuri de timp. Aşa ne lipseşte orice știre pentru intervalele 
de timp cuprinse între: 27 lunie 1500 la 14 Decemvrie 1501 
(17% luni); 27 Ianuarie 1477 la 11 Fevruarie 1478 (aproape 
1234 luni); 12 Fevruarie 1478 la 22 Ianuarie 1479 (11 Ya 
luni); 24 Ianuarie 1496 la 3 Ianuarie 1498 (11%, luni) si 
foarte multe (23) intervale mai scurte de 4 la ro luni, 


5 A. R. — Memoriile Secfiunii Istorice. Seria III Tom. XVI. 
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Este de asemenea adevárat, precum reiese din examinarea 
documentelor, cá in timpul operatiunilor rázboinice cance- 
laria domneascá nu functiona sau functiona numai pentru 
alcătuirea de scrisori externe. 

Totuşi, socotind chiar larg aceste intervale, rămân lungi 
spaţii de timp şi anume de timp de pace, din care nu avem 
niciun document, ceea ce este cu atât mai straniu cu cât 
pentru alte intervale de timp avem multe documente. Este 
de necrezut ca timp de 17% luni, dela 27 Iunie 1500 la 14 
Decemvrie 1501, sau de 24 luni dela 27 lanuarie 1477 la 
22 lanuarie 1479 (cu singura exceptie a documentului din 
II Fevruarie 1478), să nu fi avut loc nici o judecată, nici o 
cumpărare sau întărire de proprietate, nici o danie sau scu- 
tire, cu un cuvânt nici un litigiu sau o tranzacţie necesitând 
întărirea domnească, De sigur că asemeni judecăţi și transac- 
tiuni au avut loc și că au fost consfintite prin cuvenitele do- 
cumente, dar că acestea s'au pierdut sau că unele se mai 
găsesc încă pe la persoane particulare. Că s'au pierdut multe 
nu este îndoială, cred. Că sunt încă destule nedate la iveală 
suntem intemeiati a o crede prin faptul, cá dela publicarea 
colectiunii de documente făcută de I. Bogdan, au mai fost 
publicate încă foarte multe, printre care acel foarte impor- 
tant asupra bătăliei dela Baia, descoperit de d-l P. P. Pa- 
naitescu, 

O a doua constatare ce facem este că în imensa lor ma- 
joritate documentele au fost date în Suceava, ceea ce era 
firesc, dat fiind că acolo era capitala ţării. 

In adevăr, din 354 documente cu date certe și cu indicarea 
localităţii în care au fost scrise, 271 sunt din Suceava, iar 
restul sunt din: Vaslui (21), Iaşi (18), Hârlău (15), Roman 
(11), Bârlad (3), Bádáuti (3), Bacău, Putna, Huși (câte 2), 
Colomeia, Mănăstirea Bistriţa, Neamţ si Overcheláuti (câte 1). 

După cum adevereste tabloul nostru, mergerea lui Stefan, 
în diferite localități nu avea loc în anumite epoci ale anului; 
treceau ani între vizitele consecutive ale Domnului în același 
oraş. Sau dacă mergea mai des, vizitele lui aveau loc în epoce 
deosebite ale anului. Asa la Vaslui, unde-l găsim de cele 
mai deseori — în afară de Suceava — vizitele lui au loc: de 
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cinci ori în luna Martie (în 47 ani de domnie), de câte două 
ori în lunile Ianuarie, Iunie și Iulie, si câte odată în lunile 
August si Noemvrie. La lași, se află de trei ori — adică in 
trei ani deosebiți — în luna Iunie, de câte două ori în lunile 
Ianuarie, Fevruarie şi Martie si câte odată în lunile Iulie 
şi Octomvrie. 

Nu poate fi deci vorba de sesiuni regulate de judecăţi 
sau de întărire de documente care să fi avut loc, în anumite 
orașe, în epoci totdeauna aceleaşi, căci se găsesc documente 
date în tot cursul anului, în localități deosebite. Constatăm 
însă că, venind într'o localitate, Stefan sta vreme mai în- 
delungată în ea (Vaslui: 5—11 Iunie 1464; 1 Iunie — 1 Iulie 
1472; 25 Februarie—20 Martie 1497; 7—14 Martie 1502. 
Hârlău: 5—27 Ianuarie 1477; 14—26 Noemvrie 1499; etc.), 
cá o parte din cancelaria sa si nu totdeauna aceiasi pisari 
il intoväräseau în deplasările sale şi că, cu această ocazie, dădea 
o sumă de documente. Se poate presupune că lumea era 
vestită din vreme de venirea Domnitorului în părţile locului, 
dacă venirea aceasta nu era motivată de vreo cercetare lo- 
cală sau vreo ceremonie, religioasă sau alta. 

Inşirarea cronologică a documentelor lui Ștefan cel Mare 
ne îngăduie, de asemenea, să fixăm și data unui fapt, dată 
asupra căruia istoricii nu sunt de acord. 

In adevăr Letopisețul dela Bistriţa 1) si după acesta Bogdan 2), 
zic că luarea cetăţii Teleajin, de către Stefan cel Mare, si 
înfrângerea lui Tepelus au avut loc la 1, 5 şi 20 Octomvrie 
1473. Alte izvoare ë) si după ele unii autori moderni *) admit 
aceleași date de lună si zi dar zic că faptele s'au petrecut 
în anul 1474. Ori documentele interne arată apriat că Ștefan 
cel Mare se găsia, la 11 si 14 Octomvrie 1473, la Suceava 5), 
deci nu putea fi în 'Tara Românească. Pentru anul 1474 nu 
avem niciun document (afară de mentiunile din cronice 


1) I. Bogdan, Cronice inedite, p. ss. 

3) Vechile Cronice, p. 259. 

3) Letopiseţul Țării Moldovei până la Aron Vodă (Ed. C. Giurescu), p. 56. 

O. Gorka, Kronika czasów Stefana Wielkiego cler ssd pp. 100—102. 

4) N. Iorga, Istoria lui Stefan cel Mare, p. 148; O. Gorka, I. c.; I. Ursu, Stefan 
cel Mare, p. 80. 

5) I, Bogdan, Documentele lui Ştefan cel Mare, I, pp. 185, 186. 


5* 
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arătându-l în Tara Românească) din luna Octomvrie iar la 15 
Septemvrie îl găsim la Roman 1), poate in drum spre Tara 
Românească. Anul 1474 este deci acel al faptelor în discuţie, 


RESUME 


Le tableau joint au présent mémoire montre que nous 
n'avons pas de documents pour des durées, allant jusqu'à 
17 mois, du temps du régne d'Etienne le Grand. 

Ce méme tableau nous montre que ce prince ne se ren- 
dait pas dans différentes villes du pays à des époques fixes 
et nous permet de fixer la date de la prise de Teleajin et 
de la défaite de Tepelus, au mois d'Octobre 1474. 


Anul Luna Data Localitatea Documentul sprijinitor 


Aprilie Doljeşti (Roman) I. Bogdan, Vechile Cronice Mol- 
dovenesti, p. 194; I. Bogdan, Cro- 
nice inedite, p. 51; Letopisețul Țării 
Moldavei până la Aron Vodă, (Ed. 
Giurescu), p. 42; O. Gorka, Kro- 
mika Czasow Stefana Wielkiego 
Moldawskiego, p. 92 cu data de 
II Aprilie. 


Septemvrie Mánást. Bistriţa . I. Bogdan, Documentele lui Stefan 
cel Mare, I, p. 3. 
Id 


Septemvrie Bacáu 
Fevruarie Suceava Id. 
Martie Suceava Id. 
Martie Suceava Id. 
Aprilie Roman Id. 
Aprilie Suceava Id. 
August Roman Id. 
Septemvrie Suceava Id. 
Octomvrie Suceava Id. 
Noemvrie Suceava Id. 
Decemvrie Suceava Id. 


m 


Ianuarie Suceava M. Costáchescu, Documente mol- 
dovenesti de la Stefan cel Mare, 
p. 23. 

Ianuarie Suceava I. Bogdan, o. c., I, p. 27. 

Fevruarie Suceava Id. 1, p. 28. 





1) Id., II, p. 317. 
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Anul Luna Data Localitatea Documentul sprijinitor 


Aprilie Lagărul dela Ni- 
stru lângă Over- 
cheláuti 
Mai Suceava 
Iunie Iaşi 
August Suceava 
Septemvrie Suceava 
Aprilie Suceava 
Iunie Suceava 
Iulie Suceava 
Iulie Suceava 
Noemvrie Suceava . Costáchescu, o. c., p. 42. 
Decemvrie Bárlad I. Bogdan, o. c., I, p. 40. 
Fevruarie Suceava Id. I, p. 44. 


Iunie sau In fara Secuilor Iunie: in cronica gásitá de Gorka 
Iulie (o. c. p. 92), inletopiseful lui Azarie 

(Bogdan Letopiseţul lui Azarie, p. 
147) şi în cronica moldo-polonă (I. 
Bogdan, Cronici inedite, p. 121); 
Iulie: in letopiseful dela Bistriţa 
(I. Bogdan, Cronice inedite, p. 51). 

August Suceava I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel 
Mare, I, p. 44. 

August Suceaya Id. I, p. 47. 

Martie Suceava Id. II, pp. 282, 291. 

Aprilie Suceava Id. I, p. 51. 

Aprilie Suceava Id. I, p. 53. 

Mai Bacáu Id. I, p. 55. 


Iunie, Chilia Iunie: O. Gorka, o. c., p. 93; 
Iulie Analele putnene (I. Bogdan, Ve- 
chile Cronice, p. 194); Cronica 
moldo-polond (Id. p. 224). Iulie: 
Letopiseţul dela Bistrița (I. Bog- 
dan, Cronice inedite, p. 51); Leto- 
pisetul Țării Moldovei până la 
Aron-Vodă, p. 44. 
Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. Y, p. 58. 
Suceava M. Costăchescu, o. C., p. 270. 
Suceava Bogdan, Doc. Stef. I, p. 61. 
Suceava Id. I, p. 63. 
Suceava Id. I, p. 64. 
Suceava Id. I, p. 66. 
Iași Id. II, p. 294. 
Aprilie Suceava Id. I, p. 73. 
Iunie Suceava Iunie: Analele putnene, cronica 
Iulie moldo-poloná. Iulie: Letopiseţul 
dela Bistriţa, Letopiseţul Tärii 
Moldovei până la Aron-Vodă. 
Cronica publicată de d-l O. 
Gorka (p. 93) dă data de 15 Iulie. 


Septemvrie 
Septemvrie 
Octomvrie 

Octomvrie 

Octomvrie 
Decemvrie 
Ianuarie 


| ° 
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Anul Luna Data Localitatea Documentul sprijinitor 


1463 | Iulie I3 Suceava M. Costăchescu, o. c., p. 4 
I. Bogdan, Doc. lui Stefan de 
Mare I, p. 75. 

1464. | Aprilie 28 | Suceava I. Bogdan, o. c. I, p. 78; M. 
Costăchescu, o. c., p. 61. 

1464 | Iunie 5 | Vaslui I. Bogdan, o. c. I, p. 79. 

1464 | Iunie 11 | Vaslui Id. I, . 

1464 | August I3 Suceava Ta. I, 

1464 | Septemvrie | 12 | Suceava 

1464 | Noemvrie 2 Suceava 

1465 | Ianuarie 15 Suceava 


1465 | Ianuarie 23 Chilia Analele putnene, p. 194; Cro- 
la 28 nica moldo-polond, p. 224; Le- 

topiseful dela Bistrița, pp. 51, 52; 

Letopiseţul Tdíi Moldovii până 

la Aron-Vodă, p. 45; Letopiseţul 

găsit de d-l Gorka, pp. 93, 94. 

Fevruarie început | Suceava Ibidem. 

Martie 3 | Vaslui I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 87. 

Aprilie II Suceava Id. I, 89. 

Decemvrie I3 Suceava Id. 

Fevruarie 18 Suceava Id. 

Martie 13 Suceava Id. 

Mai IO Suceava Id. 

Iulie 9 Suceava Id. 

August 28 Suceava Id. 

Septemvrie | I5 Suceava Id. 

Decemvrie Roman Id. , pp. 112, II4. 

Ianuarie Suceava Id. I, P. 117. 

Ianuarie Suceava Id. I, p. 118. 

Iunie Bárlad M. Costáchescu, 0. €., p. ur 

Septemvrie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 

Octomvrie Suceava Id. I, p. 122. 

Decemvrie i| Baia Letopisetul dela Bistriţa, pp. s2, 
53; O. Gorka, o. c., pp. 94, 95. 

Ianuarie Suceava P. P. Panaitescu, Contribuții la 
istoria lui Stefan cel Mare, p. 4. 

Fevruarie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 125. 

Iulie Suceava Id. II, pp. 300, 305. 

Septemvrie Suceava . I, p. 127. 

Septemvrie Suceava . I, p. 129. 

Octomvrie Suceava . I, p. 132. 

Fevruarie Suceava . I, p. 133. 

Fevruarie Suceava . II, p. 308. 

Iunie Suceava . I, p. 135. 

Octomvrie Iaşi . I, p. 138. 

Fevruarie Suceava I, p. 140. 

Fevruarie Brăila Letopisetul dela Bistrița, p. 53; 
Letopisețul Ţării Moldovii până 
la Aron-Vodd, p. $1; O. Gorka, 
0. €., p. 96. 


BEBEBERE 
ch Dl 
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Anul | Luna 


I470 


1470 
1470 
1470 
1470 


1470 


Aprilie 


Mai 
Mai 
Iulie 
August 


August 


Septemvrie 


Ianuarie 


Iulie 
August 
August 
Septemvrie 
Septemvrie 


Septemvrie 


Octomvrie 
Ianuarie 
Ianuarie 
Ianuarie 
Aprilie 
Iunie 

Iunie 

Iulie 
August 
Mai 
Septemvrie 
Septemvrie 
Octomvrie 
Octomvrie 


Data Localitatea 


Suceava 


Suceava 
Suceava 
Suceava 
Roman 


Lipnița sau Li- 
pinti pe Nistru 


Documentul sprijinitor 


I. Bogdan, Doc. Stef. I, pp. 
143, 144. 
Id. I, p. 147. 
Id. I, p. 149. 
Id. I, p. 155. 
Id. II, p. 309. 


Analele putnene, p. 195; cro- 
nica moldo-polond, p. 225; Le- 
topisetul Țării Moldovei, p. 50 1). 


Analele putnene, p. 195. 


Mănăstirea Putna. | Letopisețul Țării Moldovei på- 


Suceava 


Vaslui 

Suceava 
Mănăstirea Putna 
Suceava 

Suceava 


Suceava 


Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Vaslui 

Vaslui 

Vaslui 

Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 


nd la Aron-Vodd, p. 50. 


P. Mihalovici. Documente mol- 
dovenești găsite la Constantinopol, 


p. 4. 


Letopisețul dela Bistrița, p. 58; 
analele putnene, p. 195; Cronica 
găsită de Gorka, p. 95. 


I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 311. 
Id. Y, p. 157. 
Id. I, p. 158. 
Id. I, p. x59. 
Id. I, p. 161. 


Cron. moldo-pol., p. 225; Le- 
top. Bistrița, p. 53; O. Gorka, 
O. c., p. 97. 


I. Bogdan, Doc. Stef., p. 163. 
Id. II, p. 315. 

Id. Y, p. 166. 

M. Costáchescu, o. c., p. 79. 
I. Bogdan, o. c., I, p. 169. 
M. Costáchescu, o. c., p. 89. 
I. Bogdan, o. c., I, p. 171. 
Id. II, p. 245. 

Id. I, p. 173. 

I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 180. 
Id. I, p. 181. 

Id. I, p. 183. 

Id. I, p. 185. 

Id. I, p. 186. 





1) D-1 Iorga (Istoria lui Stefan cel Mare, nota 101, p. 325), bazându-se pe cele 
spuse de Dlugosz XIV, pp. 530—2, afirmă cá faptele s'au întâmplat în 1469. 


Anul 


1473 


1473 


Luna Data 


Noemvrie 8 


Noemvrie 18 
19 
20 


Noemvrie 23 
la27 


Decemvrie | Înteput 


Decemvrie 
August 
Septemvrie 


Octomvrie 
Octomvrie 
Octomvrie 
Octomvrie 


Noemvrie 
Ianuarie 


Ianuarie 
Martie 
Aprilie 
Aprilie 
Mai 
Iunie 
Iulie 
Iulie 
Noemvrie 
Mai 
Iunie 
Iunie 


Iulie 
Iulie 
August 
Ianuarie 


Ianuarie 
Fevruarie 
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Localitatea 


Pe Milcov 


La Cursul (vadul) 
Apei 


Cetatea Dämbo- 


viței 


Suceava 


Suceava 
Vaslui 
Roman 


In Țara Român. 
In Țara Român. 
In Țara Român. 
In Tara Român. 


Vaslui 
Vaslui 


Suceava 

Iași 

Roman 
Suceava 
Suceava 

Iaşi 

Suceava 

Iaşi 

Roman 

Iași 

Bârlad 

In valea Berheciu- 
lui, 

Vaslui, Bacău, 
Roman 


Răsboieni 


In munţi 
Hârlău 
Hârlău 
Suceava 


Documentul sprijinitor 


Letopisețul dela Bistriţa, pp. 
53, 54; Letopisețul Țării Mol- 
Jone pând la Aron-Vodă, pp. 
53, 54; Analele putnene, pp. 
195, 196; cronica moldo-polonă, 
p. 226. Că anul este 1473 şi nu 
1472, vezi: O. Gorka, o. c., pp. 
98—100; N. Iorga, Istoria lui 
Stefan cel Mare, pp. 142—144 
şi nota 147; I. Ursu, Ștefan cel 
Mare, p. 72. 


Id. I, p. 189. 
Id. Y, p. 191. 
Id. II, p. 317. 

O. Gorka, o. c., pp. 100—102; 

Letopisețul Táii Moldovei până 
la Aron-Vodă, p. 56; Cronica 
moldo-polond, p. 124; lorga, 
Istoria lui Ștefan cel Mare, p 
148; I. Ursu, Stefan cel Mare, 
p. 8o. 


I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 318. 
O. Gorka, o. c., pp. 103, 104; 
Letopiseţul dela Bistriţa, p. ss. 
I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 319. 

d. I, p. 196. 

. 1, p. 199. 

. I, p. 203. 

. I, p. 205. 

. II, p. 324. 

. II, p. 329. 

. II, p. 330. 

. II, p. 336. 

. I, p. 207. 

- II, p. 339. 


. II, p. 340. 

Columna lui Traian VII, p. 
379; Veress, Fontes Rerum Tran- 
sylvanicarum, IV, p. 21. 
Letopisețul dela Bistrița, pp. 

55, 56; Analele putnene, p. 196; 
Cronica moldo-polond, p. 226; 


O. Gorka, o. c., pp. 104, 105; 
Donado de Lezze, Historia Tur- 
chesca, p. 89. 

A. Veress, o. c. IV, p. 23. 

I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 341. 
Id. II, 342. 

Id. I, p. 218. 
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Luna 


Ianuarie 
Martie 
Aprilie 
Aprilie 


Septemvrie 
Decemvrie 
lanuarie 
lanuarie 
Aprilie 
Mai 

Iulie 
August 
Septemvrie 
Septemvrie 
Fevruarie 
Fevruarie 
Martie 
Martie 
Martie 
Aprilie 
Iulie 


Iulie 
August 
August 
Octomvrie 


Martie 


Martie 
Aprilie 

Mai 

Iunie 
Fevruarie 
August 
Septemvrie 


Data 


Localitatea 


Roman 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Roman 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Hârlău 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Roman 
Suceava 
Roman 
Suceava 
Suceava 
Pe Râmnic 


Suceava 


Suceava 
Suceava 


Crăciuna 


Suceava 
Suceava 
Suceava 
Roman 

Suceava 
Suceava 
Suceava 


Documentul sprijinitor 


Id. II, p. 351. 
Id. I, p. 220. 
Id. II, p. 353. 
Id. I, p. 223. 
Id. I, p. 225. 
Id. I, p. 226. 
Id. I, p. 228. 
M. Costăchescu, 0. c., p. 100. 
M. Costăchescu, o. c., p. 103. 
I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 229. 

. I, pp. 233, 235. 

. I, p. 236. 

- II, p. 355. 

. I, p. 237. 

. I, p. 238 

. I, p. 240. 

. II, p. 356. 

. I, p. 242. 

. I, p. 244. 

. I, p. 245. 

. I, p. 248. 

. II, p. 359. 

. II, p. 360. 

. II, p. 361. 

. Costăchescu, o. c., p. 108. 

I. Bogdan, Id. I, p. 254. 
Letopiseful dela Bistriţa, p. 57; 
Cronica moldo-polond, p. 124; 
Analele putnene, p. 196; Leto- 
biseful Țării Moldovei pând la 
Aron Vodă, pp. 64—66; O Gorka, 
O. C., p. 107, dar cu data de 16 
Iulie. Vezi ce spune în notele 
2 şi 3 de pe aceeași pagină. 
Letopisețul dela Bistrița, IL c. 


I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 256. 
Id. I, p. 258; M. Costáchescu, 
0. c., p. II3. 

Letopisețul dela Bistriţa, pp. 
57, 58; Analele putnene, p. 196; 
Letopiseţul Ţării Moldovei până 
la Aron-Vodă, p. 66, O. Gorka, 
0. c., p. 108, 

J; Bogdan, Doc. Stef. I, p. 259. 
I, p. 261. 

Ta. I, p. 263. 

Id. II, p. 369. 

Id. I, p. 267. 

Id. I, p. 269. 

Id. I, p. 272. 
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Documentul sprijinitor 


Octomvrie M. Costáchescu, o. c., p. 124. 
Mai Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. I, pp. 
276, 278, 280. 
Suceava Id. I, pp. 282, 284. 
Suceava Id. I, p. 285. 
Suceava Id. I, p. 287. 


Letopiseţul dela Bistriţa, p. 
58; Cronica moldo-polond p. 
125; Analele butnene, p. 197; 
Letopisețul Țării Moldovei până 
Septemvrie Colomeia la Aron-Voda, p. 67; Gorka, o, c., 
Septemvrie Colomeia P. 109; I. Bogdan, Toe: Stef - IT, 
p. 370. Martini Cromeri Ver- 
miensis episcopi Polonia sive de 
origine et rebus gestis Polono- 
rum libri XXX (Ed. Colonia 
1589), p. 433. 


Cronica moldo-polond, p. 125; 
Analele putnice, p. 197; Leto- 
pisetul Țării Molvovei pând la 
Aron-Vodd, p. 68. Că este în 
Noemvrie Catlabuga 1485 şi nu 1484: O. Gorka, o. c., 
p. 110; Iorga, Studii asupra Chi- 
liei și Cetății Albe, p. 169; I. 
Ursu, Ștefan cel Mare, p. 197/ 
198. 


Șcheia pe Siret Letopisețul dela Bistriţa, p. 58; 
O, Gorka, o. c., p. 111; Leto- 
pisetul Țării Moldovei pánd la 
Aron-Vodd, pp. 68, 69. 


Septemvrie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 289. 
Ianuarie Suceava Id. I, p. 291. 


Ianuarie Suceava Id. 
Martie Suceava 
Martie 6 Suceava 
Martie Suceava 
Martie Suceava 
Octomvrie Suceava 
Octomvrie Suceava 
Octomvrie Suceava 
Noemvrie Suceava Pp. 399, 311. 

Noemvrie Suceava p. 314. 

Decemvrie Hugi . II, p. 379. 

Ianuarie Suceava . I, pp. 317, 319. 

Ianuarie Suceava . Costüchescu, o. c., p. 129. 
Ianuarie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 320. 
Ianuarie Suceava Id. I, p. 322. 

Fevruarie Suceava Id. Y, p. 323. 

Martie Suceava Id. I, p. 324. 


p. 292. 

PP. 293, 295. 
pp. 296, 298. 
p. 300. 

p. 301. 

p. 303. 

304. 

pp. 306, 308. 
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Luna Data Localitatea Documentul sprijinitor 


Martie Suceava Id. 
Martie Suceava Id. 
Aprilie Suceava Id. 
Aprilie Suceava Id. 
Aprilie Suceava Id. 
Aprilie Suceava Id. 
August Suceava Id. 
Octomvrie Suceava Id. 
Decemvrie Suceava Id. A 
Ianuarie Suceava M. Costăchescu, O. C., P 135. 
Ianuarie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 366. 
Ianuarie Suceava Id. . 371. 

Martie Suceava Id. 372. 

Martie Suceava Id. . 375. 

Octomvrie Suceava Id. . 380. 

Octomvrie Suceava Id. . 382. 

Ianuarie Suceava Id. p. 384, 385. 

Ianuarie Suceava Id. š uus 

Ianuarie Suceava Id. . 389. 

Ianuarie Suceava Id. . 389. 

Ianuarie Suceava Id. 391. 

Mai tie Suceava Id. . 396. 

Martie Suceava Id. « 397. 

Martie Suceava Id. 399. 


Martie Suceava Id. I, pp. 402, 403, 405, 418; 
M. Costáchescu, 0. C., PP. 144, 
148. 


Martie Suceava I. Bogdan, id. I, pp. 425, 428, 430. 
Martie Suceava Id. I, p. 431. 

Noemvrie Suceava Id. I, pp. 435, 438. 

Decemvrie Suceava Id. I, p. 442. 

Ianuarie Suceava Id. I, p. 444. 

Ianuarie Suceava Id. I, pp. 446, 448, 450, 455. 


Ianuarie Suceava Id. I, p. 456; M. Costáchescu, 
O. C., p. 272. 


Fevruarie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 458. 
Martie 9 Vaslui ? Id. I, p. 461. 

Martie Vaslui ? Id. I, p. 462. 

Aprilie Suceava Id. I, p. 463. 

Octomvrie Suceava Id. I, pp. 466, 468, 470, 472, 476. 
Octomvrie Suceava M. Costáchescu, o. c., p. 154. 
Octomvrie Suceava I. Bogdan, Doc, Stef. I, p. 487. 
Octomvrie Suceava M. Costáchescu, o. c., p. 159. 


| Revista Istorică XX, pp. 239— 
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Noemvrie Suceava 241. I. Bogdan, Doc. Stef. I, 


PP. 491, 493. 


Noemvrie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 493. 
Martie Suceava Id. I, p. 501; M. Costăchescu, 
0. c., p. 164. 
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Luna Data Localitatea Documentul sprijinitor 


Octomvrie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. I, p. 504. 
Noemvrie Suceava Id. I, p. 509. 
Martie Suceava Id. II, p. 3. 
Martie Suceava Id. II, p. 5. 


Martie Suceava Id. II, pp. 14, 17; M. Costă- 
chescu, 0. c., p. 178. 


Martie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef., pp. 18, 
21, 24. 


Martie Suceava Id. II, p. 26. 


Octomvrie Suceava Id. 11, p. 28. Revista Istoricd 
XX, pp. 241, 244. 


Noemvrie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 30. 
Fevruarie Suceava Id. II, p. 32. 
Martie Suceava Id. II, pp. 34, 36. 
Ianuarie Vaslui Id. II, pp. 41, 42. 
Ianuarie Vaslui Id. II, PP. 44, 45, 47, 48; M. 
Costăchescu, 0. c., p. 188. 
Ianuarie Vaslui I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 52. 
Ianuarie Vaslui Id. II, pp. 54, 56, 58. 
Ianuarie Vaslui M. Costăchescu, o. c., p. 189. 
Fevruarie Iaşi Id. p. 196. 
Fevruarie Iaşi I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 68. 
Fevruarie laşi Id. II, p. 70; M. Costăchescu, 
O. C., P. 201. 
Martie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 73; 
M. Costăchescu, o. c., p. 203. 
Martie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. II, pp. 
75, 77. 
Martie Suceava Id. Il, p. 248. 
Martie Suceava Id. II, p. 79. 
Martie Suceava Id. II, p. 84. 
Mai Vaslui M. Costăchescu, o. c., p. 206. 
Ianuarie Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 91. 
Ianuarie Hârlău . II, 
Ianuarie Iaşi . II, 
Ianuarie Iaşi . II, 
Ianuarie laşi . II, 
Februarie Vaslui . II, 
Martie Vaslui A IL, 5 
Martie Vaslui . Costüchescu, O. C., p. 213. 
Martie Vaslui I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. ros. 
Martie Vaslui Id. II, p. 106. 
Martie Vaslui Id. II, p. 108; M. Costăchescu, 
O. C., p. 216. 
I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 
š IIO, 112; M. Costăchescu, o. c., 
"Vaslúi p. 219; Arhivele Basarabiei V, 
pP. 361, 362. 


P 
P. 
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Anul 
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Luna 


Martie 
Martie 


Martie 


August 


Octomvrie 


Octomvrie 


Octomvrie 
Noemvrie 


Decemvrie 


Mai 
Iunie 


Septemvrie 
Noemvrie 
Iulie 
August 
August 
Septemvrie 
Septemvrie 
Noemvrie 
Noemvrie 
Noemvrie 
Noemvrie 
Noemvrie 
Neomvrie 
Noemvrie 
Martie 


Martie 
Martie 
Martie 
Iunie 
Decemvrie 
Ianuarie 
Fevruarie 
Martie 
Martie 
Martie 


Data 


16 
19 
20 


27 


26 


Localitatea 


Vaslui 
Vaslui 


Vaslui 


Pleacá din Sucea- 
va la Roman 


Codrul Cosmi- 


nului 


Cernáuti 


Cernăuţi 
Suceava 


Hârlău 


Hârlău 
Intrat în Pocuția 
spre a o jefui 


Suceava 
Hârlău 
Hârlău 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Suceava 
Hârlău 
Hârlău 
Hârlău 
Hârlău 
Hârlău 
Hârlău 
Hârlău 
Iaşi 


Iaşi 

Iaşi 
Suceava 
Iaşi 
Suceava 
Huşi 
Iași 
Vaslui 
Vaslui 
Vaslui 


Documentul sprijinitor 


I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 114. 
Id. II, p. 116. 


Id. II, pp. 118, 121; M. Co-. 
stáchescu, o. c., p. 225. 


Letopiseţul dela Bistriţa, p. $9; 
Letopisețul Țării Moldovei până 
la Aron-Vodă, p. 73. 


Letopiseţul dela Bistriţa, p. 60; 
Letopiseţul Țării Moldovei până 
la Aron-Vodd, p. 77; O. Gorka, 
O. C., p. 116. 


Letopisețul Țării Moldovei până 

la Aron-Vodă, p. 79. 

Letopisetul dela Bistriţa, p. 61. 

Letopiseţul Țării Moldovei pänd 

la Aron-Vodd, p. 81. 
Letopisețul dela Bisttrifa, p. 61; 

Letopiseţul Țării Moldovei până 

la Aron-Vodd, p. 82. 

I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 408. 
Letopisetul dela Bistriţa, p. 62; 

Letopisețul Țării Moldovei pänd 

la Aron-Vodă, p. 83. 

I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 125. 

Id. II, p. A 

Id. II, 

Id. II, 

Id. II, 

Id. II, 

Id. II, 

Id. 11, 

Id. II, A 

M. Costăchescu, 0. €., p. 228. 

I. Bogdan, Doc, Stef. II pp. 144.146 

Id. II, p. 150. 

Id. IL, P. 152. 

Id. II, pp. 159, 161. 

Id. II, p. 169; M. Costăchescu, 

O. c., P. 233. 

I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 172. 

Ja. II, p. 174. 

M. Costüchescu, o. c., p. 236. 

I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 182. 

Id. II, p. 182. 

Id. II, p. 189. 

Id. 11, pp. 191, 193. 

Id. 1, p. 198. 

Id. II, p. 200. 

Id. II, pp. 202, 204, 206, 207, 251. 
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Anul | Luna Data Localitatea Documentul sprijinitor 


1502 | Aprilie 
1502 | Iulie 

1502 | Noemvrie 
1502 | Decemvrie 
1502 | Decemvrie 


Lagăr în Pocufia Jd. II, p. 459. 

Suceava M. Costáchescu, o. c., p. 245. 
Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 209. 
Suceava Hurmuzachi VIII, p. 37. 
Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 465. 


Suceava Jd. II, p. 214. 
Neamf Jd. YI, p. 467. 
Suceava Jd. II, pp. 221, 224. 
Bădeuți Jd. II, p. 227. 
Bădeuți Jd. II, p. 228. 


Bădeuți M. Costăchescu, o. c., p. 258. 


m 
N ONNN 


1503 | Fevruarie 
1503 | Iulie 

1503 | August 
1503 | Septemvrie 
1503 | Septemvrie 


” BN 
oa» 


“m 
oo 


1503 | Septemvrie 


Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. II, pp. 
230, 232. 


1503 | Septemvrie 


u 
o 


1503 | Octomvrie Suceava Jd. II, p. 238; M. Costáchescu, 
O. C., p. 264. 


1503 | Octomvrie II | Suceava Hurmuzachi, VIII, p. 39. 
1503 | Octomvrie IS | Suceava I. Bogdan, Doc. Stef. II, p. 470. 


1503 | Noemvrie 3las | Cernăuţi Jd. II, p. 472. 
1504 | Iulie 1la4 | Suceava “Toate cronicile. 





TRATATIVELE LUI MIHAI-VITEAZUL 
CU POLONIA 


DE 


ION I. NISTOR 


MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÁNE 





Sedinta dela 16 Noemvrie 1934 





Se stie cá Academia a creat o bursá pentru studii istorice 
in Polonia. 

La concursul ce s'a ţinut aci la Academie, bursa a fost 
atribuită tânărului licenţiat în litere Ilie Corfus, care îşi con- 
tinuă studiile la Universitatea din Varşovia. Concomitent cu 
lucrările pe care le face în seminariile de istorie ale profeso- 
rilor Halecki și Górka, bursierul Academiei a început să facă 
şi cercetări în « Arhivele Centrale » şi « Biblioteca Naţională » 
din Varşovia. 

In teza sa de doctorat, care se află sub tipar şi va apare 
în curând în < Codrul Cosminului», d-1 Corfus arată că în 
«Arhivele Centrale » din Varșovia se păstrează între altele 
şi 38 de volume din aşa numitele « Libri Legationum » care, 
la împărţirea Poloniei, fuseseră ridicate de Rusi si retroce- 
date numai de curând Republicii Poloneze în baza tratatelor 
de pace. Volumele acestea păstrează registrele cancelariei 
regale, cuprinzând copii fidele după tratate diplomatice si după 
instrucțiunile diferitelor solii ce s'au schimbat în scurgerea 
veacurilor între regii si dregătorii poloni şi cancelariile străine. 
Intre actele si documentele acestea, copiate după original si 
păstrate în ordine cronologică, găsim adesea şi copii după 
scrisorile, tratatele şi după instrucțiunile ce s'au dat solilor 
poloni trimiși în Moldova, în Muntenia si Transilvania, la 


6 A, R. — Memoriile Secfiunii Istorice, Seria III. Tom. XVI. 
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Poarta Otomaná, la Hanii Tatarilor din Crimeea si la Hat- 
manii Cazacilor din Ucraina. In lipsa originalilor cari s'au 
pierdut sau n'au putut fi încă descoperite până acum, aceste 
condice autentice, scrise de diacii cráesti sau de pisarii can- 
celarilor regali, tin locul originalilor în ceea ce privește au- 
tenticitatea și contemporaneitatea lor. 

O altă colecţie deopotrivă de valoroasă si importantă se 
păstrează în « Biblioteca Națională » din Varşovia sub numirea 
de: «Acta Cancellariatus anni 1532 usque ad I6II, ex ma- 
nuscriptis Illustrissimi ac Reverendisimi Domini Iacobi Zadzik, 
olim Supremi Cancellarii Regni». Si aceastá mare colectie 
cuprinde copii dupá scrisorile si mandatele diplomatice, 
trimise, primite sau incheiate de cancelaria regalá cu guver- 
nele statelor vecine între anii 1532— 1611. 

O bună parte din bogata corespondenţă diplomatică ce se 
păstrează astăzi în « Arhivele Centrale» şi « Biblioteca Na- 
tionald » din Varsovia, a fost cercetată de regretatul Ion 
Bogdan si de d-nii N. Iorga, P. P. Panaitescu si A. Veress. 
Recolta cercetărilor lor au fost publicate de Academie în «Colecţia 
Hurmuzache » şi de Fundaţia « Regele Ferdinand» din Iaşi. 

D-l Corfus şi-a concentrat investigaţiile sale asupra vo- 
lumelor XXVI si XXVII din « Libri Legationum », care cu- 
prind copii dupá vasta corespondentá diplomaticá ce s'a 
schimbat între Mihai-Viteazul si contemporanii săi din Po- 
lonia, Turcia, Moldova si din Imperiul Habsburgic. Cu oca- 
ziunea acestor cercetări, d-l Corfus a avut norocul să desco- 
pere un mănunchi de acte privitoare la domnia lui Mihai 
Viteazul, menite să arunce noui raze de lumină asupra tra- 
tativelor viteazului domnitor cu Polonia. 


r*a 

Izbânda dela Selimber şi cucerirea Ardealului a produs 
o adâncă impresie în țările vecine și în deosebi în Polonia. 
Regele Sigismund începu să-și dea seama că voievodul mun- 
tean nu se va opri în calea cuceririlor sale la hotarul Mol- 
dovei, ci va căuta să aducă și această a treia provincie româ- 
nească sub ascultarea sa. De aceea regele, încă la 24 Noemvrie 
1599, se adresase împăratului Rudolf cu rugămintea de 
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a interveni pe lângă Mihai-Viteazul si de a-l sfătui să se ab- 
ţină dela orice act de ostilitate față de Moldova, care se gá- 
seşte sub ocrotirea sa. 

La 22 Decemvrie împăratul Rudolf răspunse regelui că 
va stărui pe lângă Mihai ca să nu turbure liniştea Moldovei, 
dar roagă totodată ca si regele, la rândul său, să oprească 
pe Eremia Movilă de a se deda la acte de ostilitate față de 
Mihai si de a continua cu uneltirile sale la Poartă contra 
voievodului român și chiar împotriva împăratului. 

In vremea aceea însă Mihai-Viteazul căuta o conciliatiune 
cu Turcii. In scopul acesta el adresă o scrisoare lui Husan 
Aga, prin care îi amintea de mandatul ce-l primise dela 
Sultan de a ocupa Transilvania și îi arată cum a învins pe 
Unguri, cucerind Ardealul. Acuma este gata să treacă în 
Moldova contra lui Eremia ca să cucerească și această ţară 
pentru Sultan. 

Scrisoarea lui Mihai-Viteazul către Poartă ni s'a păstrat 
în versiune polonă în « Libri Legationum » (Vol. XXVI, pag. 
44. yrm.). Ea aduce informatiuni noui si interesante cu 
privire la politica lui Mihai-Viteazul fatä de Poarta Oto- 
mană. Iată ce scria Mihai-Viteazul lui Husan Aga: 


« Prea luminate al nostru prieten Husan Aga, Capigi-Pasa, cu mari 
plecäciuni ne recomandăm milostiviei tale. Din strámosi am avut 
cinstitul steag, pe care ni l-a adus nouă Asman Aga si Mustafa Ceausul 
dela cinstitul mare serdar, cu care am vorbit în anul după numără- 
toarea voastră 1101 (1 593) şi ne-am înțeles a fi de trebuintá Prea 
Seninului Împărat Turcesc și anume despre aceasta, că mi-am pus 
în gând să bat pe Unguri, în care privință am avut mandat dela Prea 
Seninul Impărat Turcesc, Serdarii, cari erau cu oastea la Dunăre, 
n'au vrut să mă lase. Ungurii cu mare viclenie si cu provocatiile lor 
m'au împins într'acolo, încât mi-am rupt credința și am trădat pe 
Prea Seninul Împărat Turcesc, Domnul meu milostiv, şi acum încă 
ei nu s'au astâmpărat și unde pot uneltesc şi ponegresc. Eu mai mult 
n'am mai putut suferi si m'am ridicat cu toată puterea ca să servesc 
pe Prea Seninul Împărat Turcesc, Domnul meu, precum scrie în 
cinstitul mandat, si am pornit cu oastea páná la Sibiu. Acolo am avut 
bătălie cu oastea ungurească 3 zile și 3 nopţi. Când a fost a 4-a zi, 
lupta a fost așa de crâncenă, încât a povesti și descrie nu se poate. 
Eu am fost în slujba Cinstitului Împărat. 

« Dară în acelaș timp Domnul Moldovei Eremie Voievod, pornind 
cu toată oastea lui, a ajuns aproape de granițele țării noastre cu hainul 
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gând de a pune în locul nostru al domn. Așa a înțeles că eu aș fi 
trădat pe Prea Seninul Impárat si aşi fi fugit din tara lui, precum 
mereu scrie la Prea Luminata Poartă, acuzându-mă că sunt trădătorul 
Prea Seninului Impărat; însă la el nu vrea să se uite cum cumpără 
cetăți, orașe şi sate si Tara Poloniei, iar pământul Moldovei l-a pu- 
stiit cu totul şi l-a supus Poloniei; dar ceea ce face, totul numai cu 
sfatul din Polonia și cu viclenie face, ca și Petru Voievod care a fost 
mai înainte şi care a făcut totul cu viclenie. Prea Seninul Impărat 
să o facă ce crede de cuviință, dar să ştiţi cá eu n'am linişte din partea 
Domnului Moldovei si voi tare să aveți grije de el. 

«Poate obosesc pe Prea Luminatul Împărat cu aceasta, dacă îl rog 
să trimită la mine cât mai repede pe omul său cel mai credincios şi 
mai drept, pentrucă am să aduc la cunoștința Prealuminátiei Impá- 
rátesti o mulțime de lucruri tainice. In al doilea rând stáruiti ca Prea 
Seninul Împărat să ceară tributul întreg dela Eremie Voievod. Dacă 
ar fi adevărată slugă a Prea Luminatului Impárat, el ar plăti întreg 
tributul, dar observați că el în schimb cumpără cetăți şi sate si are 
gând să fugă în Polonia. 

4 Scrisorile, pe care le am scrise Prea Seninului Impärat și unor 
pasale, să fie date în taină si să se răspundă fără întârziere la ele, căci 
munca și grija Milostiveniei 'Tale nu va fi la noi de geaba, făgăduind 
să o räsplätim. Am nevoie să știu în grabă dacă astfel va fi voia Prea 
Luminatului Împărat, încă înainte ca Eremia să fi fugit din tari. 
Căci Eremia Voievod, deși de mii de ori a afirmat sinceritatea sa 
pentru Cinstita Poartă, totuși se frământă cu gândul cum ar fugi. 
De aceea credeți că așa va fi şi altfel nu va fi. 

«Eu sunt adevărata slugă a Lyminatului Împărat Turcesc. Ceea ce 
am înţeles se poate sti. lar dacă voieşte Prea Seninul Impärat Tur- 
cesc să-mi dea această ţară, pentru care eu i-asi jura credință şi i-asi 
da chezásie că această țară va sta în frunte după cum a fost si mai 
înainte. Si dacă Eremia Voievod s’ar împotrivi aceluia căruia Prea 
Seninul Împărat i-ar fi dat steag si l-ar apăra, eu nu m'as da la o 
parte dela serviciile Prea Seninului Impárat si aș stărui cu toată inima 
şi cu credință să slujesc pe Prea Seninul Impárat Turcesc, dacă mi-ar 
veni pentru aceasta luminatul mandat dela Prea Seninul Impărat, 
precum acu din gratia lui Dumnezeu și norocul Prea Luminatului 
Impărat Turcesc, Tara Ungurească este de către noi deschisă si am 
închinat-o Prea Luminatului Impărat al Turciei. In cazul acesta voi 
sluji pe Prea Luminatul Impárat Turcesc si contra altor dușmani, 
cari se recomandă cu viclenie Prea Luminatului Impárat ». 


Scrisoarea lui Mihai-Viteazul nu poartă nici locul și nici 
data când a fost scrisă. Din cuprinsul ei se vede încă că ea 
a fost trimisă după bătălia dela Selimber, deci în iarna 1599— 
1600. 
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Incercarea de apropiere şi conciliere cu Poarta Otomană 
pare să fi făcut impresie asupra Sultanului care în Februarie 
1600 trimise pe Ceausul Djaffer la regele polon pentru a-l 
vesti despre stäruintele lui Mihai la Poartă. Solul Sultanului 
sfătuia pe rege să păstreze prietenie cu Mihai şi să impună 
şi lui Eremia Movilă din Moldova o atitudine similară. 

"LET 

Intorsátura aceasta a lucrurilor determiná pe regele Po- 
loniei să intre si dânsul in corespondenţă cu Mihai-Viteazul. 
La începutul anului 1600, regele trimise mai multe scrisori 
către Mihai prin care îl sfătuia să nu ocupe Moldova, ci să 
lase în bună pace pe Eremia Movilă care este vazalul său. 
Ba mai mult chiar, la 10 Martie 1600 Regele trimise la Mihai 
pe solul său Andrei Taranovschi ca să-l asigure de toată 
consideratia şi prietenia sa şi cu acea ocazie să-i propue 
încheierea unui tratat de aliantd între rege şi voievod. Ta- 
ranovschi aduse şi formulele de jurământ ce urmau să fie 
schimbate între ambii domni. Instrucţiunile lui 'Taranovschi, 
descoperite de d-l Corfus in « Libri Legationum » vol. XXVII 
Pp. 157 şi urm.), suná astfel: 


« Mai întâi Majestatea Sa Regele trebue să facă următorul jură- 
mânt. Prieten are să fie în totdeauna Milostiveniei Sale Domnului 
Mihai- Voievod, nu va da prilej de dușmănie, va trái în bună vecină- 
tate, în înţelegere si bună prietenie. lar orice Majestatea Sa Regele 
va şti cá e stricăcios, va preveni pe Măria Sa Domnul Mihai-Voievod 
si pe urmașii lui si prin scrisorile sale și-l va instiinta. Niciun ajutor 
nu va da dușmanului sáu, nici prin sfat nici prin orice mijloc. Nu 
va permite trecerea dușmanului în țările Coroanei polone si ale Ma- 
relui Ducat al Lituaniei. Tara Moldovei o va da «ex nunc» Măriei 
Sale Domnului Voievod Mihai ». 

«Se va recunoaște fiului său Nicolae indigenatul Coroanei polone 
şi al Marelui Ducat al Lituaniei, iar locul lui în Consiliul Coroanei 
şi al Marelui Ducat al Lituaniei va fi între Milostiveniile Lor Domnii 
Voievozi Poloni si Lituani, atunci când va fi chemat la sfat la Seim. 

«Sá fie permis lui Mihai si urmașilor săi de a cumpăra moşii in 
Regatul Polon și în Marele Ducat al Lituaniei. lar când Domnul 
Dumnezeu va trimite moartea asupra Măriei Sale Domnului Mihai 
Voievod al Transilvaniei si al Munteniei, atunci Majestatea Sa Regele 
cu întreaga Republică, va lua în apărare și sub scutul său pe fiul Ni- 
colae și pe soția Măriei Sale Domnului Voievod precum şi pe ceilalți 
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copii si toate țările si voievodatele rămase după Măria Sa Domnul 
Mihai Voievod; iar Muntenia, Moldova si Tara Ardeleneascá, Maje- 
statea Sa Regele le va da lui Nicolae si urmașilor lui de viţă bărbă- 
tească, îndată ce urmașul lui Mihai va fi prestat jurământ Majestății 
Sale Regelui, Coroanei Polone precum si Marelui Ducat al Lituaniei. 
Aceste mai sus pomenite state, urmaşul Măriei Sale al Domnului 
Mihai Voievod le va ține nu după un alt drept, ci numai cu dreptul 
de feude, precum se țin şi alte principate de Coroana Polonă». 

«Astfel şi Prea Luminatul și Milostivul Domn Mihai Voievod al 
Munteniei si Transilvaniei va presta un astfel de jurământ Maje- 
stätii Sale Regelui Poloniei si Marelui Ducat al Lituaniei». 

«Mai întâiu va jura Prea Seninului Sigismund al III-lea, Rege al 
Poloniei și Coroanei Polone, cât şi Marelui Ducat al Lituaniei: că-i 
va fi întotdeauna prieten, cá nu va da ocazie la nici o dușmănie, că va 
trăi în vecinătate, în înţelegere si în bună prietenie. lar dacă ar sti 
ceva că e în dauna Coroanei Poloniei și Marelui Ducat al Ltuaniei, 
va spune, va preveni, și nu va tăinui, ci va aduce la cunoștință prin 
scrisori sau prin solul său. Să nu dea niciun ajutor vreunui creștin 
sau păgân de orice neam și religie s'ar ţine, nici să le dea sfaturi îm- 
potriva Coroanei, nici să le dea vești prin vreo scrisoare sau prin vreun 
om. Va apăra de Tätari Coroana Poloniei și Marele Ducat al Litua- 
niei precum si olaturile Rusiei, Poloniei, Volhiniei si Chievului. 

q Impotriva oricărui dușman al Coroanei Poloniei si al Marelui 
Ducat Lituan va pune 3.500 oameni călări, şi pedeștri tot atât de mulți, 
şi va întreține pe acești oameni pe socoteala sa atâta timp, până se 
va sfârşi războiul. Fără voia și sfatul Majestății Sale Regelui nu va 
intra în legături cu niciun domn, fie creştin sau păgân. Vorevodatele 
Transilvania, Muntenia, Tara Moldovenească alas Moldova și toate 
celelalte țări ce le-a luat cu Puterea şi sabia sa, va trebui să le unească 
cu voievodatele de mai sus și să le dea Coroanei Poloniei. Tot astfel 
Chilia, Cetatea-Albă, Oceacovul și Ismailul, îndată ce le va fi recu- 
cerit dela Turci pe cheltuiala sa, va trebui să le dea deopotrivă Co- 
roanei Polone. 

« lar aceste mai sus pomenite țări, Majestatea sa Regele nimănui 
altuia nu le va da, decât urmaşilor Milostiveniei Sale Domnului 
Mihai Voievod, în linie bărbătească. Asa să-i ajute Domnul Dumnezeu, 
cu Sfânta Treime și Sfânta Maria si cu toti Sfinţii! 

« S'a făcut în Brașov în ziua de 10 Martie anul Domnului 1600 ». 


Din tratativele dela Brașov din Martie 1600 rezultă deci 
clar, că ideea de a uni toate țările române, adică Muntenia, 
Transilvania si Moldova, cu raialele Tighina, Cetatea-Albă, 
Chilia, Ismailul şi chiar Oceacovul din regiunea transnistriană, 
formase obiectul tratativelor diplomatice între Mihai-Viteazul 
şi regele Poloniei Sigismund al III-lea, care jurase să 
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recunoască unirea tuturor acestor țări româneşti sub sceptrul 
lui Mihai-Viteazul şi să dea domnului român scut gi ajutor 
pentru apărarea lor. 

In schimb regele polon cerea lui Mihai-Viteazul să recu- 
noască suzeranitatea Poloniei asupra ţărilor române unite. 
După moartea lui Mihai aceste trei principate urmau să 
treacă ca feude polone asupra fiului său Nicolae şi a urmaşilor 
acestuia în linie bărbătească, 

Cuprinsul acestui preţios document istoric își are semni- 
ficatia sa. El arată că planul unirii tuturor ţărilor române 
sub un singur sceptru, nu este o plăzmuire modernă, cum se 
credea de unii, ci acest plan formase obiectul tratativelor 
diplomatice între Mihai-Viteazul și regele Poloniei Sigismund 
al III-lea, cu trei secole înainte de fericita sa infáptuire. 


x " + 

Expeditia lui Mihai-Viteazul în Moldova aduse cu sine 
ruperea tratativelor cu Polonia și înăsprirea relaţiilor între 
Voevodul Român şi Regele Sigismund. 

Pentru a-și asigura dominatiunea asupra Moldovei, Mihai 
Viteazul caută sprijin la Tátari si la Cazaci, pe cari încearcă 
să-i mobilizeze contra Polonilor. Regele Sigismund află de- 
spre planurile dușmănoase ale domnului român si trimise 
soli la Tätari si la Cazaci pentru a-i admonesta, să nu dea 
cumva curs chemării lui Mihai. 

In același timp Cancelarul Zamoiski întreprinse, din or- 
dinul regelui, faimoasa sa expediţie contra Munteniei, pentru 
a așeza pe Simion Movilă în scaunul domniei. Din cuprinsul 
unei corespondențe turco-polone rezultă că Poarta a avut 
ştire despre această expediţie pe care a sprijinit-o cu bani 
şi cu oaste, 

Dar crima dela Turda a pus prea curând capăt planurilor 
märete ale lui Mihai-Viteazul. După moartea sa tragică, 
Polonia rămase să se descurce cu Turcia în chestia suze- 
ranitätii asupra Moldovei. 

In Octomvrie 1601, regele Poloniei trimise pe Cristofor 
Kochanowski în solie la Turci, pentru a se înţelege cu ei asupra 
revendicărilor polone în Moldova. Ele ni s'au păstrat în 
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leseste în « Libri Legationum», vol. XXVII, p. 67 si în «Acta 


Cancellaţiatus » p. 178 urm. Cuprinsul lop aruncă vii raze 
de lumină asupra istoriei pomâne din acea vreme: 


« Solul nostru trebue să pornească cât mai repede si să grăbească 
spre Constantinopol. In drum avea să se întâlnească cu domnul voevod, 
$1 trebue să se sfătuiască cu el despre lucrurile moldovenești și mun- 
tenesti, față de care are însărcinarea cea mai urgentă. De asemenea si 
cu domnul staroste al Camenitei care tot așa a avut o misiune specială 
în legătură cu potolirea răscoalei muntenesti si impácarea Buzestilor 
cu Simion Movilă, Voevodul Munteniei. Dela ei vei înțelege dacă 
s'a făcut vreun progres în această privință si dacă se poate ajuuge 
la un schimb de vederi cu Radu Buzescu și cu ceilalți boieri mun- 
teni, pentru a le da și un salv-conduct. Solul va îndeplini aceasta 
sau personal, sau cu altcineva, om sigur şi îndemânatec, dându-i-se 
încrederea a se avea grija ca nu cumva această scrisoare să se sustragă 
dela anumite obligaţiuni. 

«Sá li se arate mai întâiu că este gândul si intentiunea Regelui 
ca Tara Moldovei precum si Muntenia să fie în bună rânduială si 
la aceasta să se adauge că sub scutul nostru și al Coroanei, cetățenii 
sau bucurat de toate înlesnirile deopotrivă cu celelalte provincii 
pendente de Polonia. In contra voinţei noastre într'adevăr ne-a pre- 
ocupat mult cele ce sau întâmplat cu Udrea și Negrea, boieri 
munteni. Să se observe că niciunul dintre boieri să nu încline la ase- 
menea fapte, iar procedura de judecată să fie îndeplinite cum se cuvine. 

4 Voim să adăogăm la aceasta următoarele fapte : că la acele de 
acolo deregătorii ale "Țării Munteniei au fost așezați nu Moldoveni, 
ci oameni din acel popor bästinas de acolo, din familii străvechi, 
crescuți acolo; iar într'aceasta să nu fie persecutați. Acuma să-l pri- 
mească pe Simion care trebue să se orienteze în toate după voința 
Majestății Sale Regelui. 

4 Trimitem la Împăratul Turcesc pentru așezarea sigură a acestor 
lucruri. Unde va putea fi asigurată liniştea și împăcarea lor defini- 
tivă, să se stăruie ca să se facă si să se afle modul de înțelegere între 
ei, până la un timp oarecare, când se va întoarce trimisul nostru dela 
Sultan. Să aibă in vedere că la acest scaun voievodal totdeauna va fi 
aşezat un om de rit grecesc, nu din popor grecesc, ci din norodul si boierii 
băștinași ca să fie statornici și de aceasta să aibă grijă. Pentru sigura 
şi grabnica sosire la Constantinopol vor răspunde Domnii Voievozi 
ai Moldovei și Munteniei. Iar când solul va fi ajuns și va fi în au- 
dientá, el va prezenta scrisoarea noastră şi va spune: 

4 Fiindcă nu am fost atraşi în acel război împotriva dușmanului 
nostru care ne-a atins demnitatea noastră şi a atacat provincia sta- 
tului nostru, am pornit cu oaste împotriva lui despre care lucru aflând 
dușmanul, s'a opus mai întâiu cu puterea armată, s'a retras apoi cu 
oastea sa și acuma am ajuns să linistim această provincie. N'am 
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părăsit totuși gândurile noastre înclinate spre pacea și siguranța celor- 
lalte provincii dependente de țările Impăratului "Turcesc. Am stă- 
ruit ca ambelor state să nu li se întâmple nimic rău. 

«In privința aceasta suntem de părere că în prim rând, trebue să 
avem grijă de liniștea pământului muntenesc, respectând hotärirea 
de mai sus referitoare la deregătoriile acelui neam și la judecată, ca 
să nu fie nimeni pedepsit fără lege, pentru că prin milostenie și drep- 
tate se mențin statele. In felul acesta Muntenia poate fi ținută în bună 
rânduială, ca având oameni nobili mai multi decât Moldova și de aceea 
asemenea au fost mai puține turburări în ea și pe lângă aceasta să se 
mai adaoge cá prin păstrarea celor băștinași si de rit grecesc la cár- 
muirile publice se va asigura liniștea și multumirea în voievodatul 
muntean. 

«De asemenea socotim că măsuri similare ar fi necesare si în tara 
Moldovei, pentru ca nimeni să nu fie apăsat fără judecată. 

«Prin câteva ale noastre solii am arătat Împăratului Turcesc cum 
că tara Bogdaniei sau Moldova depinde de noi si de Coroana Polonă 
şi că Voievozii ei au fost vazali regelui polon. Dar au venit timpuri 
grele asupra Coroanei care au impus expediţii războinice contra multor 
dușmani ca Prusia, Moscova si Tătarii, astfel cá la timp util nu s'a 
putut griji de această țară, si de aceea s'a îngăduit Voievodului de 
secole sá dea Sultanului din timp în timp câte 2.000 zloți roșii. 

« Despre lucrul acesta se află multe scrieri în Arhivele noastre 
privitoare la supușenia Voievozilor față de Craii Poloniei. Obiceiul 
acesta a durat până la domnia Regelui Sigismund August, străbunul 
si unchiul nostru. Au survenit apoi grele încercări provocate de oa- 
meni răi și perverși, cari au trimis daruri foarte mari, pentru înșelare 
și vărsare de sânge, pentru împotrivire crudă precum și pentru slă- 

irea și pustiirea acelui pământ al Moldovei. 

« Tot aşa şi pentru Tara Munteniei o să adaoge solul și felul cum 
Mihai si Aron au pornit cu războiu împotriva tatălui Împăratului 
Turcesc, provocând o stare plină de turburári cu cetăţi turceşti cu- 
cerite, cu robire de oameni, cu prădăciuni peste Dunăre, cu uciderea 
negustorilor din ţările Sultanului si din olaturile noastre si cu seches- 
trarea averilor lor. 

« Nam răbdat acest lucru, căci Împăratul Turcesc era preocupat 
de alte războaie. Am trimis armata noastră în Moldova. Răsvan care 
a urmat lui Aron, a fost bătut de această armată și apoi când s'a re- 
întors a fost rănit, prins si spânzurat. 

« Aceste turburári nu s'au potolit așa de uşor la Valahi, aga că si 
în anul următor armata noastră a trebuit să stea la graniță pentru 
apărarea şi siguranța acestei ţări. Și toate aceste lucruri cu mare chel- 
tuială, din avutul nostru și al Coroanei au fost săvârșite. 

« Apoi a venit Mihai și a turburat si mai mult această țară, a alungat 
pe Eremia până la ultima cetate moldovenească a Hotinului, a prădat 
tara Podoliei si Pocutiei, bunurile noastre si ale supușilor nostri, 
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oameni nobili. Noi cu toate cá eram incoltiti si din altá parte de dug- 
mani, am trimis totuși îndată o armată puternică, care a eliberat pá- 
mântul Moldovei de tirania lui Mihai, acel înfricoșat duşman, care 
timp de 8 ani a jignit pe Impáratul "Țării Turcesti si a ocupat Tran- 
silvania, ucigând pe Voievodul ei. Dar nu numai atâta, ci el a îndrăsnit 
să ocupe alte monarhii. Urmărindu-l în Muntenia, armata noastră 
l-a înconjurat într'un loc bine întărit între munţi, ape şi păduri, l-a 
rănit, iar lagărul lui cu tunurile a fost cuprins. Mihai el însuşi fu 
alungat, iar acea provincie liniştită. S'a întâmplat prin judecata dreaptă 
a lui Dumnezeu Atotputernicul că a trebuit să plece omul rău când 
şi-a luat plată și pedeapsă pentru räutätile lui. 

4 Aceasta adăogând, solul va arăta obiceiul marilor monarhi cari 
față de cei ce i-au salvat în războiu, obișnuiau să rămână recunoscä- 
tori. A făcut-o răposatul Rege Sigismund, străbunul și bunicul no- 
stru, care a dăruit margrafului de Brandenburg principatul Prusiei 
şi urmașii lui se bucură până acum de această mărinimie regală. Ase- 
menea a făcut si Sigismund August, străbunul și unchiul nostru 
cu principatul Curlandei si Senegaliei ce le-a dat lui Gothardt, mae- 
strul Cruciatilor, pentrucă l-a ajutat în rázboiu. 

« Până când Domnul Dumnezeu a binevoit să ne aşeze pe noi peste 
popoarele nobile si puternice peste care domnim, după cum gi stră- 
bunii noștri au domnit, tot așa suntem siguri de gândul, intenţia, 
înțelegerea şi încrederea Impăratului 'Turcesc, care e domn al multor 
regate, cu ce mărinimie s'au purtat străbunii nostri față de prietenii 
lui, tot așa față de noi ne așteptăm si vrem să fim incredintati cá se 
va purta, și nu va fi întrecută credința aceasta de niciun monarh. 

« Se poate aminti de Alexandru cel Mare din Macedonia, exemplul 
regelui care asemenea a împărțit propriile sale state puternice, nu 
numai pe cele ce-i aparțineau lui într'un mod oarecare, ci chiar pe cele 
ale lui proprii. Au făcut-o şi Romanii, nefiind regi, față de oameni 
prietenii lor în mod mărinimos. Purtarea aceasta este apanajul ma- 
rilor si strälucitilor monarhi si ea le-a adus mare slavă si mare cinste 
şi o mulțime de prieteni. 

«In sfârșit solul va mai aminti cá prin aceasta Împăratul trebue 
să arate lumii întregi, cum pretuegte prietenia noastră si nu va da 
nimănui ocazie ca să-i reproseze, cá noi având drepturi asupra acestei 
provincii moldovenească, si cu foarte multe cheltueli si greutăți lup- 
tând pentru ea, n'am fi întrebuințat puterile noastre cu folos fiindcá 
n'am fi putut-o tine. Dacă nu ne-ar lăsa nouă acest pământ, care 
este atât de îndepărtat de țările împărătești, şi nu ne-ar arăta bună- 
voința lui în chestiunea aceasta, apărarea acestui pământ ne-ar fi 
costat atât de mult în zadar. 

«La aceasta solul va mai adăoga că unele cetăți ungurești aparțin 
Regatului Poloniei pe care le-au îngrijit străbunii noștri din ace]easi 
cauze. Pentrucă Regii Poloni au fost și Regi Unguri, iar cei Unguri 
şi Poloni au fost întotdeauna și înrudiți. 
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«In privința aceasta credem cá Impäratul nu va voi să găsească 
dreptului nostru vreo vină. Sá-si aducă aminte și să ceară de ase- 
menea, ca oștile Impăratului Turcesc, prin staționarea apropiată la 
graniţele regatului și prin lupta ce au de susținut, să nu facă vreo 
turburare, mai ales acuma, când se aude de sosirea lor la Co&ice, ca 
să nu se întâmple ceva, ceea ce ar face ca statele polone să se ridice 
cu războiu, când atmosfera este aga de încărcată», 

« Această expunere facem Împăratului prin trimisul nostru, ca 
pornind din gândurile noastre prietenești si pline de recunoștință, 
pe care noi le păstrăm sincer si neclintit. Asemenea simtiminte față 
de noi, dorim să ni le arate si ei. In fine va stárui ca indeplinindu-si 
solia cât mai bine, să se întoarcă acasă cât mai repede. 

« Adaos la această instructie. 

« Solul nostru precaut și cu grije va fi în negocieri, ca să ni se lase 
de tot pământul Moldovei. Dacă lucrurile nu vor putea fi aduse până 
acolo, atunci cel puţin acel haraciu sau tribut ce se dă Impăratului 
Turcesc din Moldova, să ni fie lăsat nouă și Coroanei pentru vecie. 
Dacă si aceasta va fi greu de obținut, să ceară plata pentru 30—40 
ani, Aci să se oprească deocamdată târguiala ». 


Si în instrucțiunea aceasta găsim amănunte si informatiuni 
noui și preţioase, privitoare la istoria țărilor noastre din acele 
îndepărtate vremuri. Scrisoarea lui Mihai- Viteazul către Husan 
Aga, tratativele de unire si vazalitate a ţărilor române dela 
Braşov si instrucțiunile lui Kochanowski la Poartă, descope- 
rite de tânărul Corfus la Varşovia în limba poloneză și tăl- 
mácite în românește, sunt contribufiuni preţioase la cunoa- 
şterea epocei lui Mihai-Viteazul și totodată începuturi pro- 
mitátoare pentru cariera științifică a bursierilor Academiei. 
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Sedinja de la 5 Octomvrie 1934 


D-] Marcu Beza a cercetat si Meteorele, vestitele mănăstiri 
şi schituri in vârfuri de stânci din 'Tesalia, unde a găsit ele- 
mente de trecut românesc, pe care mă însărcinează să vi le 
prezint. 

Pe una din ele, inscripţia greacă pomeneşte pe un pictor 
din Kalarites, Călărli, centru românesc, si numele său de 
Zuchi arată aceeași origine: 


> Avoıxodoundn ó Delos odros vdodnE âoyieparevovrog Tod Ücogulsotátov 
xai Aoyınrdarov Ayiov Zrayâv, xvolov, xvoíov Ilaioiov, xai 1]yovueveVovrog 
tod xvolov Xuusdw. "Eyoágn 08 uóvov ywois rii; oowarloews (sic) 
zapà vo) Anumroiov Zoyxn, Kalapírov, xai Tewoylov, uadnroă avroă, 
év fte ánó Xotorod quad”, 1784, Nosußoiov 81). 


Pictura e de un caracter aspru, întunecat, cu totul deosebită 
de aceea cu care suntem familiarizați la noi, mai ales în 
Muntenia. 

Donatiile din partea Românilor, considerati, cum am arătat 
de mult într'un memoriu aici, ca principali patroni ai Meteo- 
ritilor, sunt importante, şi unele ni se revelează numai acum, 
prin norocosul zel al d-lui Beza. 


a 


1 V. articolul d-lui Beza, în revista Boabe ae Gráu, V, p. 329. 


7 A, R. — Memoriile Secțiunii Istorice, Seria III. Tom. XVI. 
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Astfel, imbrácámintea cu argint, de un caracter simplu si 
arhaic, cu floricele și linii punctate în adânc, având la mijloc 
în dreapta o frumoasă stea, cu fals ajour, a piciorului Sfintei 
Marina si a degetului lui Ioan Botezătorul, In stânga, pentru 
deget, se vede o aspră înfăţişare a proorocului, între doi 
copaci răsăriteni, iar dedesubt, într'o executare ridicul de 
primitivă, dând celor două figuri încoronate și îngenunchiate 
absolut înfățișarea unor fetugi în spirt, două chipuri dom- 
nesti, cu inscripţia slavonă: Baamecaa Boong şi H maga wan). 
D-l Beza cetea: Neacsa Domna. Ar părea cá e vorba, nu de 
Vladislav cel din secolul al XIV-lea, care a făcut, cu soția sa 
Ana,o danie la Muntele Athos, ci de Domnul din al XVI-lea veac. 

Inscripţia greacă, de un caracter vădit vechiu, nu ajută la 
lămurirea îndoielii. In litere evident influențate de cirilicá 
ea are acest cuprins: zis úyúoas weyalov páúgrigos Magívis èv ri 
uo»i tod “Ayiov Zrepávov tic à» Mersdooç dia EEddov — Nuxipógov 
iegouovăyov, 

Ca documente, d-l Beza mi-a adus fotografia scrisorii cu 
cerere de ajutor către Mihnea-Vodá al Terii-Romänesti, 
considerat de călugării dela Meteore ca urmaş al Impäratilor 
şi protector al lor firesc, scrisoare publicată de mult, în 
revista sa, de d-l Niko Bees si analizată de mine în Memoriul 
citat (o voiu reproduce în Apendicele la volumul XIV din 
colecţia Hurmuzaki), o cerere asămănătoare, cu pecetile 
tuturor mănăstirilor, către Vasile Lupu, și o adresă către 
Mitropolitul Terii-Románesti, prin care se recomandă, de 
sigur la aceeași dată, un călugăr trimes la noi pentru adunare 
de mile: le voiu face loc si acestora în același Apendice. 

In afară de aceasta sunt trei acte privitoare la o mănăstire 
Cosuna din Tara-Románeascá, mănăstire închinată de sigur 
la Meteore, dar de care mărturisesc că n'am auzit nimic 
până acuma, când se dă, în aceleaşi hârtii, echivalenta 
Cosunei cu Bucovätul. 

Cel dintâi, plin de ştiri privitoare la vieata economică 
a ţării, e de la Mihai Viteazul: 


+ Macro sio Iw Muyana RotgoAa H rcAHS Bmcor seman STppw- 
BAAXHHCKOE, cum BEAHKAT H npkaospar Iw Merpamko BOEBOAA, AagaT 


1) Ibid., pp. 325—6. 
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FCACEAMH CIE NOREAcHIIO PCACEAMH CTE H EXCTEHA MONACTHP PCABAMM 
Komona HAEK ECT ypam CTAS epeapya (sic) H uA TROpua Hekoaae KOX 
Ad ECT EAHS ctae. PaAoEauSA wun$ Se (sic; îndreptat neinteligibil) a, 
MOHEK CST EHA nokSnHA KaaSregH WT CTA MONACTHP cie BHI pex Bike 
sa WYNS WT cea PaAoEAHÜA 34. CF. ACHpH FOT., H Aa HSBAAET A£CET 
HAnmeTH 34 EHp, AAH BEHA #CTH OYNA lekSaeg WT cea Beer SH, TAX 
TCBAMH HSMETHHA ChM TEY NAMKETH WT KATACTHX WT BHCTÎIAp FCEAMH ; 
4 K'hAd ECT EHA ChAA, a KaaSreple WT CTA MOHACTHp WH CST HMAA 


Mp8 npe rc&AaMH che HekSaa H cuu, npe HekSaa NPEA TCRAAMH KAKO 
uke npoAdA NETHUIW (sic) ECT Ada LANA SKE 3A WYNS Ad TA HSEAAHA 94 
EHp, 4 STEM l'CEAAMH FAtA4X H CSAEX MO MPARAO H NO 3AKOH Ch EREHX 
MOYTENHMH lIDÓEHTEAH TCRAAMH H HCTHHCTEAEAA ChM TENACTBAMH KAKO 
ECT EHA NPOA AA WHH Cit BHII pex SE SA WYNS Sa HHXHOMS AOBPOBOAR H WT 
MPEA, MHOSHM ESAEJH H AWAH AOEQH H eTapH 34, CF. dc. H paAl AECET 
HA RCTH, ER HX ChM HSAWRHHA FCEAAMH. WT EHp, 4 H#KŠA4 WH ECT WCTAA 
WT SAKON WT NIPEA, TCRAMH C'hC Bhed YETHM, Ger pai AGAOX H FCAEAMH 
CTE H EXCTENO MONACTHP AKOX Ad ECT EH WYNS WX4E H WT NHKOKTO 
HEDOKA'REAHAA MOPESMO TCABAMH. GER CREA ETEAH MOCTABARHM TCBAAMH 
*Snan ASauT0S Bea ABop., Könan OrwoAocie gea aerder n Herpe enar. 
H Grouka EHcT. H Pags Kom. H Grpos croa. H Mlepean neg. H Soan 
Ipeaa gea noer. He. OctoAocit gea Awršer. Inc as Manko awrder $ 
YenTöpwyra, Meu cen. A AM. WT flaam Ao HHE Eh ALT pe. 


(Monogramá, pecete ruptá.) 
Adecá: 


T Cu mila lui Dumnezeu Io Mihail Voevod si Domn a toată tara 
Ungrovlahiei, fiul marelui si prea-bunului Io Petraşco Voevod, am dat 
Domnia Mea aceastá poruncá a Domniei Mele sfintei dumnezeiestii 
mănăstiri ce se chiamă Coşona, unde este hramul sfântului ierarh 
şi făcător de minuni Nicolae, că i-am dat [în] satul Radovanul o ocină 
de 30 de stânjeni, cari i-au fost cumpărat călugării dela sfânta mănă- 
stire, aceşti de mai sus stânjeni; de ocină din satul Radovanul, drept 
203 aspri în bani, și sd-i scape de zece nápásti de bir, însă a fost ocină 
lui Necula din sat toţi stânjenii; de asemenea Domnia Mea am scos 
aceste năpâști din catastihul dela Vistieria Domniei Meleg dar, când 
a fost judecată, călugării dela sfânta mănăstire au avut pâră înaintea 
Domniei Mele cu Necula, și aga a spus Necula înaintea Domniei Mele 
cá n'a vândut nimic, [ci] a dat un stánjen de ocină ca să-l scoată din 
bir; însă Domnia Mea am văzut şi am judecat după drept şi după lege 
cu toti sfetnicii iubitiai Domniei Mele si am adeverit însăşi Domnia 
Mea că a fost vândut acei mai sus zişi stânjeni de ocină de a lui bună 
voie $i înaintea multor boieri si oameni buni si bătrâni drept 203 aspri 
si drept zece nápásti, pe cari i-am scos Domnia Mea din bir, iar Necula 
a rămas de lege înaintea Domniei Mele cu toată ceata lui. Drept 
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aceea am dat si Domnia Mea sfintei dumnezeiestii mănăstiri ca să-i fie 
ocină ohabnicá si de nimeni neclintită după porunca Domniei Mele. 
Iată martori am pus Domnia Mea pe jupân Dumitru Vel Vornic, 
jupân Teodosie Mare Logofăt si Negre Spătar si Stoica Vistier si 
Radu Comis şi Stroe Stolnic și Șerban Păharnic și jupân Preda Vel 
Postelnic. Ispravnic Teodosie Vel Logofăt. Am scris eu, Manco 
Logofăt, in Cepturoaia, luna lui Septembre 30 de zile, dela Adam 
până acum anul 7103 (1594). 


E interesant de pus acest Sfat în faţa acelui pe care, cum 
vom vedea în anexă, îl găsim la 1600 în jurul fiului lui 
Mihai Nicolae-Vodă (odinioară Petrașcu). 


D-l Beza a mai găsit copia în româneşte a deosebitelor 
danii făcute mănăstirii, identificate cu Bucovátul, de câţiva 
Domni până la Brâncoveanu (v. anexa ultimă). 

De același Bucovát, tot cu numele vechiu de Cosuna, e 
vorba si în acest act dela 17 Mai 1662, care face parte si el 
din frumoasa descoperire a d-lui Beza: 


Mlostiu bjiiu Io Gligorie Ghica Voevod i gsdrü zemle vlascoe 
davat gsdmi situ poveleanie gsvdmi sfintei si dumnezeiaștii mănăstiri 
ce să chiamă Cosuna, unde iaste hramul sf[ăjntului si de ciudesea fäcä- 
toriului Sfántului Nicolae si párintelui egumenului Filimon si tuturor 
călugărilor cát vor fi lácuitori intr'acel sfăntu lăcaș, ca să fie sfintei 
mănăstiri satul Tovarul ot Doljel, tot, cu tot hotarul și cu tot venitul 
de preste tot hotarul, dăn hotar păn hotar, pre hotară bătrăne și pre 
seamne. Pentru că acest sat Tovarul fost-au al lui Roscu Portariul, 
de spre jupăneasa lui Calea, şi l-au fost plătit pentru nește datorii, 
precum scrie în carte Mihnei-Vodá celü bătrăn 1), iar după aceaia 
Rusco Post. el au dat și au miloit cu acestu satu 'Tovarul la sfănta mă- 
năstire ce scrie mai sus, pentru pomana si pentru sufletul lui si al 
părinţilor lui, pentru că€ s'au îngropat oasele lui si ale jupănesei lui, 
Calei, la sfănta mănăstire, si cu zapise dă la măna lor dă miloitură și 
întărite cu mare blestem și cu mulți boiari mari scriși în zapis; iar 
după aceaia fostu-se-au rădicat cu pArA jupăneasa Anca dán Livezi, 
de s'au părăt de fati naintea lui Ianache ce au fost Banu Mare în 
Craiova, căndu au fost cursul anilor 7122, zicăndu jupăneasa Anca 
cum iaste acestu satu ce iaste mai sus scris al iai, și zicea că iaste stră- 
nipoată jupăneasei Cali. Dec au fost rămas dă judecată jupăneasa 
Anca denainte lui Ianache Banul si denainte multi boiari. lar după 


1) E vorba de « Turcul», în deosebire de Mihnea Radu. Se vede deci că și pentru 
Mircea cel Bătrân nu e nicio indicație de vârstă, ci osebirea de Mircea Ciobanul. 
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aceaia, căndu au fost în zilele lui Costandin-Vodă, iar s'au rădicat 
cu păra Papa, nepotul jupăneasei Ancăi dăn Liveazi, şi au mersu de 
s'au părăt cu călugărei de față, naintea Banului Ghiormei, şi iar rămase 
Papa dăn Liveazi de judecată, şi de atunce încoace tot au ţinut sfănta 
mănăstire acestu satu ce scrie mai sus cu bună pace. lar după aceaia, 
căndu au fost în zilele Domnie Miale, iar Papa dăn Liveazi s'au rădicat 
iar cu pärä gi au venit de s'au párát de față cu egumenul Filimon 
naintea Domnie Meale în Divan, şi aşa părăia Papa, zicăndu cum că 
iaste strănepot jupánea[sei] Calei şi cum i să cade lui a tinea acestu 
satu, iar părintele egumenul au scos în Divan zapisul lui Roscu post. 
„Și cum au miloit acest satu la sfănta mănăstire pentru pomeana 


si pentru căci s'au ing[ropat]... ale jupánesi lui la mănăstire pe carte 
Banului... Banului Ghiormei şi a Banului Chir..., abnic în veci 
„+ MOCTABHAW BHM: jupan R..., pan Stroe Vel Dvfornic]..., pan 


Chirica Vel Log., i jupan Mareş Vel Vist., i jupan Toader Sturzea 
Vel Spat., jupan Ba..., jupan Costea Vel Post. i jupan... Vel Stol. 
i jupan Drághié Cantacozinno vt. Páh., jupan Petru Vel Sluj., jupan— 
Vel Pit. I is. Sárban Cantacozinno. [Pis]... la logft. ot Tärgoveste 
ot Greburesti, msta Mai 17 dni. 


[Adaus]... ma... A9 WWE gwckro mucauie metante, 


(Monogramá. Pecete peste hártie. Iscálitura domneascá. In colt:) 
Az Radul Logft. Crefulescul post. 


ANEXA I 


De curând d-l Gh. Ghibánescu publica în revista sa, 
T. Codrescu, III, Nr. 6, după o copie din Archivele Statului 
din București, fără a arăta cu preciziune locul, încă un docu- 
ment dela Nicolae-Vodă, fiul lui Mihai Viteazul (un alt 
document al aceluiaşi (17 Iunie) pomenind predarea 'Târgo- 
vistei de «Agareni» e dat de Gr. Tocilescu, în Revista pentru 
istorie, arheologie si filologie, IT, p. 209 si urm. O judecată 
a lui se pomeneşte întrun act din 1622)1). 

Iatá cuprinsul: 


Macro Exito. Iw Hek8aae RoeBoA4 N rengana Etoo BENNE Srrpo- 
EAdyHCcKot, cua BEAHKAr H npkaospar Tw Alnyana RocgoAa renAph BRE 
BEMAE Af A/KACKH. H MOAA AECKIH AARAT FCTIACTEAMH uH bHARE CRC CHOEH 
£AHILE Eh MPHANSETHT AKOX Ad MS ECT WUHS WT Bpmieiiu H Sera Bacanog 
uETEQ TA, AtA WT HpSuieE'N, NAK UETEPETÁFN Aka 34 WuHS WT no E'COM 
XOTAPWM BAPE KOAHKB CEXTET HSEPAT, AAN Ad HMAT N IIAAHEHÉ SOBEMAN 
UnpHaT none MS ECT ETAPA H MPABA WYNS 34 A'kATHS, H nakwK nokSnna 
est Gran n Aparomnp, Hgans H (duke n Mmnnnan n Bupa wung 8 
Herocyin, AAH ueTEp Tr AtA 34 WUNS WT HAA Kaadrep WT CTA MOHACTHO 
SOBEMAr ÉPBAET 34 V acnoH roToE, epey WT AdBHW EpkA, WT AHH 
HHHHA ETAPH renaph, njkxAe epkm. H RHARKOM rcnACTEAMH H npo- 
uuTHyoM KHHr Bacapag BoegoAS n kuur BaaAncaag. BotEoAS, H tpe H 
ApSrH KHHPFH NOBETXH H pASAp4AH H CyAEHAH, CEP PAAH TDIOHÓOEHYXOM H 
STEPBAHXOM renARaMH /Mosumusak ir GTaHoE H EpaTIEM CH BHU NHC 
KOK Ad ECT HM WUHH H WXAE H CHOEHM H EHBKOM CH H nrkenSueroM 
CH, HH WT KAKOMAE HEDOKOAEEHMH. MOPHSMO PENCTEAMU CEK H CREAETE- 
AHHO nocTaBakyom TENACTBAMH Snan ASMHTpS BEAHKH AEOQHHK H 
*Snan (Mupocaag Bea AerodeT H flnaponie EucTHIap n Baak cenar. A 
Grpse croa. H Dlepsan neg. n okSnan Parga geAuKH nocT'kauuk. He. 
(MupocaaR. Bta awr. Henucay as T'eprt gu Ha eroaun rgaAoy Taprognun, 
«cua iuit Si AHH, a WT faama Eh AkT „pH. 


Iw Hukoaas Bot&oA, maero DXI renAHn. 


1) Iorga, Studii si documente, V, p. 177. Cf, I. Ionașcu, Biserici, chipuri şi docu- 
mente din Olt, Craiova, 1934, P. 39. 
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Adecă: 


Cu mila lui Dumnezeu Io Nicolae Voevod si Domn a toată Tara 
Ungrovlahiei, fiul marelui și prea-bunului Io Mihail Voevod, Domn 
a toată Tara Ardealului si al Moldovei, am dat Domnia Mea lui Má- 
năilă cu fiii câți îi va da Dumnezeu, ca să-i fie ocină din Zârnești si 
din Gura Vâlsanului a patra parte, din Crusov iarăși a patra parte 
de ocină, de spre toate hotarele câte i se vor alege, dar să aibă și muntele 
anume Cernatul, de oare ce îi este veche și dreaptă ocină de moşie, și 
iarăşi a fost cumpărat Stan şi Dragomir, Ivan și Micu si Mănăilă si 
Biria (?) ocină in Negoesti, însă a patra parte de ocină dela călugării 
dela sfânta mănăstire ce se chiamă Brădetul pentru 400 de aspri gata, 
care e din trecuta vreme din zilele altor vechi Domni ai vremii de mai 
nainte, şi am văzut Domnia Mea și am cetit cartea lui Basatab Voevod 
și cartea lui Vladislav Voevod, şi încă si alte cărți învechite si rupte si 
prăpădite. Drept aceea am înoit şi am întărit Domnia Mea lui Mănăilă 
si lui Stan și fraților lor mai sus scriși, ca să li fie ocină și ohabă, si 
fiilor şi nepoților si stränepotilor lor, neclintită nici odinioară după 
porunca Domniei Mele. Iată și mărturieam pus Domnia Mea: pe 
Jupan Dumitru Marele Vornic si pe jupan Miroslav Marele Logofăt 
şi pe Andronie Vistier și pe Balea Spătar și pe Stroe Stolnic şi pe Șerban 
Păharnic şi pe Radul Marele Postelnic. Ispravnic Miroslav Marele 
Logofăt. Am scris eu Gherghe în cetatea de Scaun Tärgovistea, în 
luna lui Iunie 16 zile, iar dela Adam anul 7108. 


(Monogramă.) 


Câteva observaţii pot fi de folos. 

Boierii corespund. Sânt cunoscuţi cu toţii. Și Dumitru 
Marele Vornic și Miroslav, cari rămaseră pe lângă Radu- 
Vodă Şerban — îi găsim împreună ca fruntași ai țării, reco- 
mandati pentru daruri dela Impáratul Rudolf la 1604 1) —, 
si Andronie, vestitul Constantinopolitan, care a câștigat 
Domnia pentru Mihai, Andronic Cantacuzino, si Balea Spă- 
tarul — care, ca Postelnic, intováráseste pe Miroslav într'o 
solie ardeleană 2) — și Stroe, care e Buzescu, menit să moară 
de rana căpătată în lupta cu mârzacul la Ogretin-Teisani si 
îngropat la Stănești subt elocventa inscripţie românească a 
soţiei sale, mánioasá pe «câinii de Tätari», şi Şerban, care e 


1) Veress, Documente privitoare la istoria Ardealului, Moldovei si Ţării- Românești, 
VII, p. 216. Miroslav e trimes ca sol în Ardeal la 1606; ibid., p. 306, Nr. 263. V. Iorga, 
Sorotelile Braşovului, in Mem. Ac. Rom., XXI. 

2) V. Veress, loc. adecá cit. în nota precedentă. 
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Radu-Vodă de peste câteva luni numai, şi Radu Buzescu, 
care a făcut această Domnie lângă care stă la acea dată de 
1604, înainte de a fi înmormântat lângă ai săi, la Căluiu. 
Lipseşte numai Comisul Mandea din actul dela 17 Iunie. 

Importanţa extraordinară a actului nu e în raritatea 
lui, ci în faptul că numai aici Nicolae e considerat Domn 
deplin şi singur al Țerii- Româneşti, Mihai el însuși, oricât 
sar fi făcut că acceptă restricțiile de simplă « căpitânie » şi 
«locotenentd » impuse de oamenii dela Praga, privindu-se ca 
«Domn al Ardealului si al Moldovei ». 

Nu înţeleg în ce legătură Mihai a dat fiului său acest nume 
nou, domnesc, de Nicolae-Vodă, pe care nu-l purtase decât în 
secolul al XIV-lea Nicolae Alexandru, a cărui inscripţie mor- 
mântală din Biserica Domnească dela Câmpulung nu e de 
crezut să fi fost cunoscută atunci, cu atât mai puţin să i se 
fi continuat faima. Fratele lui Mihai, Petru Cercel, alesese 
pentru fiul său, potrivit cu tradițiile romantice ale familiei, 
numele de Marcu, al < Crăişorului » din care legenda sârbească 
făcuse marele luptător eroic pentru creştinătate. Un alt 
Nicolae-Vodă, care se prezinta ca rudă a lui Neagoe Basarab 
si rătăcia prin Spania, in toväräsia unor mari seniori occi- 
dentali, dar şi a unor aventurieri cari fuseseră prin America, 
se întâmpină cu vreo treizeci de ani înainte 1). Poate că acesta 
înțelegea să se apropie prin nume de Neagoe, si e, iarăși, întru 
câtva posibil, ca şi Mihai să-şi fi făcut o astfel de socoteală. 

Nicolae avea vreo treisprezece, patrusprezece ani la 1600 2). 
Azi putem sti mai multe despre cariera lui de exilat. lesind 
din lunga internare la Gilău 3), la 18 August 1602 el e in Făgă- 
ras €), deşi la 3 lunie 1602 îl cer Moldovenii 5). La 27 August 
Basta intervine pentru a i se restitui lui si mamei ce li-a luat 
Csâky. De atunci trebuie să fie scrisoarea din Pressburg- 
Pojon, «1602», prin care cere consilierilor imperiali, amintind 





1) V. Iorga, Pretendenfi domnești, in Mem. Acad. Rom., seria 2-a, XIX; ibid., 
seria a 3-a, XII, pp. 41—3; Revista Istoricd, XVII (1931), Octombre-Decembre; 
Revue historique du Sud-Est européen, VII (1930), pp. 194—9. 

3) Veress, l. c., p. 97. 

*) Iorga, Studii si documente, YV, p. 133; XX, p. 256. 

*) Ibid. 

5) Veress, I. c., p. 45, Nr. 37. 
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« faptele prea-credincioase si eroice » ale tatălui, 15.000 de 
taleri, cu privire la care posedă «scrisori de obligaţie» la 
Camera ungarică 1) In Decembre el vine cu mama si sora 
sa la Viena 2). De acolo cere să fie sprijinit de Impárat °): 

La 27 August 1603 i se confirmă pensia de o sută 
de florini renani lunar până și-o putea recăpăta moșiile 
muntene 4) și, îndată, i se plătesc datoriile 5): era dat în 
serviciul lui Ferdinand, fiul arhiducelui Carol dela Graz). 
Cu acest prilej se face socoteala, care ni s'a păstrat, a 
întregii lui garderobe si argintării, cu multe săbii si podoabe 
de călărie dela Mihai, cu un păhar de fabrică ardeleană, cu 
hainele de brocart și samur «tigru», cu cele ale mamei, care-l 
întovărăşia 7). El cere însă ca dela Csáky si Bogáthy sá i se 
dea ce-i răpiseră aceştia în Ardeal 8). 

In Aprilie 1605, cu mamá-sa, el reclama 5.000 de taleri 
promisi de Impărat 9). Revine cu această cerere, iscálind si 
mai departe «Nicolaus Petrasko Waivoda 10). Se dă ordin în 
această privinţă, ca să-şi poată plăti datoriile la Evreii din 
Praga; se adaugă 15.000 «pentru juvaiere» 11). Dar suma nu 
se dă 12); el arată că n'avea de vândut juvaierele, care fac mai 
mult de 5.000 de taleri, ci cerea ca ajutor această sumă 19). 
In Ianuarie 1606, fostul Domn copil cere să i se plătească 
aceiaşi bani, amintind că a trebuit să restituie lanţul de aur 
dat de Impărat lui Mihai 14). 

La 30 Mai din acest an, în sfârșit, se acordă pribeagului, 
devenit dapifer (« Mundschenk») al Impăratului, acea sumă 


1) V. Rev. Istoricd, VI, p. 248, Nr. III. 

3) Veress, Z. c. p. 92, Nr. 79. 

3) Ibid., Nr. 8. 

*) Ibid.. Nr. 135. 

5) Ibid., Nr. 137. 

*) Ibid., Nr. 165. 

2) Ibid., Nr. 173. 

8) Ibid., Nr. 201. 

9) Ibid., Nr. 212. 

10) Ibid., Nr. 215; pecetea cu t Nicolaus Petrascus Waivoda ? la începutul volu- 
mului'Pentru moștenirea lui Mihai, ibid., Nr. 164. 

11) Ibid., Nr. 216. 

12) Ibid., Nr. 219. 

18) Ibid. 

14) Ibid,, No. 229. 
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de 15.000, plătibilă in termin de doi ani 1), Dar si acum 
zăbava se amestecă, provocând ordine care merg până in 
Mai 1607 2). 

“Totuşi, spre sfârşitul aceluiaşi an, juvaierele fiului lui 
Mihai erau tot la creditori, si de o soartă tot aşa de mizeră 
se invrednicia si Marcu, fiul, despoiat de averile ardelene, 
al lui Petru Cercel 3). Intre creditori e şi acel curier imperial 
Carlo Magno, cu care avuse atâta de lucru Mihai-Vodă; 
restul, Evrei si o Germană. La 29 Decemvrie, « dapiferul > 
imperial era întrebat cum preferă să i se plătească, şi el 
răspunde « Máriei Sale Împăratului i se oferă mai multe 
chipuri de cum mi le pot eu închipui» $). 

Știm că Matei Basarab voia să cheme ca moștenitor pe 
pribeag. 

Si printr'o cronică săsească 5), eram informati că rámásitile 
fiului lui Mihai Viteazul au fost aduse dela Raab și îngro- 
pate la Comana, lângă ale lui Radu Șerban. 


1) Ibid., Nr. 240. 

2) Ibid. 

3) Ibid., Nr. 266. 

*) Ibid., Nr. 271. 

5) In Fundgruben ale lui 'Trauschenfels. Pentru soarta lui v. şi Slavici, in 
Vatra, I. 


ANEXA II 
CONDICA MĂNĂSTIRII COSUNA-BUCOVÁTUL 


Hrisovul Máriei Sale Domnului Io Radul Voevod 


Prin carele dă întru stăpănire Sfintei Mănăstiri Bucovátul, carea 
s'au numit mai nainte Cosuna, să tie satul Bucovátul cu tot hotarul. 
Si satul Cornátálul cu tot hotarul. Și tot locul cu branistea si cu li- 
vezile dupe împrejurul mănăstirii. Si satul Săcuiul si sälistea Bu- 
coviciorul cu tot hotarul. Și satul Vărvorul cu tot hotarul. Și satul 
Peritorul cu tot hotarul. Și moşie în Hlovina cumpărătoare. Și iară 
să tie moşie în Sulari, a patra parte. Arată în hrisov și seamnele ho- 
tarălor acestor moșii, 


Celui Atoate stiutoriu si prea bunului Dumnezeu, celui în Troiță 
slăvit, mărire și laudă. Celui ce dintru neființă întru ființă l-au adus 
cu cuvântul său, prin duhul său cel prea sfânt și au întărit cu prea 
slăvită si negrăită milostivirea sa a nu lăsa să piară neamul omenesc 
pentru întinderea mâniilor ce au fost dedemult în raiu a strămoșilor 
noștri, ci, plecând ceriurile, s'au pogorât şi din stricăciune ne au slo- 
bozit, dăruindu-ne noauá în multe chipuri calea pocáintei, dintru tot 
neamul alegándu-si lui fiii si făcându-și moșneani împărăției sale, 
carele, dupe fapta cea bunăa celor ce plac lui Dumnezeu, ceale ce 
ochiul n'au văzut, nici urechea nu au auzit, nici la inima omului s'au 
suit, care au gătit Dumnezeu celor ce iubesc pe el. Pentru aceasta 
şi eu bine credinciosul blagoslovitul și de Hristos iubitoriu singur 
stăpânitoriu Io Radul Voevod, nepotul răposatului Io Basarab Voe- 
vod, cu mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dumnezeu stăpânind şi 
domnind toată Tara-Romäneascä, încă și laturilor plaiurilor Alma- 
șului și Făgărașului -herteg, dorind cei ce întru bună creștinătate 
si iubire de Hr. au trecut vreamia aceasta de acum, si sfintele bise- 
rici ale lui Dumnezeu le-au rádicat, si le-au infrumsetat, blagocestivii 
impárati si domni, care, cu darul lui Dumnezeu, prin rugăciunile 
ceale către Dumnezeu ale acestor sfinți, sá tine acel sfânt loc prin 
care tot neamul creștinesc să luminează si să foloseşte sufleteste şi 
trupeste, iată si Domnia Mea am dăruit acest cu totul cinstit, si 
bine închipuit, şi mai întăi decât toate darurile ceaste de acum mai 
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cinstit acest hrisov al Domniei Mele sfintei si dumnezeeştii máná- 
stiri ce să numește Cosuna, unde este hramul Sfântului făcătoriului 
de minuni ierarh Nicolae de la Miralichia, carea iaste lângă Craiova, 
însă iaste metoh la Meteore unde iaste sfânta si dumnezăiasca 
mănăstire ce să numeşte Varlaam, hramul tuturor Sfinţilor, şi fraţilor 
ieromonagi ce vor lăcui întru acel sfânt loc: 


Satu] Bucovátul. 


Ca să-i fie satul Bucovátul de lângă apa Jiiului, tot, cu tot hotarul 
şi cu toti rumânii si cu tot venitul. Pentru că acest sat ce s'au zis 
mai sus, el au fost al Domniei Mele, dela moși, dela strămoși. Apoi, 
când au fost în zilele lui Ștefan Voevod, iară muma Domnii Mele 
Doamna Mariia, si Domniia Mea am vândut singuri noi pre acel 
sat de a noastră bună voie sfintei mănăstiri ce s'au zis mai sus drept 
27.500 de aspri. Deci dintru acei bani am luat sânguri noi aspri 
gata 13.000, şi sânguri noi am lăsat la sfântă mănăstire, pentru ca să 
ne pomenească, aspri 14.500, ca sá pomenească moşii și strămoşii si 
părinţii Domnii Mele, și sufletele noastre la sfânta proscomedie 
în veci, 


Satul Radovanul. 


Și iară să fie sfintei mănăstiri satul Radovanul, tot, cu tot ho- 
tarul şi cu toti rumânii, si cu tot venitul. Pentru că acel sat ce s'au 
zis mai sus, el au fost tot oameni slobozi. Iară, când au fost în zilele 
răposatului Mihail Voevod, iară ei toti săteni, moșnenii satului, s'au 
vândut sfintei mănăstiri ce s'au zis mai sus, de a lor bună voie, să fie 
rumâni, drept 24.000 aspri gata, și încă au fost scos răposatul Mihail 
Voevod zeace oameni slobozi de bir, din satul lor, pentru sfânta 
mănăstire, ca să fie rumâni sfintei mănăstiri. Si hotarăle să să stie: 
De la lacul Vitelului, pre șleau ? calea cea bătrână, până la lacul Gemenii, 
la râpa roșie, şi până la padina fântânilor, împotrivă la țărmurile 
Târnavului, în sus, până la lacul cu cârligele, si până la oborsia poenii 
Betii. De acolea pe cale în sus, până la fântâna lui Codilă, si iară la 
lacul Calului, si la locul lui Dobre, iară la lacul Vitelului. Și ru- 
mânii anume: Feodor, și Șerban, si Ionasco, şi Neagul, si Toader, şi 
Beiut, si Vladul, si Ivasco, si Tudor, si Lupe, și Oprea, si Arconul, si 
Nan, si Dumitru, si Ivan, si Jitea, si Serban, si Stoian, si Taroga, 
si Mifcher, si Jita, si Duma, si Bogdan, si Milu, si Voico, si Ivan, si 
Mihăil, si Pusul, si Pătru, si Radul al lui Mutan, si Ivan Sperlan, si 
Tojescul, şi Stoian al Grecului, şi Popa Oprea, si Necula, si Voinea, 
şi Gruia, si Neagoe, şi Oprea, si Stan, si Stroe, si Baico, si Creciun, 
şi Anca, si Radul, şi Steful, și Dragul, şi Tatomir, si alt Dragul, 
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şi Pătru, şi Grecul, si Creciun, și Drăghici, și Neagomir, Neagomir 
Grecul, si Stanciul, și Gurea, si Șutul, si Tlicul, si Popa Marin, și 
Barbul, si Stanciul Horcei, şi Mosul, si Liciul, si Tatul, si Dragul, 
şi Mogul, și Dan, si Bărbuci, si Boca, si Molmoc, si Dumitru, si 
Ivul, si Stanciul, si Lupul, si Duca, si Ivul, si Voico Vălnescul, si 
Rădoslav, si Lázároae, si Ivaleasa, si Stánciroae, toti aceşti rumâni 
sánt dela Rodovanul. 


Satul Cornátqlul. 


Și iară să fie sfintei mănăstiri satul Cornátálul, tot, cu tot hotarul, 
şi cu tot venitul. Pentru că acel sat ce s'au zis mai sus, el au fost 
de moștenire al Marcei Postelnicul din Sifoaia. Apoi Marcea Postel- 
nicul el au miluit pe o slugă a lui, anume Visul, cu acel sat ce s'au zis 
mai sus, pentru dreapta si credincioasă slujbă, carea i-au slujit întru 
viața lui, încă l-au miluit în zilele bătrânului Alexandru Voevod. Iară 
mai pre urmă, când au fost în zilele Mihnei Voevod, iară Visul el 
sângur au vândut pre acest sat jupanului Stepan biv vel Clucer 
drept 1000 de aspri gata. lará după aceia jupan Stepan Clucerul 
el sângur au dat pre acel sat Cornátálul tot cu tot hotarul, si l-au în- 
chinat la sfânta mănăstire ce s'au zis mai sus, ca să-i fie vecinică 
pomenire, si părinţilor lui. 

Și hotarul satului să să știe, Lacul Buijetelului, până la fântâna 
Grátimei, apoi pe izvor până la lacul Ursului, si pe Sleame până la 
Pise, si până la stána lui Pană. De acolea în jos, pe marginea pădurii, 
până la Stiubei, şi în sus pe matca apei, până la gura Cerului, si pe 
valea Cerului, în drept, până la lacul care iaste lângă calea Diiului, 
si până la lacul Tomei, și până la buza piscului Puiului, si la 
valea lui Dobromir, drept obârşie Totei, si până la piscul Tuiului, 
şi până la valea Bolfei, și matca până la rădăcina Cluceriului, și valea 
pârâului până la Troian, și până la Ulmulet tot locul cu branistea 
şi cu livezile dupe împrejurul sfintei mănăstiri. Și iară să fie sfintei 
mănăstiri, tot locul si cu branistea, si cu livezile dupe împrejurul 
sfintei mănăstiri. Și hotarul să să stie: Din piatre dela tármure, 
de la păr, până la stejarul între ulmi, iară la stejariul din Mejdina până 
la drum, și de acolea până la ulmul Palavului, pe gârlă, până la podul 
Palavului, și gârla până la Trestio[ará], pe colnicul purcariului, pe 
tármure, până la Varnitá între grădini. Pentru că aceste mai sus zise 
locuri și livezi le-au fost cumpărat jupan Stepan biv Vel Clucer, în 
zilele bätränului Alexandru Voevod, de la Craioveni, drept o sută doao- 
zeci de porci graşi, si porcul câte 120 de aspri, cin cupno, aspri 
41.400, Si drept 30 de vaci, o vacă câte 200 de aspri, cin cupno, 
aspri 6.000. lará după aceia jupan Stepan Clucerul, când au 
fost în zilele Mihnei Voevod, el iar au dat si au închinat aceaste 
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locuri gi livezi Sfintei Mänästiri ce s’au zis mai sus, pentru sufletul 
lui, si al pärintilor lui, ca sä le fie pomenire in veci. 


Satul Sácuiul. 


Si iarä sä fie sfintei mänästiri satul Säcuiul, si selistea de längä 
apa Jiiului, carea să chiamă Bucoviciorul tot, cu tot hotarul, si cu 
rumânii şi cu tot venitul. Pentru că acel sat ce s'au zis mai sus, el 
au fost de moștenire al jupanitei Slavnei si al fie-sii Stancăi din Bră- 
tivoesti. Apoi iale singure au dat si au închinat acest sat la sfânta 
mănăstire, si s'au scris la sfântul pomelnic numele lor, si al părin- 
tilor lor, si a tot neamul lor. Si hotarele sá să stie: Din apa Jiiului, 
până la gura Sasului, și până la comoară, si la calea Tiganului, si până 
la drumul Săcâi, si până la lacul Purcáretilor, si până la lacul Ciutei, 
şi la fântâna Licăi, şi până la balta Rătundei și suvita Bubrei, până 
la vadul Focșii, şi până la apa Jiiului. Și în sus la plopulet, la podina 
Ciuroiului, pe valea Spinilor, şi până la capul tufelor Albului, si până 
la fântâna lui Ciuceu, la calea Munteanului, până la copăcel, şi până 
la gura Zloestilor şi Strâmba până la apa Jiiului. 


Satul Vrávorul. 


Și iară să fie sfintei mănăstiri satul Vrăvorul, tot, cu tot hotarul 
şi cu toți rumânii, şi cu tot venitul. Pentru că acest sat ce s'au zis 
mai sus, el au fost tot oameni slobozi, apoi, când au fost în zilele rán 
posatului Mihail Voevod, iar ei toti sătenii anume Jurca cu ceata 
lui, şi Burezu cu ceata lui, si Barbul și Mándrea cu ceata lor, și Lazăr 
şi Pârvul si Danciul cu ceata lor, s'au vândut toti răposatului Mihail 
Voevod drept 1000 de aspri gata, de a lor bună voie, să fie rumâni. 
După aceia răposatul Mihail Voevod, el au dat şi au închinat acel 
sat la sfânta mănăstire, ca să fie la sfânta proscomidie pomenire lui 
şi părinţilor lui în veci. 


Satul Perisorul. 


Și iară să fie sfintei mănăstiri satul Perişorul, tot, cu tot hotarul 
şi cu venitul. Pentru că acel sat ce s'au zis mai sus, el au fost de moş- 
tenire a lui Madei, si al frátini-sáu Vâlsan dela Caracal. Apoi, când 
au fost în zilele Mihnii Voevod, iară jupan Pârvul biv Vel Clucer, 
el au cumpărat jumătate de sat dela jupăneasa Marta, fata lui Madei, 
drept 8.000 de aspri de argint și drept o carătă de Brașov: prețul au 
fost 4.000 de aspri, si cu șase cai albi, prețul lor aspri 3.000, si drept 
o giordie de zarpă, drept 4.500 aspri. [ară altă jumătate de sat au fost 
cumpărată părintele lui jupan Stepan Cluceru dela feciorii lui Vlăsan, 
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anume Danciul si Radul si Datco Postelnicii, drept un caftan de 
zarpà drept o sutá de florinti si drept o feregeà de coftirie cu jder, 
drept 3.000 de aspri, si drept o abáioará de sârmă, preţul doao mie 
şi cinci sute de aspri, si drept un cal turcesc, drept cincizeci de flo- 
rinti. Iară după aceia jupan Pârvul Cluceriul, el iară au dat si au în- 
chinat acel sat la sfânta mănăstire, ca să fie pomenire lui și părinţilor 
lui în veci. 


Moșiia la Hlovina. 


Cumpărătoarea călugărilor dela sfânta mănăstire Bucovitul. 

Și iară au cumpărat călugării dela sfânta mănăstire moșie la Hlo- 
vina de la Hamza, nepotul lui Hamza logofătul, însă o funie deplin 
drept 2.500 aspri gata. Și iară de la Hamza, din altă funie, a treia 
parte, drept, goo aspri gata, și iară de la Hamza, din altă moşie, drept 
700 de aspri, si iară dela Bârcă, douo părţi dintro funie drept 1.600 de 
aspri gata, și iară au cumpărat călugării moşia Bunei de la Hlovin, 
toată, oricât s'ar alege dupreste tot hotarul, drept 2.500 de aspri gata. 


Moșia Sularü. 


Si iară să fie sfintei mănăstiri moşie la Sulari, a patra parte, de 
pretutindenea, de preste tot hotarul, pentru că au cumpărat această 
moşie jupan Stepan biv Vel Clucer în zilele bătrânului Alexandru 
Voevod, de la Pârvul, nepotul Cárbuletului, drept trei mie aspri gata. 
După aceia iar au dat si au închinat această moșie la sfânta mă- 
năstire pentru pomenirea lui și a părinţilor lui, ca să-i fie pomenire 
la sfântul jărtvenic. 

Pentru că aceaste sate si moșii toate ce s'au zis mai sus, sânt miluite 
si închinate, de acei boeri bătrâni, la sfânta mănăstire ce s'au zis 
mai sus, pentru pomenirea lor și a părinţilor lor. Iar alte sate și moşii, 
ce s'au zis mai sus, iarăși sânt vândute sfintei mănăstiri cu bună voia 
lor. Și am văzut sángur Domniia Mea si cărţile altor Domni bătrâni 
de demult, carii au fost mai nainte de noi, preste toate satele aceastea 
şi moşiile ce s'au zis mai sus la sfânta mănăstire. 

Drept aceia și Domniia Mea sângur am înnoit şi am întărit şi cu 
hrisovul Domnii Mele, și am dat sângur Domniia Mea sfintei mă- 
năstiri ce s'au zis mai sus, și ieromonasilor, si fratilor celor ce vor 
lácui întru acel sfânt loc, ca să le fie lor toate satele si mosiile ce 
s'au zis mai sus stătătoare și ohabnice, si dumnezăeştilor călugări spre 
hrană și spre trebuintá, iară ctitorilor ce s "au zis mai sus veacinicá po- 
menire Sii incá, dupá petrecerea Domnii Mele, pre cine va aleage Domnul 
Dumnezeu a fi Domn 'Țării- Românești, au din fiii Domnii Mele, au din 
neamul nostru, sau după păcatele noastre din alt neam oarecarele din 
pravoslavnicii Domni, de va cinsti, si va innoi, si va întări acest hrisov 
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al Domnii Mele, pre acela Domnul Dumnezeu să-l cinstească, și să-l 
păzască, și să-l întărească întru viaţa (?) lui, si în veacul viitor sufle- 
tul lui. Iară, de nu va cinsti și nu va întări, nici va înnoi acest 
hrisov al Domnii Mele, ci îl va călca și il va sparge, pre acela Domnul 
Dumnezeu să nu-l cinstească, nici să-l întărească întru Domniia lui, 
nici în veacul viitoriu sufletu lui. Si care om s’ar ispiti a strica si 
a călca acest hrisov al Domnii Mele, şi va lua aceaste sate şi moşii 
și milostenie dela sfânta mănăstire acela să fie proclet şi afurisit, 
de trei sute si opt sprezece Sfinți Părinți dela Nicheia, gi să aibă parte 
cu luda, şi cu Ariia, si cu alti necredinciosi Jidovi, carii au strigat 
asupra Domnului Dumnezeu si Mântuitoriului nostru Is. Hs., zicând: 
ia-l, ia-l, risticneste-1 pre el, sângele lui asupra lor, şi asupra feciorilor 
lor, care iaste si va fi în veci, amin. lată și mărturii am pus Domniia 
Mea pre jupan Radul Buzescul Vel Clucer, şi jupan Cernica Vel 
Dvornic, şi jupan Lupul Vel Logofăt si jupan Nica Vel Vistier 
şi jupan Márzea Vel Spatar, si jupan Bărcan Vel Stolnic, și jupan 
Grigorie Vel Comis, şi jupan Stanciul Vel Paharnic, și jupan Leca 
Vel Postelnic, şi jupan Lupul Vel Logofăt ispravnic. Și au scris 
Neagoe Logofătul, în Scaunul Tärgovistei, în luna lui Martie 29 si 
curgerea anilor de la Adam până acum, vă leat 7117. 


Io Radul Vvod. 
(Pecetea gospod.) 


Hrisoave Domnești 
Pentru mila de vinerici. 


Cartea 


Domnului Mihaiu Voevod, prin care poruncește să fie în pace 
satul Vărvorul, să nu dea vinericiul domnesc, ci numai să dea vine- 
riciu la sfânta mănăstire, pentru că s'au milostivit Măriia Sa de l-au 
dăruit la mănăstire. 

Cu mila lui Dumnezeu Io Mihail Voevod si Domnu dat-am 
Domniia Mea această poruncă a Domnii Mele satului Vărvorul, 
ca să fie în pace și slobozi de vinericiu, să nu dea vinericiul domnesc, 
ci numai să dea vinerici la sfânta mănăstire de la Cosuna. Pentru cá 
am dăruit și am miluit Domniia Mea pe sfânta dumnezăiască mă- 
năstire ce să numește Coşuna, unde iaste hramul Sfântului lerar- 
hului si făcătoriului de minuni Nicolae, ca să fie Domnii Meale po- 
menire în veci. Pentru aceasta nimenea să nu cuteaze a băntui, 
înaintea acestii cărți a Domnii Mele. Si ispravnic sângur Domniia 
Mea am zis, si am scris eu, Stoica logofetelul. 


In luna lui Aprilie 
în 7 zile, Io Mihai Vood. 
după leat. (Pecetea gospod.) 
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Hrisovul Domnului Matei Voevod 


Prin carele dă întru stăpânire mănăstirii viile dela Smárdásteti, 
i din satul Plesoiu, si de la Radovan, i dela Bucovät, i dela Sitoae, 
să ia călugării vinericiul, partea domnească, din toate viile aceastea, 
a nu să opri de către nimenea. 


Cu mila lui Dumnezeu Io Matei Voevod şi Domn a toată Țara- 
Rumâneascâ, nepotul marelui bătrânului răposatului Io Basaraba 
Voevod, dat-am Domniia Mea această poruncă a Domnii Mele sfintei 
şi dumnezăeștii mănăstiri ce să zice dela Cosuna, unde iaste hramul 
Sfântului Ierarh și făcătoriului de minuni Nicolae al Miralichii, si 
ieronomasilor si fraţilor celor ce vietuesc întru acel sfânt Lăcaș, 
ca să fie sfintei mănăstiri oarecare vii, de la Smárdásteti a patra 
parte, si de la satul Pleşoi și de la Radovan și de la Bucovát şi de la 
Sitoaia toate viile dela aceaste sate ce s'au zis mai sus, sfintei mä- 
năstiri. Si să fie in pace şi slobozi pentru vinericiu ce să zice partea 
domnească si pentru párpor si pentru poclon, nimic să nu dea la Dom- 
nie, ci numai călugării să ia vinericiul de la rumâni. 

Pentru că m'am milostivit Domniia Mea de le-am ertat acest vi- 
nericiu, partea domnească, dintr'aceaste sate ce mai sus s'au zis, a 
fi ertat în zilele si în viiata Domnii Mele si încă si în zilele altor 
blagocestivi și creştini Domni, carii vor fi după petrecerea noastră, 
să fie ertati de acest vinericiu ce s'au zis mai sus, ca să fie acest vi- 
nericiu ce s'au zis mai sus puțin dar de hrană si de întărire si de aju- 
toriu sfintei mănăstiri pentru gresalele noastre, precum au fost ertati 
şi de mai nainte de alți Domni bătrâni, carii au fost mai nainte de 
noi, ca să fie Domnii Mele vecinic pomenire. 

Si am văzut Domniia Mea şi cartea răposatului Radului Voevod, 
feciorul Mihnei Voevod. Si cartea lui Alexandru Voevod. Si cartea lui 
Gavril Moghila Voevod, și altor Domni, făcute tot pentru ertarea acestui 
vinericiu cu mare blestem. Pentru aceeia am rávnit Domniia Mea 
a mă numi ctitor nou acestui hram al sfintei mănăstiri ce s'au zis mai 
sus. Drept aceia și Domnia Mea am înnoit si am întărit cărțile 
şi această miluire cu această carte a Domnii Mele, pe așezământul 
precum iaste mai sus scris, și am dat Domniia Mea sfintei mănăstiri 
ceii mai sus scrise ca să-i fie acest vinerici ce e mai sus zis ertat în veci. 
Iară Domnii Mele si räposatilor părinților Domnii Mele veacinicá 
pomenire, cum si celoralalti Domni Batrani, carii au fost mai nainte de 
noi. Pentru aceasta și după petrecerea Domnii Mele, pre carele bine va 
voi Dumnezeu a fi Domnu Tárii-Rumánesti, sau din rodul inimii 
Domnii Mele, sau din rudenia noastră, sau pentru păcatele noastre 
din alt neam, vă rog cu numele lui Dumnezeu şi cu a Prea Sfintei 
lui Maici, și cu ajutoriul ierarhului Nicolae, să cinstiți si să intáriti 


8 A. R. — Memoriile Secfiunii Istorice. Seria III. Tom. XVI. 
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această mai sus zisă miluire, si să innoiti această carte a Domnii Mele, 
ca pre acela Domnul Dumnezeu să-l cinstească și să-l întărească si 
să-l păzească in Domniia lui, si să-l invredniceascá stării ceii de-a dreapta, 
cu sfinții dreptii, si să-i fie Sfântul Nicolae intr’ajutoriu la infricosata 
judecată. Iară carele nu va cinsti, şi nu va întări, si nu va înnoi 
cartea aceasta a Domnii Mele si această miluire a sfintei mănăstiri 
mai sus zise, ci va lăsa-o la uitare, pre acela Domnul Dumnezeu să 
nu-l cinstească în Domniia Lui, ci să-i bată aici trupul lui, şi să fie de 
trei ori blestemat, și anatema, și afurisit de 318 Sfinți Părinți dela 
Nicheia, și să aibă parte cu Iuda si cu Aria intr'un loc, si să-i fie lui 
párás la infricogata judecată a lui Hristos, la doao venire, sángur Sfântul 
Si fácátoriul de minuni Nicolae al Miralichii, si iaste si va fi in veci, 
amin. 

Iată si mărturii am pus Domniia Mea: pan Hriza Vel Banal Craiovei. 
şi pan Ivascu Vel Dvornic, si Pan Grigorie Vel Logofăt, si pan 
Dumitru Vel Vistieriu, si pan Mihai Vel Spátar, si pan Nedelco Vel 
Clucer, și pan Vasilache Vel Stolnic, și pan Buzinca Vel Comis, si 
pan Vucina vel Paharnic, si pan Costandin Vel Postelnic. Și ispravnic 
pan Grigorie Vel Logofăt, şi eu Tudor spudei, fratele lui Dumitru 
cel mic, am scris în Scaunul cetății ce să numește Bucureștii, în 
luna lui Iunie, în 28 de zile, si de la Zidirea Lumii până acum curgerea 
anilor vă leat 7142, și anul Domnului Hristos 1634. 


(Pecetea gospod.) 


Jo Matei Basarab 
Voevoda 


Hrisovul Domnului Mihail Racoviţă. Voevoda, 


Prin carele dă întru stăpânire mănăstirii Bucovátul viia dela Smăr- 
dästeti, si viia de la Priseacă, si să ia mila din vinericiul domnesc 
din viile de la Radovan, si de la Pleşoi, si de la Prisaca, şi de la Bucovät, 
și de la Stejar, precum au luat în toti ani, şi să stăpânească si 
o funie de moșie, din hotarul Smärdägtetului, partea lui Stefan 
Vel Ban. 


Cu mila lui Dumnezeu Io Mihail Voevod Racoviţă și Domn a 
toată 'Tara-Rumäneascä, dat-am Domnia Mea această poruncă a 
Domnii Mele sfintei si dumnezäesti mănăstiri ce să numeşte Bu- 
covätul din judeţul Jiului-de-jos, unde să cinstește și să präznuieste 
hramul a celui dintru sfinţi părintelui nostru Nicolaie, arhiepiscopul 
de la Miralichiia, făcătoriul de minuni, şi părintelui egumenului de la 
această sfântă mănăstire, chir Calinic, și tuturor părinților călugări, 
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cari vietuesc într'acest sfânt lăcaș, ca să fie sfintei mănăstiri întru 
stăpânire două vii: una de la Smárdesteti, si alta de la Priseaca. Care 
vii sânt ohabnice ale sfintei mănăstiri, date și miluite la sfânta mă- 
năstire de răposatul Mihail Voevod, de la leat 7102, după cum am 
văzut Domniia Mea şi hrisovul Domnii Sale de danie la sfânta mă- 
nástire. 

Si iară să fie sfintei mănăstiri mila dela Domniia Mea, tot vinericiul 
domnesc din viile de la Radovan, si de la Plesoi, si de la Priseaca, si 
de la Bucovát, si de la Stejar, cu párporul si poclonul dupá obiceaiu, 
să fie pe seama sfintei mănăstiri, să să ia în toti ani nezáticnit, după 
cum au luat si până acum. 

Și iară să fie sfintei mănăstiri o funie de moșie din hotarul Smăr- 
dástetului, de lângă Välcänesti, partea răposatului jupan Stepan Vel 
Ban, pentru că aceaste vii, și vinericiuri, sânt date şi miluite la 
sfânta mănăstire de bătrâni si ráposati Domni, după cum am văzut 
Domniia Mea și hrisoavele lor. Al răposatului Radului Voevod, fecio- 
rul Mihnei Voevod, de la leat 7123. Și al răposatului Șerban Voevod 
Cantacozino. $i al răposatului Costandin Voevod Brâncovianul. Și 
al lui Ştefan Voevod Cantacozino. Și al lui Nicolaie Voevod, din 
Domniia dintăi. 

Dará, la vremea rázmiritii această de acum, găsindu-se aceaste hri- 
soave de oștile ce au fost pe aceale locuri, le-au luat si s'au prăpădit, 
dar stăpânirea vinericiului nu s'au curmat de la sfânta mănăstire, 
ci s'au luat în toti ani, după cum şi în anul acesta. 

Deci Domniia Mea, ca nu cumva să aibă sfânta mănăstire vre-odată 
supărare, neavând hrisoave mai noao, am inoit Domniia Mea, si am 
întărit, şi am adevărat cu acest domnesc hrisov al Domnii Mele la 
sfânta mănăstire mila ce au avut-o de la ráposatii Domnii bătrâni, 
precum mai sus s'au scris, să aibă a lua ne oprit de nimenea în veaci. 
Să fie sfintei mănăstiri de întărire, si părinților călugări de hrană, 
şi de îmbrăcăminte. Iară Domnii Mele si ráposatilor părinţilor Domnii 
Mele veacinică pomenire. 

Asijderea si în urma Domnii Mele, pre carele va aleage Domnul 
Dumnezeu a fi Domn și obläduitori în cinstit Scaun al Tárii-Rum$- 
nești încă îl rugăm și îl poftim să aibă a înnoi si a întări mila aceasta, 
precum s'au scris mai sus, ca şi ale Domnii Sale mile și danii în urmă 
să fie cinstite si în seamă ţinute. Si am întărit hrisovul acesta cu tot 
sfatul cinstifilor si credincioșilor veliti boeri, ai Divanului Domnii Mele: 

an lordachg Cretulescul Vel Dvornic, şi pan Grigorie Greceanul Vel 

ogofát, si pan Antonie Caliarh Vel Ban, si pan Ianache Vlasto Vel 
Spătar si pan Fiera Brezoianul Vel Vistiernic, și pan Andronache Pa- 
lada Vel Clucer,si pan Iordache Vel Postelnic, si pan Mihai Bărbă- 
tescu Vel Paharnic,si pan Costandin Obedeanul Vel Stolnic, si pan 
Iordache Vel Comis, şi pan Vasilache Vel Sluger, si pan Drăghici 
Greceanul Vel Pitar, si ispravnic pan Grigorie Greceanul Vel 
Logofăt. Și s'au scris hrisovul acesta întru a doilea an din a doao 


st 
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Domnie a Domnii Mele, aici, în orașul Scaunului Domnii Mele în 
București, de Costantin logofetelul, feciorul Savei Vornicul. 


in luna lui Ian. in 5 zile vá leat 7251. 
Io Mihai Racovitd Voevod. 


Grigorie Greceanul Vel Logofăt 
Procital cartea. 
(pecetea gospod.) 


Cartea Domnului Constandin Mihai Cehan Racoviță Voevod, 


prin care dă sfintei mănăstiri Bucovátul volnicie ca să tie doi oameni 
streini veniți, scutelnici pentru posluşanie la mănăstire, si nimenea 
să nu-i supere întru nimic. 


Milostiiu bojiiu Io Costantin Mihai Cehan Racoviţă Voevod i gos- 
podin davat gospodsvami sie poveleanie gospodsvami sfintei mă- 
năstirii Bucovátul din sud Doljiu, si egumenașului de la această mă- 
năstire, ca să aibă volnicie printr'această carte a Domnii Meale să 
tie doi oameni, care oameni să fie străini, dintr'alte părți streine veniţi, 
iară să nu fie oameni de cei de aici din țară, carii sánt legati ca să dea 
dajdie la Visterie, ci oameni streini, fără de bir, si fără de gâlceavă, 
să-și găsască, şi, găsindu-i, să-i ducă la ispravnicii județului, ca să-i 
cerceteaze si, fiind streini, le va da si ispravnicii adeverinţă. Pentru cá 
m'am milostivit Domniia Mea de i-am ertat de toate alte angarári vcri 
câte ar esi peste an în ţară, de la Visteria Domnii Mele, de niciunele 
niciun val si nicio supărare să nu aibă, fără numai să aibă a da la 
ajutorintá de om po talere doi, iară altă supărare de nimic să nu aibă, 
pentru ca să fie de poslusaniia și ajutoriul sfintei mănăstiri. 

Drept aceeia dar poruncim Domniia Mea și dumitale, ispravnice 
al judeţului, si altor zapcii, oricarii cu ce slujbă veţi fi oränduifi, 
văzând cartea Domnii Mele, toti să aveţi a vă feri de aceşti oameni 
şi nicio supărare de nimic, peste porunca Domnii Mele, să nu le fa- 
ceti, ca să poată fi de posluganiia mănăstirii, ca oricarii ar îndrăzni 
să le facă mai mult supărare peste cát să coprinde în cartea Domnii 
Mele, unul ca acela bine să stie cá rea scărbă si certare va petrece 
de către Domniia Mea. Într'alt chip să nu fie. Că așa iaste porunca, 
Domnii Miale. Si ispravnic însumi am zis Domniia Mea. 


Fevruarie 17, 
vă leat 7262, 
lo Costandin Mihai Procital Vel Vistier 
Cehan Racoviţă Voevod. 
(Pecetea domnească). 
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Cartea Domnului Nicolae Petru Mavrogheni Voevoda 


Prin care dä volnicie omului celui ränduit de la mänästire sä meargä 
cu vinericiarii domneşti, să ia vinericiul partea mănăstirii, după cum 
îi scrie hrisoavele domneşti. 


Milostiiu bojiiu Io Nicolae Petru Mavrogheni Voevod i gospodar 
zemle vlahscoe. 

Fiindcă sfânta mănăstire Bucovätul are mila de vinericiu din 
Sud Dolji, cu hrisoave și cărți domnești, am dat Domniia Mea această 
carte omului ce să va orăndui de la numita mănăstire ca să aibă vol- 
nicie să scrie, dinpreună cu vinericierii domneşti, partea mănăstirii, 
din popoarăle ce-i va fi cuprinzánd hrisoavele si să ia și banii mănă- 
stirii deplin, precum va fi luat an și antárt, cum și mai nainte. De 
care scriem si vinericerilor domneşti, măcar cá prin ponturile ce 
vi s'au dat la mâini, vi s'au poruncit ca toti banii mănăstirești să-i tri- 
miteti la Visterie, dară acum, fiindcă ne-am milostivit Domniia Mea 
de le-am dat milele ce au avut, vă poruncim întru nimic să nu vă ame- 
stecati la bani mănăstirilor, ci să-i lăsaţi să-și ia deplin egumenii sau 
oamenii lor. I ispravnic sam receh gospodstvami. 


1786, Septemvre 20. 
Io Nicolae Petru Procital Vel log. 
Mavrogheni Voevod (Pecetea domnească.) 
(Pecetea dela Impärätie.) 


Cartea Divanului. 


Prin care dă voe mănăstirii, să ia mila de vinerici, din popoarăle 
Radovan i Pleșoi, i Priseaca, i Bucovätul, si Ștejarul, după privele- 
ghiurile domnești ce le are mănăstirea, și să aibă a ţinea și doi oameni 
scutiți, pentru poslușania mănăstirii. 


De la Divanul Printipatului T’ärii-Rumänesti. Fiindcă sfânta mă- 
năstire Bucovátul ot sud Doljiiu are privelegiuri domneşti care 
le-au arátat de s'au vázut la Divan, insá cartea Domnii Sale Alexandru 
Voevod Ipsilant, cu leat 1775, Septemvrie 15, făcută după alte mai 
vechi priveleghiuri ale Domnilor de mai nainte, ca sá ia vinerici din 
poporul Radovanul, i Pleşoi, i Prisaca, i Bucováful, si Stejarul, câte 
doi bani de vadrä, si părporul după obiceaiu, asijderea să aibă a tinea 
sfănta mănăstire și liude doi oameni streini, fără de pricină de 
dajde, cu pecetluituri după orănduiala Vistierii, apárati de toate 
orânduelile si dările ce ar esi. pe an dela Visterie, ca să fie pentru 
poslușaniia sfintei mănăstiri. 
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Deci, fiindcă Măriia Sa prea innáltatul printip Coburg, marele co- 
mandir al tuturor ostirilor si oblăduitoriul ţării, au binevoit a să păzi 
priveleghiurile a trei Domni, Alexandru Voevod Ipsilant, Nicolae Voevod 
Caragea si Mihaiu Voevod Suţul, s'au dat de la Divan această carte 
numitei mănăstiri, cu care întăreşte Divanul toate mai sus arătatele 
priveleghiuri care le-au avut, spre a și le avea întocmai după cuprin- 
derea cărților domnești. Pentru care să poruncește și la toti cáti să 
cuvine, să fiți următori sprea să păzi priveleghiurile numitei mănă- 
stiri, ca să-și ia mila ei, în vremea cea obicinuită. 


1790, Avgust în 8 zile, 


Entiberg mrs . in Bucuresti. 
Sighismundus Derefsi, Cozma Mitropolitul Ungro-Vlahiei, 
Gamtman (sic) 1). Filaret Episcopul Râmnicului, 

Ștefan 2). 


1) Hauptmann. 
3) Copiile, după fotografii ale d-lui M. Beza, s'au făcut de elevele Şcolii de 
Misionare din Vălenii-de-Munte, supt conducerea profesoarei lor, d-ra Maria Ciorea. 
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Sedinfa dela 21 Decemvrie 1934 





Testamentele Elinei Cantacuzino, fiica lui Radu-Vodă Șerban, 
reprezintă una din cele mai interesante și mai duioase contri- 
butii la cunoașterea psihologiei femeiesti la noi în veacul al 


XVII-lea, 


Mlädita domnească a întovărăşit în pribegie, împreună 
cu sora ei mult mai mare, Anca, mai târziu soția lui Nicolae- 
Vodă-Petrașcu, fiul pierdut în străinătate al lui Mihai Viteazul, 
pe tatăl ei, silit a-și părăsi tronul si tara, şi pe mamă, Elina. 
In diata lui Radu, scrisă în refugiul vienez, de unde nu era 
să mai iasă, la 28 Februar 1620, se pomeneşte si această 
fată mai mică a bătrânului Voevod 9). 

Această diată însăși are o importanţă în ce privește dreptul. 
Fostul Domn, pomeneşte ce lăsase «la vreamea de-apoi..., 
cu gura dumneaei», mama lui Maria, întitulată Doamnă, 
Maria din Coieni: Nepoatele vor moșteni «toate moșiile 
câte sânt de spre partea dumneaei si despre a părinţilor 


1) V. N. Iorga, S votelile Sibiiului, ia Memoriile A adem.ei Române, servia a 2-a, 
XXI, pp. 290—1. 


9 4. R. — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom. XVI. 
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dumneaei 5. Dar, «pănă unde va fi Doamná-mia și soțul mieu, 
Doamna Elina, vie, să le biruiască ia și să se hrănească 
dentri'aceaste moşii »!). Radu întărește această hotárire, care 
nn Că, atâta timp cât trăieşte mama, copiii mau dreptul 
să ceară o împărțire a averii, care, prin moartea soțului, a 
venit întreagă asupra ei. 

Supt Matei Basarab, la 1639, neamul « Basarabului » prece- 
dent, Radu, e în cinste deosebită. Vedem în socotelile Braso- 
vului venind în acest oraș «fiul lui Serban-Vodá » (« den Sor- 
ban Waydae Sohn »), care, cu o suită de patrusprezece per- 
soane, fusese trimes de Domnul muntean la vechiul său spri- 
jinitor şi prieten, Craiul ardelean, Gheorghe Rákóczy I-iu ?). 
Constantin Basarab Cârnul, căci de el e vorba, era un fiu 
nelegitim al celui care de două ori biruise pe Ungurii Ardea- 
lului în margenea aceluiași Brașov. Ceva mai târziu, în Noemvrie 
1640, când soseşte si «din Tarä Vlădica » si se vorbeşte de o 
nuntă dincoace de munți, se menţionează, în ziua de optspre- 
zece, sosirea «fetei lui Serban-Vodá, si a Logofătului, în număr 
de şaisprezece persoane ». lar, a doua zi, stând până la 23, 
când, cu două trăsuri si şaisprezece cai, e condusă la Râșnov, 
apare si « Voevodeasa lui Șerban » («die Sorban Wedin ») 3). 
Se vede, cá mai sus, e vorba de Anca, pe care ar fi intoväräsit-o 
şi fiica ei, numită tot Elina, ca și bunica și mătușa, — aceea 
care a fost mai târziu soția lui Istrate Leurdeanu. Mama si 
fiica (văduvă a lui Nicolae Petrașcu), se găsesc la Bucureşti în 
ziua de 25 lunie 16444). Anca va fi încă în vieatá la 16565). 

La data de 1644, soţia lui Istrate Leurdeanu vorbeşte de 
vremea cât a stat, adunând, cu voia lui Vodá-Matei, ce a putut 
din averea împrăștiată și prădată a lui Mihai Viteazul, în casa 
lui Constantin Cantacuzino Postelnicul, pe care-l numeşte 
«unchiu », pomenind si de «coconii dumnealui ». Deci, patru 
ani după întoarcerea pomenită în socotelile citate, a Ancăi, 
Elina lui Radu Șerban ar fi fost sofia lui Constantin Canta- 
cuzino şi ar fi avut fii cu dânsul. lar Anca avea fată măritată. 

1) Ibid., p. 291. 

?) N. lorga, Studii si documente, IV, p. 214. 

3) Ibid., pp. 215—6. 


*) V. Genealogia Cantacuzinilor, ed. Iorga, PP. 54—6, 
5) Iorga, Studii şi documente citate, p. 245, no. LXXXI. 
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Se poate ca măritișul Ancái cu exilatul pretendent să fi 
avut loc, prin îngrijirea tatălui, in vremea când cele două 
familii nenorocite, încunjurate de aceeași glorie a luptei pentru 
creştinătate, se aflau în aceeași Austrie împărătească, de așa 
de puţină recunoștință. Intoarcerea în ţară, pe vremea când 
Matei voia să lase ca urmaș pe fiul lui Nicolae Pătrașcu şi al 
Ancăi, botezat de părinţi, cu mândrie, Mihai, a putut să aibă 
loc mult mai târziu, — tocmai prin acel an 1640, când se punea 
această chestie a moştenirii tronului unui Domn acuma bă- 
trân 1), deși se știe că la 1643 Împăratul se gândea a face din 
nepotul de fiu al Viteazului un agent pentru a produce, prin 
faima numelui ce purta, răscoala Ardealului 2); Mihai cel nou 
va muri la Cazaci, de cari nu înţelegem de ce şi cum se prin- 
sese, dar fusese câștigat si de frumuseta si de averea Ruxandci, 
fiica lui Vasile Lupu, văduvă a urîtului Cazac stricat de vărsat 
Timuș, fiul Hatmanului Bogdan Hmilnitchi, fără a părăsi până 
la capăt gândul la Ardeal. 


Elina, fiica mai mică a lui Radu Șerban, era in 'Tara-Romá- 
nească, de mult mai multă vreme decât Anca, încă din 1634, 
cel puţin, căci Şerban, fiul ei cel mai mare, s'a născut, cum o 
arată inscripţia de pe mormântul lui din Cotroceni, la 16353). 
Socotelile Brașovului n'au nicio menţiune pentru aceastălaltă 
întoarcere, dar ea n'a putut să aibă loc decât după așezarea în 
Domnie a rudei care era Matei Basarab. 

Elina şi Constantin Cantacuzino avură multi fii, cari moste- 
niră alesele însuşiri de rasă ale părinţilor. Creşterea li-o dădu, 
în rândul întâiu, această desteaptä, cultă, bogată, de bun neam 
si pe dreptate mândră mamă. Faţă de dânșii ea înţelese, după 
tradiția mamei ei înseși, să rămâie in casa si pe moșiile ei 
desăvârșită şi respectată stăpână. Aceasta o arată testamentele 
de care ne ocupăm. 


1) Ibid., IV, p. CCI. 

2) Ibid., p. CCIX, nota 3. Cf. si articolul lui Slavici, Familia lui Mihai-Viteazul, 
în revista Vatra, I. Cf. Studii şi documente, IV, pp. CCLIV, CCLVII, CCLIX, CCLXXII; 
p. 245, no. LXXXI, 

3) Iorga, Documentele Cantacuzinilor, p. 332, no. II (v. şi nota 9), unde se 
rectificá data de 1641—2, dată în lorga Despre Cantacuzini, p. LX. 
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Cel d'intáiu a fost tipărit in românește, întâiu de A. D. Xeno- 
pol, in adausul la volumul IV din Istoria Românilor, apoi, 
tot așa, in Documentele Cantacuzinilor adunate si editate de 
mine, şi tot de mine, în versiunea grecească, în volumul XIV 
din colecţia Hurmuzaki. ` 

Provocat de acea impunătoare călătorie la Ierusalim in care, 
intovárásitá de fiul ei, purtat prin lume, Mihai, care luă de 
acolo ideia de a face un « Sinai » în tara sa însăși, de fiica Stanca, 
mama Brâncoveanului, Elina a fost încunjurată de o adevărată 
mică oştire de slujitori seimeni, supt bulucbasa Iancu, pe cari-i 
aduse până la Mormântul Domnului, acest act cuprinde întâiu 
recomandatii de vieatá morală si religioasă, de bună înţelegere 
între fiii chemați de venerata bătrână la casele ei de ţară din 
Mărginenii-de-Sus, moştenire dela strămoșii din veacul al 
XV-lea. Ei trebuie să nu se despartă, ci să continue a locui 
împreună, clanul întreg, cu nevestele și copiii lor, la cari se 
adaugă nepoţii din fiul Drăghici. In fruntea lor va sta, ca «isprav- 
nic», un adevărat comandant, — Şerban, ca Domn, neputând 
îndeplini această sarcină, — învățatul Stolnic Constantin, care si 
în vremea prigonirilor guvernase: «Numai el singur să aibă 
a porunci tuturor cáti să vor afla supt oblastiia casii meale, 
şi să ia seama părcălabilor, si dá dănsul să asculte toti». 
După plata cheltuielilor, Constantin va strânge ce rămâne, 
pentru a i se înfățișa, la întoarcere, ei. 

Dacă îusă i-ar fi ei să moară în cursul acelui pelerinagiu, se 
«alege din oamenii casii noastre, sau din priiatenii nostri 
unul sau doi, să fie oameni buni şi cu frica lui Dumnezeu», 
cari vor face «cinci părți mari». Vechea vatră, «scaunul», 
nu va fi însă a urmașilor lui Drăghici, cari şi-au căpătat de 
mult sălașul la Mágureni, si a celor ai lui Şerban, așezat la 
Drăgănești, fiind astfel «intemeiati de la soţul mieu », mort 
silnic supt Grigore-Vodă Ghica, în împrejurările ştiute. Șerban 
nu se va amesteca prin părțile fraților, ci va avea sate osebi, 
pe care ea le-a însemnat în alt izvod. 

Putin iubitoare de nurori sau stiindu-li obiceiul, Elina-si 
instiinteazä copiii să nu li «asculte cuvintele. .., însă de ceale 
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proaste si « vräjbitoare, care fac fratilor neviatä », si, in general, 
« nici să se meastece iale în vorba voastră, când veti avea între 
voi: au pentru moșii, au pentru alte trebi; ce să-și păzească 
fiestecarea treaba ei». 

Asa se înfățișează frumoasa diată, scrisă după «învățătura 
bunii stăpânii meale, jupăneasa Elina, stara Postelniceasa » 
de cunoscutul logofăt si cronicar Stoica Ludescu !). 

Intr'insa se vede o grijă, o teamă. Ea venia din partea 
fiului mai mare, om violent, aprig, care ar putea să 
se arunce cu lăcomia sa asupra moștenirii ce revenia 
fraților. 

De si leromonahul Ștefan chemat, în clipa morţii Elinei, 
întoarsă încă în 1682 dela Ierusalim 2), e adus a mărturisi 
mai tărziu însă că, la stabilirea satelor ce se cuvin fiului 
mai mare, n'a auzit-o pe ea însăşi, ci Constantin Brânco- 
veanu, atunci Spătar, venea dela patul murindei si dicta. 
«Si eu, ca un prost, scriam ceia ce-mi zicea domnialui ». 
Pecetea însăși a fost pusă tot de acesta ?). 

Dar tot «popa Stefan, egumenul dela s[fán]ta mănăstire 
Arhicmandritul, unde sá práznuiaste hramul S[fi]ntilor várhov- 
nici Apostoli S[feJti Petru i Pavál, cară m'amu aflat duhovnicul 
răposatei Doamnii Ilincăi, fata răposatului Şărban-Vodă cel 
bătrân», declara altă dată, că Elina, înainte de a-şi împlini fágá- 
duiala de pelerinagiu făcută încă în viața soțului, a redactat 
testamentul din Mărgineni înaintea lui şi a Mitropolitului T'eo- 
dosie, că, fiind apoi,asupra morţii, dar « în toată firea, cu limbă 
násmintitá, în minţile ceale bune si 'nteleapte, care le-au avut 
din tinereate până la bäträneate », înaintea aceloraşi marturi 
şi a întregii familii, nu numai că a întărit diata, dar a osebit 
şi în scris partea lui Șerban, plângându-se «cu lacrăme» 
pentru nedreptatea făcută de acesta fraților săi, cari au suferit 
supt Grigore-Vodă, nu pentru dânșii, ci pentru ambiția lui 
de Domnie, precum însuși Domnul prigonitor a spus-o. Dacă, 
pe lângă ce i s'a dat, se mai adauge ceva, e de mila fetelor 


1) Hurmuzaki, XIV, pp. 244—7, no. CCCXXI. 
2) Pentru călătorie, ibid., p. 248, no. CCCXXI. 
3) N. Iorga, Doc. Cantacuzinilor, pp. 112—3, no. LV, fără dată, supt Şerban. 
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lui mai mult. După dispariția mamei, Domnul cel de spaimă 
pentru ai săi nu a căutat cá el îi e duhovnic si lui, ci l-a făcut 
să dea o tágáduire formală 1). 


III 


In aceleași documente publicate de mine în volumul XIV 
din colecția ITurmuzaki un act al Patriarhului de Constanti- 
nopol Dionisie, o rudă a Cantacuzinilor, și alte două dela 
urmaşii lui lămuresc mai departe asupra luptei pe care a 
deschis-o această orânduire a Elinei înainte de a pleca la Locu- 
rile Sfinte. 

In Ianuar 169r, nu numai Dionisie, ajuns Patriarh de Con- 
stantinopol, dar si fostul Patriarh Iacov, arată că, fiind 
amândoi la București, în Domnia, nouă, a lui Constantin 
Brâncoveanu, s'au înfățișat înaintea lor Constantin Stolnicul 
și Mihai Spătarul, cerând întărirea actului din Septembre 
1681, si după mărturia lui Constantin-Vodá însuș, precum 
si a Mitropolitului muntean, Teodosie, a marelui Ban Vintilă 
Corbeanul și a arhimandritului Ștefan, că diata a fost 
făcută cu voia Elinei si pecetluită de dânsa. Si o copie 
întărită de așa de respectatul Patriarh al Ierusalimului 
Dosoftei se prezintă cu acest prilej, în locul originalului, 
luat de Şerban 2). 

Apoi, în Mart, Patriarhul ecumenic Calinic vede însuși origi- 
nalul slavon al acelui act pe care-l confirmă în chipul cel mai 
solemn 3), O nouă mărturie a lui Dosoftei de Ierusalim se 
adauge la aceeaşi dată, dând motivele pentru care s'a făcut diata 
din Mărgineni: înstrăinarea în vremea de prigonire a unor 
moşii și teama ca nu cumva, căzând Şerban, sá se confisce 
averi de-ale familiei 4). El afirmă că până la capăt Elina n'a 
voit să cedeze cumplitului ei fiu. 


3) Ibid., pp., 131—7, no. LX, fără dată, supt Brâncoveanu, 
3) Hurmuzaki, XIV, pp. 277—9, no. CCCXLIV, 

3) Ibid., pp? 279—983, no. CCCXLV. 

4) Ibid., pp. 283—5, no. CCCXLVI, 
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Revenit pe Scaunul constantinopolitan, Dionisie dá o întă- 
rire a unei oránduieli noz pe care o făcuse in fata lui, tot 
contra lui Șerban, Elina, la Dobreni (Iulie) 1). Domnita, ar 
fi zis: «mâna domnească mult poate si fără teamă a 
apuca si cele depărtate » şi «e lucru nestatornic al Domniei, 
deoarece de cele mai multe ori se întâmplă schimbare ». La 
întoarcerea din Ierusalim ea a refăcut actul, pe care Șerban 
i-l va smulge. 

In Iulie 1693 același prelat arată, într'o scrisoare definitivă, 
că un testament mai vechiu al Domniței prevázuse împărțirea 
egală a averii între fiii ei. Au urmat apoi acele prigoniri din 
partea lui Grigore-Vodă Ghica si «moşiile ei s'a întâmplat 
de au ajuns la pustiire deplină si la peire ». Şerban devenind 
apoi Domn, ea face să se redacteze diata pe care am cercetat-o 
mai sus. Neîndrăznind să înfrunte pe pornitul ei fiu, acum 
stăpân al terii, ea roagă pe Dionisie, atunci duhovnicul ei, 
să caute a i-o arăta. «Petrecând acolo Smerenia Noastră, nu 
numai de două sau de trei ori, si mai des, la Bucureşti, dar 
şi la Dobreni, când pleca la sfânta cetate a Ierusalimului, 
s'a rugat de noi acea Doamnă ca să arătăm răposatului Ser- 
ban Voevod această afacere cu mijlocirea noastră, ca să aibă 
încă și dela el putere şi asigurare a doua diată a ei, ca una 
ce e dreaptă si legiuitá ». 

Dar, declará viitorul Ecumenic, Vodá s'a aprins de mánie 
strasnicá, incercánd a smulge actul prin care se credea págu- 
bit. Dionisie a fost silit el însuşi s'o sfarme, si înspăimântat, 
a făcut-o «economicos », adecá nesincer. Acum însă si teri- 
bilul stăpân era supt pământ și, pentru a face plăcere lui 
Constantin Stolnicul, sfetnic de căpetenie, în vremea când 
stăpânia nepotul lui, Constantin Brâncoveanu, diata a doua 
e repusă în vigoare de acela care avea autoritatea primului 
Scaun al ortodoxiei 2). 

Diata dela Mărgineni era cunoscută; o alta, de alt caracter, 
însă nu. Am găsit-o între documentele pe care le adaug acum 
la volumul XIV din colecția Hurmuzaki. 


1) Ibid., pp. 285—7, no. CCCNLVII, 
2) Ibid., pp. 294—s, no. CCCLV, 
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IV 


La 18 Noemvrie 1681 Patriarhul Dionisie arată că a fost chemat 
la Dobreni, unde Domnița i-a mărturisit toate supărările unei asa 
de lungi vieţi. Intrebatá ce face, acum când pleacă la Ierusalim, 
cu averea, pe care ar voi poate s'o împartă între copii, ea a 
refuzat însă cu indignare: «Eu, Preasfintite, mi-am pus în 
mine gândul călătoriei mele acesteia numai la Dumnezeu sin- 
gurul ajutător, iar, în ce privește averea dela părinți şi dela 
bărbat, cum să fi ajuns la așa o nebunie, încât, fiind eu 
încă vie şi văzând soarele cu ochii, să dau altora stăpânire?» 
Dacă-i va fi dat a nu se mai întoarce din drumul cel așa de 
lung, atunci « fiii cei drepţi, din sinul mieu, vor fi stăpâni cu 
toții ai lucrurilor mele si ai întregii mosteniri dela părinți si 
soți, cari moştenitori sânt cunoscuți de toti». 

Nu se mai vorbește însă de o situație deosebită pentru 
Șerban, ceea ce ar însemna o revenire. «lar, dacă va fi alta 
voia lui Dumnezeu şi mă va păstra vie, voiu avea ale mele 
ca mai înainte ». Deci stăpânirea mamei, până la moarte, ca 
în cazul propriei ei mame. Şi ea adauge, într'un mare, frumos 
şi plin de înduioşare avânt al pasiunii: « Căci nu e drept 
să fiu trădătoarea averilor din străbuni și să rătăcesc căutân- 
du-mi pânea pe la copii şi astfel să cerc uşile străine, cum 
alţii au stat la ale mele». 

Aceasta aminteşte plângerea lui Dante pentru acei cari suie 
Si coboară scările străine si mănâncă pâine dela altul. Iar, mai 
departe: « Căci e lucru trist si protivnic a căuta la străini si a fi 
răspins, iar dela cei de casă a fi înstrăinat ar fi un lucru jalnic 
şi de nesuferit si mai presus de toată nenorocirea ». In sfârșit: 
« De aceia am socotit să nu îndepărtez nimic din ale mele 
dela stăpânirea mea, nici cea mai mică parte din ce s'ar putea 
împărţi, cât voiu fi în viaţă, până ce, despărțită de această carne 
departe suferitoare, atunci fiii miei să împartă și părinteasca 
(mea) avere si cea dela sot, si s'o moștenească asa cum vor vrea, 
înlăturând lăcomia, ci aşa cum mai de mult li-am împărțit». 


Sinceritatea actului poate fi pusă la îndoială în ce priveşte 
lăsarea la o parte a restricţiilor privitoare la Șerban, dar 
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puternicul accent de stăpână al fiicei si mamei de Domn, al 
urmaşei vechilor Basarabi răsună până la noi, de-a-lungul 
anilor, ca şi tânguirea regelui Lear în bătaia vântului care 
ráscoleste pletele albe ale celui despoiat si părăsit de înseși 
odraslele iubite ale cărnii sale. 


Am văzut că «al patrulea testament, necunoscut, va fi 
dictat numai de pe patul de moarte al bunei păstrătoare 
de avere. 


GEORGE POPOVICI 
UN ISTORIC UITAT AL VECHIULUI DREPT ROMÂNESC 


DE 


GEORGE FOTINO 





Sedinja dela 8 Martie 1935 





Povestea unei vieti uitate dá celui care incearcá s'o scoatá 
din uitare sensatia celor dintái luciri ale aurului nou. Cui 
îi deapănă firul ea îi dá sensatia descoperirii: un nume aproape 
necunoscut, ici si colo doi, trei cari îşi mai aduc doar vag 
aminte, ici şi colo două, trei scrisori şi câteva crämpeie tipä- 
rite — abia atâtea câte sunt de ajuns pentru a dovedi o vieatá 
reală. Să o rechemi într'o lume, ca a noastră, pe care a cosit-o 
uitarea, e si un act de dreptate postumă — o restabilire de 
proporţii în judecata oamenilor cari sunt asupra celor cari 
au fost—e și, în gândul din care porneşte, o lacrimă 
recunoscătoare târzie. 

Aceşti uitaţi cari par a nu avea biografie, acești nedrep- 
tátiti cari au ajutat si ei la constituirea unui trecut care e si 
rodul unor oameni față de cari recunoașterea posterităţii s'a 
arătat sgârcită, acești învinşi cărora nu li se mai cântă laude, 
trezesc deseori un interes egal şi totdeauna o mai duioasă 
simpatie decât atâţia alții a căror siluetă se profilează în 
proporţii uriașe, poate uneori exagerate, pe fondul amintirilor. 

Dar cel a cărui amintire o evoc aici nu este dintre oamenii 
cărora recunoaşterea postumă nu li se acordă decât prin 
compasiune. Ci vieata lui s'ar cere povestită si opera lui 
pretuitá în ceva mai mult decât în câteva pagini care vor 
încerca a povesti cum a trăit si a pretui, în cadrul criticei 
istorice, ce a scris. Şi dacă ele vor înfățișa cu o complezentá 
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aparent exagerată oarecare amănunte biografice, este şi pen- 
tru ca, măcar după moarte, să i se dea acea dreptate pe care 
în timpul necăjitei sale vieţi el nu a putut s'o cunoască, este 
şi pentru ca, în legătură cu un om uitat, să aflăm câte ceva din 
tabloul vieţii culturale şi politice bucovinene din cea de a 
doua jumătate a veacului trecut. 


* 
* * 
Este acum o jumátate de sutá de ani, redactia « Convorbi- 
rilor literare» primea si lăsa să treacă în paginile lor!) ver- 
surile unui necunoscut: 


Fără veste, fără nume am să ies din lumea lor, 

Nici-un ochi de-azur n'a plânge, nu s'a stinge nici-o stea, 
Numai poate-un glas de clopot va 'ncerca o tânguire 

Și un dascăl sur şi gârbov va rosti un « Tatăl nostru». 


Câteva luni mai târziu 2), acelaşi nume apăru în paginile 
€ Convorbirilor literare », în josul versurilor: 


Nu ard luminile de ceară, cântări de groapă nu răsună, 

Să mă privească înc'odată prietenii nu se adună. 

Si-atunci te văd viind spre mine, din vremi pierdute-o arătare, 
Si ochii mari şi plini de milă, de vină grea îmi dau uitare. 


Acum mai bine de un pătrar de veac, într'o noapte de 
Iulie 3) poposea intr'un han dintr'un orășel pierdut undeva, 
într'o margine a Ungariei, un tânăr deosebit de frumos la 
înfăţişare. Si, în noaptea aceea de Iulie, primarul orășelului 
unguresc primea rândurile de mai jos: 


«Domnule Primar, 


« Am luat morfium si sper negresit să-mi aflu moartea cea dorită. 
Depesele alăturate rog a le trimite îndată după moartea mea la adre- 
sele lor 1)... 


1) « Convorbiri Literare », Nr. 2/1 Mai 1885. 

2) Ibid. Nr. 12/1885. 

3) 11/12 lulie 1905, 

t) Depeșe adresate familiei, unui prieten şi poliţiei din Bucureşti, scrise în limba 
germană şi vestind moartea. Publicate în: Leca Morariu, Ce a fost odată, Din trecutul 
Bucovinei, ed. II-a, Bucureşti, 1926, pp. 87—89. 
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« Las în această scrisoare si banii cari mi-au mai rămas — 340 de co- 
roane — sumă cu care, până la sosirea cuiva din neamurile mele, pot 
fi preîntâmpinate cheltuielile cele mai de grabă. 

«Mai las aici... si inelul meu de căsătorie... 

« Doresc ca după isprăvirea reglementarei anchete din partea Par- 
chetului, să fiu îmbrăcat în albituri curate (sunt în geanta de jos) și 
în hainele cele negre. 

« Rog în sfârșit sá mi se dea un mormânt într'unul din tintirimele 
din Munkacs, fie chiar într'un colt singuratic. 

« Domnule Primar, nu vá pot exprima multámita ce vă datorez, dar 
părinții mei vor face-o, de sigur. 

«Luni noaptea ». 


Așa i s'au închis ochii, mai înainte ca rostul vieții sale 
să-i fi fost încheiat. Asa s'a stins undeva,într'un orăşel un- 
guresc dinspre confinele Galiției, si s'a stins departe si sin- 
guratic — asa ca în versurile sale care, un pătrar de veac 
mai înainte, răsunaseră ca un threnos anticipat prin durerea 
presimtirii. 

* 
* * 

Cine era si de unde venea tánárul acesta de o neobisnuitá 
frumusete ? Intrebat, ar fi putut ráspunde — si, cu atáta dis- 
tinctie in fáptura lui, ar fi fost indreptátit sá ráspundá: « sunt 
fiu de print şi viu de departe ». 

Era fiu de popă. 

Tatăl său, Eusebiu Popovici, fusese un om de mare omenie, 
de o rară modestie şi un preot de mare cuviință bisericească, 
Cineva, care l-a cunoscut, scrie cá € între câţi preoţi au urmat 
cursurile şcoalei teologice bucovinene nu este unul singur 
care să nu pomenească cu evlavie numele acelui venerabil 
bătrân, care a fost pentru dânșii şi pentru oricine l-a cunoscut 
un sfânt al ştiinţei si al bisericii sale » 1). 

Mama lui, Elena Popovici, era o femee de o deosebită 
frumuseţe, de multă duiosie în sentimentele ei, de o dăr- 
nicie care uşor mergea până la risipă. 

Feciorul preotului Eusebiu Popovici şi al Elenei — născut 
în ziua Sfântului Mihail (8/20 Noemvrie) 1863 — avea să 


3) N. Iorga, Oameni cari au fost. Vălenii de Munte, 1911, p. 136. 
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primească în casa părintească, unde stăpânea o atmosferă 
curată si o politețe ce se mărturisea în fiecare gest si cuvânt, 
o creştere :ca pe vremurile cele mai bune de demult. 

Școala primară o făcu la Cernăuţi. Trecu apoi, în 1874, 
la Liceul german de sub conducerea lui Ștefan Wolf. Aici, 
în timpul scoláriei sale, el întemeie, împreună cu alti colegi 
Români, o asociatiune secretă, editând si o revistă « Intre- 
prinderea » 1). Elevul îşi uimea dascălii cu uşurinţa cu care 
trecea prin şcoală — fără sá fi fost obisnuitul « cel dintâi » al 
clasei 2) — şi care vestea pe adolescentul prodigios ce avea 
să fie. Mântui liceul la 28 Iunie 1882, obținând bacalaureatul 
cu mențiunea «reif». 

In același an se înscrie la Facultatea de Drept din Cer- 
náuti. 

Vieata de student avea sá infátiseze neastámpárului sáu de 
a se cheltui nu numai pe terenul cercetărilor ştiinţifice, ci 
şi pe acela al luptelor naționale româneşti, un câmp larg, 
A doua zi chiar după ce termină liceul, la 29 Iunie 1882, 
ceru să fie admis — si fu primit în şedinţa plenară din 3 
Iulie 1882 — în acea asociatiune care strángea pe tinerii bu- 
covineni pentru desvoltarea, pe bazá culturalá, a sentimen- 
tului national — « Junimea y — si făgăduia, în cererea sa, cá 
«va păzi ca un credincios adept al ideilor exprimate în sta- 
tute, cu sfinţenie, tradiţiile si obiceiurile societăţii si va stá- 
rui, după măsura neînsemnatelor sale puteri și neobosit, întru 
sporirea şi înflorirea ei» 8). 

In cadrul « funimei », George Popovici desfăşoară o vie 
activitate, prin conferințele pe care el însuşi le face la sezä- 
torile acestei societăți culturale, alegând subiectele lui în 
deosebi din istoria vechiului Drept românesc *) — pentru 
care înclinările lui se mărturisesc de pe atunci —și uneori 
și din câmpul productiunilor literare românești, Astfel, în 


1) Am aflat de existenţa unui exemplar în posesiunea d-lui profesor Victor Oli- 
nescu dela Cernăuţi. Această revistă şcolărească nu a fost tipărită. Circula in cbpii 
litografiate. 

3) A promovat clasele V și VI, fiind clasificat al 4-lea; clasa VII-a a promovat-o 
clasificându-se al 7-lea; iar în cl. VIII-a s'a clasificat al 6-lea. 

3) Ms. Academiei Române Nr. 5262. 

4) V. infra. 
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1883, ca secretar al < funimei », comentează intr'o şedinţă a 
ei poemul « Márul» de Ion. cav. de Pușcariu (Budapesta, 
1883) si, altădată, vorbeşte despre « Luceafărul» lui Emi- 
nescu; cu un alt prilej, face o prelegere asupra elegiei lui A. 
Naum, analizând tendinţele literare ale acestuia şi vorbind 
şi despre elegia antică si modernă 1). 

Din « Raportul Societății Academice « funimea » asupra ani- 
lor administrativi 1908—1925 »?) aflăm cá «in anul admi- 
nistrativ 1883— 1884 presedinte este ales George Popovici, 
unul dintre cei mai mari junimeni — numit de d-l N. Iorga 
cel mai interesant şi cinstit fost bucovinean si junimean ». 

Sub impulsul lui, Societatea bucovineană dă un ritm mai 
vioi acțiunii sale culturale 3), iar pe linia luptelor nationale 
face progrese mari. Preşedinte al « funimei », George Po- 
povici se opune — si cu succes — încercării guvernului aus- 
triac de a strămuta Universitatea din Cernăuţi la Briinn, în 
Moravia. Un tineret universitar, în inima Bucovinei, era si 
un punct de sprijin al luptelor pentru păstrarea românis- 
mului în acel colt de pământ din vechea ţară a lui Stefan. 
4 Puşi în curentul unei civilizatiuni străine —scria George 
Popovici în raportul său anual— avem o deosebită datorie 
morală a cultiva sentimentul national si a întări legăturile ce 
ne leagă de poporul nostru p 9). 

Ca o recunoaștere a meritelor câştigate în activitatea lui 
de fost membru şi președinte al 4 Țunimei » 5), aceasta avea 
să-l proclame, multi ani mai târziu, în ședința comitetului 





1) «€ Albumul Mare » al Soc. Acad. Rom. + Junimea $, Nr. 133. 

3) Cernăuţi, 1926. 

3) O adunare generală, o întrunire generală extraordinară, 8 ședințe plenare 
ordinare, 15 şedinţe ale comitetului, mai multe întruniri sociale, numeroase gezátori 
organizate pentru a atrage atenfiunea asupra creafiunilor literare românești gi pentru 
a stârni interesul în jurul cercetărilor privitoare la literatura și istoria Românilor, 
« Albumul Mare » al Soc. Acad. Rom. + Junimea ». 

4) « Raportul Soc. Acad. Rom. 4 Junimea » din Cerndufi asupra anilor administra- 
tivi 1908/9—1925/26 s. (Cernăuţi 1926). 

5) In 1884—1885 face parte din delegaţia celor 4, care avea să organizeze festi- 
valul decenal din 4 Octomvrie 1885 al è Arboroasei ». 

In 1885— 1886, semestrul al doilea, este preşedinte al comisiunei literare. Ro- 
steste cuvântarea de deschidere la € comers 3. 

La 29 Iunie 1887 este ales in comisiunea pentru coment». 

Mai târziu, in 1892, avea să fie chemat a face parte din t Comisia pentru regu- 
lament 1. 
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din 25 Februarie 1893, « membru emeritat », iar în ședința 
sa generală din 2/14 Noemvrie 1897, membru al ei de onoare. 

« Priviţi aceasta — i se adresează « Junimea » — ca un mic semn de 
simpatie și admiratiune ce nutrește tinerimea română concentrată sub 
drapelul « J'unzmei y, pentru neobositul zel și iubirea cu care ati lucrat 
de atâţia ani la fericirea poporului român și pentru interesul viu pe care 
l-ați manifestat de atâtea ori faţă de Societatea noastră... Vă rugăm 
să păstraţi si în viitor viul interes ce l-aţi arătat până acum față de na- 
tiunea si in special de Societatea noastră, acordându-ne binevoitorul 
$i pretuitul d-voastră sprijin si mai departe ca să ajungem «uniti în 
cugete, uniti in Dumnezeu » la tinta cea máreatá ce o urmáreste Socie- 
tatea noastrá » !). 


Initiativele lui, in vremea cát era student universitar, pen- 
tru intemeierea de cabinete de lecturá si bánci populare dupá 
sistemul « Reiffeisen » si pentru inviorarea vietii sufletesti a 
Románilor bucovineni, sunt numeroase. In vremea aceasta 
se aşează si acțiunea lui pentru înființarea internatului sco- 
larilor Români la Cernăuți. 

Student la Universitatea cernáuteaná, el își îndeplinește 
totdeodată și îndatorirea serviciului militar. 

In vara lui 1885 îl aflăm — cătană în oastea imperială — 
la Stanislau, la manevre. Pentru biograful sáu își are însem- 
nătate acest moment, căci pentru prima oară George Popo- 
vici pleca din casa părintească şi se îndepărta de acea caldă 
atmosferă de familie în care își puteau face mai greu ziuă 
înclinările către tristeţe şi descurajare, pe care vremea avea 
să le adánceascá. «In starea mea de aici—scrie tatălui său, 
Ja 24 August 1885, dela Stanislau — departe de casă și des- 
făcut de toate relaţiile familiare, m'au cuprins o jale. . .»?). 

Il regăsim apoi la Cernăuţi unde, la 24 Iulie 1888, își ca- 
pătă absolutoriul. Pleacă în acelaşi an la Innsbruck, de unde 
o boală grea îl îndepărtează vremelnic şi unde, după ce își 
regăsise acasă, între ai săi, o stare de spirit pe care depăr- 
tarea i-o întuneca, repleacá în primăvara lui 1890 pentru a 


1) Adresa Nr. 8 din 7 Noemvrie 1897 a Soc. Acad. Rom. t Junimea», Cer- 
näufi, în < Albumul Mare ? din Biblioteca « Junimei * gi în Ms. Acad. Rom., Nr. 
5262, p. 98. 

3) Din scrisorile pe care mi le-a încredinţat prietenul și colegul meu Eusebiu 
Popovici, deputatul bucovinean dispărut de curând în împrejurări tragice. 
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urma, in semestrul de vará, studii de istoria Dreptului. « Cá- 
lítoria mea in Galitia — scrie mamei lui, la 9 Aprilie 189o, 
dela Innsbruck — nu pot spune cá a fost plácutá. Am cálá- 
torit cea mai mare parte în societate de dame bătrâne, care 
erau toate foarte curioase si má omorau cu întrebări, dar 
care totdeodată erau şi foarte indignate că nu ştiu a vorbi 
leseste >, Orașul Cracovia nu l-a încântat: «de fel nu-mi 
pare rău că nu m'am născut în Cracovia». Despre drumul 
de aici până la Viena «nu am nicio idee, călătorind noaptea 
şi având strasnice visuri, până ce nu am dat de pricina lor. 
Un jidan gros din Galiţia, care călătorea cu mine, şi-a fost 
pus cu mare ticnă capul său greu și mintos tocmai pe sto- 
mahul meu. ..», Dar Viena îl entusiasmeazá: « priveliștea ce 
mi-a oferit Viena au întrecut toate ce mi-am fost croit despre 
dânsa în fantezia mea ». Drumul dela Salzburg spre Inns- 
bruck, cu «munți înalți, cu stânci — unele plesuve, al- 
tele acoperite cu câte un castel în ruină sau cu o mănă- 
stire — cu pâraie sălbatice ce se revarsă sgomotos devale, 
cu tuneluri, cu lacuri întinse $i cu oraşe în stil vechiu, m'au 
fermecat foarte mult... Dar începe a-mi fi dor de acasă, 
singur cum sunt la Innsbruck » 1) — unde sosise în ziua de 
21 Martie 189o. 

Este la Innsbruck. 

Profesorii de acolo — Schiffner, Zallinger, John, Schuller, 
Nilles, Gegenbauer — € rămâneau uimiti de cunostiintele ce 
avea studentul care nu párea capabil de atentiune si sár- 
guintá »?). « Am fost bine primit de profesori — scrie el ta- 
tálui său, la 15 Aprilie 1890 — La vizita ce am făcut profe- 
sorului Zallinger, luándu-ne de vorbá, cred cá au cunoscut 
bine cá nu sunt ignorant în cele ale istoriei de Drept, căci 
m'au congediat, pot zice, chiar respectuos »?). Si altádatá 
— la ro Iulie același an — scrie tatălui sáu: 


« Adesea m'am gândit în singurătatea mea la d-voastră şi la vieata d-voa- 
stră conştientă de scopul ei şi plină de activitate, si am găsit în ea un 


1) Supra. 
2) N, Iorga, Oameni cari au fost, p. 137. 
3) Din scrisorile încredințate mie de Eusebiu Popovici. 
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îndemn pentru mine. Poate cá voiu izbuti si eu să ajung așa încât să 
nu fiu prea nevrednic. Am aflat în cercurile profesorale de aici o pri- 
mire destul de prietenoasă, Profesorii mă consideră ca pe unul ce aspiră 
la o catedră universitară si are sorti să-și împlinească aspiraţiile » 1). 


Cum era judecat de profesorii dela Innsbruck ne mărtu- 
riseşte și o scrisoare din 25 Noemvrie 1890, adresată preo- 
tului Eusebiu Popovici de profesorul John 2): 


« Dacă răspund abia astăzi ultimei d-voastre scrisori atât de amabile, 
sau mai bine zis mulțumesc pentru ea, întârzierea se datorește faptului 
că mai voiam să discut temeinic cu colegul meu Zallinger — ceeace 
am putut face abia zilele acestea. Părerea lui este în totul cum o astep- 
tam. Și Zallinger declară că în al d-voastră filius studiosus a cunoscut 
si prețuit un tânăr si nobil bărbat cu aplicaţii serioase şi multă price- 
pere pentru munca ştiinţifică si îi pare rău că tocmai în anul trecut a 
fost reținut de treburi la Decanat si altele tot atât de neplăcute, nepu- 
tând să se consacre seminariului si în special fiului d-voastră — asa 
cum singur ar fi dorit și cum o va face cu siguranță în viitor. Dar pune 
condiția ca, înainte de aceasta, să termine la Cernăuţi cu formalitatea 
rigoroaselor ca să se poată dedica nestingherit si neimpártit muncii 
ştiinţifice, pentru care si colegul Zallinger îi prevede cel mai bun ho- 
roscop. Recomand deci tânărului prieten să urmeze cât mai curând 
sfatul lui Zallinger. Având în vedere tot ce ştie şi ce poate, acest lucru 
nu-i va rápi timp prea mult 8); și apoi va putea să lucreze mai departe 
sub conducerea şi siguranța admirabilă a lui Zallinger. El nu mai e 
aici străin şi ar găsi de sigur cele mai bune îndemnuri. Casa noastră 
modestă poate s'o privească atunci ca pe a sa...» 


Dar, pe de o parte, acea trăsătură a caracterului său pe 
care o mostenise, se pare, dela mamá — dărnicia mergând 
uneori până la risipá— pe de altă parte sdruncinul unei 
dragoste care de pe atunci se vestea tristă și care mai târziu 
avea să se încheie tragic, aveau, încet, încet, să dea vieţii 
lui sufletești nota de melancolie a unui poem osianic. 

La Innsbruck, în mijlocul colegilor săi, cari, potrivit unei 
traditiuni studenţeşti germane, trăiau o vieatá voioasă şi 


1) Supra. 

3) Ms. Acad. Rom,, Nr. 5262. 

3) Dintr'o scrisoare către mamă, din 5 Aprilie 1890, trimisă dela Innsbruck, 
aflăm cá acesta era și gândul lui: până la Iulie, să termine trigorosul istoric ®, în- 
tärindu-se şi în limba latină gi în germana medievală, iar până la ro Ianuarie 1891 
să termine t rigorosul judefial* şi până la ro Aprilie 1891 trigorosul politice, 
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exuberantă, în mijlocul avânturilor tinerești ale celor de o vârstă 
cu dânsul, el își trăieşte vieata singuratic si retras, « nevoind 
— cum însuși scrie — să fac cunostiintá cu colegii mei, cari 
au apucături prea germane» 1). Si câți dintre cei cari în 
vieata studențească au știut ce sunt lipsurile, amägindu-si 
uneori foamea, alteori frigul, deseori pe amândouă, nu vor 
încerca sentimentul duiosiei pe care l-am încercat cetind 
rândurile trimise într'o zi —la 5 Aprilie 1890 — tatălui său 
care îi vestise că-i va mări ajutorul lunar de acasă: «tată, 
atunci chiar și gazeta o voiu putea citi odată pe săptămână, 
Dumineca după amiază » 2). 

Dar starea lui sufletească se arată tot mai întunecată şi 
soväelnicä. 


« Tată, nu pierdeţi încrederea in mine — scrie dela Innsbruck, in 
vara lui 1890 — ştiu care este sursa rătăcirilor mele de până acum, 
dar vá rog să nu o mai amintiți... Eu singur mi-am făcut judecată. .. 
Dar d-voastră trebue sá mai aveţi bucurii de pe urma mea... Mai 
fiti numai de astă dată in stare de a uita și ierta, dar nu cu milă ci cu 
sperantá... Acum sufletul meu se tángueste de a fi izbăvit de umilință... 
Există în mine o putere dornică de bine... Eu voiu găsi din nou dru- 
mul ce duce la d-voastră sila mărinimia d-voastră... Că mama mă 
iubește foarte mult si mă iartă, o ştiu. Doamne, cát sunt de rău de a o 
fi răsplătit astfel! Dar ştiu că ea mai are speranță că voiu reuşi prin 
muncă să ies din această stare: si în această privință are dreptate... 
Mai acordati-mi încă numai odată încrederea d-voastră si apropiati-má 
de sfintenia d-voastră sufletească » 3). 


Si altă dată — tot în vara lui 1890 — scrie: 


«'Trebue sá deviu un fiu așa cum il meriti si aceasta cu atât mai mult 
că o pot şi că, deși voiu fi greșit vreodată, am dorit-o întotdeauna în 
inima mea. Tată, cum stau aga singuratic si spovedindu-mă tie, îmi 
pare că devin din nou copilul ce am fost cândva, acum câţiva ani, pe 
care îl conduceai de mână. Condu-mă și acum, nu mă mai lăsa, eu vroind 
ca mai întâiu să te urmez şi apoi să-ți fiu sprijin» 4). 


Scrisorile se succed în aceeași notă de tristețe şi de des- 
orientare. 





1) Scrisoare din 22 Aprilie 1890 (din scrisorile încredințate mie). 
2) Supra. 
3) Supra. 
4) Supra. 
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«O, iubite tată — scrie dela Innsbruck, în Iulie, același an — cât 
de slab sunt eu şi de enervat. Dacă cuget la mine și la d-voastră îmi 
vin fiorii de plâns ca la un nebun și la un copil... Citiţi epistola ală- 
turată si judecaţi în ce chin mă aflu... Cele mai strasnice idei îmi sá- 
geată prin cap si cele mai heterogene si mai contrarii simtiminte îmi 
sfâșie si încruntă inima. Credeti-má, tată, cá de când — si sunt acum 
4 ani— am pus piciorul pe pragul acelei case afurisite, niciun gánd 
mängäios și senin nu am avut. Acum, în cele din urmă zile de Iuliu, 
aflu disperate lucruri ce se petrec prin Sadova și Dorna... Vă spun 
că atunci am fost gata la orice. Ca un ieșit din minte am alergat prin 
pădure şi dealungul Innului... O, iubite tată, d-voastră aveţi o vieatá 
sfântă. Nu ati simţit nici când acea strașnică disperare... Nu ştiu, 
în mine sunt două suflete. Unul ce mă împinge la disperare si altul 
iar setos de a fi în armonie cu ceeace e moral. Dati-mi un sfat ce sá 
fac » 1). 


Sclipiri de optimism, avânturi încrezătoare, incordári de 
voinţă. Apoi, sumbre presimtiri, descurajári, resemnári în voia 
sorții. 

* 
* * 

Se intoarce la Cernäuti. 

Un scurt rästimp de silinte pentru a se regäsi pe sine. 
Apoi, se așează pe linia activităţii încrezătoare. 

Isi ia, la 18 Iunie 1894, doctoratul juridic ?). Diploma 
semnată de Dr. Skedl, decan, Dr. Schuller von Libloy, pro- 
motor, Dr. Friedrich von Kleinwaechter, rector, mărturisește 
că şi-a trecut doctoratul în chip strălucit — greşală iniţială, pe 
atunci, pentru cineva care, ca dânsul, se pregătea pentru cariera 
universitară. Nu stia că drumul către poarta Universității 
avea să se închidă celui care aducea, odată cu deplina stă- 
pânire a ştiinţei sale, o minte cuprinzătoare si o fire dreaptă. 


* 
* * 


Dar tânărul nostru învăţat, care ceasuri de-arándul ar fi 
stat țintuit cu ochii cáutátori de deslegări asupra unui hrisov 


1) Supra. Altădată, la 15 August 1890: « mă chinueste nervositatea și nu pot 
scăpa de ea», scrie tatălui său. 
3) Este al 278-lea doctor promovat de Universitatea din Cernăuţi. 
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voevodal, pentru a-i statornici autenticitatea sau pentru a 
desprinde din sirurile lui vreun strop de luminá, se simtea 
mânat si de alte doruri si spre alte zári. Si iată că drumul 
politicei i se deschide. 

Avea să-l ducă departe acest drum al politicei, drum cu 
repezi suișuri, de unde el, fecior de preot bucovinean, putea 
să cuprindă nevoile neamului său necăjit din ţara de sus 
a lui Stefan, ba la un moment dat — prin 1900 — nevoile 
întregului neam românesc din împărăţia austro-maghiară. 
Avea să-l ducă departe acest drum cu repezi suișuri, dar și 
cu nu mai încete coborisuri, de unde, curând, doar amin- 
tirea lui avea să se mai ridice pe plaiurile Bucovinei. 


« Vorbea ţăranilor în graiul lor, ca un învăţat frate mai mare; i-a 
unit asa de mult în suflet cu dânsul încât la Putna, deunäzi, [prin 1904] 
cu prilejul slăvirii amintirii lui Ștefan-cel-Mare, unde venea acum numai 
ca un oaspe al serbărilor pentru Ştefan, țăranii adunaţi în preajma mor- 
mântului sfânt purtau pe pieptul lor chipul deputatului de odinioară, 
pe care nu-l uitaseră si pe care acum îl vor fi plângând ca pe un bine- 
făcător si un cosängean în cásutele lor din muntele Câmpulungului » 1). 


Din nevoile lor isi făcuse crezul politic. Bibliotecile si coo- 
perativele sătești, editarea unei foi pentru ţărani, petrecerile 
populare si sezätorile culturale — urmare a activității simi- 
lare din vremea studenţiei sale — aveau să ajute la crearea 
acelui curent democrat care a înviorat şi susținut mult timp 
vieata politică a Bucovinei si care avea să imprime acestei 
politici un sens mai dârz naţional. « De multe ori am trecut 
— spunea într'o conferință rostită cu prilejul întemeierii unei 
case de cetire, «Lumina», în comuna Clocucica 2) — prin 
ulițele umbrite de pomete şi în multe case am intrat şi cu 
drag m'am petrecut. Mi-au plăcut întotdeauna oamenii de 
aici, cu felul lor harnic și cinstit. In totdeauna m'a tras inima 
la ei... >. Intemeind aici, ca si în atâtea alte părţi, case de 
lectură care «ne luminează mintea si inima și trezesc în noi 
dorul si iubirea de natia noastră românească si de limba ei 


1) N. Iorga, O lacrimă pentru George Popovici, în « Semănătorul », IV, Nr. 3 
(24 Iulie 1905). 
3) Ms, Acad. Rom. 5262 f. 170, scris de mâna lui G. Popovici, 
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dulce și frumoasă », George Popovici urmăreşte apropierea 
sufletelor intr’o «frátie adevărată », în spiritul căreia natia 
românească va ajunge «sá nu mai fie isgonitá dela vatra ei... ». 

Se anunțau alegeri pentru Parlamentul imperial. George 
Popovici, care în primele zile ale anului 1897 plecase la 
Viena, Innsbruck și Berlin într'o călătorie de studii 1), se în- 
toarce la Cernăuţi pentru a lua activ parte la lupta electorală. 
« Comitetul central electoral al Românilor din Bucovina », ti- 
nând seamă de hotáririle de principiu luate odinioară, în 
« memorabila zi de 7 Martie 1892» — când reprezentanţii 
Românilor bucovineni au stabilit temeiurile acțiunii lor po- 
litice si care hotărîri fuseseră « observate până acum de tot 
românul cu sfinţenie » — proclamă candidat « pentru Senatul 
imperial, în noua curie a V-a și anume pentru partea sudică, 
a ţării cu ţinuturile: Storojinetul, Siretele, Rádáutii, Suceava 
Gura-Humorului și Câmpulungul, împreună cu orașele nu- 
mitelor districte, pe Dr. George Popovici » 2). 

Candidatura lui George Popovici a stârnit o vie mișcare 
de simpatie şi de încredere în rândurile românești. « Spri- 
jinitor foarte sigur al intereselor generale ale țăranilor» 3), 
« înfocat naţionalist de prima ordine > 4)— cum este înfățișat 
de presa bucovineană 2) — George Popovici se putea socoti 
cu toti sorții isbânzii. 

Fireşte, nu au lipsit uneltirile împotriva lui. Un contra- 
candidat de circumstantá — Pruncul — a încercat o diver- 
siune $). 

In ziua de 4 Martie 1897, George Popovici a fost ales 
cu o covârșitoare majoritate de voturi — 597 din 625 — în 
Parlamentul imperial. « Rezultatul acestor alegeri — scrie 





1) e Gazeta Bucovinei», Nr. 1, anul VII din 2 Ianuarie 1897. Aceiaşi ştire în 
* Deşteptarea ? Nr. 2, anul V din 15/27 lanuarie 1897 (Cernăuţi). 

3) « Gazeta Bucovinei» Nr. 8, anul VII din 6 Februarie 1897. 

3) « Bukowiner Post? din 9 Februarie 1897. 

4) « Bukowenski Wiedomosti ? din 4 Februarie 1897. 

3) « Gazeta Bucovinei » Nr. 10; anul VII din 20 Februarie 1897, care reproduce 
* Vocile din Presă». 

8) Ibid., Nr. 8, anul VII din 6 Februarie 1897. e Nu e vorba — scrie € Gazeta 
Bucovinei » — de ceva ce se poate lua în serios, dar, în cazul prezent, ce simțim 
cu mâhnire e că pretinsul contra candidat, până acuma, în societatea noastră trecea 
de român». 
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4 Gazeta Bucovinei » — a documentat că poporul român a 
început a înțelege misiunea si drepturile sale politice si stie 
ţinea disciplina 1) ». 

Alegerea noului deputat a avut mare răsunet si a provocat 
mult entusiasm în poporul bucovinean. Până și în stihurile 
populare, în chiuiturile care se cântau la ospete si la petre- 
ceri, se regáseste amintirea acestei bucurii a táranilor románi 
din Bucovina ?). 

Odată ajuns în Parlamentul dela Viena, George Popovici 
desfăşoară o activitate care, într'un spirit de intransigent 
naționalism, cuprinde toate nevoile neamului românesc din 
tara lui bucovineaná. Si multe și felurite sunt aceste nevoi 
care găsesc apărare şi sprijin în «voinicul nostru deputat» 
— cum îl numește « Deșteptarea » ?). 

Pământurile « gospodarilor dela ţară > amenințate să treacă 
în mâinile hrápárete ale cămătarilor află iniţiativa lui George 


1) Ibid., Nr. 17, anul VII din Martie 1897. 

3) Printre multele scrisori trimise ziarului Ç Deșteptarea », destule aduc ştirea 
entusiasmului popular. Destule aduc cântecele care se cântau la ospefe si petreceri 
(Ms. Acad. Rom. Nr. 5262, p. 139). 


Frunză verde liliac 

Să trăieşti, Cernăuţi SE 

Ca din tine-a răsărit 

Trandafir mândru ’nflorit 

Si tot creşte si ’nfloreste, 

Frunzulifä românească, 

Să zicem toţi: « Să trăiască, 

Să trăiască, să trăiască » 

Anii lui să se ’nmulfeascä, 

Si mărirea lui să crească. 

Frunză verde de negară, 

lar duşmanii lui din ţară 

Las'să'nghită foc şi pară 
Iar altă poezie: 

Frunză verde, iarbă grasă, 

Câţi români îs mai cu vază, 

Toți îi cântă şi-i urează 

Viață îndelungată, 

Mărire înaintată, 

Viaţă neveştejită 

Şi credinţă neclátitá. 


3) Nr. 9, anul V din 1/13 Mai 1897. 
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Popovici în Parlamentul vienez, unde cere ca împărăţia să 
le dea o lege de apărare 9). 

Un gimnaziu românesc în Cernăuţi — este revendicarea 
pe care George Popovici o înfăţişează, la Viena, asa de stă- 
ruitor încât «capul si presidentul miniştrilor, d-l conte Ba- 
deny, le-au juruit cá va da poruncă sá se facă » ?). 

Pentru întemeierea unei Curți de apel în capitala Buco- 
vinei, «ca de acum înainte sub această Curte să steie jude- 
cătoriile din Bucovina si nu sub Curtea de Apel din Lwow, 
ca până acuma», George Popovici supune Camerei impe- 
riale dela Viena — vesteste « Patria» din 14 Octomvrie 1897 
— o propunere, căreia îi urmează o a doua privitoare la «utra- 
visarea pedagogiului din Cernăuţi în o secție română si una 
ruteană » 3), 

In aceeași epocă are loc si « Adunarea țăranilor » la Viena, in 
ziua de 14 Noemvrie 1897, la care — scrie « Deșteptarea » *) — 


Y) Supra. 

3) 4 Deşteptarea », Nr. 9, anul V din 1/13 Mai 1897, si Nr. 10 anul V din 15/27 
Mai 1897, care mai scrie cá: t D-1 Dr, George Popovici, cel mai tânăr deputat, este 
ales tocmai în două secţii: în secţia legilor judecătoreşti gi în secţia economică, 
unde mai ales asupra durerilor țăranilor se chibzueste şi se caută a li se face 
dreptate ». a 

3) V, textul acestei bropuneri în Ms. Acad. Rom. Nr, 5262, f. 160: « Tinánd seamă 
că măsurile luate pentru întrebuinţarea limbii de predare română şi ruteană sunt 
neîndestulătoare pentru a se ajunge la deplina pregătire a elevilor şcoalei normale 
de învăţători și învăţătoare şi la deplina cunoaştere a limbilor respective şi că deci 
nu pot promova învăţământul primar din Bucovina », se propune întemeierea cla- 
selor paralele cu limba de predare română şi ruteană. 

+ Deşteptarea », Nr. 24, anul V din 15/27 Decemvrie 1897 mai scrie: € Când 
era să se voteze, in Parlament, provizoriul cu Ungaria, G, Popovici a fost cerut cu- 
vântul ca să spuie în gura mare înaintea miniștrilor și a întregului sfat împărătesc 
nevoile Românilor din Bucovina și ale Românilor din Ardeal şi ca să ceară ajutorul 
grabnic pentru ei: însă din pricina turburărilor celor mari, G. Popovici n'a mai 
putut ajunge la cuvânt, precum nici alti deputaţi n'au putut ajunge...» Si tot 
același ziar, din aceeaşi zi, scriind despre € Turburärile din Parlamentul dela Viena », 
aduce ştirea că «se formează o comisiune în frunte cu Isworski, din care fac parte, 
dintre deputaţii noştrii, Lupul si George Popovici. Comisiunea are ca scop cágti- 
garea de drepturi egale pentru toate nafiile Austriei 3, 

Cererea de mai sus, privitoare la înfiinţarea unor clase paralele cu limba de 
predare română la școalele normale din Cernăuţi şi privitoare la înfiinţarea unei 
Curți de apel pentru € Ducatul Bucovinei t, avea să fie repetată câteva luni mai târziu, 
tot de George Popovici, în Parlamentul vienez, în ședința II-a dela 27 Martie 1898, 
( Stenographische Protokolle über die Sitzungen des Hauses der Abgeordneten des 
Oesterreichischen Reichsrathes im Jahre 1898, XIV. Session) şi de asemenea o va 
repeta în ședința dela 3 Octomvrie st. n, 1898, v. € Deşteptarea Nr. 19, anul VI 
din 1/13 Octomvrie 1898. 

4) Nr. 22, anul V din 15/27 Noemvrie 1897. 
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« dela noi Românii din Bucovina a fost de față si d-l deputat dr. George 
Popovici, împuternicit fiind de aproape o sută de sate de-ale noastre 
românești ca să le fie om de încredere... In comitetul ce avea să con- 
ducă adunarea a fost ales și d-l George Popovici... pentrucă, cum am 
zis, în omul străin nu este bine o așa încredere oarbă. Afară de aceea, 
pentrucă nevoile si durerile ţăranului nostru nu sunt întocmai aceleași 
ca si ale țăranilor din alte părți. D-l dr. George Popovici, din capul 
locului a zis așa către adunare: « Eu, alesul țăranilor români din Buco- 
vina, împuternicit ca să fiu de față la această adunare, sunt pus de tä- 
ranii români să iau bine seama ce va pune adunarea la cale. "Țăranii 
nostri şi eu, alesul lor, nu ne putem lega a tine cu orice pret la cele ce 
veti decide, cá pot fi bune, dar pot fi si rele. Puneti la cale, dupá cum 
chibzuiti voi. Țăranii români din Bucovina vor face adunări si vom 
chibzui apoi asupra acelor lucruri pe care le decideti. Vom alege din 
ele acele care ne pot folosi si de bine ne vor fi». 


Scriind despre « Isprăvile deputaților români la Viena», 
ziarele ne încredinţează că: 


« George Popovici e cel ce arată revendicările si nevoile noastre. Doar 
câteva revendicări i-au fost refuzate şi atunci George Popovici pleacă 
la Cernăuţi si se adună comitetul 4 Concordiei » 1), deputaţii din dieta 
ţării şi cei din Sfatul împărătesc la sesie mare. Și George Popovici le-a 
spus din fir în păr toate vorbele lui cu miniştrii; si căpeteniile noastre 
la un loc au hotărît la 2/14 Septemvrie ca deputaţii români din Sfatul 
împărătesc să facă legătură cu miniştrii, măcar că ei nu au juruit că vor 
împlini toate cererile românești ». 


Si ziarul românesc «Deșteptarea» din 15/27 Noemvrie 1897 
(V. Nr. 22) adaogă că George Popovici vestește că se în- 
toarce în Bucovina spre a face adunări ţărăneşti: 


« şi încă va cere sfaturi și va da sfaturi, aşa precum se cuvine să facă 
alesul țăranilor noștri, căci numai asa se cunosc bine nevoile care 
bántue pe țăranii nostri si se pot alege leacurile... Si o spunem pe 
față că tare ne-a bucurat când ne-a venit vestea că alesul țăranilor 
noştri, d-l dr. George Popovici, atât de înţelept s'a purtat spre binele 
țăranilor noștri şi tare bine ne pare că are de gând să vie în luna lui 
Decemvrie să stea la sfat cu țăranii nostri» 2), 


T) Societatea politică + Concordia * reprezenta, pe baza hotäririlor luate în ziua 
de 7 Martie 1892 de către adunarea generală a reprezentanţilor români din Bu- 
covina, partidul nafional-romän. 

3) Aceeași informatie in « Deșteptarea » Nr. 2, VI, din 15/27 Ianuarie 1898. 
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Tot in Parlamentul imperial dela Viena, George Popovici, 
in sedinta V-a dela 29 Martie 1898, «cere respectarea inte- 
reselor populatiei rurale la arendarea pámánturilor aparti- 
nánd fondului bisericesc greco-oriental din Bucovina » 1). 
Propunerea aceasta — scrie « Desteptarea » ?) — «a fost sub- 
scrisá de tare multi deputati si nádájduim cá ea s'a si primi ». 

Intr'adevár, « Desteptarea » avea sá aducá peste cáteva zile 
confirmarea reușitei demersurilor lui George Popovici în 
această chestiune 3). 

Activitatea desfășurată în Parlamentul dela Viena cheză- 
suia încă mai mult izbânda lui în alegerile pentru Dieta pro- 
vincială a «Ducatului Bucovinei», care urmau a se face în 
cursul anului 1898. « Comitetul central románesc », in vederea 
acestor alegeri, face, printr'un manifest, apel la «iubirea de 
Neam » a alegătorilor pentru a nu vota alt nume «decât al 
iubitului nostru dr. George Popovici... Cauza e mare si 
sfântă. Pentru Dumnezeu ! faceți ce puteţi să n'o pierdem ! 4) y. 

Deşi sprijinit pe întreaga lui activitate din Parlamentul 
imperial dela Viena si cu multi sorti de izbândă în alegerile 
ce se vesteau, el întreprinde o vie acţiune de propagandă 
pentru strângerea rândurilor româneşti. < Adunările lui cu 
ţăranii băștinași ai ţării — scrie < Tribuna», la «Ştiri» din 
Bucovina 5) — sunt momente înălțătoare. Suntem mândri 
ştiind un suflet așa de bărbat în mijlocul fraţilor bucovineni 
înconjurat de iubirea si insufletirea celui mai însemnat ele- 
ment: ţăranul român... Cuvântul doctorului George Po- 
povici, cald si viguros, a fost de un românism tineresc si 
răpitor ». Şi «Deșteptarea » din 1/13 Februarie 1898 (Nr. 3, 
VI) anunță o adunare populară a doctorului George Popovici 


1) Stenographische Protokolle über die Sitzungen des Hauses der Abgeordneten 
des Oesterreichischen Reichsrathes im Jahre 1898, XIV. Session. 

2) Nr. 7 VI, din 1/13 Aprilie 1898. 

3) Nr. 8, VI, din 15/27 Aprilie 1898, Totuşi € Deşteptarea » Nr. 19, VI, din 1/13 
Octomvrie 1898 scrie, la € Ştiri din Viena », că la 3 Octomvrie st. n. George Popovici 
repetă în Parlament această cerere. 

Dintre iniţiativele lui în Parlamentul vienez, amintim şi interpelarea din 16 
Noemvrie 1899, adresată guvernului imperial pentru a protesta împotriva guverna- 
torului Bucovinei, Bourguignon, ta cărui atitudine părtinitoare a jignit, în senti- 
mentele lui cele mai sfinte, clerul român din Bucovina » (Ms. Acad. Rom. 5262). 

4) < Deșteptarea » Nr. 16, VI, din 26 August/7 Septemvrie 1898. 

% Nr. 37, XV, din 18 Februarie 1898. 
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în Câmpulung, când va vorbi despre reorganizarea Ro- 
mânilor bucovineni « pentru ca să fim oránduiti noi în o oaste 
neînvinsă » 1). 

Despre adunarea din Rădăuţi, din 25 Februarie 1898, 
« Deşteptarea » 2) face o dare de seamă din care desprindem 
şi câte ceva din ce a vorbit George Popovici: 


« Noi iubim cu înfocare această brazdă de pământ sub care dorm 
strămoşii. Pentru noi însă Bucovina azi nu mai e o grădină... E un 
câmp pustiit de mohor pe care trăim greu... Poporul român trebue 
să arate curaj și tărie... Să lupte deci voinicește fiecare la locul unde 
e pus, pentru drepturile noastre... De acum nu ne mai lăsăm infri- 
cati, ci ca Români să trăim si ca Români să ne luptăm... Trebue să 
căpătăm şcoli româneşti, trebue să vorbească cu toti românește, pentrucá 
suntem în tara noastră ». 


George Popovici este ales. 

Ca și după alegerea sa în Parlamentul vienez, numeroase 
sunt și acum dovezile de simpatie care-i sosesc din lumea 
românească. 4 Societatea Academică Română «Junimea» îi 
scrie la 26 Martie 1898: 


«...Repurtarea victoriei glorioase a sacrei cauze nationale asupra 
uneltirilor dușmănoase ale inamicilor seculari ai Românilor bucovineni 
entusiasmează fiecare suflare românească. Cu atât mai mare au fost 
entusiasmul tinerimei române adunate sub drapelul « funimei», care 
trimite astfel urările sale sincere prea zelosului său membru onorar, 
cu ocaziunea alegerii sale ca reprezentant al Românilor în Dieta țării. 
Suntem convinși de zelul şi iubirea d-voastră față de popor si nutrim 
speranța neclintită în pieptul nostru că alegerea d-voastră ca deputat 
va inaugura o eră mai fericită în politica noastră națională » 3). 


Intr'o scrisoare din ţinutul Câmpulungului, 1899, citesc: 


« Suntem fälosi de vrednicul nostru deputat. Glasul d-voastră si îm- 
preună cu alte daruri au înscris numele d-voastră cu literă neștearsă 
în inimile noastre. Rugánd pre Atot Puternicul Creatoriu să vă ţină 





3) < Deşteptarea + Nr. 3, VI, din 1/13 Februarie 1898. De asemenea € Tribuna + 
din Sibiiu, Nr. 28, XV, din 7/19 Februarie 1898, scrie, din Bucovina, că s'a ţinut la 
3/15 Februarie adunarea țăranilor români în Câmpulung. Citează ziarul « Patria > 
care relatează că adunarea a fost cercetată de mulțime de țărani din toate comunele 
districtului și că George Popovici a amintit de silniciile recente din districtul Câmpu- 
lungului şi a înfățișat apoi un întreg program pentru îmbunătăţirea stării economice 
a țărănimii. 

2) Nr. 6, VI, din 15/27 Martie 1898. 

3) Ms. Acad. Rom., Nr. 5262. 


II A. R. — Memoriile Secfiunii Istorice. Seria III. Tom. XVI. 
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încă mulți ani, ca pe un exemplu de abnegatie pentru prosperarea nea- 
mului $i a țării noastre... Vă asigurăm si noi din districtul Câmpulun- 
gului de neclintita noastră iubire şi alipire, făgăduind solemn că o fa- 
langă puternică vom lucra si noi alăturea cu d-voastră, sprijinind pen- 
tru eluptarea drepturilor noastre încălcate de profanatorii acestui sfânt 
pământ » 1). 


Ales în Dieta țării, se ridică, in ședința dela 17/29 De- 
cemvrie 1898 — începându-și vorbirea în românește şi con- 
tinuând în limba germană — împotriva silniciilor din pricina 
cărora au pătimit Românii în alegeri 2). 

O întrerupere a activității sale din Dieta Bucovinei — fiind 
bolnav 3) — şi apoi își reia acțiunea, printr'o intervenție in 
ședința dela 24 Martie 1899, sprijinind propunerea de a se 
reforma Statutul organic al țării (Landesordnung) si legea 
ei electorală (Landeswahlordnung) şi aducând si un proiect 
de lege tinzând la crearea unei noui curii şi spre acordarea 
sufragiului universal egal si direct *). 

Activitatea lui, care sub forme diferite — adunări sátesti, 
atitudini protestatare in Parlamentul imperial si in Sfatul 
bucovinean, intemeeri de cercuri culturale pe care, din pu- 
tinul lui, le înzestra cu cărți românești 5) — avea, fireşte, 
să-i atragă și toată încrederea și dragostea lumii românești, 
care îi ínmultea dovezile de recunoaştere 6), dar si să ducă, 
încet, încet, la tensiune între el si stăpânire. Asa, neintele- 
gerile cu guvernatorul Bucovinei îl duc, în 1899, la demisiu- 
nea din locul, pe care îl ocupa, prin concurs, din 1897, de 
translator al « Foz Imperiale de Legi » 7). Orice gest protestatar 


1) Supra. 

2) e Deşteptarea *, Nr. 1, VII, din 1/13 Ianuarie 1899. 

3) O grea «aprindere de plămâni » — scrie « Deşteptarea » Nr. 3, VII, din 1/13 
Februarie 1899 si Nr. 5, VII, din 1/13 Martie 1899. 

*) «Patria », Nr. 256 din 28 Martie 1899. 

8) Ms. Acad. Rom. Nr. 5262 f. 72, Nr. 5266, f. 53. 

*) Societăţile culturale românești îl aleg conducător sau membru de onoare. De 
ex.: Soțietatea pentru cultura si literatura română în Bucovina (ss. V. V. Repta, Ms. 
Acad, Rom,, Nr. 5266), Academia ortodoxă pentru literatura, retorica si muzica bise- 
riceascd (ss. Ciupevcăl, Ms. Acad, Rom., Nr. 5262, f. 97); Societatea Română Aca- 
demică social-literară Carmen Sylva din Gratz (ss. I. Nistor, Ms. Acad. Rom., Nr. 
5262, f. 95); Insofirea ordsenilor români din Suceava (ss. George Mihuţă, Ms. Acad. 
Rom., Nr. 5263). 

7) e Deșteptarea », Nr. 20, VII, din 15/27 Octomvrie 1899, vesteşte demisia € din 
pricina prigonirii Românilor, de către guvernul din Cernăuţi », 
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al lui entusiasma pe bucovineni. Chiar și cu acest prilej, 
al demiterii ostentative, el primi din toate colțurile Bu- 
covinei scrisori de aprobare și de îndemn, în care — cum 
cetim intr'o scrisoare din 13 Octomvrie 1899 a femeilor ro- 
mâne din Rădăuţi — Bucovinenii rugau pe « Atot Puternicul 
Creatoriu să sustie pe scumpul nostru märgäritar, dr. 
George Popovici, care e fala națiunii $i speranţa viitorului 
nostru » 1). 

Un moment culminant al acțiunii lui de strájuire a intere- 
selor românești se așează in timpul sesiunii Delegatiunii 
dela Budapesta, din Mai 1900 2). Reunită în Capitala Un- 
gariei, Delegatiunea comună a monarhiei habsburgice avea, 
între altele, a asculta în ședința a III-a din 26 Mai, expu- 
nerea strălucită a reprezentantului bucovinean asupra ra- 
porturilor Regatului Román cu Tripla Alianță si asu- 
pra repercusiunii pe care ar trebui această politică s'o aibă 
în vieata Românilor supuşi Coroanei Sfântului Stefan. 

O explicare a apropierii si federării de odinioară a mai 
multor popoare într'o Austrie puternică — pentru ca laolaltă 
să-și asigure existenţa față de expansiunea cotropitoare de 

e atunci a osmanläilor — este folosită de George Popovici, 
în discursul său, pentru a lămuri și justifica intrarea Rega- 
tului Román în Tripla Alianţă, pentru ca împreună să asi- 
gure rezistența în fata tendinţelor de penetratie ale unui nou 
dușman din spre Nord, ale slavismului. 


« Poporul rus — a spus el — ín decurs de mai puţin de 200 de ani, 
a ajuns în avântul lui până la Vistula si Prut si bate la porţile Europei 
apusene. E un destin al lui care îl mână mai departe; și oricât de iu- 
bitor de pace ar fi Țarul Nicolae, tendința de expansiune, care carac- 
terizează pe Ruși și care este a oricărui popor tânăr, precum şi por- 
nirea irezistibilă spre o mare deschisă, vor sfârși prin a pune arma în 
mâna lui sau în aceea a succesorilor lui. Nu mărinimia unui monarh 
poate opri în loc cursul unui atât de mare proces istoric». 


1) Ms. Acad. Rom., Nr. 5262. 

3) < Deşteptarea », Nr. 12, VIII, din 20 Mai 1900, vestește din Budapesta că, la 
primirea deputaţilor, « M. S. Impăratul a binevoit a vorbi mai lung cu deputatul 
nostru George Popovici. Impáratul l-a intrebat despre adevárata stare a lucrurilor 
din Bucovina... Mai ales a voit M. S. să afle dela George Popovici cari sunt pricinile 
de se duc oamenii la America gi ce se direge în Dieta ţării 9. 
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Ci — demonstreazá George Popovici — singură apropierea 
popoarelor dela Dunăre pentru organizarea unei rezistenţe 
comune. Și, în această ordine de idei, contribuția Românilor 
la apărarea monarhiei se mărturisește în lungul curs al is- 
toriei. 


«Romänii din Ungaria au apärat tara ungureascä timp de veacuri 
cu jertfa sängelui lor. Pentru a aräta energia si vitejia lor e de ajuns 
să se pomeneascä aici numele românului Ioan Huniade. Credinţa si su- 
punerea lor față de Statul acesta își află expresia cea mai strălucită în 
figura românului Matei Corvin — odinioară incarnatiunea Românilor 
din Ungaria — care n'ar fi putut să desfășoare atât de strălucită activi- 
tate dacă neamul din care el s'a născut n'ar fi fost un neam credincios. . . 
In anul 1848 poporul român se ridica până la un om pentru a apăra 
dinastia greu amenințată în Ungaria... Niciodată ca atunci ispita nu 
era mai mare pentru o mișcare românească. Și totuși... lar mai târziu, 
de când România este independentă, ea s'a apropiat, cu toate că a avut 
de suferit deceptii din partea noastră, tot mai mult si loial de monarhie. 
Apropierea României de Austria și de aliații acesteia e singura posibi- 
litate pentru Impárátia dualistă de a se sustrage imbrätisärii omorî- 
toare a vecinului ei rus ». 


Pentru a câştiga însă popoarele la o politică de apropiere 
față de Austria este nevoe — demonstrează deputatul ro- 
mân — să se arate o cât mai mare înţelegere pentru nevoile 
acestora, 


« Este necesar ca printr'o tratare mai bună a conationalilor mei apar- 
ținând Austro-Ungariei să se arate că o apropiere de Austria are foloase 
pentru noi și nu ascunde nicio amenințare de distrugere a propriei 
noastre naționalități. 

« Or, în această privință s'a păcătuit foarte mult. 

« Soarta Românilor din Ungaria este un adevărat martiriu. Mai ales 
dela introducerea formei de Stat dualiste, națiunea stäpänitoare ma- 
ghiară pune în mișcare cerul si pământul pentru a răpi Românilor de 
sub Coroana Sfântului Ștefan naționalitatea lor. Ea întrebuințează fă- 
gădueli şi ameninţări, zahăr şi bici; întreg registrul de represalii, până 
la cunoscutele măsuri ale Baronului Banffy, este folosit pentru a se 
fura Românilor naționalitatea cea moștenită. 

«As putea să vă povestesc volume întregi despre nedreptätile făcute 
Românilor, dacă nu as socoti de datoria mea să nu îndârjesc mai mult 
lucrurile, ci să caut mijloace de îndreptare. 

« Hegemonia maghiară a fost comparată cu centralismul cistlaithanic. 
Comparatia schioapätä. Centralismul moderat pune anumite cerințe 
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necesare si rationale, in interesul Austriei si al pozitiei sale de mare 
Putere. Omnipotenta maghiară însă este netolerantă și ea strică ființei 
Statului care îi e vasal.. 

« Președintele (întrerupând si agitând clopotelul): Rog pe d-l orator 
să rămână la subiect. 

«Dr. G. Popovici: Am să vă dovedesc îndată, d-le Preşedinte, în ce 
legătură este aceasta cu subiectul cuvântării mele. 

« Dacă problema slavă se va ridica tot mai amenintátor în Europa 
de răsărit, atunci va vedea națiunea maghiară cât de necugetat a pro- 
cedat când a slăbit elementul neslav, pe Románi. Pe mine m'a mán- 
gâiat o slabă licárire de speranță cá spiritului mai uman al actualului 
prim-ministru, von Szell, îi va reuși să creeze Românilor din Ungaria 
şi să le asigure un minimum de existență politică. Zădarnică mi-a fost 
speranța. Ea nu s'a împlinit. Si suferintele natiunii románe din Transil- 
vania si din Ungaria au rămas aceleași. Și noi Românii din Bucovina 
trecem printr'un pericol national asemănător. Slavizarea acestei țări 
înaintează înspăimântător, ajutată fiind de o politică în totul greșită. 
Un presupus interes de Stat trebue s'o explice. Se urmărește întărirea 
curentului rutenismului tânăr. Se crede astfel că se va putea paraliza, 
prin aceasta, agitația panslavistă, pe de altá parte se crede cá o atare 
mișcare austriacă ar putea ajunge să atragă Ucraina». 


Urmează o demonstrare a greselii ce se sävärseste nedrep- 
tátindu-se Románii, cari tráiesc prigoniti, pe cánd, printr'o 
politică prietenoasă, se sprijină elementul rutean si se tinde 
către o slavizare a Bucovinei şi se arată ce penibilă impresie 
au făcut în România încercările și tendinţele anahronice de 
slavizare a Bucovinei si cât ar trebui ca Austria — dacă ea ar 
avea viziunea adevăratei politici a Orientului — « să-și facă o 
dogmă din respectarea existenţei naţionale și din desvolta- 
rea culturală si politică a Românilor ei» 1). 

Discursul de mare întindere și de atitudine din Delega- 
tiunea dela Pesta a produs o puternică impresie în lumea 
românească din Nordul Carpaţilor?) şi a suscitat tot 


1) Stenographische Sitzungs-Protokolle der Delegation des Reichsrathes, 36. Session, 
Do 1900. (Wien, aus der kaiserlich-kóniglichen Hof- und Staatsdruckerei, 
1900). 

3) Comentánd acest discurs, € Deşteptarea » (Nr. 14, VIII, din 3/16 Iunie 1900) 
scrie: 4 Deputatul dr. George Popovici, unicul delegat român între cei 120 adunaţi 
la Budapesta, a spus-o fără înconjur cá în loc de multämitä pentru serviciile ce le-am 
adus noi acestei impäräfii, suntem prigonifi şi strámtorati din toate părţile. Ungurii 
îşi fac de cap cu fraţii noştri de peste munti, iar pe noi ne potopesc Ruşii cei gogolifi 
de ocärmuire, Nedreptátile ce ni se fac nouă trebue să înstrăineze inima Regatului 
vecin — Rcmánia — de inima Austriei, şi asta nu-i lucru de nimic, ci-i lucru de tot 
dureros, ..9. 
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interesul lumii româneşti din regatul liber din Sudul 
munților 1). 

In toamna lui 1900 — in Noemvrie —urma sá se facă 
alegeri pentru Senatul austriac. Pe Români lupta îi aflase 
desbinati. De multă vreme în lumea politică românească se 
ivise un curent democrat care cerea o mai largă chemare a 
țărănimii la rosturile trebilor publice și, prin însăși aceasta, 
tindea, în Bucovina, la o mai răspicată afirmare a românis- 
mului în mișcarea ideilor politice. În faţa noului curent ră- 
mânea însă, în vechea lui structură, partidul national-romän, 
care nu împărtășea radicalismul ideologic si tactica dárze- 
niei a celor mai tineri. Mişcarea politică dela sfârșitul vea- 
cului trecut, un moment anemiată prin aceste controverse 
läuntrice, cum și prin unele compromisuri fără ziuă de mâine 
pe care le făcuse cadrele mai vechi, fu un moment învio- 
rată și fecundată în idealismul ei de intransigentii cari, în 
frunte cu George Popovici si Iancu Cav. de Flondor, neim- 
pärtäsind ideea unei politici de oportunitate si de soluţii 
comode — oportunitate, de altfel nu întotdeauna în sensul 
pejorativ al oportunismului — s'au retras si, pentru o mai 
dârză opoziţie, alcátuesc un program radical și democrat si 
fac să apară, în locul « Gazetei Bucovinei », foaia 4 Patria » 
al cărei prim număr vede lumina zilei la 2/14 Iulie 1897, 
sub conducerea lui Valeriu Braniște, «un redactor cu care 
Bucovina se va mândri si cum nu a mai văzut până acum» 
— scria George Popovici la 24 lunie 1897, într'o scrisoare 
din Viena 2), 

Dar atitudinei tot mai dârză a tinerilor Români aveau 
să-i răspundă, pe de o parte, încercările stăpânirii austriace 
de a căuta puncte de sprijin în elementele mai blajine ale 
lumii româneşti, pe de altă parte înclinările unora din 


1) Printre scrisorile care îl aprobau, iată una: Bucureşti, 3/16 Iunie 1900, semnată 
de d-l profesor C. Rădulescu-Motru: €... Cum am pentru întâia oară ocaziunea sá 
fiu în raport cu Dvs., permitefi-mi să încep prin a vă aduce felicitări pentru întreaga 
conduită politică ce aveţi şi în special pentru remarcabilul discurs ţinut in Delega- 
iunile austriace. « Noua Revistă Română » a luat notifá despre dânsul chiar în nu- 
mărul dela 1 Junie crt., pe care de sigur că l-aţi primit. N’afi voi Dvs. să folosiţi de 
publicitatea € Nouei Reviste Române» pentru a vă răspândi ideile politice şi în 
Regat?...» (Ms. Acad. Rom., Nr. 5266). 

2) Ms. Acad. Rom., Nr. 5266. 
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fruntaşii vieţii bucovinene către o politică de concesiune 
şi adaptare. Încercările stăpânirii austriace urmăreau a face 
să atipeascá mişcarea românească. Guvernatorului buco- 
vinean, Baronul Bourguignon, a cărui politică se îndrepta cu 
mai multă simpatie către elementele minoritare, i se dăduse 
dela Viena — unde Românii făcuseră plângeri — sfatul de 
a adopta o purtare mai împăciuitoare si mai făgăduitoare 
față de aceştia. Ademenit de perspectiva foloaselor pe care 
o împăcare cu stăpânirea austriacă le putea făgădui, partidul 
national român — al cărui președinte fusese Ion Cav. de 
Flondor — ajunsese sá se impace cu Bourguignon. 

Prin cáteva concesiuni aparente acordate ici si colo de 
către guvernul imperial, acesta poate să încheie cu partidul 
national-romän un pact ce avea să se dovedească — lesne si 
curând — amägitor. 

Ion Flondor şi George Popovici, în semn de protest, pá- 
răsesc clubul dietal român 1) si pun temelia noului Partid 
Poporal Român, luând asupra lor ziarul Părintelui Morariu 
si care, odată cu întemeierea noului partid românesc, trece 
sub conducerea vrednicului preot Atanasie German 2), înlo- 
cuind vechea foaie « Patria», care încetează și al cărei con- 
ducător, transilvăneanul Valeriu Braniște, urmărit, trecuse 
în Transilvania deghizat în vizitiu pe trăsura lui Ion Flon- 
dor. 

Românii trăiesc zile mai vrednice, dacă nu prin rezulta- 
tele la care puteau duce — si n'au dus — cel puţin prin o 
afirmare mai románeascá a unei atitudini. 

George Popovici e proclamat pentru curia V-a candidat ?) 
şi este, ca si Baronul Eudoxie Hurmuzache, «dorit de toti 
Românii cinstiţi din teară » $). 


1 Din primăvara lui 1900 ei nu mai participau, ostentativ, la lucrările din t Dieta 
provincială s. < Ei lasă — scrie € Deşteptarea 9, Nr. 10, VIII, din 6 Mai 1900 — pe 
cei ce s'au împăcat să ispräveascä nestingherifi ce au de isprăvit », 4 Deșteptarea », 
Nr, 35, VIII, din 30 Septemvrie 1900, publică scrisoarea prin care George Popovici 
vesteste demisia sa din Clubul dietal român pe motiv că majoritatea membrilor stau 
sub influența unui curent oportunist t dăunător intereselor noastre naţionale ». 

2) « Deşteptarea », Nr. 8, VIII, din 22 Aprilie 19oo. 

3) Ibid, Nr. 35, VIII, din 30 Septemvrie 1900, scriind despre adunarea Societăţii 
politice < Vulturul » din Fundul Moldovei. 

4) Ibid, Nr. 36. VIII, din 4 Octomvrie 1900. 
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Dar stăpânirea austriacă avea să lovească — si din plin. 
In afară de presiunile devenite rituale în alegerile din mo- 
narhia habsburgică, se luase măsuri ca să fie opuse candida- 
turilor româneşti mai intransigente, alte candidaturi agreate 
de guvernul Bucovinei 1). 

«Aici am mare luptă — scrie la rr Noemvrie 1900, în 
preajma alegerilor, George Popovici tatălui său — Mikuli 
a subminat terenul în mod infernal... Nu ştiu dacă voiu 
putea scoate din ţinutul Câmpulungului o majoritate de cel 
puţin un vot, Fac tot ce pot, dar Dumnezeu ştie cum va ieși. 
Mă simt atât de nenorocit încât imi vine să plâng». Si tot 
asa: « partidul nostru să rămână neinfránt... Ce vrei, dragă, 
tată, forurile ministeriale nu cunosc acea delicatetá provin- 
cială a noastră care nu înceată a lăuda acolo unde voeste ca 
urechea ce aude să aibă impresia unei mustrări... Eu vor- 
besc deschis, eu nu pot altfel, dacă si má doare »?), 

Se luase măsuri să nu fie ales ?). 

George Popovici, cel care tinuse cu îndărătnicie si sacri- 
ficii piept guvernului chesaro-crăiesc, cel căruia vorba îi ră- 
sunase mai cald si mai răspicat în Reichsrathul Vienei pen- 
tru apărarea nevoilor neamului său obijduit, cel a cărui elo- 
cintá ar fi putut să se măsoare cu elocintele care vor fi cin- 
stit vreodată tribuna Parlamentului imperial, si care, în 1900, 
la Budapesta, în Delegaţia austriacă, rostise acel răsunător 
discurs de definire a rostului Românilor în politica monar- 
hiei si a Triplei Alianțe, ireductibilul naţionalist ieşi înfrânt 
din încercarea de a pătrunde în Senatul austriac ^). 


1) « Deşteptarea >, Nr. 39, VIII, din 14 Octomvrie 1900, scrie, la € Știri »: « Urechea 
stângă a guvernului ţării € Bukowinaer Nachrichten » vorbeşte cá comitetul central al 
Românilor lui Bourguignon va candida pe inspectorul școlar Demeter Isopescul în 
curia V-a contra d-lui dr. George Popovici, iar pe d-l dr. Florea Lupul în curia IV-a, 
contra d-lui Baron Eudoxie Hurmuzache... Glasul gi dorinţa poporului pururi au 
fost nesocotite; de aceea Guvernul nici nu visează să ceară îndurare poporului ca să 
mai aleagă Excelenţă, ci cere îndurarea Excelenței să primească a fi ales. . .». 

2) Din scrisorile încredințate mie. 

$) <€ Deşteptarea », Nr. 49, VIII, din 18 Noemvrie 1900, în suplimentul sáu, 
publică un articol care vorbește despre alegerea electorilor din orașul Rădăuţi, despre 
năsdrăveniile administraţiei. Si prevede pierderea luptei de către Românii 
rüdáufeni. 

4) e Deșteptarea +, Nr. 58, VIII, din 22 Decemvrie 1900, anunţă căderea lui 
George Popovici și alegerea consilierului Isopescul. 
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Mare a fost mâhnirea bunilor Români din Bucovina si 
numeroase sunt mărturiile acestei adânci máhniri româneşti. 
Printre scrisorile pe care George Popovici le-a primit atunci, 
iată una din Fundul Moldovei (13 Decemvrie 1900): 


« Adânc întristat de căderea noastră, am apucat condeiul să rugăm 
câteva cuvinte în scris către llustratia d-voastră. Alegerea din Câmpu- 
lung, din 12 Decemvrie, pentru curia V-a, nu pot zice că a fost altă- 
ceva decât o tristă memorie pentru viitorul Românilor unui district 
românesc, cum e Cámpulungul » 1). 


E drept cá in curánd dupá aceastá alegere se deschide 
— prin moartea deputatului Isopescul — perspectiva unor 
noui alegeri, iar « Deșteptarea », vestind moartea Isopescului, 
exprimă nădejdea alegerii lui George Popovici si vorbeşte 
de sosirea numeroaselor adrese de aderentá către el, rugându-l 
să-și puie din nou candidatura pentru curia V-a. 

Dar George Popovici, mâhnit de luptele politice dintre ai 
săi, istovit si sărăcit de greutăţile unei lupte inegale 2), în- 
frânt în această încercare electorală, își părăsește ţara de 
naştere $i tara copilăriei sale și coboară în Tara Românească 3). 


* 
* * 

Activitatea lui politică se poate urmări si in < Gazeta Bu- 
covinei », în « Patria », < Deşteptarea y, în « Tribuna » din Si- 
biiu 3), dar ea se poate urmări si mai ales pretui în tráinicia 
gândului pios si a amintirii recunoscátoare care i se mai 
păstrează încă în satele româneşti din tara fagilor. Oarecare 
lămuriri mai pot fi spicuite si în manuscrisele lui păstrate 


astăzi în colecţiile Academiei Române, printre care, alături 
de câteva scrisori dela unii din fruntașii vieţii politice din 


1) Ms. Acad. Rom. Nr. 5266. 

3) Darnic — trăsătură de caracter moştenită dela mamá — el nu ştia şi nu putea 
să nu ajute pe cel care se îndrepta cu cerere către el. El avea, în lupta politică, 
să depășească pufinele-i mijloace materiale. Numeroase din datoriile care aveau 
să înrâurească atât de hotäritor asupra soartei lui se explică prin aceasta. + Datoriile 
sunt făcute în scopuri electorale + — scrie tatălui sáu la 2 Octomvrie 1898. (Din 
scrisorile încredințate mie). 

3) Aici, avea, la 26 Mai/8 Iunie 1901, să se căsătorească cu Maria Sendrea, fiica 
fostului ministru si profesor universitar, Ștefan C. Sendrea. 

4) V. G. Tofan, Ziaristica noastră, în 4 Viaţa Românească », Nr. 3, anul I, din 
Mai 1906. 
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Bucovina — scrise mai întotdeauna în limba germană şi mai 
întotdeauna privitoare la interese pe care nu le-aş putea 
numi de ordin obstesc, ci la interese ca dela om la om — 
se află şi câteva scrisori pornite din suflete de țărani buco- 
vineni și privitoare la interese de neam. lată una dela un 
sătean de prin ţinutul Câmpulungului: 

« Către mult doritul nostru doctor George Popovici, mult iubitul 
nostru deputat si luminătorul Românilor din Bucovina. Dumnezeu 
să-l trăiască și să-l ferească de duşmani și nouă să ne fie tuturor veșnic. 
Noi ne-am ruga la marea mila dumitale să ne faci un gimnaziu ca să 
mai vie și Românilor odată la o cinste, că nu ti-ar trebui alt bine să faci, 
că multi copii de-ai nostri s'ar folosi si mare bine ne-ai mai face pen- 
tru neamul nostru românesc... Că mulți oameni își iau băieții dela 
Suceava, pentru depărtare, și cărțile îs scumpe, dar aici tare bine ar 
fi. Noi avem băieţi care învață foarte bine, s'ar putea sá ne iese domni. . . 
Dumnezeu să-i binecuvânteze, amin... » 2). 


Si nu a fost nevoe către care să nu-și fi aplecat urechea 
ascultătoare și să nu-și fi deschis sufletul sensibil. Oricare 
ar fi fost preţul — care a fost atât de greu. 


* 
* ` * 

Dar sufletul lui delicat avea să-şi afle un refugiu în acea 
îndeletnicire către care firi ca a lui se lasă ademenite de tim- 
puriu 2). Înveli în poezie trecutul — pe care îl cunoştea ca 
puțini alţii —al neamului său. Versurile şi le tăinui sub 
discretia unui pseudonim — Teodor Robeanu — pseudonim 
care a fost pentru George Popovici « masca sentimentală în 
mijlocul mulțimii pe care a trebuit s'o suporte... Poezia 
la el a fost un refugiu, un loc de hodiná, o strasiná de umbră 
sub care a căutat un loc de adăpost liniștit, fericit că nu ştie 
nimeni unde se ascunde »?). Din acest ascunziș ochii lui 


1) I. Grămadă, Răsfoind corespondența lui George Popovici, in « Neamul Româ- 
nesc Literar », Nr. 52, II, din 26 Dec. 1910, p. 827. 

2) Cea dintáiu încercare a lui George Popovici de a publica versuri în « Con- 
vorbiri Literare » o descoperim în anul 1877, când poetul bucovinean avea doar 
14 ani. <€ Convorbirile Literare » (1877, XI, p. 276), într'o notă redacțională, scriu: 
« D-lui G. P. Cernăuţi: Sunteţi prea tânăr ăncă pentru publicitate. După un sir de 
ani vom vedea *. 

3) St. O. Iosif despre T. Robeanu, Scrisoare câtre Sextil Puşcariu, publicată în 
« Junimea Literară », X, 1913, pp. 118—119. 


129 UN ISTORIC UITAT AL VECHIULUI DREPT ROMÂNESC 27 


căutau către plaiurile Bucovinei. Trecutul acestui mândru 
colţ de ţară românească poruncea sensibilităţii lui Robeanu. 
De câte ori, în mijlocul a fel si chip de necazuri, sufletul 
lui nu s'a inviorat la multele aduceri aminte din muntele Câm- 
pulungului si de câte ori icoana atâtor colțuri de ţară, unde-i 
sburdase copilăria şi cea dintâi tinereţe, nu se va fi trezit 
răscolitor in acest suflet ! Si poate că, amintindu-și de « Bolta 
dela Craiul Negru » şi cântând amintirile, se va fi gândit 
la puţinele ceasuri de voie bună ale tinereţii sale, şi poate 
va fi fost si el printre cei trei voinici pe care-i cântă în « Bolta 
dela Craiul Negru »: 


In bolta dela Craiul Negru 
Acolo-i vinul minunat, 
Acolo trei voinici, aseară, 
Intr'un ungher s'au așezat. 


Crásmaru 'n umbră clipoceste 
Mănunchi de chei i-atârnă 'n brâu, 
Nepoata are ochi albaştri 

Si-i blondă ca un spic de grâu. 


Şi unul sare în picioare, 
Zâmbind, mánutele i-a prins, 
Gurita-al doilea-i sărută 

In sagá mai, mai înadins. 


Jar cel din urmá stá de-o parte... 


«Era — povestește un prieten al copilăriei sale — un ro- 
mantic iubitor de izolári si de iesiri strengáresti din izolare. 
Nu am uitat incá avántul sániei iarna spre Sadagura, cánd 
in odäita caldă a ovreicii cräsmärese goleam păhar după 
păhar, puneam țările la cale si ne întorceam luminati de 
zápezi si de sclipirea stelelor iernatice, cu popas la podul 
Prutului, care rásuna cáteodatá de o Horá a Unirii, cáci 
nu eram singuri, erau pe acolo si alti crăișori bucovineni, 
dintre cari unii or mai trăi încă. — Unde iti merg florile 
astea ? îl întrebai odată. — La nunți, la cineva. Dar numele 
ei nu-l spunea, l-am aflat dela alții, nu dela dânsuly?). 


1) Gh. Bogdan Duică, Revista + Făt Frumos», Suceava, anul I, 1926, p. 28. 
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Numele ei: Virginia Bejan, fiica consilierului consistorial 
Dionisie Bejan. A murit în împrejurări tragice. De atunci: 
De pe pridvorul casei tale 
Albastre flori de mult nu cad, 


In parc, în spre bătrânul brad, 
Crescut-au burueni în cale. 


Inspirația lui porneşte dintr'un îndoit sentiment: al iubirii, 
care i-a inspirat strofe uşoare si duioase — dar care poate 
nu sunt partea cea mai de luat în seamă a poeziei lui — si, 
în al doilea rând, din cultul smerit pe care-l avea pentru 
trecutul ţării sale moldoveneşti, sentiment care stă la temelia 
celor mai alese strofe ale lui. 

Amintesc aici « Ceasul Sfânt » 1) în care poetul e crainicul 
ceasului ce avea să vie: 


Ardealul are codrii verzi 

Și ^n fundul lor ascunse tine 
Odoare fără de perechi, 
Pentr'un fiu de împărat ce vine. 


Ardealul are munti bătrâni 

Cu fruntea "nneguratá ^n gânduri, 
In văi se roagă popi români, 

La omul răstignit pe scânduri. 


Dar sus pe luciul de zăpadă 
Merg zei păgâni... 


Amintesc şi poeziile lui « Cântec vechiu », « Istorie de noapte » 
şi «Strofe carpatine ». In această din urmă poezie, senti- 
mentul de iubire aproape dispare faţă de sentimentul de iubire 
a trecutului: poetul e în mijloc de codru, purtându-și pașii 
pe o cărărue spre iubita lui. La o cruce de cărări, inroseste un 
trandafir în drum. Si chipul iubitei îi impáinjeneste privirea, 
dar, iată că, în adierea vântului, brazii își clatină vârful. 
Si el isi uită de iubită, căci, odată cu brazii cari lui îi par cá 
se leagănă în somn visând de Voevodul Dragoș, visează și el 


1) € Junimea », 1909, Nr. 2, VI, p. 36. 
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la poveştile ţării sale bucovinene, la freamătul şi la poezia 
codrilor ei. 

Din această pioasă iubire a trecutului izvorăsc şi frumoasele 
lui stihuri « Novela de castel », care au încântat pe Stefan O. 
Iosif atunci când i-au căzut prima oară sub ochi: « Doamne, 
dar asta-i frumos de tot! >, exclama Iosif. Tipärite întâia oară 
în « Gazeta Bucovinei » 1), extrase în broșură (13 pag. in 80) 
în același an, constituesc singurul «volum » de versuri apărut 
în timpul vieții poetului. 

In « Novela de castel» el cântă Suceava de altă dată. In 
cetatea Sucevei se deapáná o poveste tristă. Domnița își aş- 
teaptă mirele si mirele trebue să sosească din Tara Leseascä. 
Radul, « copil de casă », şade lângă ea. Bietul copil de casă 
intováráseste pe Domnita care, pentru altul, cercetează zarea: 


Numa's singuri, ea si dânsul, 
Ea şi iadul cel dintr'însul. 


Căci Radul iubește: 


Pe podele de-alabastru, 
Joacă razele de-apus 
Și gândirile s'au dus 
Ca un stol de rândunele, 
In departele albastru. .. 
N'are pret acum, ca pleava, 

Tot castelul din Suceava. 

i dorurile îi fug departe, în Polonia, de unde poate veni 
g dep P 

mirele: 

Din Polonia cea albá 

Steaguri au plecat ín drum. 


Au să vie-acum, acum 
Cetele strálucitoare. 


Sveltá ca un ram de nalbá, 


Tânărul copil de Vodă 
Părul galben își înoadă. 


1) Nr. 25, anul IV, din 27 Martie/8 Aprilie 1894. 
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Din Polonia cea albă 
Steaguri au plecat în drum 
Au să vie-acum, acum 
Mirele frumos ca ziua. 


Scântee mărgele 'n salbă 
Dar mai viu lucesc lumine 
De sub gene lungi și fine. 


Radul e cufundat în muta lui durere si Domnița il alintä: 


Radule, copil de casă 
Mierlă veselă de huci, 
Unde gändurile-ti duci? 
Stihuri legi ce mâine seară 
Vor slăvi pe o mireasă? 
Haide, spune cu chitara 
Cântecul de,mäine seară. 


Și Radul, inchizándu-si ochii în cari s'a furisat o lacrimă — 
strop de rouă în care nu se oglindește mica lume din afară, 
ci lumea infinită din sufletul cui iubește — îşi cântă dorul: 


«As vrea să fiu regele Maiu 
Si tânăr să mor înflorit abia, 
Vezi, soare, crini, nimic n'ag lua!» 


Cântul s'a sfârșit de mult şi apoi: 


Tace; in cadenti de valuri 
Mari, simtirea lui adâncă 
Bate 'n piept, cum în pădure 
Lovitura de secure. 


O clipă Domnița pare a bănui ce dor a cuprins sufletul 
lui Radu: 
«Ce să-ți dau, tu, glas de faget 


« Ce să-ţi dau, alege darul!» 


Dar numai o clipă, căci, iată, buciumele sună lung pe Valea 


Sucevei, vestind sosirea dinspre Tara Leseascä a mirelui, a lui 
Vladislav. 


* 
* * 
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Nu aş face un mai lung popas asupra lui Teodor Robeanu. 
El venea după poezia înflăcărată si entusiastá din prima ju- 
mătate a veacului trecut, reprezentată în Bucovina prin Di- 
mitrie Petrino şi Vasile Bumbac, cel care, măcar că elev al 
lui Pumnul, tinea mortis la graiul său colorat si curat din satul 
de unde pornise, din Costâna Sucevei, si venea odată cu 
poezia desiluzionatilor dela acel sfârșit de veac 1). 

Poeziile lui, împrăștiate ici şi colo, au fost, în parte, strânse 
de Stefan O. Iosif, mai târziu, în volumul < Teodor Robeanu » — 
(Biblioteca « Minerva », Nr. 6/1908), cu o prefață de d-l N. 
Iorga, sau, mai exact, cu reproducerea, drept prefață, a pane- 
giricului scris de acesta la moartea lui George Popovici. 

De sigur, în lirica românească și de asemenea în diagramul 
propriei opere a lui George Popovici, poezia nu reprezintă 
un punct culminant. El însuși îşi pretuia cu destulă modestie 
versurile. O scrisoare către Iacob C. Negruzzi, din r lanuarie 
1887, care intovárásea o poezie trimisă < Convorbirilor Li- 
terare x, ne-o mărturiseşte. De asemenea ea ne desvälue 
gândul lui Teodor Robeanu când îşi voia publicate încercările 
lui poetice: 


« Dacă veti afla cá poesia alăturată nu este complet netrebnicá si s'ar 
putea publica, vá rog să nu stergeti acel « Cernduti » dela urmă. Rugá- 
mintea vá va párea copiláreascá — si poate si este un lucru hazliu — dar, 
dar... ași dori ca publicul român să audă rádicándu-se din când in 
când si glasuri care să-i aducă aminte de uitata Bucovină, glasuri, 
fie ele, în lipsa evidentă de privighetori, chiar numai ciripiri de 
vrăbii » 2). 

Fără să fie realizări ale unei mari inspiratii, sunt strofe 
ușoare si armonioase, cu lacrimi discrete. Si printre cântăreții 


1) C. Loghin, Istoria Literaturii Române din Bucovina (1775—1918), Cernăuţi, 
1926, p. 173 sq. 

N. Iorga, Istoria Literaturii românești contemporane, Bucureşti, 1934, vol. I, 
p. 360 sq. 

3) I. E. Toroufiu $i Gh. Cardaș, Studii şi documente literare, vol. I, Bucureşti 
1931, p. 397. 

Iar altá datá, la 21 Aprilie 1887, scria lui Iacob C. Negruzzi: « Relativ la sfaturile 
atât de binevoitoare ce mi-ati scris cu prilejul încercărilor mele în stihuire, ce vá 
pot răspunde? Simfesc desăvârşita lipsă a acelei răbdări olimpice ce trebue să o 
aibă adevăratul artist în a rotunji asprimile formei şi a limpezi ideia până la sen- 
sibilizare. Dacă cu toate acestea s'ar întâmpla ca emofiunea momentană să producă 
spontan câteva strofe mai puţin banale, fie acesta meritul necunoscutului T. Ro- 
beanu gi nu al meu». Supra, p. 403. 


32 GEORGE FOTINO 134 


dragostei și printre evocatorii trecutului nostru, acest sensitiv 
cu sufletul constant sonor, în a cărui puţină operă poetică 1) 
se găsesc, printre negurile care cu vremea s'ar fi putut desluși, 
indiciile unei drame sufleteşti mișcătoare, poate fi așezat — 
Chiar de s'ar împotrivi la aceasta unii?) — la un locşor de 
cuviință în antologia românească. 

Acestui reprezentant al visătorilor dela sfârșitul veacului 
trecut i s'ar putea asocia, oarecum si prin sensul operei lor, 
şi prin o anumită asemănare a vieții lor, şi prin însuși tragismul 
sfârşitului unuia dintre ei, doi poeti de mai tárziu, Dimitrie 
Anghel si St. O. Iosif, cari, in « Caleidescopul lui Mirea » ?), 
închinând câteva versuri amintirii lui Teodor Robeanu, isi 
apropie sufletul lor de sufletul lui si — miscátor presimti- 
mánt — își intrevád un sfârșit trist ca tristul lui sfârşit: 


Cu fiecare vers spre el mă chiamă, 
I-aud acum tot mai aproape plânsul, 
Și stăpânit de-aceeași neagră teamă, 
Mă plec şi plâng alăturea de dânsul. 


* 
* 3⁄ 
Dar nu numai către evocarea în versuri a trecutului nostru 


îl duceau îndemnurile pe George Popovici. Ci încă şi mai 
mult către cercetarea şi reconstituirea acestui trecut îl duceau. 


« Ideea de a reconstrui, din urmele rămase, sistemul vechiului nostru 
Drept — scria lui Iacob C. Negruzzi — n'au încetat de a mă mișca 
irezistibil; dar entusiasmul sanguinic de începător s'a liniştit și a 
făcut loc dorului, sau, poate este mai corect să zic, unei trebuinti 
sufleteşti de a rezolva problemele întâmpinate, în un mod demn. Am 
mers în şcoala istoricilor de Drept german şi am căutat să desprind 
metoda lucrării; apoi m'am întors la primul meu amor şi m'am ocupat 
iar cu puţinele izvoare de Drept român...» 4). 


Ajunse cel mai bun cunoscător al vechilor noastre asezá- 
minte românești. 





1) Printre manuscrisele lui Teodor Robeanu date 4 Junimii Literare » ar fi fost 
şi unele din care s'ar deduce cá el s'ar fi încercat gi în genul dramatic, scriind un 
poem € Nurmahal ». 

3) « Convorbiri Critice s, III, 1909, p. 162. 

8) I, 1908, pp. 56—57. 

*) Scrisoare din 19 Octomvrie 1890, in I. E. Toroufiu şi Gh. Cardag, l. cit. supra., 
vol. I, p. 406. 
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Nu a scris prea mult — şi nu a scris opere de generalizare. 
De altfel, în sărăcia istoriografiei noastre de atunci, nici nu 
s'ar fi putut începe, temeinic, decât prin lucrări de amănunt. 
Chiar azi, când ştiinţa istorică s'a învrednicit cu multe desco- 
periri și cercetări de seamă, operile de generalizare asupra 
trecutului nostru cer, în fata materialului încă necunoscut si 
poate revelator, multă circumspectie; iar eruditul conştiincios 
se vede ţinut a nu încerca de multe ori decât genul monografic 
si, deseori si atunci, a se mărgini la formulări de conjecturi. 

Incepuse încă de pe când era student la Cernăuţi să strângă 
materia] documentar 1) si să se îndeletnicească cu cercetarea 
vechiului nostru Drept. In cadrul « Junimii », el avea, intr'un 
sir de conferințe ținute la sezätorile acestei societăți culturale, 
să infátiseze câteva rezultate de ale studiilor sale. Prin 1883— 
1884, când era președinte al « Junimii», face primele sale 
comunicări, al căror obiect îl formează: paremia juridică « az 
carie, ai parte » şi simbolismul arhaic «jurământul cu brazda 
în cap» — fragmente din istoria vechiului Drept românesc. 

In același cadru face, altădată, o prelegere despre « Desugubind» 
— fragment din istoria Dreptului românesc — $i, cu un alt 
prilej, despre « Diplomatica din vremea lui Alexandru-cel-Bun ». 

4 Megieșii la Români » — e titlul unei conferinţe care se găseşte 
pe programul unei sezátori literare junimiste din 18842). 

George Popovici îşi face intrarea în istoriografia românească. 

Printre primele lucrări care văd lumina tiparului este acel 
« Index Zolkievensis » publicat în revista « Candela » dela Cer- 
náuti?). Este editarea, în textul original german intoväräsit 
de traducerea românească, a unui document alcătuit în 1783 
în Zolkiev şi cuprinzând: « Sumarul actelor si al inventarielor 
vechii Mitropolii de Suceava, precum și al scrisorilor oficiale 
si private relative la interesanta persoană a pribeagului Mi- 
tropolit Dositeiu, toate pe atunci aflătoare la Zolkiev, făcând 

1) « Revista Politică » din Suceava, Nr. 4, anul I, din 1 Iulie 1886, scrie: 4 La 
12 Iunie, Societatea Teologică Română din Cernăuţi, ţinând şedinţă de constituire, 
alege în comisia pentru strângerea documentelor şi cărţilor vechi pe Ion Bumbac, 
George Popovici, Victor Olinescu *. 

2) « Raportul anual al Soc. Acad. Rom. Junimea», al VI-lea an administrativ, 
Textul acestor conferinţe nu se mai găseşte, 


3) «Candela s, Jurnalu bisericescu-literariu, Nr. 5, anul III, din 1 Septemvrie 
1884, p. 51. 


12 A. R, — Memoriile Secfiunii Istorice, Seria III. Tom. XVI, 
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parte din arhivul Principilor Radziwil ». Publicándu-l, îl în- 
soteste de comentarii asupra câtorva documente privitoare în 
special la Alexandru-cel-Bun și la vestitul mitropolit. 

Doi ani mai târziu, în 1886, publică tot în revista « Can- 
dela»: «Opt documente româneşti privitoare la Mănăstirea 
Putna (1707—1778) » 1). Din acestea, şapte dau știri despre 
strădaniile călugărilor întru a asigura interesele materiale ale 
mănăstirii, iar al optulea este interesant pentru lumina ce 
revarsă « asupra organizației școlilor mănăstirești si a persoanei 
Arhimandritului Mázereanu, căruia îi datorăm o sumă de 
copii de cronici si de condici de documente ». 

In același an, 1886, in < Convorbiri Literare » 2), publică o 
minunată recenzie: « O scriere nouă asupra vechilor noastre 
așezăminte — Dare de seamă critică asupra cărții: Essai com- 
pare sur les institutions et les lois de la Roumanie, depuis les 
temps les plus reculés jusqu'à nos jours, par Nicolas Blaremberg, 
1886, in 8%, 807 pag. ». 

O «Dare de seamă y — este titlul nepretentios al câtorva 
pagini admirabile care constituesc, prin ele înșile, o bine con- 
cepută lucrare de Drept românesc. Căci George Popovici nu 
se mărginește numai a arăta dirimantele lacune ale lucrării 
lui Blaremberg. De altfel, și un motiv de amor propriu ro- 
mánesc îl face să dea toată atentiunea cuvenită recenziei pe 
care o face: « Am auzit — scria el lui Iacob C. Negruzzi la 
17 Octomvrie 1886 — cá d-l Pic (Ladislau) pregătește încă o 
critică a acestei cărți si nu as voi ca din partea Românilor să fie 
chestiunea tractată mai superficial decât din partea străinilor» 5). 

Nu se mărgineşte numai a demonstra că Nicolas Blaremberg 
şi-a scris lucrarea desconsiderând obiceiurile rămase până azi 
în popor si ignorând « într'un chip neașteptat tot ce s'a pu- 
blicat la noi pe terenul arheologiei juridice » — după cum a 


1) Ibid., Nr. 9, anul V, din 1 Septemvrie 1886, p. 557. 

2) Nr. 8, anul XX, din 1 Noemvrie 1886, pp. 662—688. « Convorbirile Literare » 
Nr. 10, anul XX, din 1 Ianuarie 1887, p. 891, publică şi o < Notijd » care îndreaptă 
unele erori strecurate în tipărirea acestei dări de seamă. 

3) I. E. Toroufiu şi Gh. Cardas, l. cit. supra, vol. I, p. 395. Adaog că recenzia 
lui George Popovici, apărută in « Convorbiri Literare », asupra cărţii lui Blaremberg 
a fost reprodusă în întregime, în limba franceză, de + L'Etoile Roumaine >, anul II, 
Nr. 274 din Decemvrie 1886, Nr. 1, anul 111, din 1/13 Ianuarie 1887 şi Nr. 2 din 
3/15 Ianuarie 1887. 
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ignorat mai toată bibliografia românească anterioară — şi ne- 
dând, sau neintelegänd, însemnătatea întocmirilor slave si 
unguresti pentru priceperea obiceiurilor noastre si, de ase- 
menea, cá a scris-o fárá sá se ocupe de organizatia si de dreptul 
Románilor transilváneni si fárá sá se foloseascá de cercetárile 
de Drept comparat, atát de necesare pentru determinarea 
influentelor culturale. Sub condeiul lui George Popovici, o 
recenzie nu se márginea numai la revolta impotriva superficia- 
litätii sau pretentiunii. Ea nu se încheia niciodată negativ. 
Ea era o lucrare de afirmaţie, Ea creea. Si George Popo- 
vici, în această « Dare de seamă y, ridică multe probleme — 
mai de căpetenie sau mai de amănunt — deslegând pe unele 
din ele, trezind interesul pentru deslegarea ulterioară a altora. 
Fără a împărtăși unele din enuntárile lui George Popovici — 
o vom arăta mai jos — ne este uşor să recunoaştem siguranța 
şi simţul critic cu care el analizează anumite institutiuni si 
simbolisme juridice românești, aducând explicația valabilă a 
multora dintre ele. Cităm, de pildă, simbolismul juridic al 
jurământului cu brazda în cap, întocmirea boieriilor româneşti, 
cu care prilej emite și ipoteza unor înrâuriri exercitate asupra 
arhondologiei moldoveneşti de către institutiunile muntenesti 
— hipoteză pe care aveau s'o lărgească si s'o confirme mai 
târziu, mai documentat, cercetările d-lui C. C. Giurescu 1). 
De asemenea, în «Darea de seamă » mai sus amintită, aduce 
numeroase precizări in materia dreptului penal si in ce pri- 
veste vechea noastră organizatiune municipală. 

O notitá din « Revista Politica » 2) şi un fragment dintr’o 
scrisoare de a lui George Popovici aflată în manuscrisele 
Academiei Române ne spun că anul 1886 — când a 
apărut 4 Darea de seamă » amintită — urma să ne mai aducă 
o altă publicaţie. Intr’adevär, « Revista Politică » scrie: «in 
posesiunea d-lui George Popovici, stud. jur. în Cernăuţi, se 
află un număr considerabil de documente istorice, privitoare 
la Români, dintre care 24 sunt scrise în limba slavonă si 
cuprind două secole (1418—1660). Toate celelalte documente 


1) C. C. Giurescu, Contribufiuni la studiul marilor dregătorii în secolele XIV 
si XV, Välenii-de-Munte, 1926. 
2) Nr. 6, anul I, din 1 August 1886. 
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sunt în limba română si din vremile mai recente. D-l George 
Popovici, după cum suntem informaţi, în urma unei ru- 
gáminti speciale a d-lui profesor Gr. G. Tocilescu, va publica 
aceste 24 documente în « Revista pentru Istorie, Arheologie şi 
Filologie » si le va comenta în notițe juridice privitoare la 
Dreptul român vechiu ». Dar despre această publicare, pe care 
o vestește revista suceveană, nu am aflat urmare în « Revista 
pentru Istorie, Arheologie şi Filologie y, iar acel fragment din 
scrisoarea lui George Popovici, aflat la Academia Română si 
adresat unui profesor 1), ne aduce explicaţia faptului că în 
revista lui Gr. G. Tocilescu nu au apărut documentele anun- 
tate şi, de asemenea, ne lámureste si asupra unor deprinderi 
« științifice » care — nădăjduim — vor fi dispărut de atunci 
până astăzi din lumea ştiinţei oficiale 2). 

In anul următor, 1887, se îndeletnicea cu unele probleme 
privitoare la influențele culturale străine în structura târgu- 
rilor moldovenești 3). 


1) Care se pare a fi Iacob C. Negruzzi — căruia îi scrie, la 30 Martie 1887, 
în aceeaşi chestiune și căruia i se adresează tot cu titlul de € Profesor *, v. I. E. 
'Torouţiu si Gh. Cardas, Z. cit. supra, I, p. 402. 

2) lată ce scrie George Popovici: « Vă rog mult, Domnule Profesor, să binevoifi 
a stárui ca d-l Tocilescu să-mi înapoieze copiile de documente ce i-am trimes spre 
a fi publicate în + Revista pentru Istorie, Arheologie şi Filologie ». Faţă cu d-sa sunt 
în o poziţie foarte ciudată, cu atât mai mult cu cât d-sa nici nu află cu cale a-mi 
răspunde la un rând întreg de scrisori ce am fost nevoit să-i scriu pentru a reclama 
manuscriptul. Lucrul este astfel: în vara trecută am aflat din întâmplare că un am- 
ploiat rus din Cernăuţi are mai multe documente vechi moldo-slavone. Am isbutit 
a le împrumuta spre decopiare. Pentrucă nu pricepeam încă destul de bine limba 
slavonă particulară a hrisoavelor româneşti, m'am pus întâiu pe studiul ei. După 
vreo două luni am isprävit decopierea şi traducerea si am însoţit încă fiecare docu- 
ment cu un rând de note explicative. Am scris d-lui Tocilescu intrebändu-l ori de 
n'ar fi dispus a le publica — documente și note — în « Revista s. Mi-a răspuns foarte 
amabil şi în sens afirmativ. Dará de când i le-am trimes şi până acuma nu m'a în- 
vrednicit cu o singură linie de răspuns. Pe de altă parte, d-sa a primit, în manualul 
său de Istorie, rezultatul cercetărilor mele asupra ierarhiei boierești, aşa întocmai 
după cum l-am expus în notele cu care era însoţit manuscriptul — şi aceasta înainte 
de a publica lucrarea mea (ff). Lucrul este în sine o nemică, dară prea caracteristic 
pentru directorul + Revistei pentru Istorie, Filologie şi Arheologie» decât ca să 
mă mai încred d-sale. Afară de aceea, în decursul vremii, studiile mele mai apro- 
fundate mi-au arătat că nu toate din părerile depuse în notele cu care am însoţit 
documentele sunt corecte ...... 3. Ms. Acad. Rom. Nr. 5266. 

3) La 29 Martie 1887 scrie lui Iacob C. Negruzzi: « Eu mă ocup acum cu studiul 
elementelor germane în organizaţia veche a târgurilor române; materialul polon 
şi transilvănean nu-mi lipsește, dar cel român foarte mult ». I. E. Toroufiu și Gh. 
Cardas, /. cit. supra, I, p. 400, 

Aceste cercetări nu au făcut, de altfel, obiectul unei redactări care să fi fost destinată 
publicării şi pe care s’o fi putut afla printre manuscrisele rămase dela George Popovici. 
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Dăm de urma unei noui lucrări de Drept românesc la 
care, în același an, se gândea George Popovici, dar care nu 
a mai apărut şi al cărei manuscris — dacă va fi fost întocmit 
— nu l-am putut afla. E vorba de o lucrare de vechiu Drept 
românesc pe care el o pregătea pentru « Almanahul Literar » 
al « României June» dela Viena pe anul 1888. Știm, dintr’o 
scrisoare trimisă la 27 August 1887 din Cernăuţi « României 
June y care, după suggestia lui Titu Maiorescu 1), făcuse apel 
$i la colaborarea lui George Popovici, cá era « un mic studiu 
din domeniul vechilor intocmiri românești si cá natura lu- 
crului cere ca el să fie întovărăşit de un număr de note in- 
dicative de izvoare ». In ce priveşte subiectul, «vă comunic 
— scrie George Popovici — cum că lucrarea, sub titlul de 
« Miseü», va fi aşezată pe cel mult opt file de tipar» si cá 
va fi gata «cam pe la 15 Octomvrie»?). La 5 Septemvrie 
1887 insá scrie lui Iacob C. Negruzzi cá a renuntat de a 
mai alcătui «un mic studiu asupra miseilor, in înțelesul ve- 
chiu fiscal ». Căci «as fi trebuit să încep o polemică în con- 
tra unor păreri emise până acuma. Dar m'am convins că 
un asemenea lucru n’ar fi sporitor intereselor « Romäniei 
une » şi am luat în urmă hotărîrea sá fac un excurs asupra 
vechei pilde: « Liuzi între cálárasi » (v. Manuscrisul Vorni- 
cului Golescu, « Convorbiri literare », 1874, pag. 71). In ea 
se oglindesc cáteva fárimáturi din trecuta organizatie a tárii 
si dau prilej a atinge o mulțime de amänuntimi intere- 
sante »?). 

Printre cele cáteva crámpeie de manuscrise rámase dela el, 
nu am dat nici de urma acestui studiu. 

Acelas an, 1887, ne aduce un studiu: «Mihai Vodă 
şi mognenii din Sularul — o încercare interpretativă », publicat 
în « Convorbiri Literare » şi în care analizează un hrisov dela 
Mihai Viteazul din r Februarie 1597, pentru a-i da 


1) V. scrisoarea din 3/15 Iunie 1887 a lui Titu Maiorescu către € România Jund s 
în: Ion Grámadá, România fund din Viena, I871—I9Ir, monografie istorică. Arad, 
1912, p. 143. 

3) Ion Grámadá, 1. cit. supra, p. 145. 

3) I. E. Toroufiu şi Gh. Cardas, l. cit. supra, I, p. 404. 
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interpretarea juridică, pe care comentatorii anteriori ai hriso- 
vului nu o aflaseră 1). 

Un număr de documente slavone ale mănăstirilor Moldo- 
vita si Putna, începând dela Alexandru cel Bun, « intr'adevár 
interesante — scrie într'o scrisoare George Popovici lui Iacob 
C. Negruzzi la 19 Octomvrie 1890 — si care-mi dau prilej 
la unele stabiliri nouă, relevând tot ce e interesant în text 
din punct de vedere al istoriei de Drept»?), era destinat, 
în intenţia lui, să-şi găsească loc în coloanele < Convorbirilor » 
— unde această intenție nu s'a tradus în fapt. 

Despre anumite aspecte din istoria organizatiunii Voevo- 
datului Moldovei, George Popovici se ocupa spre sfârşitul 
anului 1890 si isi manifesta intenţia de a întocmi o lucrare 
din acest domeniu °). 

Un excurs în domeniul Dreptului comparat făcea obiectul 
cercetărilor lui prin 1890, la Innsbruck de unde, la ro Iulie 
1890, scria tatălui său: « Profesorul Zallinger, al cărui curs 
îl urmez aici și care este un învățat cu renume, deşi încă 
tânăr, m'a îndemnat să fac o lucrare dela care pot să mă 
astept la oarecare rezultate. Ar fi să fac un studiu despre 
cea mai veche codificare a dreptului feudal al cutumelor din 
Barcelona (1068) (Lehensrechtliche Codification ). Această ma- 
terie nu a fost încă îndeajuns cercetată și ea constitue acum 
ocupaţia mea din orele libere 4). 


1) «€ Convorbiri Literare », Nr. 12, XX, din 1 Martie 1887, p. 1065—1086. In 
Nr. 1 din 1 Aprilie 1887, XXI, p. 96 « Convorbirile Literare» publică o notitá 
care îndreaptă erori şi împlineşte omisiuni de frază strecurate în transcrierea si tipä- 
rirea studiului lui George Popovici. 

Gr. G. Tocilescu reuşise în parte să interpreteze hrisovul. (e Rev. pentru Ist., 
Arh. și Fil. », II, vol. IV, 1885, p. 542 sq.). A. D. Xenopol l-a rectificat, în esenţă 
destul de bine, dar greşeşte gi el când combate si partea corectă a interpretării lui Gr. 
G. Tocilescu. (A. D. Xenopol, Țăranii sub Mihai Viteazul, cu prilejul unui document $ 
in « Convorbiri Literare », Nr. 8, XX, Noemvrie 1886, pp. 695—702). 

2) I. E. Toroutiu și Gh. Cardaș, l. cit. supra, I, p. 406. 

3) Scrisoare din rr Decemvrie 1890 către redacția <€ Convorbirilor Literare », in 
I. E. 'Torouţiu şi Gh. Cardas, I, pp. 407 şi 418 nota 56. 

*) Din scrisorile încredințate mie. 

Lehnsrecht, Lehnswesen (lat. feudum, beneficium) dxeptul asupra unui feud care 
rămâne proprietatea seniorului (Dominus feudi) şi care drept decurge din raporturile 
de fidelitate reciprocă dintre donator şi beneficiar (vassus, în germ. Lehnsmann), 
La noi, deci, ar fi dreptul donatarului asupra unei moşii donative, asupra căreia 
Domnul, voevodul, își păstrează dominium eminens. Antiteza lui € Lehn = feudum 
este allodium. 
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In anul 1891 întâlnim mai multe lucrări tipărite de ale 
lui. In «Convorbiri Literare 1) el publică o monografie: 
« Cronica lui Ureche despre ocoalele jugaene », pentru a inter- 
preta un fragment al cronicarului care scrisese despre Juga 
Vodă cá «au descălicat orașe prin țară... si au ales sate si 
le-au făcut ocoale prin prejur... ». 

In interpretările anterioare ale lui Picot si A. D. Xenopol 
« ocoalele erau intáriturile, cercuirile de pază ale oraşelor ». 
Impotriva acestor interpretări, după care ocoalele jugaene ar 
fi fost întocmiri fortificative, George Popovici susține că ele 
sunt «forme de organizatiune teritorială » — deci, « ocol » are 
înțeles de cerc « cuprinzând mai multe sate >. Deci Juga Vodă 
descalecă orașe, iar din satele înconjurătoare face arondis- 
mente pentru cele dintâi. Așa dar, ocoalele erau din vechime 
cunoscute în Moldova «ca niște forme de organizatiune teri- 
torială ». Din un sir de documente, deduce «existența de 
ocoale în Moldova în înţeles de cercuri teritoriale ». Textul 
cronicei lui Ureche, coroborat cu foarte numeroase docu- 
mente, duce pe autor la a recunoaște în ocoalele jugaene « com- 
plexul satelor dimprejurul oraşelor », constituite în arondis- 
ment. 

Acelaşi an, 1891, ne aduce o nouă lucrare, publicată tot 
în « Convorbiri Literare » al cărei titlu este: « Runc » — Glosă 
la o colectiune inedită de documente moldo-cämpulungene » 2). 
Este o explicare — sprijinită pe un bogat aparat de erudiție 
— a cuvântului « runc», care se întâlnește izbitor de des în 
nomenclatura topică nu numai a Bucovinei muntoase, ci şi 
a celorlalte regiuni de munti și dealuri locuite de Români. 
Origina fonetică a expresiunii si sensul topic îi apar cu o 
evidență perfectă. Románescul «runc» — «de cea mai lucie 
origină latină» (runcare = a lázui, a plivi, a despáduri) — 
indică, prin sensul topic, o «curáturá »; un arhaism care e 
şi «un interesant document istoric... ce mărturiseşte despre 
înaintările civilizatoare ale agricultorilor şi păstorilor de viță 
latină în bătrânii codrii dacici ». Din cercetarea acestor docu- 


1) Nr. 12, XXIV, 1 Martie 1891, pp. 1009—1023. 
2) Nr. 9, XXV, 1 Decemvrie 1891, pp. 705—716. 
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mente câmpulungene 1), din spicuirea prin folklorul buco- 
vinean 2), precum si din cercetarea basmelor si a zicátorilor 
populare, conchide cá «runcul în funcţiune de apelativ si 
în moştenită semnificatiune, se afirmă vioi în circulaţia limbii. 
Românii îşi eluptau noui pământuri din stăpânirea codrului 
verde, runculindu-l ». 

Cercetând valoarea lexicá a acestei expresiuni, îi află apli- 
catiuni «izolate si anachronistice » si află că si «amintirea pri- 
mitivului ei înţeles există sporadic », expresiunea fiind înlo- 
cuită prin alte expresiuni (curátiturá, curáturá = loc despá- 
durit prin instrumente, si arsifä = pădure prefăcută in câmp 
prin foc, atunci când « runc » desemna amândouă speciile de 
locuri lăzuite) si se întreabă: «Este misiunea cuvântului 
[runc] pentru eternitate încheiată? Limba literară nu va simţi 
îndemnul de a reabilita pe acest deposedat nobil de pur 
sânge?» 

In 1894, profesorul de drept canonic din Cernăuţi, dr. 
Ludwig Wahrmund, tipărește un studiu: «Das Kirchenpa- 
tronatsrecht und seine Entwicklung in Oesterreich». El se 
bucurá de recenzia amplá pe care George Popovici o pu- 
blicá in « Gazeta Bucovinei » 3) si in revista « Candela » *), si 
care recenzie este, potrivit deprinderii constiincioase a isto- 
ricului bucovinean, o cercetare atentă a cărţii recenzate. 


1) De ex. un inventar din 20 Februarie 1768: « Am un runc, care a fost lăzuit de 
tatăl meu cu foc şi securea 9. 
Leliţă cu ochi căprii, 
Dupe mine tu să vii, 
Că din brazii tăi cei verzi 
Eu fi-oi face runculef... 


sau: 


Frunză verde, iarbă lată, 
Aşa-mi vine câte-odată 
Să-mi las mamă, să-mi las tată, 
Lumea 'n cap ca s'o apuc 
Si'n pustiuri să mă duc, 
In pádurea fárá stáni, 
In codrii fără stăpâni, 
Să m'apuc să runculesc, 
Loc să-mi fac ca să trăiesc 
Şi să scap de boieresc... 
2) Nr. 13, anul IV, 1894. 
4) 1894, pp. 124—128. 
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O notá subliniará dintr'un « Anunciu literar » publicat ín 
« Candela » 1) în care amintea de «rodnica activitate a unei 
superioare personalitáti din tará », iscá o polemicá cu redactia 
« Candelei », care desaprobase acea notá subliniará ?), si de- 
termină din partea lui George Popovici cáteva precizári pe 
care el le face sub titlul « O declaratiune y, în « Gazeta Buco- 
vinei » 3), şi sub titlul « Analiza unei anticritice », tot în « Ga- 
zeta Bucovinei > *). 

Despre istoria vechilor organizatiuni moldovenesti dá o 
monografie publicată in « Omagiu lui Titu Maiorescu»: 
q Starostia Sepinicensa — Notitd privitoare la istoria vechii 
organizatiuni a Moldovei de Sus » 5). 

Impotriva interpretării care fusese dată anterior (de Picot 
şi Bengescu, în studiul lor Alexandre-le-Bon) după care sta- 
rostia ar fi fost un titlu de protie dat primului boier din 
Sfatul Domnesc și împotriva părerii învățatului slavist Kalus- 
niacki, după care titlul de staroste s'ar referi la supremul 
dregător tinutal al Sucevei, George Popovici arată că este 
vorba de o institutiune integrantă din organizația teritorială. 
« Starostia este o căpetenie teritorială, el este mai marele în 
unele ţinuturi, mai ales în părţile vecine cu Polonia. Astfel 
la Cernăuţi, unde numirea s'a conservat cu o memorabilă 
rezistență, și la Hotin ». Deci — în teza lui George Popovici — 
o dregătorie teritorială din Nordul Moldovei, în legătură cu 
comerțul ce se făcea la confinele Galiției si ale Poloniei în 
spre Capitala Moldovei, cu puncte de trecere şi staţiuni va- 
male în Cernăuţi si Siret, în Hotin si Dorohoi. Institutie de 
origină polonă, starostia sepinicensa pare a nu fi avut o 
înrâurire esenţială asupra organizaţiei Moldovei. 


1) Nr. 2, XIII, Februarie 1894. 

3) Nr. 6, XIII, 1 Iunie 1894, pp. 373 —374. 

3) Nr. 18, anul IV, 1894. 

4) Nr. 48, anul IV, 19 Iunie 1894. 

5) Bucuresti, 1900, pp. 476—482. 

Este un studiu mai desvoltat al unuia mai mic, anterior (de 4 pagini), pe care-l 
pregătise pentru « Convorbiri Literare » sub titlul: Despre starostele din formulele de 
mărturie ale unor documente dela Alexandru-cel-Bun — scrie George Popovici lui 
Iacob C. Negruzzi (fără dată) — în I. E. Toroufiu gi Gh. Cardas, I. cit., I, p. 412. 

A apărut gi un Post scriptum la Starostia Sepinicensa, in € Convorbiri Literare », 
Nr. s, XXXIV, 15 Mai 1900 p. 432. 
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Se pare că George Popovici se gândea să studieze mai de 
aproape această institutiune, în cadrul unor cercetări asupra 
dregătoriilor moldovenești. Printre manuscrisele păstrate la 
Academia Română se află câteva foi din care se desprinde 
că el s'a ocupat despre «începuturile boeriilor moldove- 
nesti », însă fără ca să putem afla in ele măcar planul unei 
expuneri mai largi. Sunt câteva adnotări care mărturisesc 
mai mult despre intenţia lui George Popovici în această di- 
recfie. E probabil că, dacă ar fi dus mai departe cercetä- 
rile, ar fi ajuns la unele precizări în privinţa starostiei. Avea 
să le aducă istoriografia noastră de mai târziu. « Existenţa 
unui ţinut administrativ al Sepehitului, după întemeerea 
Moldovei, nu se dovedește — scrie d-l C. C. Giurescu. E po- 
sibil să fi existat o ţară a Sepenitului înainte de întemeerea 
Moldovei. Nimic nu ne îndreptățește însă să credem că 
această ţară a Sepenitului a alcătuit, după constituirea Sta- 
tului moldovean, un ţinut administrativ având în frunte 
un dregător cu titlu de Staroste al Sepenitului. In docu- 
mentele analizate de George Popovici se întâlneşte numai 
titlul de staroste, fără însă să se specifice al cărui ţinut 
era »!). 

In « Noua Revistă Română » din Bucureşti 2) aflăm, printre 
colaboratori, pe George Popovici cu o «Dare de seamă» 
consacrată lucrării lui Aurel Onciul : Dreptul Administrativ, 
partea generală, Viena, 1900. 

Il aflăm, de asemenea, printre printre colaboratorii «En- 
ciclopediei Române» publicată de Dr. C. Diaconovich, 
figurând, in vol. I (Sibiiu, 1898), cu capitole din vechiul 
Drept român, iar în vol III (Sibiiu 1904) cu note de Diplo- 
matică românească. 

Un studiu, frumos construit, se ocupă despre « Ordinea 
de succesiune în moşiile donative moldovene în veacul al XIV-lea». 
Monografia aceasta a apărut în volumul « Prinos lui Sturdza », 
(Bucureşti, 1903). 


1) C. C. Giurescu, I. cit. supra, p. 34, nota 4. 

Despre Tara Sepenitului v. de asemenea Teodor Bălan. Cernăuţi, 1926, extras 
din € Glasul Bucovinei », Noemvrie 1926. 

3) Nr. 12, vol. I, din 15 Iunie 1900, p. 548. 
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Din sărăcia documentelor veacului al XIV-lea, (căci te- 
zaurul arhival al Moldovei din acel veac abia de ne-a păs- 
trat câteva cărți voevodale) el desprinde totuși elemente pen- 
tru o analiză juridică a proprietăţii donative, a moșiilor de 
răsplată moldovene. 

Incepând cu cartea de hărăzire a lui Jurg Koriatovici, din 
3 Iunie 1374, document care a fost prilej de discutiune largă 
în ce privește autenticitatea lui — George Popovici conchi- 
zând pentru afirmativă *) — el supune unui examen strâns 
formulele celor câteva diplome voevodale surprinse de pos- 
teritate din materialul documentar al Moldovei din acel veac, 
şi, analizând întorsătura de frază care apare stereotipic în do- 
cumentele atestătoare de asemenea colatiuni de răsplată: «luz 
si copiilor lui si nepoților lui şi stränepotilor lui şi rástránepo- 
tilor lut y, ajunge la încheierea cá nu este vorba de o limitare 
la al patrulea grad a dreptului de succesiune, ci de o încer- 
care greoaie de a fixa principiul însuși succesoral zz infinitum, 


1) A. D. Xenopol, Istoria Românilor, vol. III, p. 223, nota 26, considera acest 
document — publicat prima oară de B. P. Hajdeu —ca autentic, aşa precum îl 
considerase, fireşte, B. P. Hajdeu. N. Iorga socotește actul 4 ca opera dibace a unui 
om familiarizat cu vechile noastre urice gi cunoscând poate și unele diplome litvane » 
(Studii și documente, vol. V, pp. 597—601). Ion Bogdan, care la un moment dat îl 
socotise şi el autentic, (Documentul Râzenilor din 1484 si organizarea armatei moldovene 
în sec. al XV-lea, în « Analele Academiei Române », vol. XXX, p. 290, nota 22), 
revine asupra primei lui hipoteze, pentru a conchide în falsitatea documentului 
(+ Bulet. Com. Istorice », I, pp. 103—104). Aceeaşi părere o are şi Radu Rosetti 
(Despre succesiunea Domnilor moldoveni dintre Latc si Alexandru-cel-Bun. laşi, 1923. 
Extras din € Viaţa Românească 9, pp. 3—7). D. Onciul îl consideră — ca şi George 
Popovici — autentic. (Datele cronicelor moldovenești asupra anilor de domnie ai lui 
Alexandru-cel- Bun, « Analele Academiei Române », Seria II-a, tomul XXVII, p. 206, 
şi « Din Istoria Românilor 3, p. 17, vezi şi C. C. Giurescu, l. cit. supra, p. 33, nota 1). 
Pentru literatura chestiunii vezi gi I. Minea, Principatele Române şi politica orientală 
a Împăratului Sigismund. Bucureşti, 1919. Acelaşi autor, in + Revista Arhivelor s, 
anul II, Nr. 3, 1926, p. 397, mai aduce un argument împotriva autenticităţii docu- 
mentului lui Koriatovici. 

Un examen diplomatic mai complet asupra documentului îl datorăm d-lui P. P. 
Panaitescu, Diploma Bärlädeand din 1134 şi Hrisovul lui Jurg Koriatovici din 1374», 
în « Revista Istorică Română », 1933, anul II, fasc. I, pp. 46—58. 

D-1 P. P. Panaitescu, pe lângă argumentele anterior cunoscute deduse mai mult 
din oarecare elemente suspecte în publicarea hrisovului şi din un şir de considerente 
întemeiate pe unele împrejurări istorice, aduce numeroase observafiuni întemeiate 
pe analiza limbii și ortografiei hrisovului, pe o critică amplă diplomatică ce face 
documentului — căci încercarea de critică diplomatică a lui Popovici nu adâncise 
îndeajuns problema — şi pe modificările intervenite între cele două editări ale docu- 
mentului de către B. P. Hajdeu (1860 şi 1873). Conchide în falsitatea diplomei lui 
Jurg Koriatovici. 
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pornind dela primul beneficiar al hrisovului. Este sin- 
gura încheiere posibilă, în sprijinul căreia, pe lângă argu- 
mentele istoricului bucovinean, am încercat, intr'o lucrare la 
care trimit 1), să aduc — si cred că voiu fi izbutit — unele 
dovezi documentare certe care să confirme hipoteza lui 
George Popovici. 

In « Convorbiri Literare » 2) George Popovici publică un 
studiu privitor la un capitol din vechea cronologie româneașcă: 
« Anul dela Martie în timpul lui Alexandru-cel- Bun ». Sprijinit 
pe un bogat material de erudiție, el discută o problemă care 
făcuse obiectul unor cercetări ale altor istorici români 8) si 
conchide în existenţa regimului anului dela 1 Martie, care 
în cancelaria moldovenească se constată pentru epoca lui 
Alexandru-cel-Bun. Dar face rezerve asupra chestiunii dacă, 
pentru timpul când îl surprindem, el a ocupat cu desăvâr- 
şire terenul. De asemenea, își rezervă dreptul de a cerceta, 
în studii ulterioare, când a prins rădăcină în Moldova si 
cum a dispărut, lăsând locul cronologiei dela ı Ianuarie. 
Afirmarea acestui fenomen cronologic, întemeiată mai mult 
pe considerări generale, o găsim şi la Kosak şi avea să fie 
repetată și de Dimitrie Onciul care şi el a susținut, pentru 
epoca lui Alexandru-cel-Bun ®), intrebuintarea de către scrii- 
torii cancelariilor domneşti moldovene a anilor dela 1 Martie. 
Această cronologie este combătută de d-l N. Iorga, care scrie 
că nu e vorba de o normă fixă, ci că fiecare scriitor de can- 
celarie dată documentul după cum era deprinderea în ţara 
de unde el venise. « Deci după anul dela 1 Septemvrie, dacă 
scriitorul era de peste Dunăre sau muntean, după anul dela 


1) George Fotino, Contributiuni la studiul regimului succesoral în vechiul drept 
consuetudinar xománesc — cercetări monografice, Craiova 1927, pp. 3—5. O lectură 
atentă a isvoarelor ne-a dus la găsirea unor formule care nu se opresc la al patrulea 
grad, ci trec până la al cincelea, dovedind astfel că în stereotipica întorsătură de frază 
a hrisoavelor româneşti nu este vorba de limitare la al patrulea grad, ci de fixarea, 
poate greoaie, a principiului însuși succesoral, 

3) Nr. 3, XXXIX, Martie 1905, pp. 193—221. 

3) C. Giurescu, Câteva cuvinte asupra vechii cronologii româneşti, in t Convorbiri 
Literare ; XXXIV, 1900, pp. 693—714, 738—745); N. Iorga, Studii si documente, 
VI, pp. 2, 651; D. Onciul, Datele Cronicelor Moldovenești asupra anilor de domnie 
ai lui Alexandru cel Bun, «Analele Academiei Române», Seria Il-a, "T. 
XXVII. 

*) D. Onciul, 7. cit. supra. 
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I lanuarie, dacă era polon, sau după anul dela 1 Martie, 
dacă era rus din Galiţia și Podolia » 1). 

Putin timp însă după apariţia în « Convorbiri Literare » a 
monografiei sale, George Popovici face să apară în « Epoca » 2) 
un articol: « Căderea hipotezei anului dela Martie ». Un do- 
cument german din 30 Martie 1432, din arhivele dela Koe- 
nigsberg, aflat între scrisorile Ordinului Teutonic, vine — re- 
cunoaşte George Popovici — pentru «a da lovitura de moarte 
anului dela Martie ». 

Era si ultima lui lucrare. Incheia cariera științifică, cu o 
mărturisire a unei greșeli. Mărturisire care nu scade pe ade- 
văratul savant și sporește pe omul adevărat. 

In afară de lucrările lui tipărite, se găsesc printre manus- 
crisele Academiei Române mici începuturi de studii, note 
privitoare la anumite probleme de vechiu Drept românesc, 
excerpte din lucrări anterioare. Amintim aici adnotatiile fugare 
asupra paremiei juridice «ai carte, ai parte », asupra forma- 
lismului arhaic al jurământului cu brazda în cap, asupra 
dregătoriilor din vremea lui Alexandru-cel-Bun, asupra sol- 
tuzului, asupra republicii câmpulungene, asupra starostiei, 
si alte adnotatii, dintre care unele în limba germană, 
privitoare la puncte de detaliu din istoria vechiului nostru 
Drept. 

Excelând în genul monografic şi având si tot curajul unui 
reconstructor istoric pentru a face şi opere de generalizare 
asupra trecutului nostru, George Popovici începuse a lucra 
la o istorie a Dreptului românesc, o carte pe care el nu a 
mai putut s'o încheie si pe care « multă vreme nu o va putea 
scrie nimeni, o carte a cărei pierdere trebue s'o deplângem, 
cu atât mai mult cu cât ea era întreagă ca idee conducătoare 
şi ca amănuntele cele mai mici, în gândul si în notele sale, 
carte de maturitate deplină, definitivă şi mănoasă » 5), carte 


1) N. Iorga, Observaţii de cronologie cu privire la Moldova în epoca lui Alexandru 
cel Bun, în « Convorbiri Literare », Nr. 7—8, XXXIX, lulie—August 1905, pp. 
746—751. 

Pentru bibliografia chestiunii, v. I. Vlădescu, Inceputul anului în cronicile moldo- 
venesti până la Ureche. « Acad. Rom. Memoriile Secţiei Istorice *, seria III-a, T. IV, 
Memoriul 8. 

3) Nr. 182, anul XI, din 7 Iulie 1905. 

*) N. Iorga, Oameni cari au fost, p. 139. 
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care era pentru dânsul — cum singur o spunea intr'o scri- 
soare — «o chestie de vieatá > ?). 


* A * 

Voiau cei cari il pretuiau si tineau sá ráspláteascá pe acest 
minunat cunoscátor al vechilor asezáminte románesti, cei 
cari aveau grija bunului nume al invátámántului nostru su- 
perior, voiau sá-l aseze profesor pe catedra pe care el o pu- 
tea ilustra mai bine ca oricine altul. Era si o mare dorintá 
a lui. «In ziua cánd voiu deveni profesor! iatá un lucru la 
care fiu» — scria tatălui său in ziua Paştilor 1903 ?). După 
ce se retrásese in studii atátia ani, pentru ca mai adáncá 
sá-i fie legátura dintre stiinta vechei noastre civilizatiuni ju- 
ridice şi mintea îndrăgostită de această ştiinţă, vroia să dea 
lucrurilor, pe care le aflase la capătul atâtor silinte, acea va- 
lorare care cere si implică exteriorizare. Căci oricât s'ar res- 
frânge cineva in el însuși pentru a da o mai mare bogăţie 
vieții sale sufletești, conţinutul concret al acestei vieți intime 
cere exteriorizare. Culegătorul de perle este bine să atingă 
fundul mării, dar ar muri de s'ar statornici acolo. 

Scrisorile lui stau mărturie de fiece zi a nădejdilor pe 
care si le făcea astăzi, pentru a le vedea risipite, pleavă în 
vânt, mâine. « Muncesc fără întrerupere ca să isprăvesc lu- 
crarea — scrie tatălui sáu la 7 Decemvrie 1902 — in cel mult 
două luni catedra se înfiinţează. Până atunci trebue să-mi 
fie tipărită cartea și trebue să fie ireproşabilă » ?). 

Dar cele două luni trecură; si alte două luni. Si doi ani 
trecură, si mai mult de doi ani. Si în faţa omului care cu- 
prinsese cu infinită dragoste si adâncă înţelegere trecutul 
istoric al ţării sale moldoveneşti, in fata omului care aducea 
cu sine toată acea sfialá şi bunácuviintá provincială, acea 
sfială care impresionase Academia Română, când George 
Popovici, ales la 17 Aprilie 1905 membru corespondent al 
ei, a apărut în incintă 2), se strânse coaliția urii. Ce putea 


1) Din scrisorile încredințate mie. 
3) Supra. 

3) Supra. 

4) N. Iorga, Supra, p. 140. 
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avea cineva împotriva acestui om, căruia scurta lui vieatá nu 
i-a permis să aibă altceva decât talent, pasiune și spirit? 

I se închise drumul către poarta Universităţii către care 
ochii lui priviseră, de pe când era in Cernáutii Bucovinii, cu 
toate iluziile si nădejdiile distanţei. Presa interveni si ea, 
dacă nu cu rea credință, cel puţin fără de pricepere, aco- 
perindu-l de insulte. Mähnit, el scrie, la 8 Martie 1904, 
tatălui sáu: « Atacurile continuă. Nu-i vorbă, am stat în alte 
focuri mai rele... Din altă parte reclama ce-mi face « Drept ». 
din lași îmi strică și ea. Dar ce să faci? Nu poţi comanda 
nimănui ce are să scrie » 1). 

Tar altădată, în noaptea Anului Nou 1905: «De-ar da 
Dumnezeu să se sfârșească cât de curând... Când văd clar, 
am cele mai bune perspective si mă simt şi mai vesel si mai 
puternic » 2). 

Alţii aveau să fie mai puternici ca dânsul. Oameni, atunci 
ca si azi, cari neafirmándu-se pe ei se ostenesc să nege pe 
alții, oameni cari au ingeniozitatea de a trái în umbra altora, 
nu însă și umilitatea de a primi să fie umbriti de aceștia, 
oamenii aceia máhnirá sufletul lui sensibil. «Noi ştim cât 
de adânc l-a rănit acea insultă. Si față de împotrivirea acelor 
profesori de Universitate... ştim cu cât desgust spunea că 
nu mai tine astăzi la catedră » ?). 

S'a resemnat. Nu era nicio fire prea tenace. Opunea pie- 
dicilor care îi stau împotrivă o rezistență mărginită — mai 
ales când era vorba de un interes al său ^). Si chiar de se in- 
corda astăzi, deseori nu era decât pentru a cădea mâine în 
tărăgănarea părerilor de rău, a presimtirilor şi a resemná- 
rilor. Se va fi resemnat, poate si din acea repugnantá pe care 
o avea față de mimetismul atât de practic si atât de practicat. 
A refuzat să creadă că pentru om — ca pentru insectă — cel 
mai bun sprijin şi cea mai bună apărare este să ia culoarea 
celor cari îl înconjoară. 


1) Din scrisorile încredințate mie. 

2) Supra. 

3) N. Iorga, Supra, p. 140. 

4) O mărturie în acest sens aduce și Gh. Bogdan Duică, ç Luceafărul s, Nr. 23, 
1908, p. 555. 
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Si iată-l scriind tatălui său: «In timpuri grele si în cele 
mai bune, cele mai curate si mângâietoare raze mi-au venit 
întotdeauna dela d-voastră. Nu sunt vrednic a mulțumi cerului 
pentru atât de buni părinţi» 9. 

Un răstimp tăcere. 

«Imi dispare curajul » — mai scrie el tatălui sáu. 

Si apoi, iarăși tăcere. Când în noaptea de 11/12 Iulie 1905, 
într'un han din orășelul unguresc Munkacs, se frânse o pu- 
tere la începutul sborului. 

La vârsta când vieata pulseazá mai doritoare, când omul 
abia a avut timp să-și făurească iluzii, dar nu și timp să le 
şi vadă împrăștiate, moartea are ceva din precipitarea ste- 
lelor care se rup brusc de pe bolta de aur a unei nopti pri- 
máváratice. 

Odihneste la Cernăuţi. 

* 
* * 

«Dacă a fost vreodată o vieatá de om chinuită și jertfitá 
pentru aleasa gingásie, pentru nemárginita bunátate, pentru 
márinimia superioará a sufletului regal care o stápánea si 
nu putea sá stăpânească și împrejurările unor vremuri 
nenorocite, a fost vieata prietenului nostru George Popovici. 
Intre învinșii păcatelor noastre, între acei pe cari i-au ucis 
prostia şi răutatea din acest neam, nu știu niciunul de pe 
urma căruia să trebuiască atâtea lacrimi. A fost aur curat 
în calea celor cari, împodobindu-se cu plumbul, l-au călcat 
în picioare» 2). 

Infrânt pe drumul iluziilor sale, urmarea apărea firească. 
Mai ales că ajungea și la sorocul jertfelor pe care le făcuse 
străjuind la căpătâiul suferințelor neamului său din ţara de 
sus a lui Ștefan. Spun scrisorile lui, mărturisesc cei cari 
l-au apropiat și iubit, pentru ce, în puterea unei vieţi pline 
de fägäduinti, făcu el jertfa cea de pe urmă: «Pentru ca 
să nu aibă rușinea de a nu putea plăti o datorie pe care 
n'o făcuse pentru dânsul, ci pentru viitorul poporului nostru 


1) Din scrisorile încredințate mie. 
3) N. Iorga, Supra, p. 140. 
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din Bucovina, căruia i-a fost icoana cea mai curată și 
călăuzul cel mai chemat» 1), 

«Evul mediu. cu libertatea seigneurială, cu gluma ascuţită 
Chiar grotesc, cu därnicia risipitoare, cu cultul asexual al 
femeii, cu versul împodobitor când trebue să plece în lume, 
ar fi fost un timp mai priincios gesturilor acestui suflet 
jenat de bunele cuviinte ale societății de astăzi» 2). 

Intârziat pentru o lume ca a noastră, el s'a grăbit pentru 
o altă lume. 


* 
ko Rx 

Om, vieata lui va fi avut de sigur si scăderi — poate si 
mari scăderi. Ci în perspectiva timpului slăbiciunile ome- 
nesti se estompeazá ca muchia aspră a munților profilată 
pe zarea cea îndepărtată. Sá nu ispásesti si dincolo de moarte 
slăbiciunile unei vieți de o clipă, în aceasta rezidă maiestatea 
eternă a sufletului omenesc. 

Scriitor, opera lui nu va fi fost fără scăderi. Le însemnăm 
aici, căci orice talent trebue să plătească vamă criticei, oricât 
de strălucit ar fi cel dintâi, oricât de modestă ar fi cea de 
a doua. 

Dar erau scăderi fireşti unei ştiinţe care pe atunci se afla 
— şi poate încă se mai află — în începuturile ei. Căci ce va- 
loare puteau avea încercările, fără simt critic, fără informatie 
sigură, fără perspectivă, ale unui Al. Papadopol Calimach, 
George Missail sau ale unui Nicolae Blaremberg? El însuși 
își măsura scăderile si le mărturisea cu acea modestie pro- 
prie valorilor reale. « Mă simt aşa de calic cu sdrentele mele 
de cunostiinte, față de eruditiunea solidă si armonioasă ce 
aveti» — scria tatălui său. O! ce fără de margini admiraţie 
şi ce sfios respect avea el pentru acest tată, căruia la tot pasul 
îi cerea sfatul si cu a cărui ştiinţă își verifica permanent pro- 
priile-i cunostiinte! — « Nu ştiu cum să vă mulțumesc, tată, 
pentru ambele impärtäsiri, si luminoase si răscugetate adânc. 

1) Supra, p. 135. + Această jertfă prea mare a fost motivul principal al morţii 
sale » — scrie Ion Grämadä, Răsfoind corespondența lui George Popovici, in ç Neamul 


Românesc Literar », anul II, 1910, p. 826. 
3) Gh. Bogdan Duică, Revista + Fdt Frumos», Suceava, I, 1926, p. 28. 


13 A. R. — Memoriile Sectiunii Istorice: Seria 111, Tom. XVI. 
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Vă sărut mâinile şi în admiraţie şi în recunoștință pentru 
glosele ce mi-ati trimis » 1). 

George Popovici brăzda în pământ nou. Şi era o brazdă 
rodnică. Dar de atunci, din clipa morţii sale, s'a scurs vreme 
până ce să mai svârle alţii, în brazda deschisă, sămânță bună 
de rodire. Și o vreme pământul a rămas calic şi din el abia 
de a dat, ici, colo, la rástimpuri, câte un lăstar, vestejit si 
el de multe ori mai înainte de a ajunge la înflorire. 

Metoda folosită şi atitudinea luată de George Popovici în 
Știința vechiului Drept românesc își cer aici recunoașterea 
sau critica, 

Informat prin cercetarea directă a izvoarelor, cunoscător 
al desfășurării istorice a acestui popor si a popoarelor dela 
care se pot presupune inráuriri si împrumuturi culturale, con- 
ştiincios ca un glosator benedictin?), atent ca un miniaturist, 
minuţios ca un smältuitor, pe de altă parte in stare de a 
sintetiza şi conchide — era călăuzit de metoda cea bună care 
nu pierde linia cea mare pentru un amănunt, dar care nu 
ignorează amănuntul care, el, dă contur si precizie liniei mari. 

Cine îi va fi cetit lucrările sau îi va fi cercetat manuscrisele — 
cu neastâmpărate adăogiri, suprimări, modificări — sau cine 
îi va fi cetit scrisorile, care constituiau o permanentă consultare 
ştiinţifică cerută învățatului său părinte — căci scrupulul im- 
punea lui George Popovici să fie « absolut sigur », iar lucrărilor 
lui să fie « cât mai cu putinţă perfecte », cum însuși scrie 3) — 
îşi va explica pentru ce lucrările lui au, chiar atunci când vor 
fi fost amendate sau infirmate de el sau de alţii, înfăţişarea 
unui lucru încheiat. 

Cât despre atitudinea lui în Știința vechiului nostru Drept, 
ea se inițiază din ideea de reacțiune față de romantismul şcolii 
istorico-juridice din ultimele decenii ale veacului trecut, al 
acelei şcoli care explica prin amintiri şi tradiții exclusiv romane 


1) Din scrisorile încredințate mie. 

2) La 30 Martie 1887 scria lui Iacob C. Negruzzi (se strecurase în studiul lui: 
a Mihai Vodă si Mognenii din Sularul y unele erori de tipar şi de transcriere): « În urma 
omisiunii întâmplate în articolul meu..., nu mă pot linişti... nu aş putea avea 
o conștiință mai impovüratá. Din momentul când am citit acest pasagiu al attico- 
lului meu tipărit, nu má mai recunosc... I. E. Toroufiu si Gh. Cardag, l. cit. 
supra, I, p. 400. 

3) Din scrisorile încredințate mie, 
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spiritul Dreptului nostru cutumiar. « Credinţa că Dreptul pe 
care l-au introdus în Dacia Romanii a rămas acolo — scrie 
George Popovici — se poate susținea numai cu o desconsi- 
derare deplină a firii si a construcţiei Dreptului roman », sau; 
« Continuitatea Dreptului roman în Dacia, sub forma tradi- 
fionalá a obiceiurilor, trebue respinsă > 1). 

Dar contestarea aceasta a romanismului cutumelor noastre 
juridice — pe care am impártásit-o si noi si demonstrat-o într'o 
lucrare anterioară 2) — lasă totuși loc unei constatări pe care 
el însuși o schifeazá si pe care cercetările noastre recente 3) 
ne-au permis s'o formulăm mai precis și s'o demonstrăm: si 
anume constatării că dacă în esenţa lui Dreptul consuetudinar 
românesc nu e roman, se pot discerne totuşi, în structura lui, 
oarecare amintiri romanice, Constatarea acestor amintiri roma- 
nice, fie ea chiar schitatá fugar de George Popovici 5), pune la 
adăpost de excesul absolutului teza aceluiaşi istoric asupra 
contestării romanismului tradiţiilor noastre juridice esenţiale. 

Teza lui George Popovici, care refuză Dreptului nostru 
vechiu o origină romană, a înlesnit cercetărilor istorico- 
juridice românești mai noui o orientare si în spre alte zări decât 
în spre aceea a Rome: şi a îngăduit accesul, în literatura noastră 
juridică, tezei originilor slave. Aceasta din urmă însă avea, 
la rândul ei, să se caracterizeze prin afirmarea prea categorică 
şi exclusivă a slavismului vechiului Drept consuetudinar ro- 
mânesc 5) si, prin aceasta, avea să întârzie orientarea cerce- 
tărilor spre acea direcție care — credem noi — poate să explice, 


1) G. Popovici, O scriere noud asupra vechilor noastre aşezăminte, în « Convorbiri 
Literare », Nr. 8, anul XX, Noemvrie 1886, pp. 668, 669, 670—674. 

De asemenea în studiul sáu Mihai Vodă şi moșnenii din Sularul, in « Convorbiri 
Literare » Nr. 12, anul XX, Martie 1887, p. 1081, nota 3, combate pe cei € cari 
susțin continuitatea Dreptului roman in Dacia >. 

2) Georges Fotino, Contribution à l'étude des origines de l'ancien Droit coutumier 
Roumain. Paris, 1925, pp. 460. 

3) Georges Fotino, Droit Romain et Droit Oriental: phénoménes d'interpéné- 
tration, La représentation en matiére de successions féminines dans l'ancien Droit Rou- 
main, extras din volumul In memoria lui Vasile Pârvan, București 1934, p. 13. 

*) Asemenea amintiri «eXistä în bună parte şi în vechiul nostru Drept român, 
scrie George Popovici. Acesta are « netăgăduit multe rădăcini în Dreptul roman, 
cu deosebire în cel vulgar ». Runc, în « Convorbiri Literare» Nr. 9, anul XXV, 
Decemvrie 1891, p. 714, nota 4. 

5) Pentru bibliografia chestiunii v. lucrarea noastră: Contribution à l'étude des 
origines de l'ancien Droit coutumier Roumain, Paris 1925, p. 375. 
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cel putin in mare parte, temeiul spiritual al vechii noastre 
conceptiuni juridice: directia antichitätilor preromane. E 
drept cä George Popovici nu se insirue printre sustinätorii 
tezei slaviste färä rezervä. Dimpotrivä, el ia atitudine fatä dein- 
tegralismul tezei originilor slave. Admite numai partial aceastä 
teză. Dacă nu o spune în lucrările lui — de altfel, problema 
aceasta nu a făcut obiectul principal al lucrărilor rămase dela 
el — o spune clar în scrisorile lui. Scria lui Iacob C. Negruzzi, 
la 15 Februarie 1887, referindu-se la lucrarea lui Ladislau 
Pic: « Un lucru însă ce ar trebui respins este încercarea de a 
revărsa asupra institutiunilor noastre vechi un colorit cu desá- 
vársire slav » 1). 

Recunoaşterea pe care o dăm întreagă — pe alocuri chiar 
entusiastă — lui George Popovici, nu ne lipsește de dreptul — 
cred, dimpotrivă, că ea ne dă acest drept — de a face discri- 
minări între rezultatele cercetărilor lui și de a le face critica 
pe care o socotim indreptátitá. De altfel, el însuşi și-a corectat 
unele din hipotezele si din asertiunile sale — cum am amintit-o 
in cursul lucrárii de fatá — si nu si-a crutat propria-i criticá. 

Ni se pare cá asupra firului conducátor al investigatiilor sale 
s'ar putea formula o observatiune: credem cá rezultate s'ar 
putea dobándi mai intregi si mai veridice, dacá cercetárile 
asupra vechei civilizatiuni juridice románesti nu s'ar face 
fie numai la lumina romanitätii prezumate a acestei civiliza- 
fiuni — aşa cum o întreagă şcoală o făcea la jumătatea veacului 
trecut — fie exclusiv la lumina unor influenţe și unor împru- 
muturi culturale slave, așa cum s'a făcut de către unii. Credem 
că la rezultate mai depline se ajunge prin solicitarea fondului 
străvechiu autohton, care poate fi un izvor — de sigur încă 
puţin cunoscut — de știri. 

Argumentarea lui George Popovici, când explică pentru ce 
nu socotește si cu fondul de vieatá juridică anterior Romanilor 
în Dacia, ni se pare cá päcätueste. A afirma — cum s'a mai 
făcut — că ce va fi fost pe pământul acesta înainte de stăpâ- 
nirea romanică nu prezintă niciun fel de interes, fiindcă 
nu avem ştiri din vremea aceea, ni se pare cá este tot una cu a 


1) I. E, Toroufiu şi Gh. Cardag, I. cit. supra, I, p. 398. 
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nega un fapt, fiindcă nu i se găsește dovada. Lipsa celei din 
urmă să implice oare inexistența celui dintâi? A scrie: «ce stim 
despre Daci e prea fragmentar pentru a putea constata în el 
embrionii evolutiunii viitoare» si că «astfel, acele ştiri rămân 
indiferente din punctul de vedere al istoriei Dreptului nostru »!) 
ni se pare că este tot una cu a admite că dacă generaţiile 
străvechi stăpânitoare a acestui pământ dacic nu ne-au transmis 
pe bronz sau pe marmură dovada și amintirea vieţii lor, e 
fiindcă această vieatá nu ar fi existat si deci nu ne-au putut-o 
transmite. Ori, pe aceasta o avem dela ei. lar în multe domenii 
se si poate demonstra vechimea ei preromană. Si în domeniul 
conceptiunii românești despre Drept și dreptate, cercetările 
întemeiate pe studiul antichitátilor preromane par fägädui- 
toare pentru determinarea originalității si originilor traditi- 
unilor juridice românești 2). 

Si, iarăși, nu fără beneficiu de inventar primim următoarea 
formulare principială a lui George Popovici care scrie că «nu 
Dreptul roman, ci acea fabula rasa pe care au lăsat-o 
în urma lor barbarii năvălitori este fundamentul pe care 
cursul veacurilor a pus așezămintele Românilor » 3). Ni se 
pare, în ce privește partea a doua a acestei citatiuni, că lucrul 
e susceptibil de o indreptätitä critică. Dacă este demonstra- 
bil — şi eu cred cá e si demonstrat—că nu în Dreptul 
roman se regăsesc originile vechii noastre conceptiuni juridice, 
a admite acea «fabula rasa pe care au lăsat-o în urma lor 
barbarii » înseamnă, pe de o parte, a concepe năvălirile « bar- 
bare » ca pe un iureș care a lăsat vid în urma lui — atunci când 
ele n'au avut acest caracter — si pe de altă parte înseamnă 
iarăşi a nega un fapt fiindcă nu i se găseşte dovada. Căci ceeace 
se stie şi s'a demonstrat în ştiinţa noastră istorică e cá dacă 
între epoca romană si epoca târzie a întemeerii Statelor ro- 
mâneşti a fost un îndelungat laps de timp asupra căruia ştirile 
documentare lipsesc, acest laps de timp însă, acest hiatus 
documentar, nu a însemnat si un hiatus de vieatá, nu a în- 


1) G. Popovici, O scriere nouă asupra vechilor noastre aşezăminte românești, în 
e Convorbiri Literare », Nr. 8, anul XX, Noemvrie 1886, p. 668. 

3) Georges Fotino, /. cit. supra, passim. 

3) George Popovici, l. cit. supra, p. 671. 
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semnat o discontinuitate în vieata acestui popor, o întrerupere 
care să ne îngăduie a afirma că peste trecutul acestui neam s'a 
putut face la un moment dat o tabula rasa; şi, aceasta, fiindcă 
informaţia ne lipsește pentru acel moment dat. Nu se poate 
vorbi decât de o continuitate între generațiile care se succed. 

George Popovici, în cercetările lui şi printre luminisurile 
pe care le-a tăiat în întunericul trecutului nostru juridic, va 
fi putut astfel să-și rătăcească unele íincheeri; Dar acestea, 
chiar şi acolo unde aveau să fie amendate sau înlăturate, se 
impun întotdeauna cel puţin prin aceea că ele suscită cu toată 
seriozitatea probleme care se cer deslegate. 

Inlăturând romantismul şcolii romanice, definind şi măr- 
ginind aportul slav în cultura noastră juridică, George Popo- 
vici — căruia critica de mai sus nu-i scade din recunoaşterea 
pe care i-o datorăm — rămâne cel dintâi istoric critic al vechii 
noastre civilizatiuni juridice, un precursor care a introdus în 
această ştiinţă plăcerea de a înțelege, puterea de a discerne 
şi voluptatea de a clasa. 

Multe din scăderile istoricului erau fireşti intr'o vreme când 
institutiuni românești fundamentale — iată de pildă voevo- 
datul, asupra căruia el a putut formula și aprecieri puţin 
întemeiate 1) — erau încă nedeplin cercetate şi cunoscute pe 
atunci. Nici cercetările lui lon Bogdan, nici acelea, de desă- 
värsitä factură, ale regretatului C. Giurescu, nici numeroasele 
și atât de bogatele, prin noutatea informaţiei, cercetări ale d-lui 
N. Iorga, nici alte câștiguri dobândite de atunci si până astăzi 
— când noi îl judecám — nu-i puteau fi ştiute, sau nu i-au fost 
decât in parte stiute. Alţii au adâncit de atunci cercetările de 
vechiu Drept românesc. Dar deşi multe aspecte ale trecutului 
nostru juridic au fost de atunci până astăzi luminate, deşi pasiu- 
nea si osteneala altora vor fi proiectat multi stropi de lumină pe 
zarea întunecată a trecutului nostru — dacă nu ar fi să amin- 
tesc decât de sinteza în curs de publicare a d-lui I. Peretz, sau 
de lucrările de strictă metodă și bogată informaţie ale d-lui 
Andrei Rădulescu și St. Longinescu — deşi, de acum câteva 
decenii până astăzi, de sub praful arhivelor se vor fi aflat 


1) George Popovici, l. cit. supra, p. 667. 
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multe lucruri noui, totuși pe drumul Științei vechiului nostru 
Drept românesc mai este atât de mult de străbătut că, mergând 
pe drumul acesta, deschis de George Popovici, eu mäsor 
tot ce a pierdut această Ştiinţă prin moartea lui mai înainte 
de vreme și simt nevoia unei strângeri de puteri pentru a se 
reconstitui, în linii definite, înfățișarea vieţii noastre juridice 
de altă dată. 

Poate, astfel, se va ajunge la acea sinteză a vechiului nostru 
Drept românesc, a cărei viziune George Popovici a avut-o, 
la a cărei întocmire începuse, dar pe care moartea a vrăfuit-o 
si pe care o așteptăm dela Știința românească. 

Din acea sinteză se va putea desprinde, în toată lumina, 
trecutul juridic al acestui neam, acel trecut care are și origi- 
nalitate si măreție si la a cărui evocare avem dreptul să fim 
sensibili. 
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Şedinţa dela 18 Ianuarie 1935 





Există, am spus-o nu odată, o întreagă literatură românească 
necunoscută, care cuprinde lucruri interesante, adesea sur- 
prinzătoare. Fără să se ridice totdeauna la valoarea de artă, 
ea merită a fi cunoscută din mai multe puncte de vedere. 

Intâiu, ea arată desvoltarea înceată, dar continuă, a unei 
originalitäfi care va isprăvi impunându-se peste influenţa, 
totuși vie până azi, a modelor străine. 

In al doilea rând, în ea se pot urmări progresele unei limbi 
literare care,trecánd peste fabricatiile teoretice, care nu cunoşteau 
graiul trecutului si despretuiau limba populară, bază a oricărui 
stil, ajunge să poată da expresie oricărei idei şi nuanţe oricărui 
sentiment. 

Dar, mai ales, ea foloseşte prin aceea că, afară de cazul când 
subiectele se iau de-a-gata din alte párti, în ea se află notate 
condiţiile de vieatá ale epocelor în care deosebitele ei produse, 
mai mult sau mai puţin vrednice de a fi cetite, au răsărit. 

Acum câţiva ani, am întrebuințat, in conferintile mele dela 
Paris, teatrul de mai ieri ca si romanul si nuvela, ca să caut a 
prezinta liniile pe care s'a desfășurat organizația noastră 
politică si socială, ca si, bine înţeles, vieata morală a ţării 
noastre. 


14 A. R. — Memoriile Secfiumi Istorice. Seria 111. Tom, XVI. 
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În această scormonire au ieşit la iveală unele nume care ar 
putea să rămâie, unele opere din care măcar fragmente ar fi 
demne de a fi reeditate. 


Acum în urmă, hazardul mi-a scos înainte un roman necu- 
noscut, plin de note scoase din realitatea de acum trei sferturi 
de veac, poate chiar ceva mai mult decât atâta, roman care 
miră, nu numai prin aceste revelații, adesea neașteptate, ci prin 
personalitatea autorului, 

Acesta, Ioan M. Bujoreanu, dintr'o familie de boieri mai mici 
şi mai recenti, era cunoscut prin retipárirea Pravilelor lui Vasile 
Lupu şi Matei Basarab, ediție care se întrebuințează curent, 
în lipsa alteia mai bune, si până în acest moment. 

Despre familia lui, iată ce a binevoit a-mi comunica ruda 
sa, d-l Florescu, cunoscutul genealogist si istoric: 

«Mihail Bujoreanu, tatăl lui Ioan, era fiul lui Constantin 
Bujoreanu, medelnicerul dela 1815, mort de ciumă la 1830 și 
îngropat în curtea bisericii Sf. Ilie din Calea Rahovei, ctitorie 
a neamului maicii sale, casele boierilor Bujoreni fiind, 
de altfel, în proxima vecinătate a bisericii. Maica lui Mihail 
era Catinca Fotind, fiica lui Teodor Fotinó, cunoscut si 
supt numele de Michea Fotino, fiu al lui Mihai din Chios, 
legist și filosof al Marii Biserici la 1781, și al fetei lui Pan- 
dele Hiotu. 

«Constantin Bujoreanu isi luase numele de famjlie dela 
mumá-sa, Smaranda Bujoreanca, care fusese sotia lui Mano- 
lachi Sandagiu, fost Clucer, mort pe la 1786, si care-si zisese 
şi el Bujoreanu. Smaranda era fiica lui Radu Bujoreanu, Stol- 
nicul dela 1768, şi al Mariei Matei Fălcoianu. Acest Radu avea 
ca părinte pe alt Radu, mort la 1751, şi ca mamă pe Anita Brăi- 
loiu, nepoata de fiu a Marelui Ban Cornea din Domnia Brân- 
coveanului. Radu acesta era unul din fiii lui Șerban Bujoreanu, 
fostul Mare Ban dela 1716, si al Ilincăi Mihu Brätäsanu, iar 
Serban fusese fiul unui Dima Bujoreanu, cápitan la 1673 si 
1697, si al unei Bársesti. Din lipsá de documente mai con- 
cludente, nu am putut lega pe acest rástrámos al lui Ioan 
Bujoreanu cu alti membri ai familiei Bujorenilor, aflátori in 
cursul veacului al XVII-lea ». 
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In ce priveşte biografia, iată si notele pe care mi le procură, 
cu aceeași amabilitate, d-l Mihail I. Bujoreanu, fiul scriito- 
rului : 

: Ion M. Bujoreanu s'a născut în Bucureşti, la 3 August 1834 
si a murit la 1 August 1899. A fost fiul lui Mihalache Bujoreanu 
şi a] Ralitei Bujoreanu, născută Lipoianu. Cursul gimnazial sau 
liceal — cum era pe atunci — le termină la Institutul Mitilineu. 
Tatäl său moare tânăr după ce-și pierde o mare avere. El întră 
în calitate de «contopist» la Ministerul de Interne. Ocupă 
rând pe rând funcțiile de zapciu (subprefect) în mai multe plăși 
din judeţul Ilfov, apoi de director de Prefectură la Vlașca, la 
Insurätei (?) si la statistică supt Martian, de judecător la Ploesti, 
prefect la Ismail, director la « Monitorul Oficial » si, făcând 
politică conservatoare, rămâne fără slujbă cât a stat la guvern 
Ion C. Brătianu. 

«După căderea guvernului Brătianu şi venirea la putere a 
junimistilor (1888), i se dă postul de subdirector la « Moni- 
torul Oficial» şi el stă în această slujbă până în anul 1897, când, 
venind din nou la putere liberalii, iese la pensie». 


Bujoreanu, care a mai tipărit si o culegere de «traductiuni 
şi prelucrări», intitulată « Cunostinte folositoare» (numai partea 
întâiu, desi se făgăduia câte un « volum » — adică o fasciculă — 
în fiecare an; Bucureşti, fără dată, dar după 1865), în care se 
menţionează si hotărîrea Consiliului județean de Ilfov de a 
înlocui « actualele case si bordeie ţărăneşti, care sunt în starea 
cea mai mizerabilă atât supt punctul de vedere arhjtectonic, 
cât si supt acela al igienei si salubritätii », prin clădiri-model 
și se prezintă o formă-tip, franceză, cu totul apuseană şi ne- 
potrivită, adăugindu-se şi unele reţete, e în același timp autorul 
unei piese de debut, Fata supt epitrop, apărută la București 
în 1855, în editura lui Gheorghe Ioanid, cunoscutul librar. 

Comedioara intr'un act, si cu «cântece », e închinată « Ecse- 
lentii Sale Marelui Vornic Constantin Cantacuzino, cavaler, 
marele cordon al mai multor ordine împărătești, etc., etc., etc», 
pe care autorul tânăr îl socoate un protector al «literaturii si 
artei dramatice ». Se întâlneşte într'însa, prea mult, obisnyjta 
frazeologie sentimentală într'o limbă pe care Bujoreanu o va 
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corecta (el însuși se prezintă ca « devuatul servitor» al lui 
Cantacuzino), şi versurile sunt din cele mai proaste. Dar încă 
de atunci se vede la viitorul editor de pravile şi diletant istoric 
o înțelegere pentru graiul țărănesc pe care-l reproduce aidoma, 
şi, pe alocurea, nu fără un sfichiu de haz. Se pot releva cuvinte 
neobisnuite, precum « closnitá » (p. 12), «chipcan » (p. 14) 1, 
«latele» (p. 15: «îţi scot latele din rádáciná »), «termentin» 
(p. 16), «scatolcá » (pentru solnitá; p. 17), «herechet» (p. 27), 
« pandolii > (p. 32), «acusic > (p. 40). 

Bujoreanu a perseverat în această direcție, si în 1857 el dădea 
patru bucăți de același fel: « Cuconu' Zamfirake » (trei acte, 
din 1855, când traduce din hazliul Paul de Kock Láptárita dela 
Montfermeil si din Florian, trei nuvele) « Bătrânul Láceanu» 
(cantonetá sau «cánticel »), € Doctorul scäpätat» si « Lumpatzius 
à la recherche d'une position (sic) médicale » (in frantuzeste). 

In cea dintâi bucată e iarăși pitoresc si umor popular?). 
E interesant Soreanu, care «premeneste limba, căci altfel 
noi ăştia cu antiriu mirosim a proşti de departe» (p. 17). 
Florina doreşte «să meargă la teatru 3), la baluri, la clu- 
puri, la Şos, la Cismegiu » (p. 22). Protestarea indignatà 
a provincialului Zamfirache: « Domnule, nu má necinsti, 
căci am rang si te trag în crimenal» (p. 31). Pentru nuntă 
se aduce «niște candel, náscopite (sic), corcodusi» (p. 41). 
Zamfirache, însurat, apare «la modă»: «fes negru pe cap, 
un halat foarte larg si lung, de-i atârnă pe jos, legătură 
albastră, jiletá deschisă, pantaloni várgati deschisi, prea 
strámti, cizme prea largi» (p. 44). Dar se întrebuințează cuvinte 
ca «exigisis » şi «matiurá» (p. 45). Un curtezan e pentru 
servitor «domnul tânăr care poartă două coarne de cârpă 
pe lângă urechi» (gulerul; p. 46). Servitorul în «livre» 
«parcă e strâns în butuc » (ibid.). Bucătăreasa face «halvà tur- 
cească » (ibid.), dar «Avram Ovreiul » e croitorul de modă 

1) E vorba şi de « fárcovnicul Ciacgiricá >, — Găsim şi câte o notă în adevăr poetică. 
Grădinarul ţăran spune nevestei sale, cu care se împacă: «Si, dacă ne-om îmbolnăvi 
vr'odată de boala care face să murim, când sunt foile uscate, ne vom duce într'o pă- 
dure cu brazi: acolo sânt totdeauna foile verzi » (p. 53). 

3) De ex.: «să povârnim spre fürcovnic» (p. 22), * Mocăţoaica nenei» (p. 34), 
* gusita mea » (ibid, ). < Oul neichi s, «mofata nenei + (p. 35), «nacsina » (p. 46). 


3) E vorba şi de « Valeri, actrița noastră din Bucuresti » (p. 25). Dese reminiscenfe 
de operă (și p. 30). 
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nouá (p. 47). Neintelegánd limba din biletelele adresate fru- 
moasei lui neveste, eroul strigá: t De eram un stápánitor, 1-as 
trimite dracului în Franţa pe toti maimutoii ăștia cari-si pocesc 
limba » (p. 48). Şi, cum e vorba de «angel», el răspunde, 
asigurat: «Angel nu sade aici» (zbid.). Dialogul, şi cu «amintiri 
grecești », al lui cu frantuzitul < Marsäntoiu », Allemand né à 
Paris, nu e fără haz (pp. 48—51 1). Afișul de teatrul cu € Hergcu 
bocceagiu » (sic) al lui Alecsandri și multe altele (pp. 54—5), 
plus «l'Échelle (sic) des femmes», lângă cel cu « voltijorii » 
dela Circ, ar putea fi autentic. Conversatia cu Bojogărescu, pe 
vremea ocupaţiei austriace, e vioaie şi spirituală: e vorba dacă 
papucii, pentru comoditate şi economie, se poartă « descult » 
ori ba (p. 63). Vizitatorul cu «șapcă de piele >, arată cum și-a 
moralizat nevasta: « după pravila lui Isaia joacă ciomagul pe 
spinare » (p. 63). Rezultatul e satisfăcător: «poartă rochie de 
stambă, umblă cu picerele goale pân casă, fiindcă scândurile 
sunt curate, face bucate, mătură, câte odată şi spală; decât, 
oricum, îi mai dă ajutor o fată de 'Tigan, o roabá a mea» 
(p. 65). 

Pe lângă amorezul serios, Matei Trandafirescu, este şi amo- 
rezul escroc, Teodor Bogasierescu, cu «simtiriunea si repao- 
siunea » lui, care oferă lui Zamfirache un « barometru » adecă, 
la întrebare, un «ceasornic care se întoarce la o săptămână 
odată > (p. 71). Dichiseala cu «alb» si «roșu» a noii soții a 
lui Zamfirache, Vrájbeanca (p. 86), plus spráncene si « alunite », 
aratá cá « nimic nu e nou supt soare ». 

In tabloul final, salonul e plin de aceia cari, la «soare», 
«joacă stos sau preferant » si lotto (pp. 36—37). E o scenă, cu 
«tern», cu «catern», « puntorci » si « ambo », cu cuvintele gre- 
cești amestecate, care se va repeta în romanul de mai târziu, 
din cele mai bune în vechiul nostru teatru. Dar toată 
această parte n'are nicio legătură decât a personagiilor cu ceea 
ce Bujoreanu numeşte o «piesă». 

Cele două bucăți următoare sânt, fără același spirit, ca ale 
lui Alecsandri. Lumpatzius reproduce cu schimbări pe Doctorul 
scăpătat: limba e deosebit de bună. 


1) « Cârpături » (p. 50). 
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La 1859, Bujoreanu află cuvinte simţite, în genul Cântări 
României, pentru Unirea Principatelor ( Revederea Moldovei cu 
Románia supt Alecsandru loan I ín 1859, București, 1859; 
frumoasă mică brosurá, tipărită de Ferdinand Ohm). N'am 
văzut « Momente de distracţie». 

Dela dânsul mai avem deci pagini care dovedesc o călduroasă 
iubire pentru trecut, o initiare în documentele păstrate dela 
acesta, o pricepere în ce privește sensul lor. Dar nimeni nu-şi 
aduce aminte că, la 1862, el, acest avocat bucureștean, a 
dat la iveală, cu sprijinul unui N. Cernovodeanu, un roman 
de moravuri, cuprinzând două volume destul de groase, între- 
rupte din motive ce se vor vedea: Misterele din Bucureşti 
(tipografia Stefan Rasidescu, Pasajul Român). 

Arhitectura acestei opere literare nu e cea mai limpede si 
mai bine potrivită, probabil şi pentrucă autorul avea de gând 
să prelungească, dacă nu povestirile de moravuri pe care le 
intercalează, măcar vizita la Cătunul a celor doi călători cu tot 
ce se desfășoară, curat si ináltátor, în aceastălaltă atmosferă, 
pe care tine a o face cunoscută. Aceasta reiese, de altfel, si din 
observaţia dela sfârșit, cu litere mărunte: « Crez însă cá naratia 
mea ar fi găsit-o cineva mai interesantă, dacă ar fi aflat şi sce- 
nele misterioase prin care trebuia să trec cu romanta, precum 
îmi propusesem, și pe care am fost constrâns a le trece supt 
tăcere, de frica unei legi ce a apărut de curând > 3). Doi frati, 
dintre cari unul abia întors dela Paris, își propun să facă o 
excursie în pădurea Băneasa si de acolo trec la moșia lor, Cá- 
tunul. Descriind si marginea Bucureştilor si acest sat muntean 
din șes, autorul intercalează deosebite povestiri despre scan- 
daluri si crime bucureştene pe care fratele mai mare, care le 
cunoaște bine, le prezintă fratelui mai mic, care n'avuse vremea 
să se iniţieze în ele. 

E vorba acolo de multe lucruri petrecute în locuri deosebite. 
Femei care petrec cu amanţii lor provoacă nenorociri de pe 
urma cărora trebuie să îmbrace rasa călugăriei (de acest mona- 
hism feminin se face un mare abuz, ca şi de ucideri şi de otră- 


1) Undeva se scuză şi in ce priveşte pe judecătorii atacați de dânsul, rugánd pe cei 
drepţi şi cinstiţi să no ia asuprä-si. 
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viri, pe care avocatul avea cum sá le cunoascá). Scene de 
conruptie si uneltiri de crimá. Se desfac din aceste insirári dc 
evenimente banale sau violent tragice unele tipuri care intere- 
seazá — gi le voiu prezenta la urmă pe câteva dintre ele — , dar 
mai ales mediul apare clar. 

Un mediu pe care am dreptul de a-l crede al vremii înseși 
când Bujoreanu îşi face cartea — căci ni se vorbește de « dom- 
nitor»: Vizita « Domnitorului» la temniţă; «Domnitorul 
terii » (II, p. 76) si «adiutantul dejurna»; (II, p. 255). E o 
vreme când vechea pană de gâscă se mai întrebuințează, si 
de aceea se precizează: «condeiu de plumb » (ibid., p. 31). 
E o lume cu « efreiteri » (II, p. 89), cu «pomojnici», (I, p. 330), 
cu paznici de noapte, cari strigă «cine este acolo » (II, p - 74). 
Ni se dau nume de otele, de localuri de petrecere care sánt d: prin 
anii 1860, deşi unele amănunte de o extraordinară cruzime, în 
această satiră socială fără rezerve, care se opri în fața protestă- 
rilor și de frica unei noui legi de presă, ar fi mai potrivite pentru 
epoca Fanariotilor în ultima fază 1) sau pentru aceea, fără prea 
mari îndreptări morale, care i-a urmat nemijlocit. Căci, poate 
fără să existe un raport între cele două scrieri, aproape strict 
contemporane, aceasta fiind cu mult inferioară ca închegare si 
formă literară aceleia cu care suntem aduși a o compara, între 
Neagu Bulboacă, zis, un moment, şi «domnul Negreanu », om 
de societate, si între vestitul Dinu Păturică, anume asămănări 
se impun răpede şi cu siguranță. Autorul însuși zice, în 
Prefatá, arătând că prezintă « produsul unui impuls natural si 
netrecut prin examenul unui maestru îndoctrinat»: « Mistere 
din Bucureşti sunt mistere din București, iar nu Misterele 
Bucureștilor. Fondul este o romantá înconjurată de diferite 
scene fictive pentru a biciui viciul, care scene s'ar fi petrecut 
în diferite epoce ale trecutului nostru social». 

Voiu învedera întâiu ce se prezintă ca atmosferă în ce priveşte 
Bucureştii înseşi și apoi vieafa de ţară. 


1) La serate, cutare cucoaná mai in vrâstă scoate excla nafü piecești : «mega şi chi- 
rie», (I, p. 35) şi doi judecători, indignati de «obráznic'a » unui om cu dreprite, 
vorbesc aga: «pios ine afti i pușlamă? Den ton gnorizo » (I, p. 328). Se maizic «a 
cabulipsi » (II, p. 91), «neprahtisit» (I, p. 255), ta lua tacrir* (ibid., p. 258). Sânt 
medici nemți cari nu se deranjează la cafea (I, p. 236) si € bárbieri cu lantetä » (I, p. 272). 
Se vorbeşte şi de un « general străin » care ar voi să ieie pe o fată de boier (II, p. 56). 
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Pentru Bucuresti, descrierea e rará si scurtá. Ici si colo se 
pot prinde numai unele note de vieatá contemporaná. Gorganii, 
cu frumoasele grădini, cu casele modeste în care şi tinerii își 
îndulcesc vremea fumând, ca și boierii bătrâni, moștenitori ai 
unui mai îndepărtat trecut, din «ciubuce lungi de lemn de 
iasomie », luându-și des-de-dimineatá cafeaua. Șoseaua cu bufetul 
ei, «izvorul depravatiilor >, si cu doamnele bătrâne cetind în 
caretă o romantá franceză. Pădurea Băneasa, unde se poate 
lua dejunul în mijlocul verdetei, lângă « mica fântână din vale » 
şi «pavilionul » plin de inscripţii necuviincioase. Herăstrăul, 
unde un Grec monopolizator stoarce de bani părechile clan- 
destine, între care străinele, mai ales Francezele, care comandă 
« supeuri » 1). Tineri cu «mănuși de jacmé >, € pungasi zdren- 
tosi », femei. In general, mai ales pe de lături, «gropi mari si 
helestae permanente » 2): opt ani, cát a lipsit tânărul Lun- 
geanu, n'au adus nicio schimbare. Se mai pomeneste Ulita 
Francezá, Cismegiul. Se bea « must dela Filaret » ?). 

Iatá tribunalul: 

«O clădire cu un etaj, situată alături cu încăperile Mini- 
steriului Justiţiei si izolată de celelalte încăperi din curtea 
judecătorească, era lăcaşul unde se judecau toate pricinile cri- 
minale si corectionale din cea mai mare parte a Țării Româ- 
nesti. O scară cu patru trepte ce se .clätinau subt picioare 
şi pîntre care se vedea tot golul dedesubtul lor servea de 
întrare generală într'un coridor a cărui dimensiune era de 
doi stânjeni cvadrati. Din partea stângă a coridorului se 
vedea o sală îngustă și lungă, așa de veche cât şi ruinată, iar 
în partea dreaptă se prezentau două uși laterale, din care 
una avea intrare în pretoriu, iar cea din stânga ei în cance- 
laria tribunalului » *). 

Se vede că avocatul, care e autorul, cunoaște bine 
locurile. 





1) I, pp. 2—3. 
2) I, p. xr. 
3) II, p. 72. 
4) I, p. 307. 
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Vieaţa oarecum apuseană e la «birturile», la «otelurile 
nemtesti », cu chelnerii cari servesc încet, cu gazetele germane 
și franceze, cu masa de biliard, ca la « Europa » sau « Bren- 
ner»!). «La birturile nemtesti se servește cineva foarte 
anevoie și chelnerii trebue să pună câte zece minute de interval 
ca să aducă un fel de bucate... In sala biliardului se afla o 
mulțime de Greci, Nemti, și Români puţini. Unii cetiau jur- 
nale nemtesti, căci numai de acestea se aflau acolo; multi 
jucau table, domino, cărți, si doi insi biliard ». E rar să se vadă 
«un fecior de boier într'o cafenea > 2). 

"Toaletele timpului apar. Pentru clasa de sus, mergând până 
la ultima treaptă a unei boierimi de funcţii, plină de parveniti, 
« mantile >, «bonete albe cu funte mari», «coafuri încărcate 
de pompoane și de flori, a căror greutate e în cumpănă cu 
capul», la femeile « pomponate si înflorate >, « împopoţonate, 
malacovate si gurgutate »°), lângă domni în «jiletă albă > supt 
«frac sau cvecher », cu gulere mari $i «lornetá de gât», așa 
cum se văd în tablourile pictorului epocei, atât de «adevă- 
ratul » 'Teodor Aman 4). Pentru o bătrână din clasa meseriașilor 
se cuvine un « bonet foarte simplu », o «rochie de bares coloare 
închisă şi pe d'asupra o boccea neagră cu flori de mătasă verde 
pe la colţuri ». Pentru una tânără: «o pălărie de mătasă verde 
închis, rochie de mătasă subţire de o coloare închisă, pelerină 
de mătasă neagră » 5), 

Ca distracţii, serate de «loton », cu «caternele » și « canio- 
tele » lor, în care cine poate insealä și fură, împrumută si nu 
dă înapoi, până la respectabilele doamne, curarisindu-se cu 
« hapurile lui Morizon », care-și aduc pentru măritiș fete a 
căror vârstă se ascunde şi care vor fi mamele acelor pe care 
cu atâta desgust le înfăţişează, tragic, prin anii 1880—1890, 
Delavrancea, î în Iancu Moroiu, cea mai cumplită satiră a bur- 
gheziei si functionárimii bucureștene în anii de triumf exterior 
ai Domniei regelui Carol I, și în oribila frescă de un realism 
fustigator, Paraziţii. Alături se face câte un « burlot de stos », 

1) I, p. 80. 

2) II, p. 18. 

3) I, 51. 

4) I, pp. 29, 31, 36, 51. V. şi ibid., p. 108. 

5) IL, p. 35. 
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cu cărţi «noi si pontorci » 1) Se aude: «banc», «talie», «cine 
taie? Un sfant ochiul, parole şi el mazo; este cartea mea » 2). 
Se poartă «farfuriutele de dulceti». Conversatia trece prin gro- 
solănie si ajunge până la sângeroasa insultă, care oprește doar 
un minut jocul: «Te întindeau», spune yna, «craii la Cis- 
megiu și prostul de bărbată-tău mânca smântână cu cartofi 
la moşie > 3). Sau, când cutăreia i se zice de adversari: « ma- 
damă »: «Madame sânt numai la hanul Zamfirescului > 4). Se 
vorbeşte de «un noroc cât Colțea » 5). Dar se recunoaște cá 
se află case care se închid înaintea persoanelor pătate $). 

Teatrul e însă plin si, afară, Evreii fac speculá cu biletele: 
în lojă se injgheabä legăturile obișnuite între femei mai 
în vârstă şi tineri cari vreau să trăiască bine, fata de lângă 
mama văduvă privind în sală ca să-și afle un rost 7). 

O seară de bal mascat în sala Slătineanu sau Momolu e 
prezintată cu vioiciune și coloare. Lumea n'are ţinută şi n'are 
spirit, ajungând uneori la ultimele grosolănii adresate femeii 
care nu îngăduie o anume « curte »: «Aţi venit cu rochiile su- 
mese din mahalaua Dobrotesei ca să găsiți mușterii ? La hârdău 
mi-ai învăţat să dai asemenea răspunsuri ?», ca să-şi audă doar 
acest răspuns dela cinstita fată de meserias: « Pleacă si ne lasă; 
esti nesuferit !... Cazi pe lume ca iarna grea!»8). 

Pentru lumea mai săracă, pe lângă cafenele, sunt si « cazine », 
unde pot lua dulceti si cafea 9). 

Banul 9) îi stăpânește pe toti, făcând să joace figurile comice 
înaintea aceluia care astfel isi poate continua tragedia. Cu 
«icosari» poti trece de barieră fără bilet, căci « căpitanul » te 
va recunoaște îndată că esti un boier cu moşie, care ai trecut 
adesea pe acolo. Reţeta lui Neagu Bulboacă, de atâtea ori 


) 1, p. 54 
2) I, p. 55. 
3) I, p. 44. 
*) I, p. 48. 
5) I, p. 51. 


*) « Doamna Bruneasca, din cauza imoralei sale conduite, nu mai fu primită în 
nicio casá onestá »; p. 114. 
7) I, p. 106 şi urm. 


Se bomenesc galbenii, icosarii, sfanţii. 
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ucigaș, se potriveşte, după socotinta autorului, la toti: « Să le 
ungem puţin buzunarele cu miere și să facem lucrul cum se 
cade » 1). Epistatul, venit să urmărească un criminal, ia palme 
şi bani, si pleacă închinându-se «cuconului Stamate », care-i 
spune: «la acest galben si deschide-ti ochii altădată in ce 
casă intri şi cum trebuie să te porți »2). Bietul om crede că 
altfel nu se poate, deși blastămă situația în care-l pune o slujbă 
cu aga de puţin prestigiu, servită cu așa de puțină demnitate: 
«Sá o bată Dumnezeu de funcție care mă pune în poziţii critice 
cu toată lumea > 3). Nu numai comisarul, ci $i procurorul, care 
pătrunde în casa celui care a poruncit crima, rostind sacramen- 
talul « vá sárutám mânile », stau gata la pradă. Procurorului i se 
oferá, pentru a face sá se condamne un nevinovat, o sumá care 
nu-i convine: 4 Aide, ia 300 de galbeni si nu mai zice nimic! 
— Ascultă, cocoane Stamate, esti bogat destul: dá-mi 500 de 
galbeni si să nu mai fie vorba. Voiu face o lucrare să-ți placă 
astfel încât să-mi mai dai si un prezent». La vederea « gálbe- 
nașilor ferecati, drepţi la cumpănă si negáuriti », el consimte 
a făgădui în scris săvârşirea nelegiuirii, rámáind ca hârtia să 
i se restitue după ce-și va fi ţinut cuvântul ^). Si drácescul 
sfătuitor, ocnașul Bulboacă, face pe stăpânul său a se gândi 
si la judecători: « Acum, unde s'a dus mia, meargă şi suta, 
numai să fim siguri de izbândă. Așa sânt pricinile criminale: 
ca să scape cineva dintr'însele, trebue să plătească cu sutele 
şi cu miile. Uite, din pricina aceasta, posturile de judecători 
la criminal nu le-ar schimba nici pe ale miniștrilor. Orice 
pricină, cât de mică, atârnă numai la galbeni, și judecătorii 
s'au învăţat rău, Ei nu se încurcă cu nimic, ci se tin grei, Doamne 
fereşte » 5), Unul din judecători, care stă la Otelul Europa, 
ocupat cu două Franceze, se plânge de cheltuielile pe care 
aceste iubiri le reclamă, așa încât ar fi grea vieata, dacă n'ar 
găsi câte un ajutor amical: «Ştii că este o vorbă că Dumnezeu 
nu lasă pe om nici când rămâne în sapa de lemn. De unde cu 


1) I, p. 251. 
2) I, p. 257. 
3) I, p. 256. 
*) I, pp. 286—287. 
5) I, p. 298. 
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gândul nu mă gândesc, mă pomenesc din vreme în vreme cu 
câte un crestinas lásándu-mi un fisic pe masă, ca să-i fac vreo 
trebuşoară. .. Crede că astăzi eram la os» 1). Altul, învinuit pe 
vremuri că a pus pe o slugă turcită să-i ucidă fratele, se lasă 
tot asa de uşor convins, 

Iată chiar Logofătul Dreptăţii al « Domnitorului », care vine 
să-și ofere lui Stamate, pentru fiul acestuia, Alexandru, fata 
compromisá, Conversatia lor e plină de invátáminte: «Poate a 
venit ca să-l împrumut cu bani; atâta prevăz numai că nejumu- 
lit nu scap », spune cel de gazdă. lar vizitatorul se laudă cu ce a 
putut realiza la putere: « M'am curátit de toată datoria, care se 
urca la vreo șasezeci de mii de galbeni si mi-am desrobit toate 
mosioarele. lan spune-mi, ce zici? — Ce să zic alt, cucoane 
Dumitrachi, decât că vă admir capacitatea, Este cunoscut că 
omul mare este tot mare si că, orice ar zice cineva, ar fi de 
prisos. — Și unde mai pui iarăși că am mai cumpărat moşia 
Pârlita pe nimic, care are aproape la o mie de clăcași!» Si, 
despre puterea sa: 4 Postelnicul este numai o mobilă: nu face 
nimic; ba face ceva: dá mese, joacă cărți, toacă la parale și între- 
ţine toate străinele care vin în București. Într'o zi m'am dus la 
Palat si m'am certat furcă cu Domnitorul. I-am zis curat: nu 
mai pociu să mă lupt, Măria Ta, am obosit de tot; nu mai 
ştiu unde-mi este capul. Ştii ce mi-a răspuns Măria Sa? 
Habar nu ai... Mi-a zis Măria Sa cu cea mai mare delica- 
tefá: Să nu faci una ca aceasta, arhon Logofete, căci, dacá-ti 
dai demisia, se va încurca toată politica ţării si eu voiu fi 
silit să mă lepăd si eu de Domnie. Fără dumneata nu sunt 
bun de nimic... Uite iubesc pe Domnitorul țării si nu voiu 
să-i stric hatârul pentru lumea toată. Am hotărît să lucrez 
si să fiu ministru până voiu muri, ca să nu fie silită Măria Sa 
să se lepede de Domnie...— Și prea bine veţi face, foarte 
bine, cucoane Dumitrachi. Se cunoaște cá sánteti un ade- 
várat Román si că veţi face fericirea țării. — Negresit cá 
sânt Român, deși tată-mieu se zice că ar fi fost Grec şi că 
ar fi adăugat un ceanu la numele său; eu însă nu crez, şi 
pentru aceasta iubesc pe Român.— Cum bunăoară unii zic 





1) L, pp. 301. 
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si de mine cá sunt de viță Sârb si cá mă numeam odată Dan- 
govici.— Asa e lumea fácutá, sá critice ». 

Autorul a crezut prudent să adauge în notă: « Mă găsesc 
dator a arăta aci că numirile personagelor ce figurez în 
acest op sânt împrovizate si că, dacă din întâmplare s'ar 
găsi cineva în ţară care să poarte vreuna din aceste numiri, 
îi cer de acum scuzele mele, căci intenţia mea nu a fost a 
atinge susceptibilitáti ». 

Si, la urmá, vizitatorul, multumit cá i s'a primit aceastá 
ofertá, cu locul de director pentru viitorul ginere si 
o bogată zestre in bani si moșii, încheie astfel: « Mă grăbesc 
a mă duce la Vodă, care trebuie să fie prea neastâmpărat 
de nevenirea mea. Il fac să mă aștepte prea mult, miti- 
telul » 1), 

Lumea judecătorească o cunoaşte perfect acest om deprins 
a trăi în mediul ei. E de tot hazul, vrednică de un Caragiale, 
scena judecării procesului între negustorul bucureștean de 
grâne prădat la Brăila, care, ca să urmărească pe vinovat, merge 
la Viena, unde zace un an si jumătate în spital, ca să afle cá 
frumoasa soție s'a măritat din nou cu un «drăngălău », şi ea, 
care nu i-a dat odraslă timp de cinci ani, are acuma un copil 
«mic dezile». Apare prezidentul obosit, judecătorii cari, scriind 
bilete de amor şi făcând caricaturi, dau osteneala unul în spi- 
narea celuilalt, până la supleantul care află un motiv legal de 
a refuza, avocatul care se ceartă public ca să-i vie afacerea la 
rând: «Am cinci înfățișări pe la diferite Curți... Imi pare 
rău si mă mâniiu. — Aide, să facem hatârul d-lui Träncä- 
nescu >, Si batjocura cu bietul om care şi-a pierdut nevasta si 
se plânge, cum am spus, că nu i-a dat odraslä şi lui: « Pentrucä 
nu esti bun de prăsilă. — N'oiu fi, cucoane prezidente: nu má 
împotrivesc înaintea voinfii lui Dumnezeu si a Máriilor Voa- 
stre 9. Judecătorul, sensibil, a descoperit imediat calităţile fizice 
ale Brändusoaii. « Adun scaun încoace, mă aprod, să sazá 
dumneaei. Nu voiu să o văz în picioare ». Preşedintele: « Im- 
pricinatii nu pot şedea jos înaintea judecății. In condicá nu 
este niciun articol special pentru aceasta. — Se face excepție 


1) Pp. 142—6. 
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când oamenii sunt pátimasi, si domna Brándusoaia pátimeste 
de nevricale. — Atunci este altceva ». I se obiecteazá negusto- 
rului că. trebuie să meargă la Consistoriu, fiind o afacere de 
resortul preoţilor, si el se explică: «Preasfintia Sa si prea- 
cuviosul părinte arhimandrit. .. — Zi: arhimandrit curat şi nu 
lungi vorba... — M'a întrebat dacă am 500 de galbeni pen- 
tru ca să-mi dea nevasta înapoi si pe copilul făcut din prea- 
curvie să-l trimitá la cutie, unde să depuie cele 500 de galbeni 
pentru creșterea lui; dar vá rog aceasta să nu o treceţi pe 
hârtie ». In zădar prezintă el, la cerere, biletul de cununie pe 
care «l-a păstrat ca pe nişte moaște » (dar şi celălalt are pe al 
său, dat de «părintele Ciocánel dela Cuibul cu Barză »). In 
zădar, stâlcind noul vocabular al dreptăţii, se plânge că nu-l 
înţelege: « Vorbiti cam pe sfrantozie, și răposatul tatá-mieu nu 
m'a tinut la scoalá mai multá vreme ca sá má procopseascá si pe 
mine cu limba asta nouá», in care vorbeste de «asprimitatea 
legilor ». Avocatul, aducând înainte tot felul de «de vreme 
ce», «în vedere cá», «în considerare cá», e de părere că 
« domnul Brándus trebuie să fie răbdător si clienta mea să 
rămâie măritată cu domnul Repezeanu ». Urmează «chib- 
zuirea » cu nehotărîrile ei: < Brándusoaia să aleagă din doi pe 
care va voi», «să tragă amândoi bărbaţii la sorti si care va cás- 
tiga să ia pe femeie», până ce câteva cuvinte, spuse de avocat 
la ureche, decid contra lui Brándus, care, poftit a iscăli si el 
sentința, strigă: « Domnilor judecători, eu nu sunt multámit 
pe dreptatea dumneavoastră, care-mi pare strámbátate... 
— Nu putem multámi pe toti. — Nu iscálesc de as şti cá mă 
bate la spate ». 

Tot ce se tine de acest mediu e cunoscut lui Bujoreanu: 
«ingrijitoria temnitei», «vornicul temnitei», «casa de po- 
prealá ». 

Cu toată dragostea e înfățișată, apoi, o clasă de meseriași 
români pe cari i-a înghiţit vremea, fără nicio apărare a politicia- 
nilor stăpâni, înaintea mijloacelor materiale superioare fără frâu 
moral ale străinilor de toată speța. Se văd și casele lor si ale 
negustorilor, micute și curate, cu câte un salcâm înainte. La 
fereşti, «perdele de tulpan ». In «sicrin 9, « mulțime de cești, 
de păhare, chisele cu dulceaţă, lingurite și feluri de drácii », 
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lângă «trentele de rufe » 1). Iată cinstita casă a croitorului, 
lângă Biserica cu Sfinţi 2), de unde dulcea Frusină e chemată 
de moasa mahalalei, câștigată rápede cu bani, ca să meargă 
pentru cusăturile alese, pe care știe așa de bine să le « festo- 
neze », în casa bătrânului boier Dângeanu, care-i vrea trupul, 
şi, peste câteva ceasuri, otrăvită cu opiu, rănită de moarte în 
căderea ei năprasnică, acel trup rămas curat numai prin moarte 
e aruncat de Tiganul boieresc, care e uneltitorul în toate cele 
rele, în stradă. Iată, chiar în fata locului unde zace fetița în- 
sângerată, un cojocar de toată cinstea și isprava, Sălcianu, 
care e pärit că ar fi ucis pe aceea căreia a încercat a-i trezi 
vieata, aducând-o în prăvălia sa, şi o judecată plătită cu bani 
grei îl trimete în temniță unde, înainte de a i se ju- 
deca apelul, e trăsnit de apoplexie. Nobilă figură de repre- 
zintant al unor străvechi datine de oräsean român, ale 
cărui cuvinte sânt însemnate cu pecetea celei mai mari 
omenii, celei mai adânci intelepciuni si celui mai crestinesc 
spirit de îndurare creștină. Si toată familia lui e împodobită 
cu aceleași alese daruri: sofia, «mama Elisaveta», fiica, Maria, 
înaintea căreia a îngenunchiat curätia de suflet a tänä- 
rului boier Alexandru Dângeanu, blânda nepoată Tincuta — 
« fetele de meseriași », spune una din ele, «nu se înduplecă 
lesne, nici își vând onoarea pe bani»?) — şi acel vrednic 
ucenic Stoian, care, după ce şi-a apărat, în fata acelor ticálosi 
judecători, stăpânul, se invredniceste a fi soțul Tincutei si 
moștenitorul prăvăliei. Altceva decât aceeași lume stricată, 
peste câţiva ani numai, de politicianismul de falsă imitație 
apuseană ca să dea familia zugrăvită de Caragiale în Noaptea 
furtunoasă, cu jupânul membru la club, cu soţia care se tine 
cu calfa, acesta, de fapt, ca si dânsa, păstrând colțuri de 
gingasä onestitate în suflet, dar prins în minciună si păcat, 
si cu báietasul Spiridon, care face o așa de teribilă uce- 
nicie.... 


1) II, p. 8r. — La cei săraci câte o «icoană veche de hârtie neincadratä, lipită 
cu cocá de zid » (I, p. 199). 
2) E vorba si de 4 maidanul Icoanei », 


9) I, p. 197. 
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Ca să ieşi din Bucureşti se cere, de « căpitanul de barieră p, 
«bilet de drum p. Treci astfel spre Giurgiu sau spre Brașov. 
Pe această din urmă linie se dau la Săftica, lângă bisericuţa 
şi acum în ființă, dar aşa de ruinată și părăsită, «banii po- 
dului p. Mai departe, la jumătate de drum spre Ploeşti, e hanul 
din pădurea "Țigănești, «conacul berzelorp si drumul spre 
mănăstire, până la heleşteul unde copii născuți din păcate se 
aruncă la ceasuri de noapte. Drept înainte e Ialomița, de- 
prinsă a «rupe podul), râu capricios, care «când vine cât 
muntele, cu spume la gură, aci se face mititică, ca o broască )1). 

Lumea satelor e cu totul alta, cu o vieatá împletită din zgo- 
motoase petreceri, la care iau parte și popii fără potcap și în 
opinci. In cutare «casă ţărănească în forma unui Cosar..., 
casă de gard, deslipit din toate pártilep, care e cârciuma, 
părintele sufletesc al țăranilor e făcut să vorbească aga: « Cine 
joacă brâul cu mine? Eu joc si totdeodatá si cánt p. Si con- 
versatia urmează așa: 4 Bravo, mos popo, dar, vezi, nu bom- 
báni si de cele bisericesti, cj e pácatul mare! — Ce, acum dacá 
m'am făcut popă, nu trebuie să mă petrec si eu? — Apoi cam 
așa vine vorba, tătucule... — Si, si, si, dârai, dârai; uite- 
mă, iac 'aga, ba aminterea, dârai, dârai; hop odată si-altä dată, 
därai, dârai, dârai p°). 

Dar ce frumos vorbește mosul Stoica dela hanul Tigánestilor, 
care nu-şi închipuie ce ticálosi sânt boierii pe cari i-a îndemnat 
să meargă la mănăstire: 

« Apoi să vezi, cucoane. Când se îngâna ziua cu noaptea, 
adăpam boii la putul hăla de colo; abia scosesem găleata 
din put, când mă pomenesc cu chir Radu birjarul că se oprește 
cu căruța acolo ca să-şi adape caii, si eu, drept, l-am întrebat 
că ce caută de pleacă noaptea așa târziu, și mi-a spus omul 
că atunci îi picase musteriii. In căruță era un boier și cu o 
cucoană, dar eu, de!, nu i-am văzut, fiindcă era întunerec: 
atâta numai ştiu că le-am zis să nu treacă înainte, că e Ialo- 
mita mare si că nici până acum n'a mai dat îndărăt. După 

1) I, p. 83. 

1) I, pp. 156—157. 
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ce le-am spus asta, boierilor le părea prea rău: se vede mititeii 
că aveau vreo grabă mare si, fiindcă nu aveau încotro, au 
fost siliți să conáceascá la mânăstire. Acolo sânt si până 
astăzi, şi nevasta mea le-a dus niste găini, niste ousoare si 
două ulceluşe cu lapte; dar să le dea Dumnezeu bine, că 
mi le-au plătit peste cap » 1). 

La Cătun, Matei Lungeanu află pe aceia cu cari «se juca cu 
arsice pe bátátura din curtea boierească > si, induiosat de pri- 
mirea satului întreg, el le făgădueşte izgonirea arendașului, 
chemându-i la o petrecere pe sama lui, căci stie că oamenilor 
«le place a da oale peste cap fără să-i coste parale ». Lăsaţi în 
seama Grecului cu « harenda », mánati la muncă de zapciu si de 
dorobantii lui, cei cari n'au mare incredere in «gángániile astea 
boierestile » isi arată aleanul astfel înaintea stăpânului întors 
o clipă la vatra părintească, pe care nu-l recunoaște deodată, 
fiindcă « dumneavoastră boierii vă schimbaţi ca florile şi este 
anevoie ca să vă cunoască cineva»: « Mergem din butie în 
butie, cuconasulej cum este mai răul... Am ajuns ca niște 
dobitoace, doar că numai jugul nu ni-l pune de gât ... Beilicu- 
rile nu se mai isprăvesc; dacă arendasul are nevoie să-i muncim 
şi peste zilele legiuite, ne ia dela lucrul nostru cu zurbaua și 
ne duce la dânsul... Ne pierdem vremea degeaba, ba încă 
págubim si câteva găini si ouşoare de poclon ». Pe vechii pro- 
prietari încă i-ar răbda : « Incailea să stim că ne jupoaie de piele 
stăpânii nostri, iar nu străinii după drumuri » 2). 

Cunostinta perfectă a vieţii populare se vede şi în caricatura 
vátáselului, « bas-vätäselului » dela Batiste, de pe «toată Ba- 
tistea », care merge la cârciumă să petrecă în mijlocul hotilor 
ŞI Țiganilor, «sugători de tátá de Dealul cel Mare», adică: 
«a cinsti cu două ciocane de rachiu si cu o acadea», dar rachiu 
cu «anason bun» sau cu izmá 8). Sunt acolo: «hoti cari 
iese in lume cánd este soarele dulce... Fac toamna cáte 
o bazaconie, iernează in pușcărie, câştigă la bani şi-i bea 
cu prietenii vara... — Ştii, má, ce este iarna în puşcă- 
rie?.. Uite, e raiul pe pământ: îţi dă stăpânirea toale bune, 


1) L, pp. 94—95. 
7) 1, pp. 147—151. 
?) I, p. 207. 
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încălțăminte, lemne, lumânare, mâncare si tot ce-ţi trebue.— 
Dacă este asa, în puşcărie mă duc de iarná.— Aşa să faci, 
Sandule; am vorbit încă cu o mulţime de prieteni, ca să 
fim cu toţii ». Numai «la ocnă nu prea este petrecere si te 
dăulă (sic) ciocănitura sării » 1). 

Din experiența de avocat Bujoreanu poate reconstitui po- 
vestea Ardeleanului Ion Borhină, ucigașul negustorului din 
Slatina 2), si tot de acolo aceea a uciderii călugărului dela 
Tismana de către chiar tovarășii lui de vieatá sfântă 3). 

Și tineretul? Intre cei crescuţi în țară sunt ofiţeri ieşiţi din 
şcoala de cadeți, cari, cu riscul de a fi degradati si trimesi la 
Snagov, ridică sabia, care abia li s'a încredinţat, ca să apere 
onoarea unei surori sau unei iubite *). 

Cei veniţi din Paris au văzut uneori şi închisoarea pentru 
datorii dela Clichy 5), cheltuind cu « loretele din Paris, supeurile 
şi jocurile la noroc» si urmând asa si la Bucureşti: «Ieri », 
spune cutare, «am cumpărat unei lorete franceze o brățară de 
200 de galbeni si vreo şase mátásuri», femeia fiind « frumoasă 
ca o cadrá si cu un spirit de drac» 6). Câte unul e ușor atras 
să-şi bată joc de fata pe care o iubeşte: astfel fiul cel mai mare 
al boierului Dângeanu, el însuși izvor de păcate, nenorociri și 
crime. Dar fiul cel mic, Alexandru, e prezintat ca icoana însăși 
a omului idealist, cu suflet drept, gata de toate jertfele. Moşte- 
nitor unic al imensei averi părinteşti, el apără la balul mascat, 
riscând o ceartă sau un duel, pe cele trei femei din clasa 
meseriașilor, pe care le acopere de vorbe groase un tânăr fără 
creştere și, invitat în casa cojocarului, el ajunge a iubi pe 
frumoasa fată a casei, Maria, si, făgăduindu-i căsătorie, caută 
a se tinea de cuvânt; batjocorită de vătaful de curte după ordi- 
nele, suggerate tot de el, ale boierului celui bătrân, care vrea 
să împiedece astfel o legătură ce ar dezonora o familie din 
protipendadă, logodnica află înțelegere şi iertare dela acela care 
o caută până în mănăstirea Dintr'un lemn, unde voise să 


1) II, pp. 66—72. 
2) I, p. 77 gi urm, 
?) I, p. 132 şi urm. 
*) I, p. 135. 

5 I, p. 141. 

*) II, p. 17. 
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îmbrace vesmántul lepădării de lume, si Alexandru, otrăvit 
de unealta lui Stamate Dângeanu, se va stinge legat de cuvântul 
său până la capăt, atrăgând în mormântul său pe desnădăj- 
duita Marie. 


III 


Două figuri de mizerabili se ridică din mijlocul unei societăți 
care nu se deosebeşte prin originalitate si prin desvoltarea 
conștientă a individualitätilor. 

Una e a bătrânului boier care ştie un singur lucru: răgazul 
lui, huzurul lui, primirea omagiilor, satisfacerea tuturor pof- 
telor şi tuturor capriciilor, niciun scrupul neputând să intervie 
pentru a-i înfrâna brutala îmbulzire. 

Stamate Dângeanu e foarte mândru, într'o vreme când şi 
Jos se arată mirarea că «au început să se boierească și calicii »D, 
că, deşi fără strămoși, fără nume si fără un rang mare în boierie, 
fără o situaţie în Stat, aparţine grupului de privilegiați ale 
căror priviri nu se coboară măcar până la nobilimea functioná- 
rească de al doilea grad, necum să poată admite monstruozitatea 
încuscririi cu o familie de meseriaşi. In casa lui cu multe incá- 
peri — «cineva se pierde într'o casă de boier», spune Dân- 
geanu însuși —, el înțelege să fie privit ca un zeu încun- 
jurat de plecăciuni şi de complimente. Când vine la dânsul 
fata iubită de fiul sáu, pe care vrea s'o înlăture din calculele 
lui de viitor ori s’o nimicească, fată care a trăit într'un mediu 
casnic de demnitate si a învățat si clase de pension, așa încât 
nu se lasă luată în picioare, iată scena care se petrece, după ce 
el, stăpânul a tot ce vrea, o intitulează « fetico » si ea-i răspunde 
fără a-l « coconi »: « Poate nu știi, fetico, că boierilor nu le zice 
cineva: « domnule », ci este mai cinstit să li se zică « cocoane ». 
— Si inferiorii isi au onoarea lor în lume, si unei fete de me- 
serias, care trăiește cu averea sa proprie si care se bucură de 
oarecare independenţă socială, nu i se zice «fetico» ca unei 
servitoare, nici se tine în picioare, pe cât timp nu vine să 
implore ajutorul nimănui ». Stamate-i explică imposibilitatea 





1) II, p. 65. 
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căsătoriei promise de singurul sáu fiu: «Nimeni nu mi-ar 
călca în casă, mie care trăiesc cu toată lumea mare». Dar 
despărțirea de acela care o iubeşte şi care-i e şi ei atât de drag 
ar trebui făcută cu socoteală: « Noi, boierii, nu suntem ca 
oamenii ordinari, să ne batem si să ne insultám », ca să-și 
audă imediat: «Si meseriasii tin la onoarea lor, si mai mult 
încă decât multi alții mai mari decât dânșii » ?). 

« Coconul mare e un grozav tiran. Pe soția lui o înlătură 
cu vorbe grele, când se amestecă în conducerea unei gospodării 
pe care şi-o rezervă numai lui însuși și, într'un moment, gă- 
sindu-i voința, neinduplecatá, în față, o tránteste jos, făcând-o 
sá verse sânge, pentru ca pe urmă să-i trimeatá agonia la cura 
de zăr, pe Muntele Penteleu 2). Pe fiu pune să-l aresteze cu 
dorobantii si să-l trimeată cu cärucioara de poştă si o «lettre 
de cachet » dela Curte la o mănăstire, unde va sta supt pază ?), 
ca, în Moldova contemporană, un Mihail Kogălniceanu, un 
Alecu Russo sau orice revoluţionar dela 1848. Are cel mai adânc 
despret pentru tineri «de cei cu romantelein buzunar, de cei 
cu crucea in sán si de cei ce fac paradá de onoare si de 
popularitate »*). Pune sá-i aducá fetele care-i plac, le adoarme ca 
să-și bată joc de dânsele, pune să se arunce cadavre pe stradă, 
dă în sama vătafului de curte ţigan pe acelea care trebuie bat- 
jocorite fără a fi plăcerea lui la mijloc; pe însuși fiul care 
i-a aflat tainele pune să-l otrăvească. Autorul, generos, îl face 
să moară de remușcări pentru această din urmă si mai gro- 
zavă crimă. 

Cine-l serveşte, când boierul vrea, cine-l îndeamnă să vreie, 
când duhul rău nu s'a trezit în sufletul « coconului » său, apare 
odată ca un cavaler de modă, jucând cărţile, curtenind femeile, 
făcându-le să fure dela bărbaţi pentru a-l intoväräsi intr’o esca- 
padă, travestindu-se în călugăriță ca să ducă în pădure, ca o că- 
lăuză, spre cuibul unui fugar care e insus el, pe soţul răzbunător si 
să-l ucidă; trimes la ocnă, va ajunge sfetnicul lui Dângeanu, 
care avea o ură veche contra aceluia pe care fapta de sânge a 


1) II, pp. 36—44. 

3) II, p. 114. 

*) II, p. 109 gi urm. 
+$) II, p. 27. 
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noului său asociat la cele rele l-a înlăturat. De fapt, cel care 
fusese o clipă «domnul Negreanu» si care se pregăteşte, când 
isi va face capitalul din leafa de vătaf de curte si din daruri, 
să lepede sapca «de slugă » 1), să se însoare bine și să-și reia 
locul într'o lume pe care o cunoaște perfect cu toate înde- 
mănările si vicleniile ei, nu e decât un Tigan din Ialomiţa, 
născut din părinți cari au fost gazde de hoţi, apoi cläcasi la 
Ciochina, unde fac și linguri; dat la puţină carte, a început 
prădând pe arendașul satului, care-și tine banii în «stergar 
înodat la un colt»?), ascunzându-și apoi prada în pământ, 
pentru ca, descoperit răpede, să-şi facă o primă temniță la 
«munca Giurgiului ». Neagu Bulboacă stie toate, descopere 
imediat orice taină, propune, ferindu-se pe cât poate de răs- 
pundere, măsurile care duc, peste trupuri de morti, la ţintă. 
După cea mai neagră faptă el poate să strige, sigur de sine 
când trimete un nevinovat la ocnă, cu mărturiile false pe care 
le-a câştigat, pentru boier şi pentru sine însuși: « Tot griji 
de acestea să am eu!»?). Faţă de stăpân e de miere: « Dacă 
socotiți că ati făcut bine, apoi bine ati făcut, cocoane » 5), e 
o formulă pe care n'ar fi descoperit-o nici Dinu Păturică. 
Indemnul la corupţie dela dânsul pleacă: « Să le ungem puţin 
buzunarele cu miere şi să facem lucrul cum se cade; altfel 
dăm de gât cu bună samă »5). Grăbit să termine fără a veni 
în atingere cu prevederile noii legi a tiparului, Bujoreanu nu 
uită să deie pedeapsa cuvenită celui cu păcatele cele mai 
multe. 

O nobilă ură insufleteste pe acest om de drept contra rámá- 
sitelor unui trecut fără conștiință, ca și împotriva parveni- 
tismului a cărui undă înaintează si înneacă, desi-i lipseşte 
încă sprijinul, asa de puternic pe urmă, al politicii de clien- 
telá: « Câţi nu au purtat», scrie el, «fiare de picioare si nu le 
mai simt apăsarea, ba încă sânt mari şi tari 9 !9), 


1) I, p. 206. 
?) I, p. 63 gi urm, 
3) I, p. 306. 


5) I, p. 251. 
8) Ibid., p. 8. 
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O deosebită atenție merită limba. Autorul, format la școala 
Regulamentului Organic și purtat prin cărți, amestecă uneori, 
mai ales spre sfârşit, ridicule expresii la modă, dar mult mai 
puţin numeroase decât se obișnuia în vremea care a dat pentru 
povestiri pe Pantazi Ghica si în poezie pe Mihail Zamphirescu. 
Astfel: « naturelul », « palpità », « coronà », « rationabil », «esersà», 
« abandon », « cancelarist >, « pronunciat >, « seantá >, € turnură », 
«a tantà », «atasé ». 

Eroii lui Bujoreanu, chiar cánd sánt fetite de mesteri, fárá 
lectură de «romante», știu să exclame: «Särmanä mașină 
umană» (II, 46). Ei «fac onoare prânzului» (II, 63). Ei 
ascultă la ţară «lamentatiile oilor si ale mieilor» (I, 175). 
Au «tandre priviri», «au pietate de amorul lor ». Pot ajunge 
« porumbite albe la picioarele Creatorului ». Se plâng cá «este 
un secol de când n'au văzut pe cineva». Avocaţii «fixează 
parchetul ». « Pendulele sună oarele. » 

Dar se întâlnesc cu grămada cuvinte rare sau chiar inedite: 
«să-l mărgenească dela dânsa » (II, 27), « zgriptoritá > (II, 33), 
« cuvinte incredintätoare » (II, 48), «bătrân coclit» (II, 56), 
« tutunar » (II, 80), «ghiorlan de-ai stăpânirii » (II, 80), «nu 
mai zise nici bleau > (II, 83), «tägä > (II, 87), « puşti cu spángi » 
(II, 88), «a scofeli » (II, 117), «pováros » (II, 157), «avocat- 
lácuri » (I, 320), «crai » («o să se lege craii» —la bal-mascat — 
« de tine »; I, 177), € biata mama mosicd » (I, 207), « voce miu- 
itd (I, 207). 

Se adaugă expresii pline de miez!): «fură oul de supt 
cotofaná » (I, 321), «împrejurările ce încunjură o priciná » 
(I, 321), «a merge pe drumuri ocolite» (I, 339), «o biatä 
alegere schioapä-oarbä » (I, 346), «stăpânirea mu prea caută 
omului de ce îi este cojoaca, ci intră cu obrăznicie în case de 
boieri ca si în case de cersitori» (I, 251). «A-i suna cuiva 
cojoaca » (I, 298), «a cuconi» (I, 119), «a îmbrobodi ca pe 
o brezae » (I, 126), «a-si căuta de scárpinat » (I, 157), «sasezeci 


1) Uneori formule personale, pline de poezie: t Soarele pare totdeauna mai plăcut 
după o furtună lungă » (I, p. 350). « Nu se vorbește de fericiri viitoare unui om ne- 
norocit » (II, p. 7). 
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de galbeni de colea sánt? » (I, 203), « crede-má, máiculitá, sá 
te crează Dumnezeu » (I, 208), «a nu veni mort-täiat» (I, 215), 
« prápádi-m'as după pământ » (I, 220), «ce mai bărbaţi proşti 
au ieșit astăzi la maidan» (I, 44), «un noroc cât Coltea» 
(I, 51), «cá a dracului e vorba românească: si când multu- 
meste, cineva, pare că injurá» (II, 33), «omul se ingrasá de ce-i 
place > (II, 57), «umblă ca nimenea după pământ» (II, 57), 
«o să te trezesti íntr'o zi albă mort in cosarca aceea de noapte» 
(II, 70), « mai hăis încoace si pe la noi» (II, 71), «te-ai apucat 
să îndrugi la şirăte-mărgărite » (II, 80), «nu a voit ariciul să 
mă ajute, si pace» (II, go), «moarte fără bănuială nu se 
poate » (II, 97), «a făgădui ce pe apă nu curge» (II, 118), «a 
face capul doage (II, 206), «a-şi năpusti casa » (II, 112). 

Si reminescente ale trecutului fanarioto-turcesc: « işală, ba- 
şală; chef acum » (II, p. 14)! 


V 


La 1864, Bujoreanu revine la teatru prin Judecata lui Brándus. 
Cu Brándus, negustor de grâne, cu grefierul Räpezeanu, 
«vechilii » (avocatii) Ghizdavet si Tráncánescu, cu magistratii, 
pe cari şi în roman îi vom găsi bine caracterizați de cine-i putea 
cunoaște asa de bine, ca avocat, Isliu, Găman, Palati, Meh- 
mengeà, Verigescu, plus aprozii si jandarmii, cu Snaps, « berar si 
profesor de duel», si o chelneritá, cu femeile de speta Andreiascái 
şi Eftihiei, el pune în picioare, cu adevăr si vioiciune, o întreagă 
lume care-și spune în adevăr vremea ei!). Povestea lui Brändus, 
prădat la Brăila, plecat la Viena după cercetări, socotit ca înecat 
şi care vine să-și ceară înapoi nevasta dela noul sot Repezeanu, 
e prezentată aici din nou, în forma dramatică 2). Până şi hazlia 
plimbare dramatică a celor doi soți ai Eftihiei e prezentată cu 
pricepere (p. 9). Urmează dialogul: 

Repezeanu (tremurând, cu frică): Ce poftești, domnule? 

Brändus (tremurând de necaz): Pe mine indräznesti să má 
întrebi ce poftesc?.. Dar ştii cine sunt eu? 

1) Expresii cum e tcâştigă uşa din fund » (p. 95), fac a se bănui vreun original 
francez pentru intrigă. 


3) Si aici descoperiri în limbagiul popular: «a lepăda negrele » (p. 7), * ponturi » 
(p. 10), *aprozie * (ibid.). «A pune în capange * (p. 11), t vechilet » (p. 15). 
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Repezeanu: Nu am cea mai mică plăcere să te cunosc, 
Te văz în casa mea si te întreb ce cauti într'însa? 

Brándus: In casa ta?.. Aceasta este casa ta? Si de când, 
má rog? 

Repezeanu: De când m'am însurat. 

Brándus: Cu cine? 

Repezeanu: Cu Eftihia, pe carea am găsit-o văduvă. 

Brändus: Ha, Ha; văduvă... Dar eu sunt mort, tálha- 
rule, ori tare și voinic? (cu furie) Răspunde, cum ai îndrăznit 
să te însori cu nevasta mea? 

Repezeanu (cu frică, dar făcându-și curaj): Nevasta ta?.. 
(cu despret) Atât... Dacă erai însurat, trebuia să trăieşti 
cu dânsa, iar nu să mori şi după un an să înviezi ca stafiile » 1). 

Și judecata de pe la 1850—1860 e înfățișată cu un perfect 
adevăr, în actul al doilea. Nu lipseşte încă de aici «sulișorul» 
de bani care face minuni 2). Este şi bietul moșnean care vine 
«cale de nouăsprezece poste și jumătate » 3). Si morala o ex- 
primă Găman: « Tot omul trebue să caute a se chivernisi 
cum poate»). La vechea poveste Bujoreanu a făcut un 
adaus, cu duelul si descoperirea că Repezeanu e însuşi hoțul 
dela Brăila, așa cá Brändus își redobändeste dorita soţie. 

La 1894 încă, bătrânul încerca satira politică din Bätdugii, 
«tablou de moravuri», în care e mult de cules pentru dedesuptu- 
rile politice de acum jumătate de veac, pe lângă un număr de 
cuvinte care nu se pot găsi nicăiri aiurea. Antisemitismul de 
acolo se întâlnește si în cantoneta Zulufenblum sau Drepturile 
Ebreilor (1879) si in cărticica de polemică Ebrei în România 
(1885). Totul e, fireşte, supt literatură si valoarea documentară 
lipsește si ea ? 


1) I, p. 9. 

3) T, p. Ir. 

?) I, p. 12. 

IL p. 2 

5) À se adiugi: O floare la Plevna, romastá (1880). La 1882 el face o călătorie 
la Petersburg (după însemnările lui), 
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După conferinţa, așa de interesantă şi rostită într'o așa 
de bună limbă românească de membrul corespondent al 
Academiei noastre, d-l Gamillscheg, dar care, mă grăbesc 
s'o spun încă din această şedinţă chiar, n'a schimbat vechea 
mea părere asupra caracterului ilusionist al teoriilor gepidice 
ale unui Diculescu si asupra posibilităţii împrumuturilor pe 
care ciudatul cercetător clujean credea că le-a descoperit, 
să ne coborim la lucruri românești adevărate şi sigure de 
acum două sute de ani. 

Intre hârtiile semnalate mie de d-l Vârtosu si de curând 
cumpărate la Atena, care privesc mai ales Domnia lui Ni- 
colae-Vodă Mavrogheni, s'au strecurat, pe o cale care nu se 
poate gáci, un mănunchiu de scrisori si acte care privesc 
epoca şi familia lui Constantin-Vodă Brâncoveanu. 

Ele sunt de o deosebită însemnătate, şi n'au numai interes 
istoric, ci trezesc sentimente de o adâncă înduioşare, cu 
atât mai mult că sunt din ajunul chiar al grozavei catastrofe 
care a înghițit tot acest neam mare, bogat și iubitor de învă- 
täturä. 

Sunt privitoare mai ales la acel Stefan Bräncoveanu, dela 
care s’a pästrat, in posesiunea lui Grigore Bräncoveanu 
Banul, si pecetea așa de frumos lucrată de meșterul sas dela 
Braşov. 


16 A, R. — Memoriile Secţiunii Istorice. Seria III. Tomul XVI. 
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Cel de-al doilea fiu al strălucitului Domn se intereşa de 
afacerile publice, şi în ce priveşte chiar străinătatea cea mai 
depărtată, dar se pare că tatăl său, om de gânduri foarte 
păzite, chiar de familia cea mai de aproape, nu-l iniţia în 
acest domeniu, ferindunse de a-i comunica înseși scrisorile caresi 
veneau dela capuchehaielele din Constantinopol. Ori poate 
că, aflându-se la moșie, Ștefan nu avea, atunci, la 1714, atingere 
cu acest așa de respectat părinte. Era de nevoie deci ca inform 
mafia să-i fie comunicată prin altcineva, si acesta a fost Șerban 
Greceanu, unul din cei doi frați cărturari, a căror operă 
literară e aşa de cunoscută, și care era legat de Brâncoveni 
prin căsătoria cu una dintre domnife. 

Avem trei din aceste comunicaţii cu aparenţa secretă. 

Ele prezintă ce aduc călărașii dela boierii ce stăteau pe 
lângă Impáráfie, ce se aude si în preajma Domnului. E vorba 
de legăturile dintre Sultan, căruia i se zice totdeauna, cu un 
deosebit respect: 4 Impäratul », şi stăpânitorul dela 4 Muscali », 
care e intitulat numai Țarul sau chiar q Tearul », de o taină 
a lui Brâncoveanu însuși în legătură cu aceste relaţii, de 
agitaţiile din jurul 4 Craiului Svetesc >, Carol al XII-lea, care 
se zbătea desnădăjduit la Bender, ba chiar de cucerirea cetăţii 
Stade, pe malul Pomeraniei, de adversarii eroicului rege. Se 
menţionează şi opera politică discretă pe care o îndeplineau 
oameni ca acel q macariotatos », 4prea-fericitul », deci un 
Patriarh, care e, fireşte, Hrisant Notara, un intim al Brána 
coveanului, dar, în același timp, si al vräjmasilor celor mai 
neinduplecati ai acestuia, şi acel Gheorghe Castriotul, mare 
donator în Epirul său, al cărui rol în relaţiile rusoaturce e 
atât de bine cunoscut și căruia, din cauza importanţei lui, 
Vodă-i pregătia cea mai măgulitoare primire la vestea că el 
se îndreaptă, dela Chiev, pe unde erau Toma Cantacuzino 
fugarul şi ai săi, spre Focşani. 

Nicio pornire 4 crestineascä >, precum am fi putut-o aş- 
tepta —m căci sunt mărturisiri şi în acest sens, ba chiar dela 
un Constantin Stolnicul Cantacuzino, —= contra stăpânilor 
turci. Sultanul, atunci Ahmed al Illalea, e înfățișat ca un 
bun ocrotitor al lui «Vlahabeiu», care servește cu atâta 
devotament «AlisOsmanul» sj trimete la Constantinopol 
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ştiri care se dovedesc adevărate; nu mai sunt de nevoie laude 
pentru acel ce era să fie tratat apoi cu atâta cruzime supt 
ochii chiar, lacomi de sângele « hainului », ai acestui stäpä- 
nitor de lungă dăinuire: « Impáratul» stie de mult si bine 
cát pretueste acest «rob» al sáu. Mai ciudat e însă cá se 
socoate ca un bun si sigur prieten, ca un sprijinitor al Dom- 
nului muntean, ca un om de toată bunătatea, pe care Hri- 
sant îl intitulează « crestinul Vizir >, acel Gin-Ali sau Damad- 
Ali (27 April 1713—15 August 1715 1), cumnat al Sultanului, 
care era să hotărască supliciul lui Constantin-Vodă și al 
întregii familii. Nu se uită printre cei cu priintá la Poartă 
Capudan-Pasa — i se zice: « Cápitan-Pasa » — Soliman, care 
are sá fie in curánd inlocuit ?), si Silihdarul, « Aga fetelor », 
Câzlar-Aga. 

Forma din aceste scrisori ale învățatului elenist care a 
tradus « Mărgăritarele » Sfântului loan Hrisostomul e inte- 
resantă. Intr'o românească de o asa de bună epocă se amestecă 
termeni grecești, scriși uneori cu litere cirilice, şi, ca la Radu 
Popescu, un contemporan, si cuvinte latine, sau italiene, 
precum: ¿ntími, consiliari, materie, report, țărămonii, parti- 
culare, etc. Era moda zilei, cum se vede si din epitaful, la 
care vom veni mai departe, al Balasei Bráncoveanu, redactat 
de însuși corespondentul lui Șerban Greceanu. 

Atmosfera de familie, în care, pe lângă o călduroasă prie- 
tenie şi o camaraderie sinceră, se amesteca sentimentul de 
mare respect pentru aceia cari începeau a fi priviți ca o di- 
nastie, se oglindește în aceste trei rávase, în care, cu felicitările 
şi urările iniţiale, totdeauna întrebuințate, se dă « coconului » 
domnesc titlul de « Măria Sa», pentru ca odată, la urmă, 
cumnatul, care iscălea uneori cu această calitate, să alunece 
spre un afectuos « Stefänicä ». 

Cu duioşie discretă ruda domnească vorbeşte de năcazurile 
cele mari de acasă: «copilasa » cea «mitiuticä » Sáftica, a 
cării moarte se apropie, si de fapt ea s'a stâns îndată după 
aceea, băieţelul Drághiceanu, care și el tuseste si de atâta 


1) Hammer, Geschichte des osmanischen Reichs, ed. din Pesta, IV, p. 694. 
3) Ibid., p. 636. Cf. şi Iorga, Viața şi Domnia lui Constantin-Vodd Brâncoveanu, 
București 1914, p. 204 şi urm. 
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vreme se luptă cu frigurile supt ochii tatălui îndurerat și 
ai mamei, Domnița Ilinca, sau Iordáchitá, copilul pierdut al 
lui Iordachi Cantacuzino. 


I. 


« Iarăş cu multă plecáciune mă inchin Mării Tale și rog 
pre vecnicul Dumnezeu să păzească pre Máriia Ta pururea 
cu fericire. 

«T Cu aceastá-mi plecatá scrisoare iarág si iarág cercetezu 
a Mării Tale bună sănătate, care întreagă auzindu-o si în 
bună stare, să dau laudă si slavă puternicului Dumnezeu. 
Alta, vrănd să-mi înplinescu datoriia care făgăduită am dra- 
gostei Mării Tale, iată cu mare prothimie 1), în ceas ce aflaiu 
căt dá putintel dán venirea cälärasilor, nu mă lenevii a face 
ştire și Mării Tale, măcar că știu cá dán alţii mai pre largu 
şi fără dă cusur să vor perigrápsi?) Mării Tale ză sávra 3) 
dă vreme ce si intimi sánt consiliarii, însă si eu, ca unul dán 
cei mai dán afará, mai dán afará auzite scriu Marii Tale. 

« Fie lăudat numele veönecului Dumnezeu, întăi dán toate 
acasta vestescu Mării Tale că megav eo’ ñuéoay (sic) €) numele 
Mării Sale lui Vodă la Poartă să măreşte si să láteste dă 
credintos, zic, si dă vrednic: aceasta. Scriu si particulare: 
că mare isihie 5) să află în ceastă dată la Poartă şi cum că 
pă solul cest după urmă în mare cinste şi bună peripiisis 9) 
il au, însă al doilea înpreunare pănă acum nu au avut, Acestea 
le scriu boerii si cum că au dus darul Cápitan-Pasii şi l-au 
priimit foarte bine, si mare multámitá au dat beiului. Au 
scris şi el carte Mării Sale lui Vodă foarte frumos si cu året- 
0015 edxagıorlaus 7) şi foarte prieteneste, arătănd că-l are Inpá- 
rátiia în catalogul celor mai buni si credincos, etc. Acestea, 
precum Zic, de la boeri scrie si părintele macariotatos 9), după 


1) Grabă, 

3) Descrie. 

8) Toate. 

*) Zi de zi. | 

5) Linigte. 

*) Consideratie. 

?) Nesfârşite multámiri. 
5) Prea-fericit. 
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alte tárámonii, cum cá, dán poruncă, după cum am mai scris 
Márii Tale, se-au înpreunat cu Măriia Sa Veziriul; l-au 
priimit cu mare cinste; înpreunarea nu i-au fost dă alt fără 
căt l-au întrebat zicănd că Înpăratul mai cere încă un lucru 
dă la 'Jearul, ce socoteşte? Sfintiia Sa i-au zis cá nu poate 
şti gándul Tearului: priimi-va au ba, iar însă, după părerea 
Sfinţii Sale, aga scrie cá au zis cá mai va priimi (cu; șters) 
şi, aga, întrebănd si pă sol, au răspunsu că el la aceia nu poate 
răspunde, fără căt să sá dea ştire Țarului, si dá acoló cum 
va vrea el va răspunde. Deé așa au pus diorie 1) pănă în 3 
luni să meargă şi să vie răspunsul, si aga au triimes. Însă 
ce să-i fie zitima 2) n'am putut afla, că către nimeni Măriia 
Sa Vodă n'au rásuflat pán în cest Cas nimic, fără cát atáta 
mă bucur că scrie părintele Măriii Sale: căt dă spre pace, să 
fie anemigmiastos 3), că pacea va fi pace multă vreme şi 
cum că acest Veziri va sta, că foarte tare îl iubeşte Înpăratul, 
tocma ca cănd i-ar fi un părinte, şi cum că dă față stă vrăj- 
mag Hanului şi Izmail-Pasii, si la toate cu voia Inpäratului. 
Si scrie părintele Mării Sale cum cá, dă va fi, precum bună 
nădejde au, ca să stereosească 4) acest Veziri, mare milă, 
mare räsuflu teara va sä afle si multe lucruri Märiia Sa cele 
după pohta şi voia Mării Sale în har şi fără dă nicio chel- 
tuială va sá catorthoseascá 5). Poţi pricepe Märiia Ta că 
acestea toate sănt auzite dán singură gura Veziriului, care 
nu puţină bucurie ne-au dat. Si iarăş zic cá se vesteşte cum 
că pacea él ánopdcews 9) va fi pace, xai öyı 140 ?). Dumnezeu 
Sfăntul numai să ajute bietului Veziri să aducă is calin £xfa- 
ow miyona 8) ce au început, că să cunoaşte că iaste mare 
dă obşte folos. Părintele îi zice: « prea-cregtinul Vezi[ri] » si 
zice că să cuvine cu toţii să rugăm pre Dumnezeu pentru 
starea lui. 





1) 'Termin. 

3) Cererea. 

3) Netulburat ? 

4) Să se întărească. 

8) Indrepte. 

*) Din hotärire. 

?) Si nu e alta. 

*) Să aducă la bun capät întreprinderea. 
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q Acestea sănt in ceastá dată de la Țarigrad; dán căte însă 
am putut înțelege dán reporturi, încă vei sti Măriia Ta 
că cu adăvărat să vestește cum cá Danezii au luat Stada, 
cetatea dăn Pomeraniia, dănd răsboiu cată cratos 1), prinzănd 
$i pă ghenerariul ce era în cetate, si altele cataleptós 2). Si 
să pare cá va scrie Măriii Tale Marele Spătariu și ceialalti. 

« Pentru Măriia Sa Vodă vei sti Máriia Ta că acum, har Dom- 
nului, sănătos, bărbat și vesel să afla, ăuzorec 3) tot cu noro- 
cirea și buna stare a Măriii Sale Dumnezeu Sfăntul să ne 
măngăe si să ne bucure casă putem slăvi sfánt numele lui. 

q Aceasta acum, si Dumnezeu iarăș rog să păzească pre 
Măriia Ta pururea cu mila Sfinţii Sale. 

«Sept. 20 dn., lt. 7221 dn, (sic). 

« Măriii Tale 


«plecat dän cumnati 


«S[e]r[ban] Logft.». 
2. 


«t Măcar că, iaräs zic, gătită încă mai dánnainte plecata-mi 
scrisoare au fost, cu carea după, prea-plecata-mi închinăciune, 
cele puţine auzite vestiiam Mării Tale, însă, aducátoriu neîn- 
tămplăndu-se, pecetluită sta. Acum dar iată, si cu multă 
plecăciune si ónéoueroov âyaliaow 4) a Mării Tale luminată si 
prea-dulce scrisoare luănd, carea bun statul fericitii Mării 
"Tale sánátáti vestindu-mi, am lăudat pre vecnicul Dumnezeu, 
inteles-am și toate scrisele Mării 'Tale, la care in ceastă dată 
alt a răspunde Mării Tale n'am, fiind si canviiaticó 5). Si 
mai mult că astăzi la Curte nimica nu am mersu, și pricina 
că biiata copilasa Săftica cea mitiuticăsă află la mare slăbi- 
ciune, căt nu i-au sosit doară ceasul: o au măncat-o frigurile 
si tusea, ci-i i-asteptäm numai ceasul. Ci aceasta m'au zätic- 
nit mai mult, dá nu pociu răspunde Mării Tale cataleptós 9) 


1) Cu putere. 

3) Cu de-amánuntul. 

3) De-ar da Dumnezeu. 
4) Peste măsură bucurie. 
5) Schimbátoare. 

5) Cu de-amánuntul, 
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la cele ce pofteşti Măriia Ta. Ci má rog, Ștefăniță, să aibu 
ertăciune, Ștefăniță; iar cu alt părlej voi pliriforisi pre Măriia 
Ta dă toate xarà nAdrog 1). Si cu aceasta rămăiu iarás. 


« Acel prea-plecat 
« Mării Tale si gata slugă 
«S[e]r[ban] Logft. 


« Vistiiariul Gligorasco încă purcede mäine la Tarigrad.» 


3: 


«Iarág cu acea obicnuitä-mi multă plecáciune inchinán- 
du-mă Mării Tale, pre acel puternic Dumnezeu să păzească 
pre Máriia Ta întru fericit statu sănătății pururea rog. 

« Cu multă plecáciune si cuviincoasá cinste luminată scri- 
soarea Măriii Tale am inbrätesat, carea si bun statul sănă- 
tätii Măriii Tale vestindu-mi, cu totul m'am umplut dä 
bucurie, innältänd si vecnicului Dumnezeu slavă si multá- 
mită. Scrisele Mării Tale încă toate xaralentimós Eyvwv 2). 

«Nu că doară vredniciia mea, ci multa Máriii Tale buná- 
tate si dragostea cea ce incá dá inceput cátre mine, plecatul 
Mării Tale, fără dá covärsire si óneofloAtuxótgc?) o am cunoscut, 
m’au invrednicit a mă numi astăzi cá vuéregos 4) sánt si má 
cunoscu cu totul, carei, măcar cá pdovodvres 5) gráescu, mártu- 
risind adăvărul, crede-má Măriia Ta că socotiiam cum fără 
dă cusur să să fie perigrapsind 6) Mării Tale toate, iar acum 
crezu dán luminată scrisoarea Mării Tale că nimic, şi stau 
dă má mir dă ce, lasă cá unii poate fi că vor fi cuprinși si dä 
amelie 7), dar alții dă atăta sánt sinethismeni 8) la condeiu, 
căt, cănd n'au materie a-l metahirisi, încă să nevoescu dăn 





1) Pe larg. 

2) Cu de-amánuntul am cunoscut, 
3) Peste măsură. 

4) Al vostru, 

5) Cu invidie. 

*) Descriind. 

1) Negligenţă, 

5) Obignuifi, 
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nimic ca să afle, să nu sazá fără dă lucru; dar poate fi că 
văd precum Máriia Ta bine nemeresti tot cele páste a lor 
plăcere cá curgu si acoló să află in ceastă dată, si, dă ce 
merge, tot înnainte prohorusi 1), care ambotes 2) tot aga să 
urmeze xai els tò ¿tic 3)! Călărași în ceste zile au venit, carii 
iarás xagozoià umwiuara 3) au adus, scriind boerii aceasta cum 
că, trimitánd Măriia Sa Vodă o caimea?) cu vestila Veziriul, 
ce încă mai înnainte scrisesem Mării Tale cum au sosit Vezi- 
riul, mumai (sic) dă căt au mersu dă o au dat la Inpäratul. 
Atunci cănd au dat caimeaoa, zic cum să fie fost paron 6) 
numai Căzlar-Aga si Silihdar-Aga, care caimea cetindu-o 
Înpăratul, zice cá au zis cá, cite scrie Vlah-beiu, toate sánt 
adăvărate si cum că mai direaptă slugă alta dácát Măriia Sa 
Inpärätiia lui Ali-Osman n’are, si alte laude multe. Atunci 
zice că au zis Silihdari-Aga cum că şi el aude pă afară pă 
toti cei înţelepţi foarte lăudănd pre Măriia Sa, iar Inpáratul 
zice că au zis că nu-i trebue să i-l mai laude nimeni, că-l 
ştie el mai bine dăcăt toti, zicănd că si căte i-au scris mai 
înnainte, la alti Veziri, toate adăvărate au fost; şi scrie aceasta 
şi părintele macariotatos 7). Pă sol scriu că l-au dus dă s'au 
mai înpreunat si altă dată, dă i-au zis că€ nu poate să treacă 
Craiul Sfetescu pren Teara Leșască, că trimisese ei să cerce 
la Hanul dă va fi cu putinţă ca să treacă pren Teara Leşască, 
si, viind trimisul acela, au spus că a trece pren Teara Lesascä 
iaste dóóvazov9); care auzind, numai dă căt au triimis dá au 
chemat pre solul cel nou şi, intrebändu-l, el au ráspunsu 
cum cá el, poate trece pren 'T'eara Lesascä, nu poate, nu sá 
amestecă, nič să bagă, fără cát, pren teara lor au zis si iaräs 
zic că nu va avea nico záticnealá, ničo nevoe, Ajungä atăte, 
zice, că oștile noastre dă asupra "Ţării Lesästi au luat măna 
şi s'au arădicat dă acolo, după cum au avut tocmele și legă- 
turi, Care auzind Înpăratul aceasta, foarte tare zic să să fie 


1) Înaintează, 

3) De-ar da Dumnezeul! 
3) Si de acuma. 

*) Vesti de bucurie. 

8) Raport. 

$) Prezent. 

7) Prea-fericit. 

*) Imposibil. 
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mähnit. Cele ce vor mai fi, iarăș vremea le va dáscoperi si 
le va aráta. 

q Acestea dá spre Poartă, iar, dă spre Benderiu, vei sti 
Măriia Ta că scriu cum că la Craiul au venit sol dă la 
Franța un om al lui Racoți, cu cărți, şi zic cum că-i scrie 
să să scoale să meargă la Poartă, să nu lase pă Sultanul, adecă 
pre Înpăratul, să facă pace cu Moscalul nici într'un chip, 
iar el si cu Englitera si cu Prusias îi vor fi intr’ajlultoriu. 
Aceasta iaste foarte alithinotaton 1), să știi Märiia Ta si cum 
că Crăiasa Engliterii au scris si Țarului chiiar cá, dă nu va 
face pace cu Craiul, va să dea ajutoriu Turcului înpotriva 
Mării Sale. Ci acum dar vom vedea în scurte zile ce să va 
mai naşte si däntr’acestea. 

« Sá ştii Máriia Ta si aceasta, cum cá și Comisul Gheor- 
ghie Castriotul in ceste zile să așteaptă să vie, și aceasta, 
dă unde s'au înţeles, dă la margine Vel Căpt. au scris 
Măriii Sale lui Vodă cum cá, viind un negutätor la Foc- 
sani, au mersu la căpt. si i-au zis să scrie Mării Sale 
cum că au întălnit pă Coms. Gheorghie la Chiov, viind 
şi i-au zis să spue Măriii Sale lui Vodă cum că să închină 
cu sănătate Mării Sale si să-i spue cá vine si dumnealui si 
iaste foarte vesel; acum, aducăndu-l Dumnezeu sănătos, mult 
vom afla. lar crede-má Măriia Ta cá cestea stau incremeniti 
oi Owpaireş 2) adecă. Care Măriia Sa Vodă, cum au auzit, 
numai de căt au pus dă i-au scris carte şi au trimis la Chiov 
au unde îl va întălni, scriindu-i Máriia Sa că foarte s'au bucu- 
rat dă venirea dumisale intelegánd, si ca să înbărbăteze să vie 
mai tăricel. 

«Acestea sănt dă ceastă dată. Dă noi vrănd Măriia Ta 
a ști, har Domnului în ceastă dată sănătoși ne aflăm, 
doară iar dă inimă rea ne ajunge, că, lăngă multa măhnire 
ce ne-au proxenisit 3) moartea copilasii, acum ne präpädeste 
şi ne omoară bietul Drăghicean, căt stăm cu ghiiata la inimă, 
ca (sic) sánt acum 3 luni dă cănd tusaste, dar tot nu-i era 
atăt dă greu, iar acum ne-am spereat că nu iaste tuse curată, 


:) Adevărat. 
3) Ai lui Toma Cantacuzino, trecut, la 1711, în Rusia. 
3) Produs. 
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dă stăm morti, să nu ajungă ca copilașul cumnatului Iordache, 
ca Iordáchitá, că lesiná dá tot tusind; care ce să mai zicem 
nu mai știm; Dumnezeu numai Sfăntul sá-s facă milă si cu 
dănsul si cu noi; ceialalti ai Măriilor Voastre să află tot sáná- 
toş. Ilinca să închină Mării Tale cu sănătate si fii iarás cu 
mila lui Dumnezeu. Oct. 1 dn., lt. 7221. 

« Iar pántru zitima 1) Înpăratului dá la Tearul nimic pän 
acum, crede-má, nu se-au ecfonisit 2). Am cercat si pă Vodă, 
si zice cá nu-i scrie A ce să fie; am cercat si pre Vel Spát., 
si larás așa zice. 

« Plecat Mării Tale 
« Ș/e]r[ban] Logft.». 


II 


A doua parte a acestor nepretuite acte, ieşite la iveală 
ca prin minune dintr'un material târziu și aşa de deosebit, 
cuprinde corespondenţa lui Ștefan Brâncoveanu cu mama, 
Doamna Marica, şi cu fratele mai mic, venind îndată după 
dânsul: Radu. 

Scrisoarea lui Ștefan însuşi către mamă, mai veche, din 
27 Mai 1703, începe cu obișnuita solemnitate si se întinde 
apoi în formule convenționale. Rápede însă tinereta si iubirea 
scriitorului biruie eticheta. Sprinten, Ştefan cere, amenin- 
tändu-si si pe mamá si pe surori — «cá apoi nu va fi bine 
de voi» —,ca toate «lelele», si Stanca, si Ilinca, si Săftica, 
să-i coase o basma cu fir. 


« Cinstită dumneata mamă, cu plecácune sărut cinstită mána 
dumitale si rog pre puternicul Dumnezeu să dăruiască dumi- 
tale fericită sănătate înpreună cu tot binele. 

e Pricina scrisorii mele către dumneata de astă dată de alt 
nu ieste făr numai, întăi, să aflu de buna si mie mult veseli- 
toare sănătate dumneavostră; a doao ca să aduc dumitale 
bună vestire cum că noi de acum păn la Simpietru vom 


1) Cererea, 
2) Rostit. 
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veni de vá vom găsi, numai Dumnezău vá dea sănătate, ca, 
venind si găsind pre toti sănătoşi, să putem să ne bucurăm 
şi noi. 

«Acasta veste ne-au adus dumnealui neanea Toma Slujgie- 
riul 1). Numai ci-m gätit toate cáte o basmă cu fir, c'apoi 
nu va fi bine de voi. Lea[lei] Stan[cái], lea[lei] Ilin[cái], 
lea[lei] Săf[ticăi] le sărut máinile si să le zi€ să fie gata bas- 
malele cánd voi veni, cá apoi má voi mániia pe dumnealor. 
Lealii Stancái să-i spui cum că pă neanea Radul il dor măi- 
nile potintel de astă noapte încoace, dar nu-i va fi nimic, 
Pá celelalte cocone și coconi sărut, si, cu acastă sfärsänd, 
mila lui Dumnezău să păzească pre dum, 


«Mai 27 dn., It. 7211. 


« A] dum. de fii cei mici 
«si plecat. Și. B.». 


Veselul báietas, pe care la 1703 îl dureau putintel picioarele, 
e la Târgovişte, probabil la Doicesti, venind dela curţile 
frumoase din Potlogi, in 1712. Vânează «iepuri de Tärgo- 
viste » şi bucuros ar prinde si prepelite, dar Stefan i-a luat 
«uliul cel bun ». Ce-l interesează mai mult sunt însă caii: 
Cerchezul, cel mai ales dintre toti şi acel buiestras, cu 
numele curios, probabil oriental, de Smarladäc, care a 
Schiopat la grajd, spre marea frică a beizadelei, care stia cá 
Vodă vrea să-l trimeată peste Dunăre unui Turc: noroc 
că, atunci când «tata» a cerut să i se infátiseze animalul, 
acesta mergea bine pe toatesi patru picioarele. E vorba, în 
această scrisoare, datată 20 Septemvrie, si de un contäs de 
blană, cu privire la care trebue vorbit cu fratele cel mare, 
«nenea Dinul ». 

Dar, cu toată familiaritatea, zglobie, ce respect şi aici când 
i se scrie mai marelui frate, « nenei »! 

Acesta a fost bolnav, dar iată că, în loc de doctor din ţară 
sau de peste munti, s'a căutat cu o babă, cu o < moasá », si, 
uns de două ori, i-a trecut; Radu e de părere că o astfel de 





2) Cantacuzino, viitorul Spătar, 
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lecuitoare e de mare pret si trebue ţinută înainte pentru alte 
cazuri întâmplătoare. 

Forma e cea indätinatä. « Coconul» mai tânăr n'are pre- 
tentiile școlare, aproape erudite, ale lui Stefan 1), — deși a fost 
şi el un bun elev al lui Gheorghe Maiota Venetianul, care 
a pus şi pe fiul cel mai mare al lui Vodă să lucreze literar, 
prefăcând în greceasca modernă o parte din « Vieţile Paralele » 
ale lui Plutarh (1704),— ale lui Ștefan cel meșter în a redacta 
4 encomii » pentru bucuria domnescului părinte si, pe când 
acesta a adaus la panegiricul către Constantin cel Mare alte două, 
pentru Sfântul Ștefan și Maica Domnului, Radu însuși e auto- 
rul unui «Cuvintel » la Patimile Domnului (1701—3) si unei 
laude a Sfântului Nicolae (1704 si 1706), cu închinare către 
marele Patriarh al Ierusalimului, Dosoftei, și cu pomenirea 
lui Preda Brâncoveanu, străbunul. De altfel, Radu a rostit 
înaintea tatălui și mamei, la 1701 și 1703, două din discursu- 
rile făcute de Ștefan 2). 

Si fiul cel mic, Matei, era trecut printrun învăţământ 
care-i îngăduia să scrie greceste corect si liber, cum se vede 
din scrisoarea dela 1713, în care se vorbeşte cu haz unui 
personagiu așa de important ca Patriarhul Ierusalimului 
Hrisant Notara de «uriașul Iosifachi » 3). 

Iscălitura, adausă la o scrisoare de o așa de frumoasă 
caligrafie, e însă mai slabă ca scris si cu îndoială de or- 
tografie. 


«T Cinstitului, mai marelui mieu frate, dumneata neane 
Stefánicá, cu multă plecăciune închinăndu-mă dum., sărut 
cinstită măna dumitale, rugănd pre mult milostivul şi atot 
putearnecul Dumnezeu ca să tie si să păzească pă dumneata 
supt mare mila Sfinţii Sale, cu întreagă sănătate, înpreună 
şi cu alalte toate fericiri si norociri. Cinstită si mie dorită 
cartea dumitale ce mi-ai trimis mi-au venit, si cu multă 


1) Atanasie de Dristra îi închină şi lui Stefan, la 1710, Panoplia dogmatică; 
Bianu gi Hodoș, Bibliografia, I, p. 482, Nr. 160. 

3) Ibid., p. 419, Nr. 127; p. 452, Nr. 142. 

3) Ibid., pp. 419-20, 421-2, 441, 452-3, 482; apoi pP. 457, 469. Cf. C. Erbi- 
ceanu, Patru cuvinte bisericeşti compuse grecește de Stefan, fiul lui Constantin Brán- 
coveanu, București 189r. 

4) Iorga, Documente grecești, I (< Hurmuzaki », XIV,) pp. 524-5, Nr. DXXV, 
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plecăciune o am luat. Dintru care întăi instiintándu-má cu bună 
fericirea sănătăţii dumitale, mult bucurändu-mä, am slävit 
marele nume al Inpáratului ceresc. Alalte căte dumneata 
îmi scrii încă am văzut. 

« Pentru moașă, cum că numai de 2 ori te-au unsu pă dum- 
neata si t'au trecut, adăvărat de ispravă moasá s'au arătat, 
carea trebuiaște foarte păzită bine, că ne va trebui și de alte 
trebi. Pentru vreame ce-mi scrii dumneata că, fiind închisă 
si turburatá, nu pot esi nimic pă afară, așa va fi cu adăvărat, 
că si aici tot vreamea turburatá si ploioasă iaste, de nu poč 
esi nicáirea afară. Mai vártos mie îmi iaste cu mare năcaz, 
cá má stii dumneata cá eu sánt obiciuit, mácar a doao zi, 
a treia zi, să es afară, iar acum pentru vreame sáz tot închis. 
Întăi cănd am venit, puţin am avut vreame bună, 2, 3 zile, 
ci am ci a cercat (sic) si epurii de 'Tărgovişte, cá prepelite 
nu să pot găsi, si, de sá pot găsi, nič n'avem cu ce le prinde, 
că ulii n'avem, că má insälas dumneata de-m luas uleul cel 
bun, nădăjduindu-mă cá-m vei trimite de acoló altul, de 
vreame ce spre partea uliilor at mersu, iar acum vázui cá 
nădeajdea mea au fost desartä. Ele 1), Stefane, insälatu-m’ai, 
tine minte! 

« Pentru calul cel in buestru, ala Smarladäc, să știi dum- 
neata cá s'au mántuit, dar tot imi tremurá inema si tot stau 
înghețat, pănă voi auzi cá au trecut Dunărea; cá, după ce am 
venit de la Potlogi, i-am scos potcoavele de la picioarele din 
dárát, si nié la apá nu l-am scos, doará nu va mai schiopáta. 
După aceaia m'au învățat dumnealui neanea Ianachi?) de 
i-am pus streangu tăiat cu untură si l-am potcovit, si tot 
mă întreba tata: schioapätä, apoi mi-au zis de l-am adus de 
l-au văzut, ci, cănd l-au văzut, multámescu lui Dumnezeu că 
n'au șchiopătat, iar pă cale temu-mă că tot nu va merge 
sănătos si zdraván pănă acoló. Ele (sic) de aici s'au dat 
zdraván, îl trimete unui Turcu pă vt. Vist., si poimäine, Luni, 
purceade. lar nácaz €-am tras cu dănsul, care încă n'am 
văzut cal asa blestemat, asa sázánd în grajdu să schioapete. 


1) Adecă: + elei *. 
*) Văcărescu, 
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Ceialalfi cai tof sănt sănătoși, sănt tot frumos, iar ca Cer- 
chiezul nicunul. 

« Altele pá aici ce sánt poruncile dumitale tot silim si nevoim 
de le facem si toate le inplinim, ca sá nu rámáe nicuna jos. 
Pentru blana de contes ce-mi scrii dumneata incá am vázut, 
ce de atasta voi vorbi cu neanea Dinul, si vom zice dumnealui 
tatei. 

«Cu acasta iaräs rog pre mult milostivul Dumnezeu ca să 
tie şi să păzească pă dumneata supt noianul milelor sale, cu 
întreagă sănătate, aducăndu-te pă dumneata sănătos, ca să 
ne putem bucura și a ne veseli de dorita înpreunare. 

« Sept. 20 It. 7221. 

« Al dumitale 
«mai mic frate şi în totă vreme gata a sluji: 
« Radul Bráncoveanul ». 


III 


Radu-si avea dela tată, încă din 1707 — o întărire va veni 
la 7217, peste câteva luni !) —o sumă de moşii, pe care, 
cu date despre condiţiile cumpărăturii, apărând personagii 
interesante, le înşiră în carnetul pe care-l reproducem: 


« Catastişăl de moşăile ce mi au dat dumnealui tata, însă 
întăi Obilestii si înprejurul Obileştilor si altele, precum scriu 
înlăuntru anume; Sept. 15 dn., lt. 7216. 


« Porumbreanii. 


T 1 zapis al Mitrei Vistiernicelul s'al frätine-säu Neculai, 
za sjn. 350 za tl. 151, 33, lt. 7191. 

T 1 zapis al Radului Vornecul za Doamnă 30 stánj. 10, 30 
tl. 37 pl., It. 7132. 

T 1 zapis al Chidei sin Ganul za stánj. 200, tl. 75, ot It. 7191. 

T 1 zapis al lui Coman ce să chiamă Copatul Balei, la Po- 
rumbreani, stănj. 350, za tl. 65 pl., It. 7197. 


1) V. ale mele Documente Brâncoveanu, Bucuregti 1906. 
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T 1 zapis al lui Bobe cälärasul za stánj. 100, tl. 40, ot It. 7181. 

T 1 zapis al lui Marin cäl. za stäj. roo za tl. 37 pl., lt. 7188. 

T 1 zapis al Chidei za stánj. 5o, tl. 15, ot It. 7188. 

T 1 zapis al Radului iuz[basá] za stj. 10, za tl. 3 pol, — 33, 
ot It. 7186. 

T şi 2 cărți a căte 6 boiari de alesul acestii mosái si cartea 
lu (sic) Serban-Vodá si alta carte a caimacamilor, tot pe 
adastá moşie, za stánj. 500. 

T 1 zapis al lu (sic) Stefan sin Stefan Coranul de așăză- 
mánt pentru necátura helesteului ot Obilesti. 

T 5 cărți domnești vechi tot pe acastá moșie c-au stäpä- 
nit ei. 

« Obilesti. 


T 1 zapis al Neculcei sin Andreicái Hagi[u]lui ot Arnăut- 
chioi za stánj. 150, za tl. 75, ot It. 7189. 

T 1 zapis al lui (sic) Roman s'al fii-său Odor, za stánj. 
200, tl. 75, ot It. 7189. 

T 1 zapis al Mitrei s'al Chidei, za stánj. 140, tl. 52 pol, 
ot It. 7189. 

T 1 zapis al lu (sic) Dobrotä s'al vará-sa Stoicá (sic), za 
sjn. 80, tl. 30, ot It. 7189. 

T 1 zapis al lu (sic) Nedelco Cliuc. ot Bucureşti, za stánj. 
57, za tl. 280, ot It. 7188. 

T 4 cărți domnești vechi si 2 zapise €-au stäpänit ei acastá 
moșie. 

«La Frăsinet ot Obilești, 


T 1 zapis al Ducăi starostei za stánj. 174, tl. 70. 

T 3 zapise vechi c-au stăpănit el acastá moşie. 

T 1 zapis al Sfinţiei Sale părintelui Vlădicăi Theodosie za 
stänj. 150. Pentru care moşie s'au dat schimbu stänj. 200 
la Mäläesti si la Sulesti, ce s'au fost cumpărat de la Ion iuz- 
[basa], za tl. 100, ot It. 7209. 


q Zgärcitii, 


T 1 zapis al lu Istratie cápt. s’al fraţilor lui, fetorii Ghinei 
cápt., pe toată moșia lor, stánj. 345; Za tl. 172 pol, ot It. 7197. 
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T zapis al sáteanilor ot Zgärciti pe toate părţile lor, za 
stánj. 375, za tl. 187 pol, ot It. 7197. 

T 1 zapis al Cozmei, egumenul ot Neg[o]esti, za stänj. 130, 
za tl. 65, cu care bani au cumpărat vii s’au făcut alte odoar[e] 
mânăstirii, ot It. 7199. 

T 4 cărți domnești vechi si 16 zapise C-au stäpänit adastá 
mosie. 

T Foitá a 4 boiari mari, de alesul aceștii moșii a lor, ce 
i-au fost inpártitá. 

« Gurbánesti. 


T 1 zapis al lu (sic) Panait Coranul ș'al cumnat[ä]-sa 
Milotinei i sin eg pe un codru de loc ot Gurbánesti si cu 
crángul ce sá chiamá Steriian, za tl. 150, ot lt. 7208. 

T I zapis al lu (sic) Panait Cliuc. i vnuc eg, pe jumătatea 
de helesteu ot Gurbánesti za tl. roo, ot It. 7209. 

T 1 zapis al Barbului Páh. Urdáreanul de tocmeala morilor 
s’a helesteului ot Gurbánesti, ot It. 7210. 


c Tomeanii. 


T 1 zapis al Radului Páh. Strámbeanul s’al jupäneasäi lui 
Dospina, fata Radul[ui] Spát., nepoata lu Pätrasco Cliuc., 
pe satul Tomeanii, za stänj. 1743, za tl. 581, ot It. 7204. 

T Sá o carte veche domnească c-au stáruit ei. 

T 1 zapis al Hársovei, fata Curuei Cliuc., pe satul Rup- 
tura, cu tot rumánii, za tl. 200, ot lt. 7194. 

T Si cartea lui Serban-Vodá de judecatá pentru acest sat, 
ot It. 7193, si alte zapise vechi». 


IV 


O înştiinţare, o părintească scrisoare, plină de o adâncă 
simtire, de o mișcătoare durere pentru pierderea soţiei Balasa 
se îndreaptă de un neiscălit către sătenii din Báltátesti si din 
alte locuri, socotiți astfel ca adevărați membri ai familiei, 
ale cării bucurii si suferinti sunt chemaţi a le împărtăși. 
Nu e vorba de altcineva decât de însuși acel cocon domnesc, 
de o asa de caldă inimă şi de o așa de bună creștere în grija 


199 SCRISORI DE FAMILIE ALE VECHILOR BRÂNCOVENI 17 


unor admirabili părinți. Stefan luase în căsătorie pe Balasa, fiica 
lui Ilie Cantacuzino, care, prin tatăl său, Toderascu, era 
nepotul vestitului Iordachi Cantacuzino Vistierul, făcător şi 
ocrotitor sau duşman și răsturnător al Domnilor. Nunta s'a 
serbat în Februarie 1709, nun fiind şi nașul lui Ștefan, Stol- 
nicul însuşi. Pe frumoasa piatră de mormânt din Mitropolia 
dela Târgovişte se cetesc rândurile acestea: 

« Supt acastá marmură odihneaste tárána blagorodnii Balașii 
Cantacuzenii, una fiicá a lui Ilie Cantacuzinó Vel Vist. den 
Moldova, soţia a luminatului coconului Stefan Bráncoveanul, 
al doilea fiiu al innältatului si blagocestivului Io Costandin 
Básárabá Voevod, care, de ani 15 vársta fiind, cu iubit sotul 
ei crestineaste, efsevós!), cu intelepcune si alalte aretas?) au 
tráit, ci, cruda moarte fár de vreme incá sosind, dupá ce, in 
boalá grea cázánd, nu mult zácánd, o au rápit, vietuind cu 
luminatul soțul ei numai ani 2, luni 1o. Aice e odihna si 
rápaosul de veac, dupre bunátátile sale cástigat, iar iubitului 
ei sot si tot blagorodnecului neamului ei lacrámi nestámparate 
si jale necurmatá au lăsat, ráposánd la anul de la Zidirea 
Lumii lt. 7220, Dech. 23, astrucándu-se cu multă cinste în 
Sfánta Mitropolia Tärgovistii ?). 


« Vorniceale ot Bältätesti si voao, sătenilor ot (Bältätesti, 
sters) de acolea, sánátate. 

«Dupe aceasta, sávai cá cu destulá máhnire, iar insá cu 
cádeare iaste a vá face stire de ceale amará ce se-au intámplat 
den porunca dumnezeiască în ceaste zile trecute, cá veti 
şti că amară si tănguită despărţire de prea-iubita noastră 
soție si a voastră dulce stäpänä Balașa ni s'au întămplat, 
adormind în Domnul. Nu puţin dar ne-am mähnit, nu puţin 
ne-am amărăt, ci grea tănguire, necurmate lacrămi și necon- 
tenite suspine am avut si avem pentru această grea și neno- 
rocită întămplare, căci că iată la mare pedepsă au rămas 
viaţa noastră, atăta cát inbunare nu putem afla, ci lacrámi cu 


1) Cu evlavie. 
2) Virtuţi, 
3) Iorga, Inscriptii din bisericile României, 1, p. 118, Nr. 241. 


17 A. R, — Memoriile Secfiunii Istorice. Seria III. Tomul XVI. 
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ohtíri apururea vársám. De care lucru ce sá facem, deaca 
voia lui Dumnezeu aga au fost si porunca Sfintii Sale aga 
au hotärät, făr căt să dám laudă de mulțumită Sfinţiii Sale 
pentru toate căte ne-au trimis, că€ aşa i-au plăcut, aşa au şi 
făcut. (Însă, şters.) Stim dar că nu puţin v'et turbura şi voi 
de această cumplită veaste, şi cu direptate, că iată stăpăna 
v'at perdut, întru care nádájduiati. Dar iar zicem: daca voia 
cerescului Împărat, întru a căruia mănă sănătatea şi boala, 
moartea si viiata iaste, asa au fost si cum i-au plăcut au făcut, 
n'avet ce face, ci numai să dati multámitá Sfinţii Sale. Că, 
de prea-iubita mea Balasa au adormit şi cu moartea sa negau 
pedepsit, iar nici fără parigorie nu ne-au lăsat nici pe noi, 
nici pe voi, ci iată odraslă dentr'ănsa au rămas, iubita noastră 
fiică Mariuta, şi, săvai mică de vărstă, iar cu mare nádeajde 
să ia şi înplinească locul măne-sa. Nu vă turburati dar, ci 
cu multímitá rugați pre dătătoriul de viață Hs. să hără- 
zeaşcă sănătate acestii prunce si să vă o trăiască spre mán- 
găiarea mea Si a voastră. Nici cu veastea aceasta vă risipiţi, 
ci precum pănă acum nu v’ati mișcat, asa si de acum nemiss 
cati să fiti, asäzändu-vä pen locurile si căştoarele voastre, 
các cá noi vă făgăduim că, pănă zile va avea fiica noastră 
Mariuta, nu vă yom lăsa, ci vá vom căuta și vá vom păzi, 
precum in viiata răposatei soţii noastre Balasei, Dumnezeu 
să o odihnească, așa şi de acum înnainte. Care o vom face 
acum peste puţine zile, scriind rugăminte nu puține către 
Măriia Sa NecolaeaVodá, si asa bine nădăjduim ca la 9 cale 
să vă punem. Numai si voi, pecum zicem, nu vă späimäns 
tati, nici vă risipiţi, ci stati la locurile voastre, că si noi, pecum 
ne fágáduim, vă vom căuta, nelăsăndu-vă loc si vreame fără 
de ajutorinta noastră. Numai iar zicem: rugaţi pre dă[tălton 
riul de viiatá Hs. să hărăzească zile şi inmultime de viață 
fiicii noastre Mariutii, care stăpănă în locul măne-sa v'au 
rămas, cá tot căutaţi veti fi pănă ia va fi sănătoasă si cu 
viii să va număra. Asa dar vá fágáduim, si voi asijderea 
faceți. 

« Aceasta, şi fiți sănătoşi ». 

Pe dos: «Izvodul scrisorilor ce s'au scris la şatele ot 
Moldova Sárbestii si Bältätesti dupe răposarea Balașii p. 
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La 1 Septemvrie 1712, o scrisoare greacă, într'o grafie in- 
fluentatá de turcește si cu o pecete tot turcească, aduce 
îndatorirea ce-și iea un necunoscut de a servi ca seimen, 
cu «căpitănia » sa, oricând și oricum pe Vodá-Bráncoveanu: 


«7 "Ivavváxi. Kal dlów tò nagóv uov sig tods Exidungovg xigas 
roi Exiaunoorărov xai Veooeßeordrov ýuðv avdévrov "Iwávvov Kwv- 
oravrivov Mzacagàz Bweßoda, Eledvras pas uà tùy ueyăinv xane- 
zaviav 10v oexuevidov. "Eóoca và nagdv pov xoi Hndoxouev và TOv 
doviéyo moră xal Gaia, xal Ó(yoc 6010v, cic lais vov taig Jt000Ta- 
yals pavepés xal prorixals, xal và clue áwxvoc, uaxági xal eis xüuíav 
cvugogáv, và um óóxi o Geoc, và unv doviow tùy 'Exiaungóu vov 
xai và clus nitoto eig tà Gia t Útlo uddi xaxóv neol viv ' Ex- 
Aauzgót. vo), và tç và qavcoóvo uà drxarcolvy, xal và unv 158000 
dAov nögra, uóvov tijg 'Exiaunodrms vov, và TÖV dovlevoo moră xai 
Gaia Ó(yog xqvévav ódlov, xal ávicos xai xáuo xávévav 0ólov, ó 
Osóc xai 1) Jlavayía và xy. tale Tutea uov, xal mgoxomi và un» 
760 xai và Exo xal tás dgüc Töv áyíov Teraxoolwy Oxa xal dxto naté- 
gov, xai và Aue àvaÜeuatiouévoc ano JIavoóc, ° Yeo xal” Ay(ov IIveó- 
patos, xal ztgoxozi và unv do, xal và meöcßouev uè néÓsvow riuogixi 
év tò vóv xai év tò uélovu, áyijv. 

1712, Zenteußolov t. 


'lIoavváxg viv ovíoyo xai rnóoxous Ta ävwder). 


VI 


Dar se pare că următoarea învoială a cunoscutului scriitor 
ardelean ungur Samuel Kóleséri ar fi mai potrivită pentru 
învățatul Constantin Stolnicul Cantacuzino: 


4 Celsissime princeps, domine, domine mihi gratiosissime. 
Gratiosas Celsitudinis Vestrae humillime accepi. Si is essem 
qui, seculi genium secutus, praesentibus solum afficerer vir- 
tutesque ac vitia pari passu pensarem neglectum officii, sed 
ne tunc quidem oblivionem calidorum adhuc meritorum 
imputari mihi posse velexinde securus sum, quod veram et 


17* 
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constantem gratitudinem interna animi occupare, in externis 
tum maxime, cum necessitas exegerit, se exarare certo sciam. 

« Celsitudinis Vestrae gratiosam et longe aestimatissimam me- 
moriam autem tam profunde ac intime infixam mihi esse, 
ut nec temporis quod una aetas fert, multo minus paucarum 
septimanarum intercapedine, nec alterius cuiuslibet exco- 
gitabilis impedimenti adminiculo obliterari facile possit. 

« Cistulam apothecariam, prout inaequalitas vitrorum per- 
misit, iam equidem paratam esse, sed nondum externe exor- 
natam, neque pixides stannei addi potuerunt propter infor- 
mem, si additae fuissent, figuram; prout itaque est, statim 
ac accepero, impleri faciam et quartocyus transmittam, 

«In libris difficultas maior est: illi enim debent ex Germa- 
nia transcribi ac, ad commoditates attendendo, cum tempore 
adduci, neque terminare licet, quonam tempore compos quis- 
piam ledi possit, 

« Sic iam Puffendorfii opera perscripta sunt; dum advene- 
rint, transmittere non intermittam. De Schrevelo parvam 
spem habeo; ita de Bibliis integris, graece et latine, Novum 
enim Testamentum graeco-latinum in 12-mo prostat, sed 
Vetus, quod sciam, non. 

« Aurifabrum Ongjest licet continuo admonuerim, paratam 
tamen argenteriam nondum obtinui; urgebo porro et solli- 
citabo diligenter. 

«Brancovani itineris comes esse iucundum ac omnino 
volupe mihi fuisset, quod, dum in persona non licet, votis 
exequor. Si casu quo vel in Brancovan vel in locis cis-danu- 
bianis lapides aliqui latinis sive romanis characteribus no- 
tati occurrerent, dignabitur Celsitudo Vestra per aliquam 
characterisari facere, ut ex Valachia etiam aliquid eruere 
valeam, quod pro gloria gentis sit, enixe rogo, Qui cum 
constanti devotionis meae contestatione ac perpetuae felicitatis 
voto sum et maneo 

q Celsitudinis Vestrae, 


« humillimus ac devinctissimus servus 
« Samuel Köleserius a Kerester m. propria (?). 


Cibinii, 12 Sept. 1712», 
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VII 


In legătură cu scrisoarea lui Șerban Greceanu e și aceasta, 
cu ciudată întitulare greacă a lui Vodă, despre apropiata 
moarte a lui Ismail-Aga, scrisoare datată din 31 Decemvrie 
1713. Afenduli, către care se îndreaptă, e autorul descrierii 
şederii la Bender a lui Carol al XII-lea: 


«'Ià Kovotavrivos Bacaoáfac Boifóvóac, léw Qeoi avdévens ndong 
QyygofAaxí(ac. 

7 'Evuuóva:s nuétepe Gpxov KAovibáog Kveitin '"AgévrovAn, xal 
did tod zxapóvtog xalgors xal üyıalvors. Tó ázó xB'aç tod toéyovtoç 
yeyoauuévov yodupa oov EAdßouev, xal éyvopícauev thy úyelav cov, 
xal óca yodp... [rupt]. Kai eic uév và uegixà dev Éyouev mitov xq ulav 
dztóxpiotv..., Bă ÔÈ và yia yodora 6nod elvai sic tùy > Evtuuórntá cov, 
nős oè elnav oi Aoınol... yoviéc pac, và oradóow xóm Ecc và löfjs 
tÒ dnoßnoduevov tod 'louaWA:- eis adro vuele xüuíav Defaíav ånd- 
gagu và Óócouev èv 1)umogoduev, Sit, xa0@ç lépets xai 7) ' Evriudrns 
oov, Tv TOLOÚTWV ngocdzov ó àvofifaouóc xal KaTÁITWOLG ÉV rait 
yívevat xal. âxoyiverau, xal âxcigial wc ueraßdiiwvraı Ex TOÚTOV eic votito- 
uóvov málw cvufovisvüsi: àv utoov cac, xai Exeivo ómx00 oüc paví 
evloyótegov, éxeivo xal Qç yévy. Adrod elva ó xayiuéc 6nod nos 
éxeivov Eygpauev, xal, àv oäs par và otalddo, và xoíuara, Deere 
orelAin pala xal 1óv xayiutv pas. Taca eis ánóxotow, xal ztáAw 1jyiawe. 


ayıy'®, Aexeufoiov Aah. 


Io Costandin Voevod. 
Adecä: 


«lo Constantin Basarab Voevod, cu mila lui Dumnezeu 
Domn a toată Ungrovlahia. 

«T Prea-cinstite al nostru jupáne Clucer Chiriti Afenduli. 
Si prin cea ce faţă fii bucuros si sănătos. Am primit scrisoarea 
ta scrisă la 22 ale lunii de față, si am aflat de sănătatea ta 
şi câte scrii. $i pentru cele osebite nu mai avem niciun răs- 
puns; iar pentru mia de lei cari sănt la Cinstea dumitale, 
cum ti-au spus ceilalți. .., noi, să stea încă pănă ce vei vedea 
răposarea lui Ismail, întru aceasta noi nu putem da nicio 
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hotărîre sigură, căci, cum spui si Cinstea dumitale, înaintarea 
şi căderea unor fete ca acestea în aceeași stă si cade si fără 
vreme se prefac din una în alta; numai iarăși sfátuiti-vá între 
voi, şi ceia ce vi se va părea mai potrivit, aceia sá se si facă. 
Aici e caimeaua ce am scris-o către același, și, de vi se va 
părea să se trimeată lucrurile, le veţi trimete împreună și cu 
caimeaua noastră, Aceasta ca răspuns, și fii sănătos. 


1713, Decembre 31». 


N, Iorga, Scrisori de familie ale vechilor Bräncoveni. Pl I 
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Scrisoare a lui Șerban Greceanu către Stefan Brâncoveanu, p. ? 


A. R, — Memoriile Secţiunii Istorice, Seri a HI. Tom. XVI. 


N. lorga, Scrisori de familie ale vechilor Bráncoveni. Pl. II 


? 
x E A d 
A (pir bi) TAIAN Tuy; MUTA IDY MA yg 


Ba” na 725" da la n nta > Z. 
ur U7 N: Y ME QF ma, 


> Bars phr : 
Bity ngani 26722, 


LIEDER Bun 114) JU IA. a» 
E 3 d E 7%, 
+ Zn yes a Jen mar ny SIR "o 


Scrisoare a lui Stefan Bráncoveanu cátre mama sa, Doamna Maria, V. p. 11 


A R. — Memoriile Secţiunii Istorice, Seria III. Tom. XVI. 


N, Iorga, Scrisori de familie ale vechilor Brâncoveni. Pl III 
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Scrisoare a lui Radu Brâncoveanu. V. p. 14. 


A. R. — Memoriile Secfiunii Istorice, Seria III. Tom. XVI. 


N. Iorga, Scrisori de familie ale vechilor Bräncoveni Pl, IV 
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Scrisoarea lui Stefan Brâncoveanu către ţăranii din satele soţiei lai moarte, Balasa, 
V. p. 18. 


A. R. — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom. XVI. 


N. Iorga, Scrisori de familie ale vechilor Bráncoveni. Pl. V 
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Scrisoarea lui Constantin-Vodă Brâncoveanu către Afenduli. V. p. 21. 


A. R. — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom XVI. 


DOUĂ ARZURI ALE ȚĂRII CĂTRE SULTAN 
IN SECOLUL AL XVIII-lea 


Arzurile către Sultan erau un obiceiu des în țările noastre 
de-a lungul secolului al XVIII-lea. Dar ele s'au păstrat 
rareori. Niciodată cu forma turcească în față, asa cum vedem 
din cazurile de mai jos că se începuse, printr'o decădere 
dela vechile datini, a se face. Cu atât mai puţin ni s'au păstrat 
astfel de acte dela clerul celor două Principate. 

Aceasta face interesul documentelor, rarisime, care ur- 
mează 1). 

Primul e o plângere de prin 1760 contra lui Constantin- 
Vodă Mavrocordat, care a luat Tárii-Románesti banii pe cari 
nu i-a restituit. 


« Noi, lăcuitorii Tárii-Rumánesti, Mitropolitul, episcopii si 
igumenii dupe la mănăstiri, boiari mici si mari si ceialaltá 
sáracá raià, cu acest plecat al nostru mahzar aducem aminte 
cá Domnul nostru ce au fost innainte, Costandin-Vodá, fiind 
Domnu in tara noastrá, cu poronca lui, au luat bani inprumut 
de la unii altii, carei bani i-au luat el si i-au dat la trebile lui, 
dándu-ne noao la máná cáte un zapis, asemenea si la etpaiaoa 
şi la fii lui, si, dupe ce s'au mazilit, cu zapisile i-am cerut 
bani, si el cu multe feliuri de pricini ne-au potolit, fácándu-ne 
ca să tăcem pănă in zioa de astăzi. Dar noi, din bani ce au 
luat el si au dat zapisile la slugile lui neluând nimic, au rămas 
'zapisile la măinile lor pănă astăzi. Într'acest chip noi, cănd 
să vor cere bani dupe vreme, si pe noi înșine să ne vindem, 
şi să nu putem plăti. În vremea cănd s'au mazălit Mihai- 


1) În aceeag colecţie. 
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Vodă din Tara-Rumäneascä si în locul lui s'au făcut Domnu 
numitul Costandin-Vodă, căte zapise ale boiarilor au fost 
la fii si la slugile lui Mihai-Vodă, cu poroncă înpărătească 
ce s'au făcut au întorsu înnapoi zapisile boiarilor pămăn-. 
teni, ale tuturor, cu ferman înpărătesc, și, făcănd un vechil 
dă spre partea lor, le didese şi sineturi la măna lor, ca pe urmă 
să nu aibă a le cere nimeni măcar un ban, si pentru alasta 
s'au făcut hoget de la judecată. Asemenea s'au întămplat şi 
la noi, prea-plecatii robi, si acastá mare nedreptate ni s'au 
pricinuit de la Costandin-Vodă. Deci cu fierbinţi lacrămi ne 
rugăm milii înpărăteşti sä-g facă acum si cu noi milă si sá 
ne scoată zapisile care cu sila le-am dat. lată că facem și 
vechil pe Radul Văcărescu boiar, ca'sá le ia dá la măinele 
lor, mántuindu-ne si pe noi şi pe fii noștri de acastá nedrep- 
tate. Si ce va fi mila Inpärätii. 


T Neofet Mitropolitul Ug. Grigorie episcopul Răim. Rafail 
episcopul Buzăului. 

*Hyoóusvog Tod Zagavragiov Zwpodmoc (pecete). “Hyovuevoc vo 
áyíov "Iwávvov [zooógóuov év Bovxovgeoriw] Xgvsavdos (pecete). 
"0 âpuwyewoyirns "Iwaoap (pecete cu Sf. Gheorghe si legenda... 
[Te]weytor ... öorágtov). iyovuevos roð ° Pdóou-Bóóa. Oeoódaos (pecete 
cu Treime si... Movaornelov zo$ ° Páóovi- Bo[óa]). *Hyovpevos toð 
Ztavoondieog Iaodévios (pecete cu: ô Zravoovnólews *Iwavvíxios, 
1735). *Hyovnevos tod Zagavragiov Zwpeóvios. I'eváów 1jyovuevov vo? 
Karegivas (pecete fără legendă). "0 iyoúuevos oU “Peofavlov 
Iooxórios (pecete de inel cu /I[go]xd[ntog]). Koouás 7jyovuevoc 
Tod “Aylov Zappa (pecete cu Kov. toú 'Ayíov Záffa). "Avüwwoc 
Nyoduevos " Aoxupavăelrov (pecete cu legendă ilegibilă). Neópuros 
iyovpevos Korgoroavlov (pecete cu: Zpoapis tijg âylas povis Tod 
Korgorţaviov, 1694). Nixnpógos jyovuevos Mixani-Bovó. (pecete 
cu: Zopayis tijg povis tod dylov Nixoldov Muyani Boefóvoa). 
Theocet ar[hi]diiacon egm. Stelei (pecete culitere slavone). 
'"Iowvác 1yovuevos Baxageoriov (tot cu pecetea Cotrocenilor). 
Costandin Vornecul. Costandin Banul. Costandin biv Ban. 
Costd. Logft. Stefan Spat. Dumitrașco Vist. Pärvul logfät. 
(pecete cu Párv. Mg....1) C.). Mihai Vistier. Nixóiaoc 
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zayápwxocg. Petre Stolnicul. Badea Stolnicu. Sandul Buc- 
sánescu. Nicolae Cluceriul. 'TomaPaharnecul. Pantazi Pa- 
harnec. Iordachie Paharnecul. Anastasachie Sárdariul. Gheor- 
ghie Sárdariul. Costandin Sárdar. Costandin Sárdariul, Ste- 
fan Sárdariul. Nicolae Pitar ». 


Al doilea aduce înaintea «Impáratului» plângerea Mol- 
dovenilor contra încălcărilor turcești în Basarabia: 


«De cătră Mitropolit[ul] Moldovii, a inpärätestii tárá, de 
episcopi, egumeni, boeri, căpitani si de cătră zapcii, robii 
Inpärätii Tale, cu chipu arätätoru acelui cu credintä adevärul, 
acestu plecatu arzu cäträ pragul pre-puternicii Inpirátii sá dá. 
Cu cátáva vremea mai înnainte robii Inpärätii Tale, i înpreună 
cu Domnul nostru €-au fostu mai dennainti si cu acesta 
de acmü, robii Inpärätii Tali, am arátatu cu plecä&une räu- 
tätile si stränbätätili ce s’au intämplatu in Moldova dupä 
vremi in trii Tánuturi a Moldovii, adică: Orheiu, Lăpușna 
si Soroca despre emacii si läcuitorii Benderului si pentru 
acastă madea am cersitu milă si milostivirea stăpănilor nostri 
si, indemnándu-sá la atasta prt-puternica Inpärätie pentru 
agutorul inpärätescului locu si a chelerului Înpărății, au 
orănduit mumbasir si muvilă-efendi, si, cáglile ce să făcusă 
în tăriia a numitilor ema£ stricăndu-li si dobitocile lor de pe 
locul Moldovii înpreună cu dänsii gonindu-le, o samă de 
vremi cum cá să didesă liniște și odihnă săracilor raeli cunos- 
cutu şi tuturor arătatu să făcusă, iar, acum de curăndu, fă- 
cändu emacii si läcuitorii Benderului arzu cäträ pré-puter- 
nica Inpärätie, s'au datu înpărătiască poroncă cäträ cadiu 
de la Accherman, aciste poroncindu, adecă după cum să 
află scris la condica înpărătiască, si după asezämänturili 
hudum-namelii, adică a hotarălor, și după hogetu cel de 
gudecată, precum în anul al treize© si patru după chipul 
cel de înnoirea s'au rănduit acesti hotară satului ce să zăce 
Pasà-chioiu (cari desparte locul Benderului de cătră locul 
Moldovii), parte di spri Răsărit să să stăpăniască de cătră 
Bender si cé di spre Apus să să stăpăniască de cátrá Moldova, 
și ca să margă numitul muvilă-efendi înpreună cu doi boeri 
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de spre parte Domnului nostru, robului Ippárátii Tale, la 
capul hotarului acgstui sat, adecă Pasàrchigi, si, după infáligirg 
inpiritestii peronci înblăpdu, să arăte numitul efendi între 
apa Turlii!) si a lui Saräsu °), afará de hotarul Benderului 
celi noño sate ce să află dintru'ptăiaș dată si din egputu (intren 
băpdurpe läcuitgrii cgi bäträni), de cătră cari parte s’qu aflat 
a să stăpăni, nsfăcăndu piciupii deptr'amăndeie părţile asus 
priglá squ agutori. Iar pumitul sfendi, măcar că i să porupcisă 
să ipblg după înpărătiasca poroncă ci i s au datu, trecändu 
numitul hotaru si neavändu voia să calci piciup pas pe locul 
Moldovii sau să scriia vre upul den satili ei, ippotrivg înpărăr 
testii poronci si a huduzarpamelii si a hogetului de gudecatá, 
strängändu piste patruzece de sereti den emacii Benderului 
şi trecándu pumitul hotar si iptrándu mai multu decätu 
upsprăzgci égsuri innuptru, în locul Moldovii, cu q atăta mulr 
fáms de emaci, înblăpdu din satu în satu si scriipdu de acele 
sati upul cáte unul, tulburändu pre săraca rgià si aruncinduso 
întru adäncul págubirii si q späimäntäri, de ráutápil cg 
ipdrázpgscu să facă săracilor acestora, înpotriva ippárátgstii 
PQronci, fiipducă să pricinugstg tulburari şi răsăpă celor cç 
läcugscu îptr'acgsti pumite trii Táputuri: Lăpușna, Orhgiu 
si Soroca, cari acesti Jänuturi săptu celi mai cu multi oameni 
si lăudate a täräi Moldovii, si sáptu cheia si izvorul inpärän 
tescului malirmiri, săptu priciquitgarg ca să iq săvărşiri price 
fel de slujbi inpärätesti, fiipduacá acesti trii Tánuturi sáptu 
celi pai roditoari, de dau cel foarti mai multu vepitu al Molr 
devii. Scriipdu dar acele de acolo sati cu găpdu să facă arzu 
cătră prérputerpicg Inpárátig după vrere lor, igr, dç Se va 
face musaadgă, cari să pu să intämple, după ace inpotrivg 
inpärätestii porgnci cerire a pumitului efendi si a celor 
deppreupă cu dänsul Bepderlii, ca să să dea afară din hotaráli 
ce s'qy răpduit, după semnili ce s'qu pus, un pas din locul 
Moldovii pumiţilor mai sus, fiipdu cyposcutu si tuturor 
arătate cum că nizamul cel bunu ce s'au datu sá va strica 
si să ya präpädi, si gmacii Benderului yor lácui îptr'acesti 
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numiti trii Tánuturi si să vor strănge şi mai multi decätu 
întăi si vor stăpăni în sálá casăle și locurili săracilor raeli, si 
fără de zăbavă vremi să vor tulbura și să vor răsăpi, din cari 
acesti pricini să vor pricinui pagubi si lipsă inpárátestii mali- 
meri, si pre längä acesti trii Tánuturi sá vor tulbura și toate 
celelante 'Ţănuturi a Moldovii și să vor faci pricinuiri a 
rámáné gos acele după vremi dati inpärätesti poronci, adică 
pentru materii, cară si totu felul de cheresté pentru tocmitul 
sarhaturilor, pentru carea cum că să pricinuesti nu numai celor 
trii Tánuturi tulburari, ce şi noâo tuturor răsăpă, neinblándu 
numitul efendi după înpărăteasca poroncă și după vechilul 
hudum-namé si după hogetul de gudecată, ce înblă fără 
de drumu si fără de cale si să face pricinuitoriu de prápá- 
direa locului înpărătescu, cari area trebuintá de agutoriul si 
de orice felu de chipu de apărari a stăpănilor noștri, n'am 
lipsitu după acé de rob a noastră cu creadintá datorie să o 
arătăm către pragul pré-puternicii Inpárátii, a căriia esti stă- 
pănirea şi poronca. 

Gavriil Mitropolitul Moldovii (pecete cu: pecetea Mitro- 
poliei Moldovei, Gavriil Mitropolit, 1760). Ioanichie episcop 
Romanului (pecete cu: opoapic... rfç poviis roð Baronaiiov). 
Dositheu episcop Radáutului (pecete cu opeayis và» Toiv *Ie- 
odexwv, áylas llagaoxevilo "Eten; Iscáliturá greacă ilegibilá 
cu pecetea Vatopedului J/eoxómiog Talaräs (pecete ilegibilä, 
cu data de 166. .). "0 Zvváóov "[wavvíxtos (pecete cu: opoayic tis 
ovis ... ieodeyov Tod Advxov, si îngerul). Kúógidos ó Tod Mnap- 
»ófloxy (pecete cu »x xç 7000...). Ioanichie episcop Husului 
(pecete cu: pečate stei episcopie Hus, 7240, M.). Iscáli- 
tură greacă (pecete cu cei Trei Ierarhi). Teósóv toð “Aplov 
Záfa (pecete mică, cu íepouováyov “Ayiotapítov). “O Mrag- 
unóns Xáffac (pecete cu T apoape vic movie Tv áyüo» ... Maag- 
und). Sds. Logft. Costandin Vel Logft. Andronachi Vel 
Vor. Lupul Balş Vorc. Dd. Vel Vorc. Ion Paladi Vel Vor. V. 
(?) Roset Hat. V. Razul Hat.... Vel Vist. ... Cant. Vist. 
Toader Cost. Ban.... Donit (?) Ban. Pet. Vidale Vel Pah. 
Costandin Ráscan Stol., Vasili Vel Stol. V. Cantacz. Pah. 
Costandin Stol. Grigori Balş biv Vel Ar[ma]s. Stefan Ia- 
mandi Jid. Ianachi biv Vel Sát. Lupul Donici căpt. de 
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Soroca. Ioniță cápt. Dorohoiu. Lupul Hadămbul Vornic de 
Poartă. Ion Cudin (?) Vel Căpt. Proca porosnec. Ion Meleghe 
Vor. de poartă. 


E de însemnat partea, scrisă cu atâta căldură, în care se 
prezintă populaţia numeroasă, bogăţia de produse, valoarea 
celor trei Tinuturi basarabene, Orheiul, Lăpuşna și Soroca, 
pe care le-a atins încălcarea turcească. In ciuda tonului de 
umilință, documentul interesează și mișcă prin energia cu 
care, la această supremă instanță, se apără drepturile teri- 
toriale ale Moldovei. 


II. 


Intre curiozitátile pe care le desváluie descoperirea aceasta 
adaug cá Archiva lui Nicolae Mavrogheni e compusá mai mult 
din acte grecesti. Cele románesti cuprind mai mult ordine, 
socoteli, câte un raport de spion. E foarte curioasă porunca 
trimeasă pe un cäpetel de hârtie, cu o intitulare aproape 
caricaturală, dar având, jos, monograma roșie întreagă si 
bine desemnată, la 12 Iunie 1788: 


«t Mlstiiu bj. Io Nicolae Petru Mavrogheni... gvdami 
cápitanilor după la menziluri, viind acest lipcan, mergănd 
la Nicopoia, să-i dati din mezil in menzil cáte un cal si un 
surugiu in ducătoare si viitoare. 'lolic pisah gvsdmi. 


a 88, lun. 12 dn. 


«t Io Nicolae Petru Mavrogheni Vvd, mlstiiu bjiiu gos- 
podar ». 

Partea subliniatá e adausá. Restul e forma obisnuitá a 
ordinelor curente, 
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N. Iorga, Două arzuri ale Țării în sec. XVII. 
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PRACTICA DOMNEASCA A UNUI 
IDEOLOG: DIMITRIE CANTEMIR 


N. IORGA 


MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 





Şedinţa dela 12 Aprilie 1935 





Ce a însemnat Dimitrie Cantemir în vieata politică a 
Moldovei, pe care a încercat s'o facă liberă de 'Turci, legând-o 
în condiţii de autonomie desăvârşită, cu o dinastie a ei, cu o 
oaste care s'o apere, cu întoarcerea înapoi a teritoriului ajuns 
supt stăpânire otomană, e aşa de bine cunoscut încât nu mai 
e de nevoie să se reia cercetarea împrejurărilor în care s'a 
ajuns la legământul cu Petru-cel-Mare, la primirea acestuia 
la Iași, la participarea militară a Moldovenilor, iar, la, urmă, 
după neizbánda Țarului, care se visase peste Dunăre în calea 
spre împărătescul Constantinopol, retragerea în Rusia, unde 
acest om cu indrázneata minte înaltă a vegetat între străini 
prea puţin atingi de cultură, având el singura mângâiere a 
cetirilor, studiilor si scrierilor sale. 

Ce nu a format obiect de cercetare e atitudinea neobiș- 
nuitului Domn față de vieata însăși a patriei pe care de două 
ori, şi tot pe scurtă vreme, a ajuns s'o stăpânească acest 
ideolog dominat de elementele abstracte ale crezului său luat 
din cărți și hrănit printr'o neobosită cugetare. 

Să încercăm a desface, din acest domeniu, câteva linii. 


Când bătrânul Constantin-Vodá Cantemir și-a isprävit 
vieata, fiul mai mare, Antioh, fiind ostatec la Constantinopol, 
între tinerii Moldoveni era o mare mișcare spre isprăvile 
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războinice, dacă nu subt steag propriu, cum de sigur că ar 
fi dopit, mácar subt acela al vecipiloy 1 în luptă Pentru cau- 
zęlę log nationale: Polopi, în rándul îptâiu și Rusi, pápá 
la acea minune de eroism aventuros Care q fost Carol al 
XII-lea, «leul pebiruit > pentru oamenii noştri de atunci. 

Beizadeaua Dimitrie era si el pärtas al acestgi stäri de 
spirit si, pg lângă aceasta, trăit până atunci în țară, gl era 
pătruns de acea tradiție care, cum a expus-o el însuşi, in ad- 
mipgbilg carte din gil, Descriptio Moldagiae, prevedea cer- 
cetatea în faţa boiepilop a «testamentului» Domnului mort 
— deci principiul de ereditgte, si, interesat, Dimitrie adăugia 
că sç putea înlătuza fiul cgl mai mars în folosul celui mai 
mic —, apoi, cu multe ceremonii impunătoare, asemensa cu 
cele obișnuite la Impărați, bingcuvántarsa cupugii de qup pe 
care unul din dregátorii cei mari al tării avea privilegiul de a 
o puns Pe fruntga noului stăpân. 

Prezenţa în țară a trei Patriarhi: de Alexandria, de Aptiochia 
si de Iegusalim, pg lângă un Ecumenic mazil, Iacob, care s'a 
si stins în tară, Participarea lor la slujba Pentru Domnul rš- 
Posat — Ceremonie cum nu se mai văzuse în tará —, trebuiau 
să îndemne Pe acela care sẹ simtea moștenitogul de drept al 
tatălui său la o anumită atitudine legată de seculara tradiţie 
bizantină trecută la poi. 

Era, în sfârşit, viu în mintea tuturorg felul cum prin voința 
boierilor — și anume a celor diptp'un singup partid —, prin 
aclamatiilg soldatilor urmate de marele vuiet surd al mulţimii 
din stradă fusese ridicgt în Scaunul Táii- Românești la moar- 
tea înainte de vreme a lui Serban-Vodä Cantacuzino nepotul 
lui, Constantin Brâncoveanu. 

Deci așa s'a procedat si în Iașul dela 1693. 


Cele trei cronici moldovenești ale acestui moment Prezintă 
această alegere si înscăunaze în acelsași forme. 

Nicolae Costin arată pe scurt cum « boieţii de casa lui Can- 
temi > « ridică > pe Dimitrie : în fpuntea lop stim că epa cup- 
ngtul tânărului, Lupu Bogdan, om energic, de care lumea 
fusese deprinsi a asculta, şi bogatul, mesterul în tot felul de 
ungltiri Iordachi Roset, care, fusese si el in legătuzi de familie 
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cu un Domn, ca unul care tinuse pe fiica, moartá tánárá si 
îngropată la Bârnova, a lui Dabija-Vodá. 

E dus, în lipsa Mitropoliei, neisprăvită, la biserica lui Stefan- 
cel-Mare, de curând reparată si crescută de 'Tarigrádeanul 
Antonie Roset, Sfântul Nicolae, unde Dimitrie a ţinut să se 
așeze, in «gropnita» pregătită pentru Domnul reparator, 
trupul, mutat apoi în fundația cantemireascá dela mănăstirea 
Mira, bătrânului său părinte, Patriarhul Gherasim de Ale- 
xandria face slujba, după vechea datină împărătească pe care 
trebuia s'o cunoască, «Särutarea poalei », potrivit cu moda 
turcească, se face de toată lumea la Curte 1), 

Neculce, omul lui Dimitrie Cantemir, într'o mai largă po- 
vestire, atribuie însă rolul de căpetenie în această creatiune 
domnească, nu boierilor din partidul cantemiresc, ci castei 
militare. « Slujitorii au și început a strigare că altul nu li trebuie 
să fie Domn, ce numai Dumitrașco beizadea, feciorul lui 
Constantin- Vodă. Ce boierii și tara nu cutezau să zică intr’alt 
chip, că se temeau de slujitori; ce numai le căuta să priimească 
şi să zică cum ziceau slujitorii ». O întărire turcească întâm- 
plătoare se adaugă. Un simplu agá era la Iași, cu trebi, si 
acesta, « văzând că strigă cu toţii întrun cuvânt», isi arogá 
dreptul de a confirma tumultuoasa alegere, mergând până la 
așezarea în biserică lângă Scaunul domnesc, ba luând chiar 
loc în alt scaun. Urmează, de sigur, molitva arătată mai sus 
la Sfântul Nicolae 2). «Si au început a slobozire pustile cele 
mari si a zicere surlele, trámbitele si a batere tobele, pe obiceiu, 
tabulhanaua 3), > 

Deşi se ceruse prin trimiși speciali, între cari un tânăr 
Roset, întărirea din partea Sultanului, ea n'a putut fi 
câștigată, deși, cum am văzut, aga pusese în spinarea 
beizadelei un caftan provizoriu. In curând acela care se 
intitulase Dimitrie-Vodă trebuia să ieie calea către Con- 
stantinopol. 

Din aceastá « Domnie » neconfirmatá, pe care cel care cre- 
zuse cí o putea pástra n'a pomenit-o in acte sau scrise de 


1) In Letopisefele lui Kogălniceanu, 11, p. 39. 
2) Ibid., p. 244. 
2) Ibid. 


Ut 
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mai târziu, nu ne-a rămas niciun document, deși cărți dom- 
nesti au trebuit să se dea în acest asa de scurt răstimp. 


Noua Domnie, pe care Dimitrie Cantemir o datoria inter- 
ventiei Hanului Tatarilor si, probabil, si unora din prietenii 
constantinopolitani, arată un fel de a fi cu totul deosebit. 
Acela care devenise, în Capitala imperiului, un tânăr « cilibiu » 
de princiară origină, trăind după moda locului şi a vremii în 
palatul a cărui înfățișare o cunoaştem şi din care s'au păstrat 
importante ruine, purtând în același timp turbanul și hangerul 
ca și cravata şi haina strânsă pe corp a curtenilor marelui rege 
francez, cu al cărui ambasador era în legătură, se simtia 
acuma ca un reprezentant al acelui spirit apusean pe care-l 
putuse cunoaște zilnic în Pera plină de Levantini, în lăcașurile 
ambasadorilor străini. Nu mai visa de apuse splendori bizan- 
tine, păstrate din instinct în vechea lui Moldovă, ci tindea 
să se manifeste ca un iubitor de oameni, vrăjmaș al pom- 
pelor, despretuitor al formelor, sprijinitor înainte de toate al 
săracilor, gata să-i ajute chiar în dauna Cămării domneşti și 
a Vistieriei, iar, faţă de boierii speriaţi de ifosurile imperiale 
ale lui Nicolae Mavrocordat, de asprimea cu care cădea asu- 
pra celor bánuiti de dânsul, chemând calăul ca să mântuie 
pe dată cu dânșii, el apărea ca un bun tovarăş din vremile 
întâii tinereţe, socotind, pretuind si asezánd pe fiecare după 
vrâsta și vrednicia lui. 

In aceste privinti toate izvoarele de ţară concordă. 

După Nicolae Costin, pe care noul drum îl asezá, pentru 
pedanta lui învățătură si cunoașterea, dela Iezuiţii din Iaşi, si 
a limbiilatine, în fruntea noului Divan, Dimitrie Cantemir 
apăru la Iaşi, coborindu-se din posta turcească, « menzilul îm- 
părătesc », cu o neobișnuită simplicitate. Nu era lângă dânsul 
nimic din semnele impunătoare ale unei noi stăpâniri: nici 
tuiurile dăruite de Sultan vasalilor infeodati de dânsul, nici 
steagul de Domnie, nici muzicantii turci cari cântau, după 
datină, de înscăunare: «fără tuiuri, fără sangeac, fără tabul- 
hanaoa împărătească 1)», Atâta numai: un Turc purtând nu 


1) Itid., p. 89. 
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stiu ce semn al puterii, in care cei nedeprinsi cu un astfel de 
alaiu vázurá numai « o ghioagá lungá de lemn tinutá amáná ». 
Cu dânsul, cu clerul, cu boierii, cu slujitorii si mulțimea ce 
se va fi adunat, el merse la biserica lui Stefan-cel- Mare, unde-i 
era îngropat părintele, si acolo primi pe frunte mirul, cu o 
evlavie pe care vom vedea că o înseamnă un martur străin. 

Cuvântările altora se îndreptară iarăși, după ceremonialul 
arhaic, către dânsul. Dar elocventa lui Vodă însuși trebui 
să întreacă pe a lăudătorilor săi. Cronicarul o afirmă: fiind 
«slovesnic », el a cerut cu căldură «să fie unii către alții 
întru dragoste, poftind pre cei bătrâni ca pre niște părinți, 
pre cei de vrâsta sa ca pre niște frati, pre cei mai tineri ca pre 
niște fii, ardtând ce ar fi folosul unirii boiereşti ». Indemn ce 
nu se auzise niciodată în această Moldovă sfâșiată de interese, 
mâncată de cumplite uri, în care unii erau pentru Mihai 
Racoviţă, alţii pentru tânărul Constantin Duca, ba câte unul 
si pentru Tarigradeanul Nicolae Mavrocordat, fără să uităm 
pe anume boieri cari, între cele două beizadele lăsate de 
Constantin-Vodă Cantemir, preferau pe fiul cel mare, a cărui 
înlăturare dela succesiune a încercat s'o explice prin tradiția 
țării Dimitrie: Antioh-Vodá. 

Aceeaşi « filosofie » o recunoaşte credinciosul sfetnic al lui 
Dimitrie-Vodă, Ion Neculce. Pe când, în Domnia lui Antioh, 
fratelui mai mic îi iesise numele cá e « nerábdátor și mánios, 
zlobiu la beţie», «om rău», acuma, din înaintarea vrâstei sau 
din experienţa în lucruri de turburări și de rázboiu, «asa se 
arăta de bun si blând că tuturor le erau ușile deschise, și ne- 
măreț, de vorovia cu tofi copiii». O înduioșătoare notă a 
acestui temperament superior, rafinat şi înălțat prin cetirea 
multor cărți și prin cunoașterea atâtor oameni aleşi: plăcerea 
de a se apropia si de sufletul nevinovat al copiilor țării sale 
de naștere. 

Banii steagului e silit, contra vointii sale, a-i scoate, pentru 
a-și plăti la Constantinopol Domnia, dar cu un sfert mai 
puţin decât ceruse Nicolae Mavrocordat, deci trei mii de 
galbeni. Prieten al mazililor, din ale căror rânduri de vred- 
nici gospodari si de ostași născuți i se trăgea neamul si după 
tată și după mamă, el le scade la jumătate dajdea, «și unora 


6 N. IORGA 216 


şi mai bine >, Desfiinteazá prin « testament », deci cu blástám 
al clerului, rostit de Mitropolitul ţării, desetina, si poate 
— cum se va vedea din altă mărturie —, nu numai pentru 
boieri, cum o afirmă Neculce, desi acesta spune în toată 
forma cá «acest obiceiu se făcuse dela Mihai-Vodá de dau 
desetiná boierii, iar Dimitragco-Vodá i-au iertat». Aceasta 
era şi firesc ca unul care, în deosebire de alții, «lăcomie nu 
avea mare), 

Aplecat spre cei mici și săraci, el adună toată boierimea în 
jurul lui, căutând în unirea lor: sprijinul pentru viitorul 
primejdios de luptă creştină; «deci boierii, văzând așa milă 
şi nemărire, începuse toti a se lipire si a-l läudare >. 

Se observă, ca element de critică, atâta că, necunoscând 
tara, de mult ce trăise dincolo de hotarele ei, judecata, la care, 
ca orice Domn, era îndatorat zilnic, nu-i era prea sigură: 
«la giudecáti nu prea putea lua sama bine, poate unde fusese 
trăit mult la Țarigrad, în străinătate >. 

Si pentru toate acestea el nu cerea altceva decât o recu- 
noastere care de sigur i se cuvenia: «lucrurile lui poftea să fie 
ldudate » 1), Si care e oare omul superior care, între ai lui, 
cărora se osteneste a li face bine, să n'o fi dorit cândva în 
vieatá ? : 

Si iatá un al treilea contemporan, acela care trece subt 
numele modestului logofăt de Divan Mustea. Iarăşi lipsa do- 
rintii de a se impune prin forme exterioare: « Au venit mai 
degrabă fără gloată, fără de nicio mândrie ». Aceeaşi prietenie 
fără deosebire de vârstă si de rang: 4 S'a arătat cătră toti cu 
dragoste si cu blándete, si pre toti boierii îi tinea la cinste, si 
tara nu o au supărat cu bani, ce prea uşor au lăsat pe săraci, 
ca să poată plăti mai lesne », adăugind că si lumea, cu ochii la 
nădejdile muscăleşti, nu era dispusă să caute până în fundul 
pungii 2). 

Si un glas străin se adauge la acelea care arată intențiile 
de nouă Domnie, «filosofică y, ale lui Dimitrie-Vodä. Spi- 
ritualul parazit corfiot, făcând haz de înstrăinarea, de sărăcia 


1) Ibid., p. 302. 
3) Ibid., III, p. 43. Al patrulea martur, Grecul Amiras, vorbeşte numai de 
inovațiile lui Dimitrie Cantemir in ce priveşte muzica turcească (ibid., p. 117). 
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şi de boala sa, Anastase Condoid, așezat de mai mult timp 
în această Moldovă, unde mediul boieresc, chiar în Iași, i se 
părea greoiu si neintelegátor, in comparaţie cu ce lăsase în 
insula sa influențată de Veneţia, împărtășește lui Hrisant, 
Patriarh al Ierusalimului, cu care Dimitrie va avea tainice 
legături politice, cum apare stăpânitorul abia sosit în Iași, 
față de acel Nicolae Mavrocordat pe care totuși scriitorul il 
recunoaște că fusese «întru toate prea-glorios, prea-bogat, 
vrednic de o puternică impärätie » 1). Arătând de ce ajutor 
s'a învrednicit dela fostul Vornic Iordachi Ruset, ajuns acuma 
Hatman, el urmează așa, vorbind de Domnul însuși: «A 
venit Domnul cel nou, la inima căruia am cunoscut o bună- 
voință faţă de mine care n'a știut máguli cu cuvinte plăsmuite, 
ci a face bine cu bogate daruri. I-am rostit o laudă la ceasul 
venirii lui, si mi-a dăruit un frumos postav de doisprezece 
coti, canavát, de mătasă, venețian, de șaizeci de lei, și m'a 
asigurat să iau cât luam şi de la Domnul de mai nainte. Sper 
de la mărinimia lui acel ajutor pe care nu l-am știut de la 
socotinta guvernării otomane ». 

«Și rugăciunea Ta », adauge el, să fie aceasta : «să-i dea o mare 
stabilitate și stare pașnică pentru de obşte folosul cârmuirii 
țării, căci și de Dumnezeu se teme, bisericile lui le venerează, şi 
poporul nu-l supără ; n'a voit cheltuieli de Domnie nouă şi a 
înlăturat peste tot darea albinelor şi a viilor. Boierii cari de 
frică se sălășluiau prin pustiu, de mult curaj s'au întors la 
ale lor, răsuflând aierul lor părintesc cu toate formele bu- 
curiei și multámirii. In scurt, străluceşte in Bogdania azi o 
schimbare a dreptei celui Prea-înalt, căci a răsărit în ea 
nou soare de dreptate». 

Aceeași mulțumire cu noul Domn o arată Condoidi și în 
scrisoarea dela 18 Aprilie, în care vorbeşte de răsplata din 
bielsug pentru opera de traducere la care, din însărcinarea 
lui Hrisant, lucrează cu greutate, fără un Lexicon ca acela, 
vestit, al lui Scriverius (Schryver), si urează « întărirea pe 
părintescul Scaun » a celui care asa de generos a fost față de 
dânsul. Rolul străin lui era de a face predicele grecești, de o 


1) Iorga, în € Hurmuzaki », XII, pp. 83—85, Nr, LI, 
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retoricá aleasá, in zilele Postului celui mare, si in frumoasa 
bisericá a lui Vodá-Barnovschi. Cu acest prilej aflám cá egu- 
menul, care cármuia in numele Sfántului Mormánt, se fácuse 
vinovat de les-maiestate, de buná samá atacánd pe Dimitrie 
in folosul fostului stápán grec, Nicolae Mavrocordat, si a 
trebuit ca Domnul sá se gándeascá la legátura vinovatului cu 
Patriarhul Ierusalimului pentru ca pedeapsa să nu fie si mai 
asprá. 

Dar incá din acel moment problema grea a politicei externe 
între Turci, Suedezi si Ruşi se punea aceluia care, de mult, 
cu speranţe mari, o resolvise teoretic. Condoidi aratá cá la 
Cetátuia erau adäpostiti Suedezi, Poloni de-ai lui Stanislav 
Leszczynski si Cazaci de subt ascultarea lui Mazeppa, aliatul 
eroicului rege 1). 

Alcătuirea Divanului Domnesc pune alături boieri de mai 
veche si mare vază, ca Nicolae Costin, Lupu Costachi, Cons- 
tantin Costachi, Ioan Sturza, Sandu Sturza, Ilie Catargiu, 
cu oameni noi, din tineret, ca Hatmanul Antohie (alt Antioh) 
Jora, loan Neculce, Gheorghiţă Păharnicul, Dabija Banul, 
locul de Postelnic fiind rezervat unui Grec constantinopolitan, 
de cunoștință intimă, acel « Spraioti Dracumana», care tre- 
bue să fie dragomanul Euspragiotes, Evspraioti 2). 

Cu aceşti sfetnici el va fi desfăşurat o întreagă activitate 
dominată, fireşte, de un spirit nou. Din nenorocire actele ce 
s'au păstrat privesc lucruri fără însemnătate: privilegii pen- 
tru boieri de cei noi, si mai ales ostaşi tineri, ca Stefan Luca, 
fost al treilea logofăt 8), Păharnicul Adam Luca, Alexandru, 
căpitanul de Fălciiu 4), Sandu Vârnav, pârcălabul de Orheiu, 
Pavel Vârnav, Apostol Dabija 5), Beldiman treti logofăt 9), 
restul privind pe episcopul de Roman, Pahomie 7), preoţi şi 
alti slujitori bisericeşti 9), calicii sau miseii tot din Romanul 


3) Ibid., pp. 85—86, Nr. VII. 

2) Neculce, p. 302. 

3) Bibl. Ac. Rom., CXLI, 28. Cf. pentru dânsul si Nicolae Costin, p. ror. 
4) Bib'. Ac. Rom., XLVII, 214. Cf. Codrescu, Uricariul, XVI, pp. 221—2. 
5) Ibid., LXX, 189. 

2 Ibid., XII, 261. Pentru un räzeg dela Alexesti, ibid., CIV/42. Cf. şi ibid., 


5 Ibid., LXVI, 
8) Ibid., LXXXVI, 54 
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Vlădicăi Pahomie 1). Am publicat cândva în aceste « Memorii > 
chiar un document de caracter militar. 

Ce păcat că nu ni s'a transmis dela el o condică asemenea 
cu acelea ale Fanariotilor următori! Dar că în această admi- 
nistratie, pe care abia o întrezărim, era o politică, apare ne- 
indoielnic. 

Ne putem gándi ce ar fi dat ea dacá lui Dimitrie Cantemir 
i-ar fi fost îngăduit a îmbătrâni in Scaun, si cu atât mai 
mult a lăsa Domnia urmașilor cari să continue înoirea Sta- 
tului după exemplul lăsat de dânsul. 

Nu odata împrejurări neprevăzute au stricat norocul acestui 


popor. 


1) Ibid., LXV, (2)27. Alte documente ale lui ar trebui adunate. 
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Sedinta dela 19 Aprilie 1934 





In Aprilie trecut s'au împlinit patruzeci și unu de ani de când 
Aron Densuşianu încerca in Revista critică şi literard din lași 
(pp. 145—161) să explice « Cauzele persecutiunilor lui S. Micul, 
G. Șincai şi Petru Maior». Relaţiile dintre cei trei mari învățați 
ardeleni și vlădica Ion Bob având o influenţă hotărîtoare asupra 
vieţii si activităţii lor, au preocupat, mai mult ori mai puţin, 
pe aproape toti istoricii noștri literari. Am crezut cá o nouă 
examinare a acestui interesant moment dramatic din vieata 
culturală ardeleană poate fi utilă. O încerc în paginele urmă- 
toare utilizând pe lângă materialul cunoscut și o parte din actele 
inedite aflătoare în Blaj și Oradea. 


Eroul principal al acelei drame atât de nenorocite și cu 
urmări atât de funeste asupra vieţii noastre literare a fost 
vlădica Ion Bob. Născut la 1739 în Orman, fostul judeţ Solnocul 
de mijloc, azi Someș, a învățat întâiu la dascălii reformaţi din 
satul său natal, apoi din Ocna Dejului, din Ghiula şi Ciomafaia. 
Liceul l-a făcut la iezuiţii din Cluj, intretinändu-se mai mult 
din mila călugărilor. După terminarea liceului, în vârsta de 
25 de ani, a mers în Septemvrie 1765, împreună cu Gherman 
Peterlachi — cu care ne vom mai întâlni — la Blaj, cu intenţia 


19 A. R, — Memoriile Secţiuni Istorice, Seria III. Tom. XVI. 
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de a se face călugăr, intenție la care, după un an de noviciat, 
a renunțat, párándu-i-se vieata călugărească prea severă. Pe 
când era în mănăstirea blăjeană, s'a petrecut un eveniment, care 
l-a impresionat și pe care după mai bine de trei decenii voia 
să-l repete şi el cu Samuil Klein: călugărul Grigorie Maior, 
care făcea o opoziție violentă noului episcop Rednic, a fost 
chemat la Sibiu, acolo arestat şi dus în surghiun la mănăstirea 
Muncaciului. 

I. Bob a părăsit Blajul în iarna anului 1765 plecând la Odor- 
heiu, unde fostul său protector din Cluj, Alexandru Sarosi, era 
superiorul mănăstirii iezuiţilor. Nădăjduia să treacă cu acesta 
în Ungaria si să urmeze dreptul. Sarosi l-a primit si l-a făcut 
economul său (suum oeconomum fecit tradens mihi omnia et 
eorum curam, spune Bob în Autobiografía sa 1). Desi Sarosi 
murise în Mai 1766, Bob a rămas la Odorheiu econom al iezui- 
tilor până în Aprilie 1769, când a trecut la Blaj în slujba de 
dijmuitor al mănăstirii, pe care a purtat-o patru ani și jumă- 
tate. «La anul 1773 venindu-i chef sá se facă popă — zice Petru 
Maior — măcar că era fecior bătrân » de 34 de ani, a fost trimis 
de noul vlădică Grigorie Maior, surghiunitul dela 1765, în 
seminarul din Tárnavia. Terminánd studiile teologice la 1777 
se întoarce la Blaj, după ce petrecuse patru zile la Viena, unde 
a fost adăpostit în institutul teologic Pazmaneu, numit astfel 
după întemeietorul lui, Petru Pazmany. Aci face cunoștință cu 
teologii români I. Para, Vasile Nemes, Petru Ungur, Stefan 
Salcivai si Alexandru Fiscuti, cunoștință care, cum vom vedea 
mai târziu, l-a dus în fruntea episcopiei Blajului. Sfinţit preot 
în Iunie 1778, a fost numit protopop la Daia fárá a-si ocupa 
slujba niciodată fiind, tot atunci, însărcinat cu supravegherea 
lucrărilor de reînoire a mănăstirii și catedralei din Blaj și cu 
strângerea banilor oferiţi de preotime pentru nevoile de rázboiu 
ale monarchiei. In Martie 1779 e numit protopop al Mureșului 
cu sediul în Târgu-Mureş, slujbă pe care a purtat-o până in 
toamna anului 1782 când a ajuns episcop al Blajului, în locul 
lui Grigorie Maior, demisionat 2). 


1) Cipariu, Acte şi Fragmente, p. 25. 
2) Pentru toate acestea vezi Autobiografía lui I. Bob, publicată de T. Cipariu 
în Acte şi Fragmente, p. 21 squ. 
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Pe Samuil Klein, Bob l-a cunoscut în Blaj în anii 1764—65. 
'Tot acolo au petrecut împreună și în 1777—78. Cu Gh. Şincai 
pare a fi avut chiar relatiuni de prietenie pe timpul când era 
protopop la Tärgul-Mures, pentrucă acela îl numeşte într'o 
scrisoare din 23 August 1781 adresată învățatului ungur Daniil 
Cornides « familiaris meus > 1). Nu știu să fi avut, înainte de 
a ajunge episcop, relatiuni cu cealaltă victimă a sa, Petru Maior. 

Alegerea de vlădică a lui Ion Bob s'a datorit unui curent 
deosebit de interesant, asupra căruia nu s'a stăruit încă, desi 
privitor la el găsim imformatiuni preţioase în Istoria biseri- 
cească a lui Petru Maior, informatiuni confirmate de Ion Bob 
însuşi. 'loti episcopii uniti, cu exceptia lui Ioan Patachi 
(1721—27), au fost cálugári precum cálugári au fost, in ultimele 
decenii, si sfetnicii lor, cari formau consistorul vládicesc si 
cei mai multi din profesorii scoalelor blăjene. Acest fapt, apoi 
ideile antimonahale, care stăpâneau în capitala imperiului, 
Viena, pe timpul lui Iosif IT, au produs si în mijlocul preotimei 
culte unite un pronunțat curent contra stăpânirii eparhiei ex- 
clusiv din partea călugărilor. Iniţiatorii acestui curent au fost 
cei câțiva protopopi cari şi-au făcut studiile teologice la Viena. 
Ion Bob a fost exponentul lor — desi nu-şi făcuse studiile 
acolo — în lupta electorală deschisă în vara anului 1782, după 
demisia forțată a lui Gregorie Maior. 

Am amintit mai sus cá Ion Bob, după terminarea studiilor 
în Tárnavia, a petrecut câteva zile la Viena, unde a cunoscut 
pe teologii Stefan Salcivai, Ion Para, Vasile Nemeș, Petru 
Ungur și Alexandru Fiscuti. In 1782, Stefan Salcivai era supe- 
rior la institutul s. Barbara din Viena, Ion Para era protopop 
la Năsăud, Alexandru Fiscuti protopop la Bistriţa, Petru Ungur 
protopop la Santău, iar Vasile Nemeș protopop la Tăşnad; prin 
urmare toti alegători si toti oameni cu influență asupra preo- 
tilor 2). După retragerea lui Grigorie Maior, Stefan Salcivai 
a scris lui Ion Para că acum e momentul potrivit ca în fruntea 
vlădiciei Blajului să fie ales un preot de mir și stăruia să lupte 


1 A, Veress, Note gi scrisori Sincaiane. Bucureşti 1927, p. 18. 

2) Drept de vot la alegerea de episcop aveau protopopii gi din fiecare proto- 
popiat câte doi preoţi. Episcopul era numit de împăratul din trei candidaţi cari 
obtineau cele mai multe voturi. 
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ca între cei trei candidati să fie si Ion Bob, care e cel mai in 
vârstă dintre protopopii teologi. Dacă va fi si el intre cei trei 
cu voturi mai multe, se va îngriji Salcivai, ca împăratul să-l 
numească. Ion Para a luat contact cu foştii colegi din Viena 
şi astfel la alegerea din 12 August 1782 din 179 voturi Ion Bob 
a obţinut 37, față de Ignatie Darabant care obținuse 63 voturi şi 
față de Iacob Aaron cu 57 voturi. Ion Bob era deci unul din 
cei trei. In Autobiografia citată Bob spune cá Salcivai « laboravit 
pro me tamquam persona de clero, quum alii duo essent mo- 
nachi » *). Mulțumită zelului lui Salcivai, Ion Bob a fost numit 
la 21 Octomvrie 1782 vládicá al Blajului. Numirea lui a trebuit 
să revolte adânc in rândul întâiu pe călugării blájeni. In Auto- 
biografía sa Bob ne informează că S. Klein, care atunci petrecea 
la Viena, lucra acolo ca să fie numit oricare dintre ceilalți can- 
didati, numai el nu. De acasă Șincai scria, îndată după alegere, 
nuntiului din Viena să facă tot ce-i stă în putință ca să fie numit 
Ignatie Darabant 2). 

In afară de faptul că numirea lui era socotită ca un act în- 
dreptat împotriva călugărilor — si era, intr'adevár, un astfel 
de act — Bob nu era si nu putea fi simpatic si din alte motive. 
Părăsise mănăstirea după anul de noviciat, ocupând apoi până 
la vârsta de 34 de ani, când a fost trimis în seminarul din 
Târnavia, slujbe fără nicio legătură cu preoţia — econom la 
iezuiţii din Odorheiu si dijmuitor al mănăstirii din Blaj — si 
chiar şi după absolvirea la vârsta înaintată de 38 de ani a semi- 
narului, desi a fost numit protopop la Daia «fu ținut — cum 
spune Petru Maior — în curtea cea vlădicească în' Blaj socotitor 
la caii si celelalte, care cugeta vládica Gr. Maior să dea spre 
ajutor împărătesei Maria 'Teresia asupra Prusului». Ca pro- 
topop — deci în slujbă strict bisericească — functionase abia 3 
ani. Nu dovedise, prin urmare, niciuna din marile calități ale 
antecesorilor cari au fost toți oameni cu studii superioare şi cu 
o bogată activitate bisericească înainte de a ajunge episcopi. : 

Apoi ceilalți doi candidati, cari obtinuserá voturi mai multe, 
erau amândoi călugări cu mare prestigiu. Ignatie Darabant a 
fost vicar al episcopiei Blajului sub vlădicia lui Atanasie Rednic 


1) Pentru amănunte vezi Petru Maior la Cipariu, O. cit., p. 133 sq. 
3) « Foaia bisericească și scolastică din Blaj», I, (1881), p. 51. 
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şi Grigorie Maior, « harnic, cu inima mare si cu neastâmpărata 
râvnă spre binele cel de obşte al clerului » — cum zice Petru 
Maior. Iacob Aaron, călugăr si el, făcuse strălucite studii 
filosofice și teologice la Roma și în 1782 era rectorul institutului 
s. Barbara din Viena. Faţă de aceştia triumfase I. Bob, care 
dáduse páná aci dovezi numai cá e un bun econom si un bun 
strángátor de dijme. 

Samuil Klein, Gheorghe Sincai si Petru Maior aveau motive 
speciale sá fie nemultumiti. Toti trei erau adánc devotati lui 
Ignatie Darabant, fiindcá in urma stáruintelor lui a fost trimis 
cel dintâi la studii in Viena, iar ceilalți doi in Roma. Gh. Șincai 
scrie despre el « párintele si crescátorul meu cel prea dulce », 
care «cu autoritatea si judecata sa fácu de am fost trimis la 
Roma în anul 1774 pentru studii mai înalte, iar după reintoar- 
cere totdeauna cu blándete m'a tratat » 9. Samuil Klein scria 
in Dedicaţia la Teologia sa moralicească adresându-se lui Ignatie 
Darabant: «cel ce de când m'ai cunoscut totdeauna ca pe un 
frate... m'ai iubit şi m'ai miluit... că tu ai fost si pricinuitorul 
ca eu să me trimit la academiile cele din țările dinafară, pentru 
carea mare ba prea mare dragoste și cu adevărat părintească 
inimă cu multe iti sunt dator > 2). 

Intáiul, care a reactionat contra numirii lui I. Bob a fost 
Samuil Klein. La inceputul anului 1784, cánd episcopul era 
încă la Viena, s'a adresat direct lui Iosif II cerându-i încu- 
viintarea de a părăsi călugăria. Împăratul a trimis la 12 Fe- 
bruarie 1784 petiția lui Klein episcopului Bob, care nu i-a dat 
nicio importanță 2). După întoarcerea episcopului la Blaj, Klein 
împreună cu Șincai, Petru Maior și Gherman Peterlachi, tova- 
rășul din 1765 al lui I. Bob, au cerut, acum împreună, direct 
dela acesta, deslegarea dela voturile călugărești. Deşi prepozitul 
(egumenul) mănăstirii, Ieronim Kalnoki, a propus în «avizul» 
său din 19 lunie să fie satisfăcute cererile tuturora, adică să li 
se dea voie să părăsească vieata călugărească, episcopul n'a avut 
curajul să hotărască singur, ci s'a adresat guvernului ardelean. 

1) Nota 18 la cunoscuta sa Elegie în Cipariu, € Archiv pentru filologie și istorie », 
i 5) T. Cipariu, o. cit., p. 676. 


*) Memoriul lui Bob din 29 Septemvrie 1797 cátre guvernul ardelean in Cipariu, 
O, cit, p. 717. 
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Acesta a ráspuns la 28 Decemvrie. Ráspunsul a fost, pentru 
Klein si Peterlachi, nefavorabil. Privitor la cel dintái ráspunsul 
accentua că, neputând fi trimis nici în parochie, să rămână în 
mănăstire și să fie îndemnat a duce o vieatá liniștită si potri- 
vită regulilor cinului călugăresc 1). 

Șincai, care nu era hirotonit, avea încă de mult slujba de 
catechet si director al scoalei nationale (școală primară) din 
Blaj, apoi pe aceea de inspector al tuturor scolilor románesti 
din principatul Ardealului. Petru Maior a fost trimis paroh si 
protopop la Reghinul sásesc. Samuil Klein a fost silit sá rámáná 
mai departe in mánástirea din Blaj, ocrotit cátva timp numai de 
prietenia intelegátoare a vicarului Ignatie Darabant, « párintele 
nostru Ignatie, ingerul cel dela Dumnezeu dat nouá apárátor — 
zicea Klein mai tárziu — folositorul cel ferbinte si ajutorul cel 
grabnic, cáruia i se fácea milá de asuprealele noastre ce ni se 
intámpla » ?). 

Inainte de a urmări desfășurarea conflictelor dramatice dintre 
I. Bob si cei trei mari învățați si pentru înțelegerea deplină 
a lor, sunt necesare câteva lămuriri asupra activității noului 
vlădică şi asupra atmosferei pe care a creat-o în biserica unită. 
Ion Bob, spre deosebire de antecesorii săi, era, ca pregătire 
teologică, mediocru. Făcuse la o vârstă înaintată (35—38 de 
ani) studii teologice într'un seminar din Ungaria, pe când ante- 
cesorii săi au învățat la universităţile din Viena (At. Rednic) si 
Roma (P. Aaron și Grigore Maior) si tot acolo invätaserä si 
mulți din sfetnicii săi blăjeni. 

Apoi toti antecesorii erau în rândul întâiu păstori de suflete, 
cutreerând aproape în permanență vasta eparchie, si propo- 
văduind Evanghelia; I. Bob sta acasă fiind cu totul absorbit de 
preocupările economice. Aceia erau mereu în contact cu repre- 
zentantii clerului, ținând sinoade si sfătuindu-se cu ei, acesta 
în lunga-i păstorie n'a convocat «soborul mare » decât de două 
ori, când a fost silit, si anume în 1791 — ca să facă jurământul 
de credință lui Leopold II și în Decemvrie 1792 pentru a face 





1) Avizul lui Ieronim Kalnoki în Al. Papiu Ilarian, Vieafa, operele și ideile lui 
Gh. Şincai, p. 89. Pentru răspunsul guvernului vezi scrisoarea din 28 Ianuarie 1785 
a lui Bob în I. Radu, Doi luceferi rdtdcitori. Bucureşti, 1924, pp. 38—39. 

3) Dedicafia din Teologhia Moraliceascd în Cipariu, o. cit. 
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jurământul de credință împăratului Francisc I (1792—1835). 
Dacă nu erau aceste două schimbări de tron, e foarte probabil, 
că vlădica nu ar fi luat niciodată contact cu reprezentanții cle- 
rului său adunaţi în sinod. 

Obtinánd puţinele voturi în sinodul electoral din 1782 ca 
exponent al curentului antimonahal, I. Bob a urmărit, dela 
începutul vlădiciei sale chiar, distrugerea ordinului călugăresc 
blăjean, de care întemeietorul lui, Inochentie Micu Klein, le- 
gase atâtea nádejdi. A menţinut ca vicar general pe Ignatie 
Darabant « fără nici a se sfătui cu el despre lucrurile clerului 
sau a-i da ceva lucru vicărășesc să lucre, nu vru; asemenea făcea 
şi cu ceilalți călugări » 1). « După ce s'a întărit în scaun — spune 
Petru Maior — vlădica Ion Bob, precum avea mare ură asupra 
călugărilor, nu numai întru ascunsul inimii ci și la arătare, 
cât nici pe preoţi nici pre mireni nu-i suferea să se apropie de 
mănăstire a povesti cu călugării » si se purta cu asprime față de 
aceia « pe cari îi simţea că au plecare a se face călugări » 2). La 
sfârşitul anului 1784 în mănăstirea din Blaj erau 11 monachi. 
In 1788 Ignatie Darabant a trecut episcop la Oradea, în 1790 
au murit doi, în 1792 alti doi, in 1794 unu, în 1801, 1802 si 1803 
încă câte unul. La 1804 Samuil Klein a părăsit mănăstirea 
în care mai rămăseseră trei bătrâni neputincioşi, trecând la 
Buda ca revizor la Tipografia universităţii. Cu toate acestea 
în tot cursul vlădiciei sale de 48 de ani, I. Bob n'a primit în 
mănăstire niciun călugăr, lăsând să se distrugă sub ochii săi 
o foarte importantă instituţie bisericească și națională, care n'a 
mai putut fi refăcută până în ziua de azi?). 

Atitudinea aceasta a episcopului Bob față de mănăstirea 
blăjeană a fost determinată, în afară de vederile lui antimonahale 
şi de alte consideratiuni. In urma decretului împărătesc din 15 
Decemvrie 1781, averile mănăstirești au trecut în administraţia 
episcopului, care, în schimb, era dator să dea fiecărui călugăr 
200 floreni anual pentru întreținere. Scăzând numărul călu- 
gărilor, evident, şi sumele pe care trebuia să le dea vlădica 


1) Petru Maior, Istoria Bisericii Românilor, Buda, 1813, p. 232. 

2) O. cit., p. 224 gi 232. 

3) I. Raţiu, Din trecutul ordinului bazilitan in € Anuarul institutelor de invätä- 
mânt din Blaj pe anul şcolar 1911—12 *. Blaj, 1912, pp. 55—56. 
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erau mai mici si astfel veniturile mănăstirii rămâneau în 
punga lui. 

Purtarea lui Bob față de cler, față de călugări, sgárcenia lui, 
care devenise proverbială, apoi faptul că, îndată după ocuparea 
scaunului vlădicesc, s'a înconjurat de rude, pentru care făcea 
însemnate sacrificii materiale, au produs mari valuri de ne- 
mulțumiri în sânul preotimei. De aceea «încă în zilele impá- 
ratului Iosif al II-lea (mort la 20 Februarie 1790)... — zice 
Petru Maior — sfătuindu-se niște protopopi cari, ei, stătuse 
mai tare ca Ion Bob să se facă vládicá, sfátuindu-se, zisei, sá 
pornească lucru înaintea împăratului Iosif spre lepădarea lui 
Ion Bob din vlădicie pentru multe pricini; care nenorocire 
prea lesne putea în zilele acelea să-i cadă lui Ion Bob », —au 
fost însă impiedecati de Petru Maior însuşi 1). 

După moartea lui Iosif II, intervenţia s'a făcut: în vara anului 
1790 câțiva reprezentanți ai clerului trimit guvernului un energic 
memoriu împotriva felului cum înțelegea Bob să păstorească. 
Memoriul îi aducea, în șapte puncte, acuzaţii grele, spuse în- 
trun stil aspru şi necruţător. Este acuzat cá nu face vizitatii 
canonice, împiedecă unirea cu Roma, nu se interesează de 
necazurile poporului, este lipsit de duhul blándetii, a introdus 
în moşia vlădicească o mulțime de rude, care sug sângele tára- 
nilor — sanquisugae — le numește memoriul — beau $i má- 
nâncă și se imbogátesc din averile episcopiei care ar trebui 
folosite spre alte scopuri, nu dă niciun ban săracilor şi nu poartă 
grije de instituţiile bisericeşti. Casa parochială din Blaj e ruinată 
de şase ani si vládica nu o repară, desi el e ctitorul bisericii, 
spunând că nu are lemne și nu are bani, dar în același timp 
a cumpărat unei nepoate o casă cu 300 florini și unui frate al 
său o casă în Alba-lulia cu 5000 florini. In împrejurările ac- 
tuale ar trebui — zice memoriul — să invite la sine câțiva pro- 
topopi si preoți învățați, să discute cu ei necazurile clerului si 
să intervină la dietă pentru îndreptarea lor. Antecesorii lui 
țineau relaţii bune cu magnații si funcționarii superiori ai țării 
şi astfel puteau face mult bine bisericii. De Bob însă nu se 
apropie nimeni, fiindcă vecinic se plânge de sărăcie. 


1) Istoria bisericii Românilor, p. 323. 
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Guvernatorul Banfy trimete la 7 Septemvrie 1790 lui Bob 
memoriul amintit, invitându-l să examineze plângerile pe care 
le cuprinde si care, zice guvernatorul, abia pot crede că ar putea 
fi, nu săvârșite, ci îngăduite de un episcop (credere vix possum 
ea, prout exponuntur, a viro in episcopali dignitate constituto 
vel admitti multo minus committi posse) — si să ia măsurile 
potrivite pentru îmblânzirea clerului ca nemulțumirile să nu 
isbucnească din nou cauzându-i neplăceri atât lui — episco- 
pului — cât şi instanțelor superioare 1), 

In atmosfera aceasta de nemulțumire a părăsit Blajul (1787 
ori 1788) şi I. Budai-Deleanu, care într'o scrisoare din 1814 
scria, vorbind de Bob si de oamenii lui, « cunoscutu-i-am eu 
foarte bine când i-am părăsit — Budai fusese profesor si di- 
rector de studii în seminarul teologic de-acolo ! — și fugind, 
mai bine am ales nemernicia decât sâmbra cu dânșii » 2). Tot 
atunci (1788) a părăsit mănăstirea blăjeană și Ignatie Darabant, 
fiind numit episcop la Oradea în locul răposatului Moise 
Dragoş. De odată cu plecarea lui, centrul mișcărilor naționale 
românești s'a mutat si el, pentru foarte mult timp, din Blaj în 
reşedinţa vlădicească a lui Darabant si a urmasului său Samuil 
Vulcan. In Blajul lui Bob au rămas deci numai S. Klein și Gh. 
Șincai, alături de câteva figuri şterse și fără nicio însemnătate 
culturală, 

In anul instalării lui Bob în scaunul vlădicesc (1784), Samuil 
Klein — ca să începem cu el, cel mai bătrân — nu era un necu- 
noscut. Tipárise până la această dată la Viena, în tipografia lui 
Kurtzböck « Cartea de rugăciuni pentru evlavia omului creştin » 
(1779), «Elementa linguae daco-romanae sive valachicae » (1780), 
întâia gramatică tipărită a limbei române; «Dissertatio canonica 
de matrimonio juxta disciplinam graecae orientalis ecclesiae » (1781) 
şi «Dissertatio de jejuniis graecae orientalis ecclesiae » (1782), 
lucrári care i-au câștigat o mare faimă si in lumea invätatilor 
străini. Cu toate acestea Bob nu-i putea ierta cá in 1782 a 
luptat la Viena contra numirii sale în scaunul vlădicesc al Bla- 
jului — acest amănunt nu uita să-l amintească și în autobiografia 


1) Copie contemporană în Biblioteca centrală din Blaj. 
2) Revista critică şi literară din Iaşi II, p. 153. 
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sa redactată la 1803!—— apoi, că îndată după ce a obținut 
numirea împărătească acesta, Klein, a încercat de două ori să 
iasă din mănăstire. La câteva zile după instalarea sa în vlădicie 
(11 Iulie 1784) Bob primește denuntul faimos al croatului 
Bastasich (19 Iulie) care îi spune cá S. Klein intenționează să 
părăsească biserica unită trecând la ortodoxie şi că a scris chiar 
mitropolitului sârbesc din Carlovitz să-l primească în eparhia 
sal). Este semnificativ pentru mentalitatea lui I. Bob faptul, 
că acest denunt l-a táinuit 13 ani, utilizându-l intr'un moment, 
când credea, cum se va vedea mai târziu, că-i poate da harnicului 
călugăr lovitura de gratie. 

Evident, în atmosfera aceasta, relațiile dintre modestul monah 
şi puternicul episcop nu puteau fi amicale. In anul următor 
(1785) Klein mai face o încercare să iasă din Blaj adresându-se 
direct guvernului ardelean ca să-l numească paroh la Sibiu, 
spunând că acolo aierul e mai prielnic sănătăţii sale șubrede. 
Guvernul a trimis la 23 August petiția episcopului, de a cărui 
competenţă se tinea rezolvirea ei. Acesta n'a împlinit dorința 
lui Klein, petiția însă a păstrat-o făurind mai târziu şi din ea 
un argument foarte puţin demn contra autorului ei. Neputând 
nici acum ieşi din Blaj, Klein se silea să petreacă cât mai puțin 
în el. Astfel în toamna anului 1788 îl vedem în Alba-lulia, 
unde traduce Omiliile lui Vasile cel mare si în acelaşi an, spune 
Bob în memoriul său trimis guvernului la 29 Noemvrie 1797, 
a petrecut mai mult în Sibiu 2), deși îl vedem scriind din Blaj 
la 24 Martie si 18 lunie lui Samuil Vulcan, pe atunci vice- 
rector al seminarului din Lemberg; în 1798 îl găsim în Oradea 
la prietenul său Ignatie Darabant unde traduce Canoanele 
sfintelor soboare °); în vara anului 1790 petrecea la vărul său 
Efrem Klein în Sibiu, terminând aci Istoria Bisericească după 
Fleury 4). In toamna anului 1791 îl găsim în Miercurea (jud. 
Sibiu) în casa lui Stefan Laday de unde scrie la 30 Octomvrie 


1) Textul denungului Pam tipărit in art. Contribuţii la biografia lui Samuil Micu 
Klein, publicat în revista « Libertatea » a. II, (1934), p. 233. 

3) T. Cipariu, Archiv pentru filologie si "istorie, P. 717. 

3) Al. Papiu Ilarian, Vieafa, operile și ideile lui Gh. Șincai. București 1869, p. 120 
nota I. 

*) N. Iorga, Istoria literaturii românești, III, ed. 2-a. Bucureşti, 1933, P. 174. 
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lui Ignatie Darabant!). In fine, după repetitele intervenții din 
1799, 1801 şi 1804 ale lui I. Darabant, Klein reușește să párá- 
sească definitiv Blajul, in vârstă de 59 de ani, fiind numit 
revizor al cártilor románesti care se tipáreau la tipografia uni- 
versitátii din Buda. 

In timpul petrecut în mănăstirea din Blaj, relaţiile cu Bob 
deveneau tot mai încordate. Conceptul unei scrisori fără dată, 
scrisă însă de Klein, care se păstrează în arhiva episcopiei unite 
din Oradea (vol. 210) indiferent dacă a fost trimisă lui Bob 
ori nu, cuprinde informatiuni ce aruncă o tristă lumină asupra 
relaţiilor dintre ei. Bob îi făcuse lui Klein aspre reprosuri cá 
nu poartă barbă. Acesta răspunse în scris. Răspunsul e nervos 
și violent. Ne ameninti —zice Klein — fiindcă nu purtăm 
barbă și astfel călcăm ritul bisericii orientale. Niciun canon 
şi nicio poruncă papală nu ne obligă la aceasta. Portul bărbii 
e un simplu obiceiu, pe care nerespectându-l, nu călcăm ritul 
bisericesc, Acela îl calci P. S. Ta spre scandalul și al unitilor 
şi al neunitilor; îl calci în disprețul ordinelor papale, înlocuin- 
du-l cu forme latine. Pe noi ne împiedeci să inghitim tántarul 
si P. S. Ta înghiți cămila. Răspunsul continuă în stilul acesta 
energic si necruţător. 

Dela 1790 înainte conflictele cu Bob sunt permanente si ele 
pot fi urmărite destul de bine. Klein începuse, la 1783, marea 
operá, cea mai mare a vietii sale, a traducerii Bibliei. Indemnul 
i-a venit dela vechiul si statornicul prieten Darabant. Tradu- 
cerea era gata la 1785. In Octomvrie cere un împrumut de 
4000 floreni dela Stat ca să o poată tipări. Imprumutul nu 
l-a obţinut. In 1787—88 se gândea s'o tipărească pe cheltuiala 
proprie. 'Lipărise o coală de probă pe care a trimis-o prietenilor 
cu rugămintea de a face abonamente. Abonamentele erau pu- 
tine iar tipografia din Blaj nu voia să lucreze decât pentru 
bani gata. Atunci Klein, nerăbdător, oferă traduce:^a episco- 
pului ortodox Gherasim Adamovici dela Sibiu ca s'o .ipărească 
el. Acesta trimite preoților «liste de subscripţie» si, după ce 
cheltuelile de tipar erau asigurate, cere la 2 Decemvrie 1790 


1) Scrisoarea e publicată in Z. Pâclişeanu, Luptele politice ale Românilor ardeleni 
în anii 1790—92. Bucureşti, 1923, p. 108. 
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autorizatia guvernului pentru a o putea tipári la Sibiu. Ne 
putem uşor închipui ce s'a petrecut în sufletul lui Bob când 
a aflat că o lucrare de o importanță atât de covârşitoare a fost 
pusă de un călugăr al său la dispoziţia vlădicului « schismatic ». 
In 14 Decemvrie trimite guvernului o lungă jalbá contra lui 
Samuil Klein, care — zice episcopul — este călugăr bazilitan, 
a fost crescut pe cheltuiala clerului unit la Viena, iar după în- 
toarcerea la Blaj a fost scutit de multe sarcini numai ca să aibă 
răgazul necesar pentru traducerea Bibliei. In același scop a 
fost ținut şi de Darabant mai mult timp în reședința lui din 
Oradea. Acum el îşi uită de toate acestea, uită cá a fost crescut 
si nutrit de clerul unit, uită cá e supus regulilor de obedientá 
si pauperitate monahală si, nerăbdător si dornic de bani, își 
face Biblia de vânzare și, lăsându-se prins în cursa neunitilor, 
le-o oferă lor ca s'o tipáreascá ei. Bob roagá guvernul sá con- 
fiste valoroasa traducere si sá i-o trimitá lui. Va tipári-o el, 
la Blaj, si din veniturile pe care le va avea tipografia cu ea, îi 
va da si traducătorului o « discretam remunerationem ». Klein 
aflând de intervenţia aceasta a lui Bob, n'a dat manuscrisul 
din mână si astfel guvernul nu avea ce confisca. 

La 24 Septemvrie 1791 episcopul convocase la Blaj « soborul 
de obşte » al preoţilor ca să facă jurământul de fidelitate către 
noul împărat Leopold II, succesorul lui Iosif II, mort în 20 
Februarie al anului trecut. La stáruintele sinodului «instante 
toto clero », zice Klein în scrisoarea sa din 30 Octomvrie către 
I. Darabant, a vândut Biblia tipografiei blăjene pentru suma 
de 600 floreni. La 1 Noemvrie 1793, după ce a fost « cercatá 
si revăzută cu de-a-märuntul din fir în păr» de Bob însuși 
şi de alti «bărbaţi învățați» a fost pusă sub tipar fiind gata 
la 15 Noemvrie 1795 ?). 

In cursul chiar a tipáririi Bibliei s'au ivit noui motive de con- 
flicte, care au înăsprit si mai mult relaţiile între cei doi. La 
1794 Klein avea gata « Teologhia moralicească » pentru tipărirea 
cáreia ceruse in Mai, cred, (1794) autorizatia Consiliului Lo- 
cumtenential al Ungariei. Acesta trimite manuscrisul guvernului 
ardelean, care, la rândul său îl trimite la 12 Iunie lui I. Bob, 


1) Pentru amănunte vezi I. Modriganu-Z. Pácliganu, Cum a apărut Biblia lui 
Klein? « Cultura creştină » din Blaj din 1919, pp. 96—102. 
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deoarece, fiind cartea de cuprins teologic, el trebuia s'o cenzu- 
reze. Teologhia moralicească era dedicată lui Ignatie Darabant. 
Lunga Dedicatie din fruntea manuscrisului era redactată în 
termeni, pe care vlădica Bob îi socotea ca o sfidare şi, ca o 
jicnitoare umilire a sa. In ea Klein spunea adresându-se lui 
Darabant: 


«tot neamul românesc mai vârtos cel din Ardeal acum cunoaște 
cât de mult a pierdut când tu din rânduiala Duhului sfânt ai trecut 
la scaunul archieresc al Orăzii-Mari in Tara-ungureascá si fără 
de încetare plânge paguba sa cea cu totul mare și fără de tămăduire, 
pe care o a pátit şi o simte de când s'a lipsit de tine gi cu suspin din 
inimă pururea pomeneşte si strigă: unde este părintele nostru 
Ignatie ? Ingerul cel dela Dumnezeu dat nouă apărător, folositorul 
cel ferbinte și ajutorul cel grabnic, căruia i se făcea milă de nevoile 
noastre şi-l durea de asuprelile noastre ce ni se întâmpla. Acum 
cunoaște ostenelile tale cele în sus şi în jos, in lungis gi in curmezis, 
umblând si cutreerând toată tara si tot unghiul străbătând, făcând 
vizitatii si adeseori cercetând bisericile, acum cunoaşte lupta si 
apărarea cea părintească si cât te-ai nevoit ca să întemeiezi ca pe 
preoţi să-i til în scutintá, care se cuvine lor, cum te-ai silit ca 
tinerii să înveţe. Tu întâi ai făcut, când erai vicarag general, ca la 
episcopia Ardealului (Blaj!) să se înveţe filosofia şi teologia şi 
şcoalele să fie în bun stat. Tu seminariumul l-ai întărit şi l-ai 
înzestrat cu cărți filosoficesti si teologicesti care singur dela impä- 
răteasa Maria Teresa le-ai dobândit ». 


Despre Bob niciun cuvânt! Această lipsă a oricărui semn 
de atentiune față de el, apoi felul cum Klein accentuiază mereu 
că acum simte poporul românesc ce a pierdut, acum cunoaşte 
ostenelile tale, acum cunoaşte lupta ta, cuprindea aluzii prea 
transparente la starea nenorocită în care a ajuns eparhia și 
întreg neamul din Ardeal după trecerea lui Darabant la Oradea, 
pentru ca Bob să poată rămâne indiferent 1). 

La 28 Iunie episcopul cere avizul consistorului sáu nu pri- 
vitor la cuprinsul cărții, ci numai privitor la Dedicatia amintită; 
întreabă că « oare dedicatiunea putea-s'ar tipări cu toate expre- 
siunile, termenii si clausele sale si eşind la lumină oare nu ar 
produce ea ceva animositáti, neîncredere, scandal sau schismă ? ». 





1) Dedicafiunea a fost tipărită de I. M. Moldovanu în T. Cipariu, Archiv pentru 
filologie şi istorie, pp. 676—78. 
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Consistorul răspunde la 15 Iulie (1794) că e de părere «ca 
Dedicatiunea nici decum să nu se tipărească », de o parte pen- 
trucă «ea cuprinde în sine unele neadeváruri si atribue episco- 
pului dela Oradea faptele altora» de altá parte «ea este asa 
intocmitá de ar putea da ocaziune la animositáti, neincredere si 
scisiune dela domnul episcop al Făgărașului (adică Bob)». 
Astfel sunt afirmatiunile cá toatá natiunea si toatá eparchia 
plânge paguba ce o suferă prin trecerea lui Darabant la Oradea 
«ca şi când acum nu ar mai avea nici un apărător, ba ca și 
când nici mai înainte nu ar fi avut pe altul afară de episcopul 
dela Oradea »; apoi afirmația că dânsul si acum ajută Tran- 
silvania, e injurioasă și pentru episcopul Bob şi pentru cel 
dela Oradea » 1). 

La 15 Octomvrie 1794 Bob temându-se că S. Klein va intra 
cu cineva în legături pentru a-şi tipări « Teologia moraliceascá y, 
de care eparchia sa avea atâta nevoie — cartea a fost folosită 
de teologii din Blaj ca manual până prin 1850! — scrie guver- 
nului că având în vedere că autorul trăiește din averea episcopiei 
Blajului « fiind scutit de mai multe sarcini pe care le poartă 
alții» să intervină ca «să se plece înaintea lipsurilor acestei 
dieceze » si să nu se adreseze « oficinelor străine » 2). Teologhia 
moralicească a apărut intr'adevár în 1796 la Blaj. « Dedicatiunea » 
adresată lui Ignatie Darabant a fost înlocuită cu un Cuvânt 
înainte, în care bietul autor după ce arată importanţa cărții, 
adaogă un pasaj plin de elogii, pe care avem dreptul să le 
credem foarte puţin sincere, la adresa lui I. Bob. «Si Măria 
Sa — cetim aci — Prea luminatul şi Prea Sfinţitul nostru archi- 
păstor Ioan Bob, Vlădica Făgărașului si a toată tara Ardealului, 
căruia Părintele luminilor de sus i-a încredinţat cuvântătoarea 
sa turmă, dela începutul păstoriei sale cei archiereşti, neîncetat 
ziua şi noaptea cugetá cum se poate mai bine face ca toti si 
fiecarele să poată cunoaște legea lui Dumnezeu și să-și tie 
crestineasca datorie, de care la judecata cea de pe urmă se va 
întreba si acest păstoresc cuget al Măriei Sale m'a îndemnat 
şi pe mine de pentru mai mare mărirea a lui Dumnezeu și 
folosul sufletesc m'am apucat si am alcătuit această carte»... 


1) Ibid., pp. 678—79. 
2) Ibid., p. 676. 
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Atâta n'a fost de ajuns. La 24 Iulie 1794 guvernul trimite 
lui Bob pentru examinare o nouă lucrare a lui Samuil Klein: 
Istoria bisericească prelucrată după Fleury, pe care o avea gata 
din vara anului 1790. Cazul era mai grav: cartea era dedicată 
mitropolitului sârbesc ortodox din Carlovitz, care este lăudat 
4 copiosissimis laudum argumentis », cum spune Bob în adresa 
sa din 3 Martie 1797 către consistor 1). Dedicaţia venea ca o 
confirmare a denunfului lui Bastasich din 1784. Apoi tot în 
1704 a izbucnit scandalul cu arestarea lui Șincai, maltratarea 
lui în Blaj sub privirea uluită a clerului, a elevilor și a ţăranilor, 
deportarea lui la pușcăria din Aiud pentru conspirație contra 
vlădicului si contra ţării, conspirație, la care se soptea cá ar fi 
amestecat și Samuil Klein. 

In atmosfera aceasta sufocantă a relaţiilor dintre cei doi, 
se tipărea Biblia, care cum am spus, se isprăvise la 15 Noemvrie 
1795. Cartea are două « cuvinte » către cetitori: unul la început, 
cu indispensabilele laude aduse lui Bob, semnat de Klein si 
unul la sfârşit semnat de «smeritul între ieromonasi German 
(cunoscutul Gherman Peterlachi, care voia să părăsească vieata 
călugărească la 1784, deodată cu Klein, Șincai și Petru Maior) 
dela mănăstirea Sfintei 'Troite ». « Cuvântul » din urmă cuprinde 
lucruri neobicinuite: se spune în el că greșelile de tipar, pe 
care cetitorii le vor descoperi, trebuesc atribuite lui Klein. 
« Măcar cá bine s'a plătit izvoditorul » ca să dea manuscrisul 
« limpede scris » totuși «de-atátea îndreptări si stersáturi era 
plin cât pre multe locuri abia cu luare aminte se putea ceti ». 
Evident, această frază nu-i putea scăpa lui Klein, care se plânge 
de ea într'o scrisoare din 8 Noemvrie 1794 către Bob, spunându-i 
că astfel de lucru n'a mai văzut până acum niciodată în nicio 
carte (quod in nullo unquam libro factum adhuc vidi 2). 

Am amintit cá S. Klein a vândut tipografiei manuscrisul 
Bibliei pentru suma de 600 floreni si cu condiţia de a i se da 
si lui un număr de exemplare. Banii i se plăteau cu greu. In 
afară de ce a primit la început, i s'a mai dat în ro Ianuarie 
1796 un Acaftist in pret de 2 floreni 30 cruceri, în 5 Februarie 
al aceluiaș an «ex restantiis pretii manuscripti » 80 floreni 55 


T) Ibid., p. 715. 
2) Ibid., p. 715. 
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cruceri si abia în 1800 restul de 54 floreni «ut nihil habeat 
ultra praetendum » 1). Din exemplarele făgăduite nu i s'a dat 
niciunul, nici dupá douá luni dela aparitia lor. Aceste mici 
lovituri l-au fácut pe Klein sá scrie la 12 Ianuarie 1796 lui Bob 
scrisoarea foarte amäritä, pe care a publicat-o I. M. Moldovanu 
în Arhivul pentru filologie si istorie a lui 'T. Cipariu (p. 700) 
Si in care cetim: « Áceste ráspunsuri ce mi s'au dat mie (adică 
refuzul de a-i da exemplarele din Biblie şi de a-i da să-şi revadă 
manuscrisul Teologhiei moralicesti, care se află la tipografie) 
cu totul mi-au slăbit mâna mea a lucra asemenea, iar inima 
mi-au mâhnit... lar me rog ca ce greşesc să te milostivesti 
pärinteste a-mi ierta, căutând la amăreala inimii mele pentru că 
foarte greu mi-au căzut aceste răspunsuri, socotind cât ziua şi 
noaptea îmi bat capul si lucru pentru folosul de obşte încă si 
pentru al tipografiei ». 

Anii următori (1797—1798) au fost cei mai grei din vieata 
atât de amäritului călugăr. Incă din 30 Mai 1796 guvernul 
scrisese episcopului, că după informaţiile pe care le are, Klein 
se amestecă în luptele ortodocșilor pentru alegerea noului 
episcop în locul răposatului Gherasim Adamovici şi ar fi 
făgăduit că, dacă-l vor alege pe el, se lapădă de unire. Guvernul 
îl roagă pe Bob să-l tragă pe Klein la răspundere şi să-i interzică 
în numele lui — al guvernului —sá se mai amestece în afacerile 
bisericii ortodoxe. Conform obiceiului său, Bob a aşteptat un 
an şi cinci luni neluând nicio măsură. Abia la 29 Noemvrie 
1797 trimite guvernului un lung denunt contra lui Klein, 
ticluit cu multă perfidie si răutate. Denuntul arată cá la 1784 
a voit sá treacá la ortodoxie scriind mitropolitului sárbesc dela 
Carlovitz să-l primească în eparhia sa. Ca dovadă anexează 
scrisoarea cunoscută a lui Bastasits din 25 Iulie 1784, pe care 
o tăinuise 13 ani. Probabil, fiindcă dela Carlovitz n'a primit, 
niciun răspuns ori a primit unul negativ s'a adresat lui Iosif II 
rugându-l să-i îngăduie să părăsească vieata monahală. Ne- 
reuşindu-i nici acest plan, în 1785 a cerut guvernului ardelean 
să-l numească paroh (unit!) al Sibiului, spunând că aerul de 


1 7) Datele sunt scoase din registrele tipografiei aflátoare în Biblioteca centrală 
in Blaj. 
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acolo e mai prielnic sănătăţii, în realitate însă urmărea cästi- 
garea simpatiei protopopilor ortodocși ca să poată fi ales mai 
târziu episcop al lor. Neobtinánd parohia cerută, a călătorit 
mereu la Sibiu şi în regiuni locuite de ortodocși; apoi odată 
în drum spre Oradea s'a oprit la Turda, a asistat la liturghie 
în biserica neunitilor si a și predicat acolo si, în fine, a voit 
să dedice o istorie bisericească mitropolitului sârbesc ortodox 
din Carlovitz. Pentru toate aceste crime, Bob, aducându-și 
aminte de pedeapsa dată pentru neascultare lui Grigorie Maior 
în 1765, propune guvernului ca şi Klein să fie dus în taină la 
niănăstirea din Muncaci și să fie închis acolo ca să se pocă- 
iască. 

Guvernul a fost cu mult mai calm si intelegätor. La 27 
Januarie 1788 a ráspuns lui Bob vorbindu-i de blándetea cre- 
ştinească (ce ironie!) si spunându-i cá Samuil Klein să nu fie 
lásat sá mai páráseascá Blajul, ci sá stea linistit in mánástire 
între ocupatiile sale literare. Guvernul nädäjdueste că aci, pe 
lângă o supraveghere binevoitoare şi, dacă va fi nevoie, chiar 
severă, numitul călugăr își va redobândi liniștea sufletească. 
Câtă deosebire între răspunsul acesta senin, binevoitor şi în- 
telept al guvernului si între furioasa dușmănie nepotolită a 
memoriului lui Bob! 

Ancheta făcută din ordinul lui Bob, care nu s'a astâmpărat 
nici după răspunsul amintit al guvernului, de consiliul călu- 
gărilor blăjeni, a dat prilej lui Klein să-şi întocmească frumoasa 
şi mișcătoarea apologie din 20 Mai 1798, în care, pentru a do- 
vedi cât de străin este de ideea de a părăsi catolicismul și a 
trece la ortodoxie, cere autorizația să treacă la ritul latin. Este 
iarăşi semnificativ pentru mentalitatea acelui episcop, că Samuil 
Klein a fost invitat să răspundă numai la adresa din 30 Mai 
1796 a guvernului, táinuindu-i-se denuntul trimis împotriva 
lui de Bob însuși 1). 

Amărit si sdrobit sufletește, Klein a continuat a trăi resemnat 
în mănăstirea Blajului până în toamna târzie a anului 1804, 


1) Toate actele acestui proces le găseşte cititorul în T. Cipariu, Arhiv pentru 
filologie si istorie, pp. 717—720 şi 736—739. Traducerea românească a apologiei 
lui Klein vezi-o în G. Pascu, Istoria literaturii române din sec. XVIII, vol. III. Iași, 
1927, pp. 133 squ. 


20 A. R. — Memoriile Secţiunii Istorice, Seria III. Tom. XVI. 
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când și-a ocupat atât de mult dorita si mult asteptata slujbă de 
revizor al cărților românești, ce se tipăreau în tipografia uni- 
versitätii din Buda. 

După conflictul atât de grav din 1797—98, s'a potolit si unul 
şi celălalt pentrucă, după plecarea la Buda, îl vedem pe Klein 
scriindu-i lui Bob în termeni prietenești la 20 Decemvrie 1804 
şi la 20 Februarie 1805 1). 

Când Bob şi-a ocupat scaunul vlădicesc, Gheorghe Șincai nu 
era nici el un necunoscut. Făcuse și el studii strălucite teologice 
şi filosofice la Roma, apoi petrecuse un an la Viena în toväräsia 
lui Samuil Klein, unde a făcut studii speciale de pedagogie, de 
dreptul ginţilor şi de drept canonic. De doi ani funcţiona, în 
Blaj, chiar, ca director si catichet al scoalei primare si ca di- 
rector al tuturor scoalelor románesti din Ardeal. In aceastá 
din urmá calitate a cutreerat mai multe regiuni ale tárii, pentrucá 
la 7 Martie 1788 il vedem ceránd guvernului restituirea chel- 
tuelilor făcute cu aceste călătorii oficiale 2). Avea apoi si o 
reputație literară fiindcă şi-a avut partea lui de colaborare la 
Gramatica limbii românești întocmită de Klein şi tipărită în 
1780 la Viena, iar în cursul anului 1783 a tipărit două Abecedare, 
unul la Blaj si altul la Sibiu în tipografia lui Hochmeister, 
Catechismul cel mare cu întrebări şi răspunsuri, acesta, la Blaj 
şi o Gramatică latină în acelaşi an şi tot acolo. 

Cu noul episcop a avut relatiuni bune de pe timpul când 
acesta era protopop la Târgu-Mureş. In 23 August 1781 scrie 
învățatului ungur Daniil Cornides să-i trimită, prin Bob, pe 
care-l numește « familiaris meus » indicele documentelor sale. 
Termenul familiaris dovedeşte că între ei erau relatiuni mai 
strânse. Cu toate acestea la alegerea din 1782 Şincai a fost unul 
din duşmanii lui Bob şi, dat fiind temperamentul aprins al 
lui, unul din cei mai vigurosi. Contra lui Bob luptase nu numai 
fiindcă acesta era, cum am arătat, exponentul curentului anti- 
monahal — Șincai era călugăr ! — ci îndemnat și de sentimentul 
de caldă recunoştinţă față de Ignatie Darabant, căruia îi datora 
trimiterea, in 1774, la Roma. Apoi aducându-și aminte că in 


1) Amândouă scrisorile au fost publicate de I. Raţiu în t Revista politică si lis 
terară + din Blaj, a. II (1909), pp. 14—t5. 
2) Originalul in archiva episcopiei unite din Oradea Nr. 206. 
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anul petrecut la Viena s'a bucurat, în urma recomandatiei 
cardinalului Borgia, de sprijinul deosebit al nuntiului Garampi, 
care — spune Şincai mai târziu —« totdeauna cu cea mai mare 
bunăvoință mi-a dat intrare în biblioteca nuntiaturii apostolice, 
ba încă el însuși îmi căuta cărți și manuscrise », îndată după 
alegere îi scrie să împiedece numirea lui Bob si să intervină cu 
toată influenţa sa pentru a fi numit Ignatie Darabant. 

După ce Bob s'a aşezat în Blaj, Şincai a cerut si el voie sá 
părăsească vieata călugărească, In urma propunerii egumenului 
Ieronim Kalnoki din 19 Iunie 1784, care-l descrie in colori 
puţin prietenești, spunând că în mănăstire n'a scăpat nime 
nejicnit de el, cererea i-a fost împlinită 1), Fostul, acum, monah, 
care şi în timpul studiilor la Roma se dovedise «di ardente 
naturale » va fi continuat, sigur, si după instalarea lui Bob 
să agite contra lui. Fire uimitor de impulsivă, neastâmpărată 
si, mai ales, nedisciplinată, Șincai nu se putea acomoda spiritului 
de supunere si umilință, care, mai ales pe timpul noului episcop, 
stăpânea în micul orășel vlădicesc. Nu cunoaștem amănunte 
privitoare la relațiile dintre ei; o scrisoare fără dată, probabil 
din 1787, a guvernului ardelean arată însă că acestea erau foarte 
încordate. Guvernul îi scrie lui Șincai că a aflat cu nemulțumire 
cá nu se poartă față de episcopul său cu cuvenitul respect si 
umilinţă si că si altă dată a pierdut din vedere cinstea cuve- 
nită 2). 

Un conflict acut trebue să fi izbucnit între Şincai şi Bob 
din cauza locuinţei. La 15 Octomvrie 1782, când şcoala naţională 
din Blaj a fost despărțită în două clase cu dascălii Ion Pop si 
Samuilá Caltor si când în fruntea ei a fost aşezat Șincai, gu- 
vernul a lăsat în seama episcopului grija locuinţelor lor. Pe 
Șincai chestiunea îl interesa în cel mai mare grad, fiindcă iesise 
din mănăstire si avea si doi nepoti de crescut, Se si plânge de 
câteva ori guvernului în 1788 si 1789, dar văzând că plângerile 
sunt zadarnice şi-a zidit însuşi cu cheltuiala proprie o casă pe 


1) Raportul lui Kalnoki, publicat în Al, Papiu Ilarian, Vieafa, operele şi ideile 
lui Șincai, p. 89. 

3) Das kónigliche Guvernium hat missfăllig vernohmen, das derselbe seinem 
Bischofe nicht mit der gehórigen Ehrfurcht und Bescheidenheit begegnen auch in 
anderen Fällen bisweilen das erforderliche Decorum aus den Augen setzen solle ». 
Orig. in archiva episcopiei unite din Oradea, 
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terenul dat de episcopie, din grádina ei cu autorizatia guver- 
nului. Am arătat mai sus că noul vládicá, prin felul său de a se 
purta cu oamenii, prin sgârcenia sa şi prin alte multe defecte 
mari si mici, şi-a creat o atmosferă dusmänoasä chiar în mijlocul 
acelora, cari au luptat mai mult ca să fie ales în scaunul părăsit 
de popularul. Grigorie Maior, atmosferă ce s'a manifestat atât 
de viguros în memoriul amintit din vara anului 1790, trimis 
contra lui guvernului. Starea aceasta de nemulțumire a pus 
stăpânire si pe Șincai, care trimetea mereu episcopului scrisori 
de ameninţare, redactase chiar o scrisoare satirică (pasquillus) 
contra lui, si contra rudelor, pe care le adusese lângă el la Blaj 
si în special contra surorii sale Agneta si contra soțului ei Iosif 
Pop Benyei, administratorul domeniului văldicesc 1) si începuse 
a bea mult, săvârșind fapte care nu puteau fi tolerate într'un 
loc unde erau numai călugări, preoți si elevi. Apoi începuse a 
amenința public pe Bob cá va face să-și piardă vlădicia si 
afirmând că «el e șeful şi autorul conspirației » contra vládicului. 
Se pare, în fine, că nici școalele nu le mai vizita ca înainte 
si chiar când le vizita se purta, uneori, într'un fel puţin po- 
trivit cu situația sa oficială. 

La 24 lunie 1794 Bob scrie, îndemnat de credincioșii săi, 
guvernului, că l-a sfătuit destul pe Șincai să părăsească vieata 
de până aci, dar fără niciun rezultat. Stă acasă, nu vizitează 
scoalele şi când le vizitează îl reprezintă mai mult pe Bachus, 
se bate cu oamenii şi prin purtarea lui se face de râsul copiilor. 
Episcopul roagă guvernul să trimită pe cineva la Blaj care 
să ancheteze lucrurile obiectiv. Guvernul a și delegat pe pre- 
fectul judeţului, Antonie Vajna. Ancheta s'a făcut la 15 Iulie 
când au fost ascultați 14 martori. După anchetă, Șincai a fost 
cuprins de o furie nepotolită, făcând declaraţii și sávárgind 
fapte, care i-au îngreunat şi mai mult situația. La 22 Iulie 
intervine și egumenul mănăstirii scriind, în numele călugărilor, 
guvernului că fiind dovedită în urma anchetei din 15 Iulie 
vinovăția lui, să-i fie milă de scoalele românești și înlăturându-l 
din fruntea lor, să numească în locul lui pe un călugăr, care să 
restabilească disciplina. La 19 August intervine din nou Bob 





1) Traian Popa, Un capitol sbuciumat din vieata lui Gheorghe Șincai. "Târgu-Mureş 
1924, p. 5. š 
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aducând la cunoştinţa guvernului amenințările lui Șincai, care-i 
scrie mereu scrisori ofensatoare si care, de curând, la un curs 
spunea elevilor că omul pentru apărarea proprie poate şi ucide. 
Episcopul roagă guvernul să-l aresteze, căci altfel va fi silit 
să purceadă contra lui conform canoanelor, scofándu-1 din 
biserică si aducând acest lucru la cunoştinţa poporului. Gu- 
vernul a răspuns la 23 August, că a dat ordin prefectului să 
ia împotriva lui Șincai măsurile necesare 1). 

Bob cuprins de frică își pierduse răbdarea. In 24 August a 
chemat la Blaj pe subprefectul Alexandru Gyujto, căruia i s'a 
plâns de amenințările lui Şincai. Au urmat apoi scene de o 
revoltătoare sălbăticie. Şincai a fost chemat de Gyujto la lo- 
cuinta cumnatului lui Bob, si după ce a declarat si aci cá a 
organizat o conspirație la care participă 100 de indivizi, a fost 
înjurat si pălmuit. « Ma înjurat de Dumnezeu — spune Şincai 
peste câteva luni — si amenintándu-má că-mi smulge părul 
şi-mi scoate ochii,... m'a pălmuit atât de tare încât în urma 
acelei dureri, mai târziu, am pierdut chiar și dinţii ». Refuzând 
Bob, la al cărui sprijin recursese, să-l ia sub protecția sa, Şincai 
a fost arestat si dus în temnita din Aiud 2). 

La 13 Septemvrie 1794, în urma anchetei din 15 Iulie, a fost 
destituit din slujba de director, care, la propunerea lui Bob, 
a fost dată la 15 Octomvrie protopopului din Báinta, Gheorghe 
Tatu 5). 

Din temniţă, Şincai scrie la 19 Octomvrie 1794 episcopului 
spunând că a greşit nu din răutate ci din slăbiciune și ru- 
gându-l să-l ierte și să intervină ca să fie eliberat. Bob nu 
numai i-a refuzat orice sprijin, ci a încercat să-i dea intemnita- 
tului o lovitură, în momente când acesta nu se putea apăra, 
si care a trebuit să facă şi atunci, cum face şi azi o impresie 
din cele mai neplăcute. Am amintit, că în 1782 guvernul obli- 
gase episcopia să dea locuinţă lui Șincai si dascălilor scoalei 
primare din Blaj. După câţiva ani de așteptare zadarnică, Șincai 
şi-a zidit însuși o casă pe terenul dat din grădina episcopiei, 

1) Pentru toate aceste amănunte vezi Z. Pâclişanu, Contribuţii la biografia lui 
Gh. Șincai în revista « Transilvania » din Sibiu a. 53 (1922), pp. 295 squ. 

2) Pentru momentele dramatice ale acestei arestări vezi brosura citată a d-lui 


Traian Pop, pp. 6 squ. 
3) Al. Papiu Ilarian, o. cit., p. 103. 
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în 1789. Acum după ce Şincai fusese arestat, Bob şi-a trimis 
oamenii să-i ia grădina si s'o alăture grădinii episcopiei. In- 
temnifatul, pe care gestul vládicului, l-a atins foarte dureros 
s'a plâns la 13 Mai (1795) guvernului rugându-l să intervină 
la episcopul ca sau să-i restitue terenul ocupat sau să îl răs- 
cumpere cu bani, împreună cu casa, dându-i prețul pe care-l 
vor stabili câțiva experti străini. Guvernul in 6 Iunie comunică 
episcopului plângerea lui Şincai. Bob răspunde la 25 Iunie 
că din milă este dispus să cumpere casa cu tot ce se ţine 
de ea 1). 

La 23 Iunie 1795, după închisoare de 10 luni, Șincai a fost 
eliberat, şi s'a întors acasă, la Blaj, în cea mai cumplită mizerie. 
Peste câteva zile îi scrie lui Bob cerându-i milă și sprijin. 
« In cursul robiei mele am sărăcit şi nu am cu ce trăi. Grădina 
îmi este ocupată, leafă n'am primit. Cu umilinţă rog pe Măria 
Ta să-ți fie milă de mine și să-ți aduci aminte că suntem 
oameni si putem greşi». Episcopul Bob răspunde în ziua 
următoare. Răspunsul e respingător și rece. Mai cunoaștem o 
scrisoare a lui Şincai către vlădica, din 1o August 1795, care 
trădează o stare sufletească foarte tulburată. In ea cere să i se 
plătească prețul casei și a celorlalte lucruri ce le are în jurul 
el si este iscălită: Șincai cel amärit peste măsură 2). 

Preţul casei — 627 floreni — l-a primit dela Bob abia la 
mijlocul lui Decemvrie, după ce a declarat în scris că nu mai 
are față de el nicio pretentiune. 

Scăpând din închisoare si fiind achitat de acuzaţiile de con- 
spirator contra Statului, Şincai s'a adresat în Octomvrie 1795 
guvernului ardelean rugându-l ca, fiind sărac, să-i dea un avocat 
din oficiu pentru a putea da în judecată pe subprefectul Ale- 
xandru Gyujto, care l-a arestat şi maltratat și pe complicii lui, 
I. Bob și cumnatul său Iosif Benyei. Guvernul a trimes petiția 
Curţii de apel din Târgu-Mureș, iar aceasta a delegat în 1796 
pe grefierii Iosif Almași si Ioan Lantos la Blaj ca să ancheteze 
felul cum a fost arestat şi maltratat Șincai în vara anului 1794 3). 


1) Originalele acestor trei scrisori în Biblioteca centrală din Blaj. 

2) Orig. ibidem. Scrisoarea din urmă a fost publicată de A, Papiu Ilarian, o. cit., 
P. 104. 

2) Traian Pop, o. cit., care publică în rezumat procesul-verbal al anchetei. 
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Alergând zadarnic pe la Oradea, Viena și Cluj după o drep- 
tate, care nu se ivea de nicăieri, Șincai s'a întors iarăşi la Blaj 
unde pare a fi petrecut iarna anului 1796-97 şi unde îl găsim 
până târziu în Mai 1797. La 18 Martie mai încearcă odată să se 
apropie de Bob, scriindu-i că în Roma ca elev al colegiului de 
Propaganda Fide a jurat cá se va preoți si, neîmplinind până 
acum jurământul, simte mustrări de conştiinţă. De aceea îl 
roagă să-l hirotoneascá. Episcopul însă nu se schimbase. In 
ziua următoare răspunde refuzând cererea celui ce, frânt de 
mizerie, da semne de pocăință. La 1 Mai încearcă din nou dar 
primește același răspuns 1). 

De aci înainte orice legătură între pribeagul Șincai si vládica 
Blajului a încetat. "Târziu, când cel dintâi era adăpostit în Buda, 
în casa învățatului ungur Kovachich, la 25 Martie 1804 Engel 
îi scriea, din Viena, acestuia, cá a cetit cu atentiune actele 
procesului oaspetelui său şi s'a convins din ele că a fost per- 
secutat numai din cauza urii personale a episcopului Bob 
(eundem nonnisi ob personale episcopi Bob odium persecu- 
tiones passum esse) 2). Desi in deslántuirea acestor cumplite 
persecutii vina nu era numai a lui Bob, totusi nu se poate con- 
testa, cá atitudinea si purtarea lui n'a fost nici vládiceascá, nici 
românească. 

Petru Maior a fost mai norocos. Cu mult mai tânăr decât 
cei doi tovarăși ai săi, dintre cari cu Şincai fusese coleg de 
studii la Roma iar cu Klein petrecuse un an la s. Barbara în 
Viena, unde s'a oprit, la întoarcerea din Roma, pentru com- 
pletarea, la universitatea de acolo, a cunoştinţelor de drept 
canonic, era pe timpul sinodului electoral din 1782 profesor de 
logică, metafizică si dreptul firii la Blaj. A fost şi el ca si prie- 
tenii săi pentru Ignatie Darabant, care, el, a făcut să fie trimis 
la Roma şi căruia i-a purtat toată vieata adânci sentimente 
de recunoștință si iubire. Ingáduindu-i-se in 1784 să pără- 
sească cinul călugăresc, a fost numit în vara anului următor 
paroh la Reghin unde s'a instalat, probabil, în Iulie. 'Trimi- 
tändu-l în parohie, Bob i-a făgăduit că-l face si protopop și toată 


1) Protocollum praesidiale al lui 1. Bob în archiva Mitropoliei Blajului. 
2) Andrei Veress, Note şi scrisori Sincaiane, p. 24. 
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lumea îl credea că este. Numirea de protopop însă întârzia, 
fapt care-l punea pe tânărul păstor de suflete, de multe ori în 
situatiuni delicate. De aceea îi scrie episcopului la 4 August 
1785 că «cu parochii din satele vecine am multe necazuri, 
mai cu seamă că pe mine mă caută ca pe un protopop,iar eu 
nu cutez a mă amesteca în afacerile lor». Ar fi bine — con- 
tinuă el — ca înainte de târgul de ţară dela Reghin, să primesc 
dela Măria Ta scrisorile de introducere a mea în protopopiat, 
ca nu cumva cu ocasiunea târgului de ţară sá se producă oarecari 
bănueli ». Numirea tot nu sosea. La 10 August Maior scria 
din nou urgentând numirea protopopească. Scrisoarea fiind 
deosebit de interesantă atât pentru relaţiile de atunci dintre 
el si Bob cât și pentru cunoaşterea mándrei sensibilitáti a lui, o 
reproducem aproape în întregime: 


« Te milostiveşti Măria Ta a-mi porunci ca să fiu putintel 
îngăduitor pentru introductie la protopopie, şi rábdátor. Eu ade- 
várat si în veci ași fi rábdat: aga adică când am venit la preoție 
eram de intocmit ca cu totul sá fiu supus proniei si providentei 
Măriei Tale orice te-ai milostivi să faci cu mine, nici sub a altuia 
vlădicie nu m'as fi apropiat de treapta preoţiei ci, cunoscând 
înțelepciunea si statornicia Märiei Tale, am socotit cá sub stă- 
pânirea Märiei Tale si spăsănia sufletului voiu dobândi si de 
batjocură încă n'oi fi de care tot omul din fire se fereşte. Aș avea, 
zisei, răbdare pentru această introductie ce Măria Ta te-ai milo- 
stivit a pricinui că această răbdare peste măsură grea şi cu rușine 
mie să-mi fie. Când Măria Ta însuşi Te-ai milostivit a-mi porunci 
ca eu degrabă sá viu la această parohie, care dobändindu-o îndată 
m'ai împodobi si cu vrednicia protopopiascá si pentru aceasta te-ai 
milostivit a-mi porunci ca si pe Subispan despre adunarea sábo- 
rului pentru introductia mea la protopopie să-l recvirăluesc, cu 
carea recvizitie mi-am agonisit ca nu numai la norodul nostru, 
căruia însuşi nepretenii mei si prin târguri m'au vestit cá sunt eu 
protopop la Gurghiu, ci acum si la tisturile din afará sá fiu de 
ruşine; cari toti archidiaconus me salutant si dacă le spui cá nu 
sunt se miră. Eu, Măria Ta, decât să fiu de atâta rușine si prin 
târg de țară să trimită Dănilă (protopopul Cătinei) porunci la 
mine, şi prin gura copiilor — scris să mă admonăluiască — mai 
gata sunt altele a pătimi. Măria Ta şi Părinte! Non est bonum ita 
irritari filios, că dacă-mi voi pierde odată inima nici de-o trăbuială 
nu sunt. Deci cu umilinţă mă rog Măriei Tale, ca lăpădând cle- 
vetirile oamenilor să te milostivesti a nu întârzia cu numita intro- 
ductie cá cu adevărat m'oi sili și m'oi sárgui ca nu peste 


RP 
245 UN VECHIU PROCES LITERAR 25 


multă vreme să te milostivesti a cunoaște cá n'ai greșit ce 
ai lucrat » 1). 


In sfârșit la 15 August 1785 numirea protopească a fost 
făcută. Decretul de numire, al cărui concept l-am găsit în 
arhiva mitropoliei Blajului, spune: 


« Deci fiind eparhia (protopopiatul!) noastră a Gurghiului și a 
Abafaii în vestită varmeghie a Turzii prea cinstitului protopop 
şi decan Daniil dela Catina de-o vreme încoace inspectoreste 
încredințată, pentru depărtarea locului de un povátuitor mai 
de-aproape ca acela a lipsit. Ca nu cumva acele eparhii să păti- 
mească ceva şi păgubire sufletească și pentru ca poruncile împă- 
rätesti si archieresti mai curând si mai cu bun folos spre ușurarea 
noastră şi a clerului să isprăvească, îndreptându-ne ochii minţii 
noastre spre cucernicul și cu deplină învățătură dăruit fiul nostru 
Petru Maior, întâi l-am rânduit paroh al Reghinului, iară acuma, 
uitându-ne că și cu așezământul parohiei se află tocma într'aceea 
eparhie ba și cinstita tablă la care toti instantii nostri lucrurile si 
nevoile sale cele vremelnice aleargá după milostiva oránduialá 
împărătească fiind tocma acolo în Reghin așezată, unde de un 
îndreptar ca acesta bietii preoți au mare lipsă pururea, eară despre 
altă parte, fiind noi despre vrednicia, hărnicia si strădania lumina- 
tului Petru deplin incredintati cum și nouă și preoților acelei 
eparhii de mare ajutor și ușurare va fi, am socotit a-l rândui, a-l 
face, a-l numi si a-l vesti protopop desăvârșit întru acea eparhie, 
precum îl și rânduim, facem, numim si vestim protopop desă- 
värsit eparhiei Gurghiului iară la Abafaia inspector >. 


Dupá primirea numirii Petru Maior se instaleazá protopop 
in soborul convocat pe ziua de 20 Septemvrie la Orosfaia, fiind 
de fatá 46 preoti. Peste 2 zile scrie lui Bob asigurándu-l cá-i 
va multumi cát va trái. « Simt cá datoria mea — zice noul pro- 
topop — nu poate fi alta decât ca totdeauna si fără încetare 
să vărs rugăciuni la altarul Domnului pentru vieata îndelungată 
şi desävärsita fericire a Máriei Tale. Cu ajutorul lui Dumnezeu 
făgăduesc cá în viea Domnului me voi sili să fiu Măriei Tale 
numai spre mângâiere, şi nici decum spre durere» 2. 

Relaţiile deci între cei doi au început bine şi nimic nu lăsa 
să se bănuiască marea dușmănie de mai târziu. "Relaţiile acestea 


1) Amândouă scrisorile au fost publicate de revista «Blajul» I, (1934), PP. 
407—409. 
2) Revista + Blajul », I, pp. 409—10. 
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bune par a fi continuat cátiva ani, pentrucá la 1792 desfiin- 
tándu-se seminarul din Lemberg, unde se mutase, dupá ce 
a fost asezat cátva timp la Agria, vechea s. Barbara din Viena, 
şi teologii români întorcându-se la Blaj, Petru Maior a fost dus 
dela Reghin si însărcinat cu predarea dreptului canonic. Aci 
a stat numai un an, întorcându-se în parohia si protopopiatul 
sáu 1). Amänunte asupra cauzelor, care au provocat dusmänia 
între el si Bob nu cunoaştem. « Cártirea y, pe care o combate 
atât de viguros Petru Maior în « Răspunsul » său şi care nu e 
decât prefata inițială pusă de canonicul Dionisie Vaida în 
fruntea brosurii sale Cuvántári în cinstea Excelenței Sale Ion 
Bob, apărută în Blaj la 1813, spune numai că învățatul istoric 


«de multe ori în cugete nu se nărăvia cu Excelentia sa (Bob) 
că având istoricul (P. Maior) cunoștința rânduelilor vechi, care 
după statul şi obiceiul vremii trecute erau întocmite, voind mai 
tare de acelea să se tie, poruncile de acum, care după obiceiurile și 
stările vremii împrejur de acum se întocmeau, nu așa bucuros şi 
nu fără ceva răspundere îndărăpt le primia și de multe ori răs- 
punsul îl scria cu prea ascuţit condeiu și câte odată vorbind 
deschidea gura prea tare » 2). 


Intr'adevăr conflictul între ei a isbucnit numai din cauza 
«prea ascutitului condeiu » şi a « gurii prea tari» a lui Petru 
Maior, care «nu se nărăvia în cugete» cu inovațiile, unele 
foarte bune si foarte utile, ale lui I. Bob. Câteva cazuri găsim 
în scrierile lui Petru Maior însuși. In sinodul din Decemvrie 
1792 vlădica, vrând să reînvie obiceiul, acum părăsit, ca pro- 
topopii să trimită şi scaunului vlădicesc o parte din « gloabele » 
pe care le încasau din protopopiatele lor, P. Maior, singur, a 
combătut această măsură. lată cum relatează însuşi discuţia în 
« Istoria bisericii Românilor », p. 306: 


«In säborul mare cel din anul 1792 în luna Dechemvrie adunat, 
certă (Bob) pe protopopi că nu trimit gloabele la scaunul arhieresc. 
La care a lui vorbă cei mai mulți protopopi nefiind în vârstă ca 
aceea veche cât să fi ajuns mai sus zisul obiceiu, nici dându-se 


1) P. Maior, Răspuns la cârtirea care s'a dat asupra persoanei lui Petru Maior 
autorul istoriei cei pentru începutul Românilor în Dachia. Buda, 1814, p. 21. Intere- 
santa broșură a fost retipărită de Aron Densușianu în «Revista critică şi literară 
din Iaşi», a. II (1894), pp. 68—72 şi 123—140. 

2) Vezi Răspuns la cârtire, p. 27. 
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până aci dela vlădica Ioan Bob ceva poruncă în treaba aceea, se 
mirară de vorba vlădicului și nu pricepură ce vrea vlădica cu acele 
cuvinte, Iară un protopop (P. Maior), căruia era cunoscut zisul 
obiceiu răspunse : De a fost obiceiul să trimită protopopii din unele 
gloabe la scaunul archieresc şi acel obiceiu a fost ca scaunul 
archieresc a treia parte din gloabele acelea, care dintru acelea 
cauze ce sunt prin apelatie trimise dela scaunul protopopesc la 
scaunul archieresc, se capătă, să o dea protopopilor. Ci precum 
vedem scaunul archieresc nu dă protopopilor dintru acelea nimica ; 
așa dară să fie fiecare cu ce a căpătat. După care al protopopului 
răspuns, neavând vládica ce grăi împotriva, tácu ». 


Probabil că Petru Maior va fi «deschis gura prea tare» 
iar Bob, care nu putea suferi să fie contrazis si mai ales con- 
trazis în fata întregului sinod si în felul cum avea protopopul 
dela Reghin obiceiul să contrazică, a tăcut. A tăcut, dar n'a 
uitat, pentrucă în anul următor a spus fățiș că-l va distruge 
(dabo operam ut destruam illum). 

Bob încercase intr'adevár să introducă o mulțime de inovaţii 
în administraţia eparhiei sale, inovaţii dintre care unele erau 
foarte utile si au fost menținute până azi, când par atât de 
fireşti si de logice. Maior însă având — cum spune autorul 
« Cârtirei » citate, — cunoștința rânduelilor vechi, care după statul 
Si obiceiul vremii trecute erau întocmite, poruncile noui «nu 
aga bucuros si nu fără ceva răspundere îndărăpt le primia si 
de multe ori răspunsul îl scria cu prea ascuţit condeiu ». Cu- 
noaștem câteva din răspunsurile acestea. Astfel Bob avea 
obiceiul, fără îndoială inadmisibil, de a trimite preoţi în parohii 
fără a anunţa și pe protopopii respectivi. De aci urmau o 
mulțime de încurcături. Petru Maior scrie la 14 Octomvrie 
1802 episcopului, combătând inovaţia introdusă cu argumente 
foarte tari, scoase, mai ales, din experienţa de toate zilele. Lucrul 
era neobicinuit ca un subaltern să critice în acest fel măsurile 
superiorului — și încă ce superior ! — cerând revocarea lor 1). 
Inainte cu o zi îi trimisese o altă scrisoare împotriva obiceiului 
de a numi nu protopopi ci numai vice-protopopi. Măsura era 
foarte utilă. Protopopii erau stabili si, odată numiţi, nu mai 


1) Textul scrisorii în Istoria Bisericii Românilor, pp. 319—21. 
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puteau fi scosi din slujbá decát prin judecatá, care dura mult 
si era, de multe ori, impreunatá cu agitatii neplăcute. De aceea 
Bob pe unii îi numea, la început, numai vice-protopopi, cari 
aveau toate drepturile protopopilor, afará de stabilitate. In 
cazul când cel numit astfel nu se arăta vrednic, putea fi re- 
vocat fără nicio formalitate, iar dacă se dovedea capabil, era 
numit protopop. Obiceiul era necunoscut în biserica veche 
românească, era însă cunoscut în biserica latină şi e cunoscut 
şi folosit si azi în biserica unită. Lui Petru Maior însă acest 
obiceiu nu-i plăcea, fiindcă nu-l găsea în rânduelile vechi bise- 
ricesti, si de aceea în scrisoarea din 13 Octomvrie 1802 a luat 
atitudine împotriva lui 1). Si iarăşi fiindcă, probabil, unii pro- 
topopi aveau obiceiul de a pedepsi, cu dela sine putere, pe 
credincioşi cu pedepse mari si mai ales cu pedepse care nu 
erau totdeauna nici meritate si nici cele mai potrivite, episcopul 
a dat ordin ca orice pedeapsă pe care protopopii o cred utilă 
a o aplica subalternilor lor să fie comunicată, pentru examinare, 
episcopiei. Petru Maior care avuse şi el astfel de cazuri s'a 
simțit jicnit si a scris la 20 Iunie 1803 consistorului scrisoarea 
din care cităm câteva rânduri pentru a vedea « ascutisul » con- 
deiului lui: 

«lar de se înţelege — prin ordinul amintit — să se răstoarne 
obiceiul cel vechiu al bisericii grecești și alt nou praxiu să se bage 
acum în eparhia vlădiciei Făgărașului, cu datornică plecăciune mă 
rog preacinstitului Consistoriu ca mai pe larg să mi se reschireze 
lucrul si lámuritá instrucție să mi se trimită si ca să ştiu de ce me 
tinea şi pentrucă să-mi fie cunoscută puterea prin care se face 
inoirea. Cá precum nu toată puterea are volnicie a face inoire în 
lege; așa fiindcă trista ispită arată cum că înoirea mai vârtos în 
legea bisericească s'a obicinuit a naște jalnice urmări, laudat lucru 
mi se pare va fi de se vor descoperi puterei cei preînalte greutăţile 
care pot să nască din înoire. Deci până când se va limpezi cu 


amănuntul lucrul, me rog să fie cu blagoslovenie Scaunului a me 
ţinea de vechiul obiceiu > 2), 


O altă scrisoare de acest fel, adresată nu consistorului ci lui 
I. Bob însuși, avem din 4 August 1804 °). 


1) « Biserica ortodoxă română», a. XIX, p. 122. 
2) Ibid., pp. 124—125. 
2) Ibid., pp. 126—130. 
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Cu toate aceste scrisori si atitudini, Bob, pe care ele, fără 
îndoială, nu-l lăsau indiferent, nu pare a fi avut sentimente 
dușmănoase față de un atât de incomod subaltern. La 1805 îi 
oferă slujba de vicar al Hațegului, rămasă vacantă în urma morţii 
lui Mihail Timariu. Petru Maior a refuzat s'o primească rá- 
mânând în Reghinul său. La 1807 înființând însă capitlul de 
canonici, între cei șapte membrii ai lui, Bob a refuzat să-l 
numească si pe Maior. Episcopul voia să aibă în acest sfat 
numai persoane cu care știa cá se poate înțelege si cari îi pri- 
mesc poruncile fără nicio opoziţie. Maior însă dovedise ca 
protopop, că nu e o astfel de persoană. Asta l-a durut cumplit. 
In « Răspuns la Cârtire » (p. 26) spune că «şi cei străini s'au 
scăndalisit când au auzit că Petru Maior n'a fost ales între noii 
canonici ». 

La 2 Septemvrie 1808 a fost numit la recomandarea lui 
Samuil Vulcan, episcopul Orázii, succesorul lui Ignatie Dara- 
bant, revizor la tipografia din Buda in locul ráposatului Samuil 
Klein. Noua slujbá si-a ocupat-o in 18 Martie 1809. Desi era, 
relativ, bine salariat si deşi avea acolo bibliotecile atât de ne- 
cesare ocupatiilor sale istorice, gândul îi era totuşi la canonicia 
din Blaj. Murind la 9 August 1809 canonicul Avram Mehesi, 
l-a rugat pe Bob c într'un chip asa de apus (supus!) cum stiea 
că-i place lui Ioan Bob » să-l numească în locul lui. Vlădica a 
refuzat 1), 

Sentimentele lui Maior, mai ales după acest refuz, față de 
Bob, le cunoaştem din două scrisori inedite ale lui, trimise 
teologului vienez Basiliu Raţiu, ajuns mai târziu profesor şi 
canonic la Blaj, unde a şi murit la 1870 în vârsta de 87 de ani, 
unchiu, mi se pare, al marelui luptător naționalist ardelean dr. 
Ioan Raţiu. Întâia scrisoare e din 25 Octomvrie 1810. 


« Aud, zice Maior, că tu vreai să te rogi de Excelenţa Sa Domnul 
vlădica nostru ca să-ţi fie cu părtinire spre a putea lua doctoratul. 
Intru aceasta poftesc ca sá me instiintezi, în ce chip si pe lângă ce 
motivuri vreai să-ţi alcátuesti cererea ta, ca să văd oare întocmită 
este stărilor Blajului celor de acum, că de nu va fi aşa întocmită, 
în loc de a dobândi cele ce ceri, lesne poti căpăta încă infruntare ». 


1) Istoria Bisericii Românilor, p. 342. 
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In scrisoarea a doua din 9 Decemvrie 1810 îi scrie, ráspun- 
zând unei scrisori a lui Raţiu din 7 Noemvrie: 


« Motivurile pe lângă care voesti a cere dela Excelentia Sa 
Domnul vlădica buna lui spre aceea voință, ca să mai poti rămâne 
în Viena spre dobândirea doctoratului, măcar că pe oricarele ce 
este scutit de prejudecăți, de ajuns îl poti învinge, totus fiindcă 
quamquis novit artem in hac se exercet și nenumărându-se doc- 
toratul între iscusintele cele economice, eu îți pot prezice numai 
cumcă acele puternice motivuri nu vor afla loc în Blaj. Ba încă 
aducându-mi aminte că între alte nefericiri ale Românilor și aceea 
prea înrădăcinată este ca să pismuiască unul altuia, me tem să nu 
se afle si de aceia cari pismuindu-ti această cinste vrednică de tine 
să dea pulpe impiedicării gândului tău. Drept aceea nu te sfătuesc 
să scrii cuiva în treaba aceea la Blaj » 1). 


Conflictul violent între Bob și Petru Maior, conflict, care 
era aproape să devină primejdios pentru desvoltarea conștiinței 
nationale românești a izbucnit abia mai târziu. In 1812 apare 
la Buda Istoria pentru începutul Românilor in Dacia. Cartea 
cuprinde în două locuri atacuri directe și viguroase contra lui 
Bob. Vlădica luând cunoştinţă de ele scrie revoltat la 5 Mai 
1813 guvernatorului Ardealului, Gheorghe Banfi, să intervină 
ca să fie scoase din carte paginele 204 și 336 şi următoarea si 
până se vor scoate, cartea să nu se vândă. 

Petru Maior, zice Bob, odinioară protopop al Gurghiului 
astăzi, fără recomandarea mea, revizor la Buda, a publicat, nu 
ştiu cu a cui aprobare, Istoria pentru începutul Românilor în 
Dacia, în care, pentru a-şi manifesta ura contra mea pentrucä 
odinioară l-am mustrat pentru excesele sale si nu l-am făcut 
canonic, a scris (evomuit zice textul latinesc) lucrurile dela 
pagina 204 si 336 şi următoarea. Erorile aruncate în public 
tulbură liniștea publică, micşorează încrederea subalternilor și 
slábeste supunerea lor 2). 

Ce cuprindeau paginele care au făcut lui Bob atâta sânge 
rău? Petru Maior vorbind la p. 204 a istoriei sale despre fa- 
milia Topa scrie: 


1) Originalele ambelor scrisori în Biblioteca centrală din Blaj. 
1) Teodor Roșu, Censura şi interdicfiunea operei lui P. Maior 4 Istoria pentru 
începutul Românilor in Dacia » în ziarul « Unirea » din Blaj din 1892, Nr. 45. 
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« Familia Topa și astăzi este între Români; dintre aceasta fu 
dreptul Chiril 'Topa vicariu al Hațegului în Ardeal, carele după 
cumplite goane, ce avu a pătimi dela mai marii clerului, întorcân- 
du-se biruitor la Haţeg, ostenit de necazuri în anul trecut 1811 
în luna lui Dechemvrie schimbă vieata cu moartea. Asisderea în 
veacul nostru nácájiti, înainte de vreme muriră în clerul unit din 
Ardeal, Stefan Salcivai desfătarea neamului omenesc, care cauza 
cea de căpetenie fu ca Ioan Bob din protopopiatul Mureșului să se 
înalțe la vlădicia Făgăraşului; .. . Dnii din cei mai harnici părăsind 
clerul acela iesirä din țară : dintre aceștia este Simeon Bran prea- 
vrednic canonic la Oradea Mare. Unii își mai trag încă sufletul 
acolo, dintre cari este Vasile Nemes protopop al 'Täsnadului. Alții 
iscusiti bărbați săvârșind învățăturile cele teologicești, nici nu 
voiră a primi preotiascá hirotonie ; dintre aceștia e Ioan Budai (I. 
Budai Deleanul, autorul Tiganiadei) consilierul dela Liow, De 
câte ori se adeverează aceea între Români: perirea ta din tine 
Israile ! > 


Vorbind apoi in «Disertatia pentru literatura cea veche a 
Românilor » adáogatá Istoriei pentru începutul Românilor in 
Dacia, despre literatii timpului sáu, Petru Maior are o nouă 
ieşire, aceasta mai violentă, contra lui Bob. 


« Nici odată, zice el (p. 336) n'a fost biserica Românilor precum 
e în veacul acesta clirul unitilor din Ardeal, îmbogăţită de bărbaţi 
învăţaţi : cari, de ar fi pártiniti de mai marii bisericii lor si ajutorati 
in cele de lipsă pentru pânea cea de toate zilele, și așezați si pová- 
tuiti unde și cum se cuvine, nu ar plânge publicul si împreună 
aceiaşi vrednici bărbaţi. .. Vlădica lor ăl de acum, carele de multi 
ani stăpânește cu totul e dat Ja economie si la adunare de bani. 
De ar avea acesta râvnă spre ştiinţă si vrere spre oamenii cei 
învățați precum are nevointá spre iconomie, vârtos ar fi cu o 
parte a banilor săi adăogată biblioteca Românilor cea din Blaj, 
unde e lăcașul vládicului unitilor acum si multi bărbați multe 
plase de cărţi ar fi dat la lumină pentru luminarea a tot neamul 
românesc ». 


Vorbind apoi de traducerea românească a Teologiei morale a 
lui Tournely, tipărită de Bob, Petru Maior reproduce declarația 
unui profesor catolic din Alba-Iulia: «câtă vreme au întors 
Ioan Bob pe Tournely în românie mai bine ar fi făcut niste 
roate », Deoarece Istoria pentru începutul Românilor în Dacia 
a apărut la Buda, guvernatorul Banfy a trimis la 12 Mai 1813 
copia plângerii lui Bob palatinului Ungariei, arhiducelui Iosif 
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(1796—1847) cu rugămintea ca să scoată din ea paginele în- 
criminate, iar până atunci răspândirea ei să fie oprită. Dacă s'a 
răspândit așa cum este, să i se dea episcopului satisfacţie iar 
autorul să fie silit să revoace public insultele pe care i le-a 
adus. La 30 Mai palatinul însărcinează cu examinarea plângerii 
lui Bob pe consilierul Ioan Latinovici. Acesta observând din 
discuţiile cu P. Maior că între el si episcop sunt animozitäti 
vechi, l-a invitat să răspundă în scris: 1. Dacă a tipărit cartea cu 
titlul Istoria pentru începutul Românilor în Dacia? 2. Cine a 
cenzurat-o ? 3) Unde s'a tipărit si în câte exemplare? 4. Câte 
exemplare s'au vândut, prin cine (librari, comisionari) și unde 
este expusă spre vânzare? A cerut apoi să i se prezinte un 
exemplar din ea. Petru Maior a răspuns, că a tipărit cartea 
cu titlul amintit, pe care a censurat-o Constantin Diaconovici 
Loga. A tipărit din ea 1500 exemplare din care cea mai mare 
parte s'au trimis peste Carpaţi, unde s'au vândut mai mult 
şi celelalte cărți apărute la Buda. A mai trimis apoi roo exem- 
plare preotului dela Oradea, Mihail Munteanu, ca să le vândă 
acolo. Câte exemplare se vor fi vândut până acum nu poate 
şti. In ce priveşte părțile incriminate, autorul răspunde, cá el 
nu l-a numit nicăiri pe Bob,ci a combătut numai relele care 
stăpânesc cultura română. 

In ce priveşte cuprinsul însuși al cărții, Latinovici neștiind 
românește, s'a cerut la 22 Iunie 1813 părerea episcopului 
Samuil Vulcan dela Oradea, un bun prieten al lui Petru Maior, 
trimitándu-i-se si copia plângerii lui Bob. Vulcan a fost rugat 
să examineze cartea, să indice părțile ofensătoare și să vadă ce 
satisfacţie ar trebui să i se dea vládicului dela Blaj si dacă 
trebue oprită răspândirea cărţii. Acesta răspunde la ro August: 
lucruri care ar putea fi jicnitoare se găsesc numai la pagina 204 
Si 336 şi următoarea, pe care le si traduce textual în latineste. 
La p. 204 —zice Vulcan — autorul vorbeşte numai de asu- 
prirea unor membrii ai clerului din partea mai marilor, fárá 
a-l aminti pe Bob si deci, numai « printr'o violentă restrictiune 
a textului » s'ar putea referi la el. La p. 336 autorul pare a fi 
greșit contra respectului datorit episcopului prezentându-l ca 
îngrijindu-se mai mult de cele economice, iar cartea tradusă de 
el o judecă aspru, potrivit părerilor moderne asupra scolasticilor. 
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Vulcan propune ca după ce paginele citate s'ar scoate din carte 
ea trebue lăsată liberă la vânzare fiind « unica în limba română, 
pe care o pot ceti cu folos toţi cei ce nu cunosc altă limbă». 
Autorul să ceară iertare episcopului, iar în Istoria bisericească 
pe care va publica-o în curând să-l laude. Speră că Bob îl 
va ierta. 

Propunerea episcopului dela Oradea a fost aprobată de arhi- 
ducele Iosif, la 10 Octomvrie, iar la 31 Martie 1814 P. Maior 
îi scrie lui Vulcan: « despre lucrul meu cel cu istoria, eu cu 
judecată Înaltului Palatin tocma am fost mulțumit văzând cá 
trupul istoriei nu se strică, ba se vestește că cu folos se poate 
ceti ». Cu toate acestea si desi autorul «toate cele de Inaltul 
Palatin pornite le-a împlinit», în Ardeal cartea a fost con- 
fiscatá. In aceeași scrisoare P. Maior spune că « peste 400 de 
exemplare care le avea la Sibiu toate le-au cărat la Cluj, nu me 
îndoiesc, cu titlu de confiscatie ». Întreabă pe Vulcan ce să 
facă fiindcă «se págubeste pre tare ». Vulcan îi răspunde să se 
adreseze Palatinului ca să comunice si guvernului ardelean 
hotărîrea luată }). 

Observ, că în toate exemplarele pe care le cunosc ale Istoriei 
pentru începutul Românilor în Dacia se găsesc paginele încrimi- 
nate, de altă parte nu avem nicio informaţie că autorul şi-ar fi 
cerut iertare dela Bob iar «laudele » aduse în Istoria bisericii 
Românilor, le vom vedea îndată. 

Criticile lui Petru Maior contra episcopului dela Blaj au 
trebuit să producă pretutindeni, dar mai ales în micul orășel, o 
impresie deosebită. Canonicul Dionisie Vaida tipărind la Blaj 
în 1813 în traducere românească «cele două cuvântări mai 
înainte în limba latinească spre lauda vlădicei făcute» le-a 
adăogat o prefață în care s'a ocupat de criticele lui Petru Maior, 
luând apărarea lui Bob. Istoricul dela Buda a pus mâna încă 
în cursul tipăririi pe o coală din această prefaţă și, fără a mai 
aștepta apariția ei, a întocmit repede un strasnic răspuns, plin 
de energie, ascuţit, necruţător si mândru, pe care l-a tipărit 
fără a-l semna în acelaşi an 1813 în tipografia din Buda sub 
titlul « Răspunsul la cârtirea care s'a dat asupra persoanei lui 


1) Articolul citat al lui Teodor Roşu din + Unirea » Nr. 47 şi P. Maior, Răspuns 
la Cârtire, p. 4. 


22 A. R, — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom. XVI. 
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Petru Maior, autorul Istoriei cei pentru începutul Românilor în 
Dacia ». Autorul discursurilor se ocupă, într'adevăr, numai de 
persoana lui Petru Maior. Spune că acesta îl atacă pe Bob 
numai din patimă şi răzbunare «adică socotindu-se pe sine 
că nu după învățătura și hărnicia sa a fost părtinit », si, mai ales 
fiindcă nu l-a făcut canonic. Vlădica însă l-a sprijinit totdeauna, 
l-a primit în cler, l-a hirotonit «l-a rânduit Reghinului paroh 
si protopop preste doue eparhii (protopopiate) în care stătu 
ca nimene altul in dietesis (diecesă) de cu odihnă și strălucit ». 
Când au venit acasă teologii români din Lemberg, vlădica l-a 
dus la Blaj, însărcinându-l cu predarea dreptului canonic, 
iar după moartea lui Mihail 'Timariu i-a oferit vicariatul Ha- 
tegului. E adevărat că nu l-a făcut canonic, dar cauza a fost cá 
Maior «in cugete nu se nărăvia » cu vládica, ori lui îi trebuiau 
în consiliul canonicilor oameni cari să-l asculte fără opoziție. 
Răspunsul, cum am spus, a venit fulgerător, înainte chiar ca 
atacul să fi ieșit de sub tipar. Ela fost distrugător dovedind cát 
de primejdioasă este lupta literară cu acest viguros si necruţător 
polemist. Desi el s'a tipărit la Buda, totuși, pentru a putea fi 
răspândit în Ardeal, a fost supus cenzurii de aci, cenzor fiind 
cunoscutul Iosif Martonfi, care a cenzurat și cronica lui Şincai. 

Am văzut că Samuil Vulcan recomanda în adresa sa din 10 
August către Palatinul Ungariei ca Petru Maior să laude pe 
Bob în Istoria bisericească « ce-o va publica în curând ». Istoria 
bisericii Românilor » s'a tipărit într'adevăr în acel an (1813) 
însă, în loc de laude, găsim în ea o critică extraordinar de severă 
si de viguroasă a activităţii episcopului dela Blaj. Incă în prefata 
cărţii autorul spunea că, 


« măcar că deobște obiceiu este istoricilor a nu scrie faptele cele 
scălciate ale celor puternici până sunt în vieata aceasta pentruca să 
nu fie surupati întru nenorocire de puterea lor; eu totus pentru 
dragostea adevărului cu care îmi este învăpăiată inima, mai bucuros 
am fost să sufer primejdia, de va fi așa voia celui înalt, decât să 
las sau a se înșela cei viitori în strălucirile cele nălucite sau a nu 
şti cauza (pricina) schimbărilor celor în veacul meu întâmplate ». 


Autorul s'a ţinut de cuvânt. Despre Bob vorbește mereu în 
diferitele párti ale cărţii, cu rost si fără rost, descoperindu-i cu 
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patimă şi îndărătnicie păcatele si toate defectele reale si în- 
chipuite. Episcopul aflând de cuprinsul cărţii, un nou si dureros 
conflict a izbucnit iarăși între ei. In urma intervenţiei lui, tipá- 
rirea Istoriei Bisericii Românilor pe care autorul o scrisese in 
11 luni, a fost oprită la p. 393, înainte de-a putea ajunge cu 
povestirea evenimentelor până la epoca lui Bob. Ea se încheie 
cu vlădicia lui Inochentie Klein, iar partea privitoare la Grigorie 
Maior si Ion Bob a fost publicată, fragmentar, de T. Cipariu 
in Acte si Fragmente, pp. 129—137. Amănuntele noului con- 
flict nu le cunoaştem. Știm însă că faimoasa carte a fost oribil 
mutilată scofándu-se din ea zeci de pagini. Din exemplarul 
pe care îl am eu în mână lipsesc pp. 233—264 $i 329—344. 
Exemplarele nemutilate au fost confiscate si depozitate parte — 
900 de exemplare! — intr'un grânar din curtea lui Bob, unde 
se găseau si în 1842, parte in pivnita mănăstirii călugărilor 
franciscani din Cluj, unde se gáseau incá la 1847 si de unde au 
fost scoase, lăsându-se libera lor răspândire, abia după 1848 1). 
Deşi Petru Maior a mai trăit opt ani — Bob a murit în 1830 — 
legăturile între el și vlădica Blajului au rămas definitiv rupte. 

Prezența timp de 48 de ani (1782—1830) a lui Ion Bob 
în fruntea vlădiciei unite a Blajului, a constituit pentru cultura 
şi literatura românească, fără îndoială, o mare pierdere. Ce 
alt aspect ar fi avut această cultură dacă S. Klein, Gh. Șincai, 
Petru Maior, Ioan Budai Deleanu si alții ar fi putut rămâne 
până la sfârşitul vieţii lor în jurul vechilor scoale ale lui P. P. 
Aaron, scutiți de grijile materiale si ocrotiti de un vládicá 
intelegátor, iubitor si iertátor? 


1) I. Hintz, Geschichte des Bisthums der griechisch-nicht-unierten Glaubensgenossen 
in Siebenbürgen. Sibiu 1850, p. 11, Nota 3 şi articolul lui S. Bărnuţiu despre starea 
scoalelor din Blaj publicat in revista ungurească Väsarnapi Ujság din Cluj Nr. 448 
dela 4 Decemvrie 1842, reprodus în traducere românească de G. Bogdan-Duicä 
în Vieafa si ideile lui Simeon Bărnuţiu. Bucureşti, 1924, PP. 191—95. 
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Când am anunţat pentru ziua de astăzi comunicarea despre 
împăratul Iosif II şi răscoala țăranilor din Transilvania, am fost 
povátuit de gândul de a-mi împlini o datorie față de Academia 
Română, care mi-a publicat acum 19 ani un memoriu întemeiat 
pe materialul cules din arhivele vieneze tocmai cu privire la 
istoria Românilor din Transilvania în timpul lui Iosif II, 
și din preocupările căreia știam că nu a lipsit niciodată grija 
de a sublinia, în limitele adevărului istoric, importanța mo- 
mentelor mai hotărîtoare din trecutul românesc, căutând a 
stabili legăturile lor firești cu cele din domeniul istoriei uni- 
versale. 

Personalitatea lui Horia si a tovarășilor săi de luptă si 
de mucenicie pentru ideea desrobirii din jugul străin, era 
din secolul trecut destul de cunoscută din două publicatiuni 
ungurești ), dar mai ales din amänuntita monografie a rápo- 
satului Nicolae Densușianu 2); în schimb aceea a impäräte- 
scului lor colaborator la pregătirea şi isbucnirea răscoalei din 


1) Teleki Domokos, A Hora támadás története. (Istoria atacului lui Horia). Pest 
1865 şi Szilágyi Ferencz, A Hóra-világ Erdélyben (Lumea lui Horia în Transilvania). 
Pest, 1871. 

*) Nicolae Densușianu, Revolufiunea lui Horia în Transilvania şi Ungaria 
1784—1785. Scrisd pe baza documentelor oficiale. Bucureşti 1884. 


22 A, R. — Memoriile Secțiunii Istorice, Seria III. Tom. XVI. 
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1784 nu a format până acum obiectul vreunei cercetări spe- 
ciale in literatura noastră istorică. 

In seria împăraţilor din dinastia de Habsburg istoria a 
reservat lui Iosif II multă vreme un loc împrejmuit de 
aureola legendară a celui mai milostiv și mai liberal dintre 
toti cei ce au fost chemați să cârmuească vreodată soarta 
numeroaselor popoare strânse, ca într'un pat al lui Procrust, 
sub pajura bichefală dela Viena. Cu toate că în realitate fu- 
sese si el o fire despotică, având ca model absolutismul «regelui- 
soare » şi subordonând ideii de stat orice considerație publică 
sau particulară, până la sacrificiul propriei sale personalități, 
istoriografia austriacă a evitat a încerca să spulbere legenda, 
în firele căreia fusese înfășurat pretinsul liberalism al împă- 
ratului Iosif II. Si astfel se întâmplă să păstreze publicaţiile 
germane asupra lui mai curând o notă de panegiric, decât 
una de istorie obiectivă, inspirată exclusiv de iubirea 
adevărului. Hanns Schlitter scria la 1910, cu un sentiment 
de explicabilă sfialá pentru istoricii austriaci, cá un cerce- 
tător rus, Pavel Mitrofanov, a reușit să dea asupra acestui 
vestit împărat cea dintâi monografie istorică documentată 
publicând în rusește două volume sub titlul «Joszf II. Acti- 
vitatea lui politică şi culturală ». Cu toate că a sacrificat timp 
de 8 ani de zile pentru culegerea materialului din numeroase 
arhive si biblioteci europene, autorul însuşi spune cá n'a ur- 
mărit decât scopul de a da «o modestă schiță istorică» 1) prin 
această carte, tradusă si în limba germană de Vera Demelic. 


* 
* * 


Ca fiul intái náscut al Mariei Teresia, Iosif era sortit sá invio- 
reze speranţa în viitorul unei dinastii care, după ce se stinsese 
în ramura spaniolă, a rămas stăpânită de teama unei apro- 
piate disparitii şi în cea austriacă. Era deci explicabilă alipirea 
aproape mistică ce inlántuise de acest vlăstar împărătesc pe mama 


1) Paul von Mitrofanov, loseph II. Seine politische und kulturelle Tätigkeit. 
Aus dem Russischen ins Deutsche übersetzt von V. von Demelic. Mit einem 
Geleitwort von Dr. Hanns Schlitter. Wien und Leipzig. C. W. Stern, 1910, 
bp. XIV 4- 870. 
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lui — o femeie cu totul excepţională, care în vârtejul frămân- 
tărilor pricinuite de cârmuirea unui stat cu nesfärsite com- 
plicatii ca cel austriac, nu a dat nici o clipă uitării grijile pentru 
buna creștere si îndrumare a celor 16 copii ai săi. Intre ei grija 
de căpetenie se îndrepta, în mod firesc, spre primogenitul 
Iosif, a cărui educaţie era urmărită cu viu interes nu numai 
de membrii dinastiei, ci si de reprezentanţii statelor europene 
la Curtea din Viena. Astfel Podewils, reprezentantul Prusiei, 
spre a fi pe placul stăpânului său Frederic II, se grăbea să 
trimită la Berlin informatiuni puţin favorabile despre plă- 
pândul moştenitor al tronului habsburgic, trăgând la îndoială 
talentul lui, recunoscut si apreciat de alții. Două calități îi 
recunoștea totuși: hotărîrea caracterului, care îl făcea să pre- 
fere a flămânzi ori a sta închis decât să cedeze din vreo idee 
predilectä, si dărnicia care îl îndemna să-şi împartă adeseori 
toti banii cu cei din preajma sa. Frederic înțelegând să stră- 
bată însă cu privirea dincolo de informaţiile tendentioase ale 
celor zoriti să-i raporteze cu orice pret lucruri plăcute, a 
constatat mai târziu că talentul lui Iosif era ajutat si de 
o mare sárguintá. In tineretá învățase Iosif istoria (dela Bar- 
tenstein) şi geografia, matematica, limba latină, limbile mo- 
derne, istoria literaturii si studiul biblic; rămăsese mai puțin 
inițiat în chestiunile de artă, afară de muzică. Nu era omul 
unei scoale filosofice, cum s'a crezut si s'a afirmat adeseori. 
Citea bucuros din scrierile enciclopedistilor si ale fisiocra- 
tilor, dar chestiunile practice îl interesau mai mult decât 
cele filosofice. A interzis publicarea scrierilor lui Voltaire în 
limba germană sub cuvânt că nu poate admite răspândirea 
acestui «venin filosofic » printre supușii săi. 


* 
* * 


La 4 Iulie 1765, murind subit tatăl lui Iosif, împăratul 
Francisc I, Maria Teresia simți trebuinta unui coregent, care 
s'o poată ajuta cu sfaturile lui în conducerea trebilor sta- 
tului, cum o ajutase în 1-a epocă a domniei decedatul ei 
sot. Luá deci pe Iosif lângă sine în calitate de coregent. 
Oricâtă silintá punea tânărul de 25 de ani să nu-și supere 


229 


4 I. LUPAS 260 


mama cu afirmarea părerilor sale adeseori prea deosebite 
de ale ei, nu era în firea lui să renunțe la convingerile, 
ce-şi formase cu privire la felul de guvernare a statului. Dacă 
prin reformele introduse în mod sfios de Maria Teresia în 
relatiunile dintre domnii feudali și iobagii lor, legati de glie, 
situația privilegiată a celor dintâi începuse a fi clătinată, Iosif 
era neînduplecat în hotărîrea de a o sdruncina cu totul 
prin reforme cât mai radicale, pentru ca pe ruinile organizaţiei 
feudale să poată vedea întemeindu-se în ritm accelerat abso- 
lutismul monarhic. Iosif era «tipul reprezentanţilor monarhici 
ai ideilor moderne. Nimeni n'a ostenit ca el pentru binele 
statului și al supușilor săi; nimeni nu era în același timp atât 
de despotic si de volnic... » 1). Inzadar il sfătuea Maria 
Teresia, să-și mai potolească aversiunea față de stările si 
obiceiurile tradiționale, înzadar îl implora să facă tot ce-i stă 
în putință, spre a nu da nimănui prilej să creadă ori să bănu- 
ească măcar vreo deosebire de păreri între dânșii 2). Conflictul 
dintre două generații și dintre concepţii politice diametral opuse, 
conflict concretizat prin deosebirile de principii dintre fiu si 
mamă, lua uneori forme așa de acute, încât biata împărăteasă 
nu era străină de gândul de a se retrage în viața mânăstirească, 
lăsând frânele domniei cu totul în grija lui Iosif. Acesta reușea 
însă a o îndupleca să rămână mai departe la cârmă, asiguránd-o 
că vrea să fie «cel dintâi servitor» al ei. Mai intervenea 
si sfatul împăciuitor al cancelarului Kaunitz înlăturând con- 
flictul, pentru ca el să isbucnească din nou, în alte forme. 


* 
* x 


Spiritul revoluționar începuse a prinde rădăcini, în jumă- 
tatea a doua a secolului al XVIII-lea, în populaţia oprimată 
din provinciile monarhiei habsburgice. Sfetnicii Curţii din 
Viena nu lipseau a-și face datoria, atrăgând cu tot mai multă 
stäruinfä atentiunea Mariei Teresia asupra nemulțumirilor 





1) Mitrofanov, pp. 85—86. 

3) Dr. Otto Krack, Briefe einer Kaiserin. Maria Theresia an ihre Kinder und 
Freunde. Berlin. Karl Curtius 1910, p. 34: «aber Niemand ausser uns darf glauben 
oder nur ahnen, dass eine Meinungsverschiedenheit zwischen uns herrscht ». 
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adánci ale maselor populare, exploatate crunt de cátre cla- 
sele privilegiate. Unul dintre cei mai capabili consilieri, ba- 
ronul Borié a isbutit s'o convingă, că nuar fi decât echitabil si 
folositor pentru interesele statului, dacă ar lua Coroana sub pro- 
tectia sa directă pe iobagi, apărându-i de exploatările nedrepte 
ale feudalilor latifundiari. Chiar dacă s'ar întâmpla să se dedea 
ţăranii la necuviinte contra stăpânilor proprietari, simțindu-se 
sprijiniți din partea Coroanei, aceasta ar profita, deoarece i s'ar 
oferi ocazie să-şi afirme în măsură tot mai mare puterea, prin 
interventiuni decisive între părțile învrăjbite. 

După încheierea războiului de 7 ani, Maria Teresia ceru 
dietei ungare dela 1764 sporirea dărilor, întâmpină însă refuz 
sub cuvânt că țăranul e sărac si nu poate presta mai mult. 
Pentru a ușura soarta țăranilor şi a le spori puterea de pre- 
stațiune în folosul vistieriei statului, prezentă în primăvara 
anului următor un proiect de lege privitor la regularea che- 
stiunilor urbariale. Dieta neacceptándu-l, regina s'a simțit 
îndemnată a introduce «jure regio» această reformă agrară, de 
a cărei necesitate era deplin convinsă. A păşit deci pe tărâmul 
reformelor. Dar latifundiarii aveau, în cadrele autonomiei co- 
mitatelor ungurești, suficiente mijloace de a impiedeca la tot 
pasul înfăptuirea lor. Insusi Iosif II constata mai târziu cá 
toate dispositijle luate în chestiuni urbariale, de către «im- 
părăteasa de prea fericită memorie » au fost necontenit ză- 
dărnicite din partea nobililor. 

Isbucnind pe această chestiune importantă conflictul între 
nobilime şi Curtea din Viena, iobagii începură a trimite la 
treptele tronului mulțime de petiţii, particulare si colec- 
tive, tânguindu-se de asupririle nobililor şi cerând să li se 
facă dreptate. Din felul, cum erau redactate petitiile lor, re- 
sultă că rolul de intermediatori între iobagi şi Curtea împără- 
tească îl aveau adeseori organele administrației militare, de- 
plin orientate asupra intentiilor politicii vieneze, ostile nobi- 
limii ungare. Nu lipseau nici țăranii mai indrásneti, gata a porni 
în persoană pe drumul Vienei, ca să împărtășească înaltelor 
locuri jalbele tovarășilor de suferință. In mai multe comitate 
din Vestul Ungariei cete de iobagi au dat năvală asupra curților 
şi castelelor boerești, cum s'a întâmplat în vara anului 1766 
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pe moşia unuia dintre cei mai mari latifundiari: contele 
Eszterházi, care de groaza iobagilor rásvrátiti fu nevoit a-și 
părăsi castelul, refugiindu-se într'o pădure apropiată 1). 

In deceniul următor isbucniră în Boemia şi în Moravia ră- 
scoale ale țăranilor nemulţumiţi. Conducătorii acestora se adre- 
sară adversarului perpetuu al Habsburgilor, lui Frederic II 
rugându- I «în numele Domnului » să-i primească sub aripa 
sa ocrotitoare si să-i scape de prigonirile, cu cari se nápusteau 
asupra lor « duşmanii lui Dumnezeu și ai credinţei ade- 
värate ». Frederic află însă potrivit a lua măsuri de priveghere 
la graniță, să nu se întindă răscoala și în Prusia, îndrumând 
totodată pe baronul Arnim, reprezentantul său la Drezda, 
să cerceteze dacă s'au răsculat țăranii Boemiei din pricina 
robotelor ori a prigonirilor religioase si să aștepte, poate va 
reuşi Curtea din Viena să stângă flacăra acestei răscoale. 

Asa s'a si întâmplat. După ce au fost pustiite mai multe 
castele si biserici ca «în vremea husitilor»,— a intervenit ar- 
mata, suprimánd repede ráscoala (Aprilie 1775). Táranii rá- 
sculati au avut însă curajul să tragă si asupra trupelor, cum 
arată Maria Teresia într'o scrisoare adresată fiului sáu Fer- 
dinand la Milano, adăugând cu melancolie că această răscoală 
va servi ca un excmplu foarte rău 2). 

După moartea mamei sale (29.X1.1780) împăratul Iosif II, 
în pasiunea sa nestăpânită de a reforma totul, muncea câte 
18 ore pe zi,fiind în istoria universală cel dintâi monarh 
care era cel mai mare în lucrurile cele mai mărunte (maximus 
in minimis et minimus in maximis) în aceeaşi măsură ca şi 
cel mai activ în cele mai mari, voind a le îndeplini singur 
pe toate?). Activitatea lui febrilá si hiperzeloasă pornise 
într'un ritm precipitat, ignorând prea adeseori realitățile 
şi nepermitándu-si răgazul necesar pentru examinarea temei- 
nică şi chibzuită a reformelor de introdus în diferitele 

1) Cf. Eckhardt Ferencz, Mária Terezia és a magyar parasztkerdes în volumul 
Emlékkönyv Gr. Klebelsberg Kuno negyedszázados  kulturpolitikai működésének 
emlékére, születésének ötvenedik évforduloján. Budapest, 1925, pp. 499—512 si Szabo 
Dezsö, Mária Terézia és a parasztok. Ibidem pp. 513—524. 

3) Cf. Bertold Bretholz, Geschichte Bóhmens und Máhrens. Dritter Band. Rei- 


chenberg 1924, pag. 145 şi Kamil Krofta, Geschichte der Tschechoslovakei. Perlin 


1932, pag. 94. 
3) Mitrofanov, p. 104, n. 1. 
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provincii ale monarhiei. Era decis a nu lăsa nimic neîncercat 
pentru usurarea sorții celor asupriti. La 1 Noemvrie 1781, 
fárá a mai tine seamá de obiectiunile feudalilor, a publicat 
decretul pentru desfiinţarea iobăgiei in Boemia, Moravia si 
Silezia, la 11 Iunie 1782 în Stiria, la 12 Iulie 1782 în Carintia, 
la 20 Decemvrie 1782 în Austria 9). 

"Dm" 

Pentru usurarea sorții iobagilor din Transilvania ordonase 
Maria Teresia încă din 1766 guvernului, să le ia apărarea de 
câte ori ar fi expuși asupririlor nedrepte ale claselor privile- 
giate. lar cu trei ani mai târziu a publicat un decret (12 
Noemvrie 1769) cu anume puncte normative — certa puncta — 
pentru orânduirea raporturilor dintre iobagi si domnii feu- 
dali. Aceste puncte ar fi fost menite să îmbunătățească, în 
unele privinţe, soarta țăranilor iobagi, cu toate că numărul 
zilelor de robotă a rămas tot cel din vechime : două zile pe 
săptămână pentru muncitorii cu braţele, iar pentru cei ce 
aveau car cu boi, o zi. Soarta iobagilor se inráutátise asa de 
mult, fiindcă proprietarii nobili nu mai țineau seamă de legi, 
ci pretindeau câte 3—4—6 zile de robotă pe săptămână. 
Astfel putea să apară acum ca o ușurare robota de 52—104 
zile pe an, câtă vreme la 1514 ea fusese stabilită în legiuirea 
lui Verbóczi ca o pedeapsă aspră pentru răscoala țăranilor sub 
Secuiul Gheorghe Dozsa?). Dar precum isbutiră latifundiarii 
din Ungaria să ia în bătaie de joc reformele agrare ale crăiesei, 
la fel au procedat si cei din "Transilvania, zádárnicindu-le 
in intregime. 

Când a străbătut Iosif II pentru întâiași dată (la 1773) 
Transilvania, în lung şi în lat, cercetând cu deosebită aten- 
tiune starea iobagilor, a constatat că nimic nu se schimbase 
în ordinea relatiunilor urbariale, domnii feudali continuând 
să-i asuprească fără milă ca şi mai înainte. Socotea că ar 
trebui ordonate cercetări severe, pe cari în comitatele admi- 
nistrate de nobili maghiari sá le îndeplinească funcționari sași, 


1) Idem pag. 606. 
2) Cf. Szekfü Gyula, Magyar történet. A tizennyolcadik század. Vol. VI, pag. 292. 
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iar in oraşele săsești funcţionari maghiari, căci altfel ar fi 
cu neputinţă a se face dreptate pe seama oamenilor necăjiţi. 
Adevărat că între Unguri și Sasi dăinuea o veche dușmănie 
inversunatä. Intr’o privinţă însă ei apăreau deplin intelesi: în 
asuprirea Românilor. Justiţia o găsea Iosif cu totul nemul- 
fumitoare si nu se sfia a mărturisi, că-i sângerează inima 
de durere, văzând cât este de imposibil a face săracului 
dreptate 1), 

Metoda lui era să primească, să asculte personal pe toti 
cei nevoiaşi. Asa a procedat si în Transilvania, silindu-se a 
mângâia pe toti cei ce se apropiau de el cu vreo cerere, cu 
vreo jalbă; la plecare a luat cu sine un număr de 19.000 
petitii, spre a le resolva la Viena. Experientele personale din 
cursul acestei călătorii le-a comunicat Iosif consiliului de stat 
prin rapoarte amănunțite cari, păstrate în arhiva centrală din 
Viena, pot servi ca preţioase mărturii istorice despre stările 
transilvane din jumătatea a doua a secolului XVIII2). 


1) Cf. Friedrich Teutsch, Geschichte der Siebenbiirger Sachsen. Sibiu 1907, vol. 
II, p. 158. 

3) Das Land ist gewiss schön und gut — scrie Iosif despre Transilvania — 
aber es braucht Hilfe; Paliative und Flickwerke sind bei den schon so verdorbenen 
Geistern gewiss nicht mehr hinlänglich... Misstrauen, Argwohn, Intriguengeist 
herrschen durchaus... Die ungarische Nobilităt scheut in der Welt nichts mehr 
als was ihre Einkünfte betreffen kónnte, oder was ihr Recht beschrünkte — selbes 
nach Billig- oder Unbilligkeit soweit, als sie nur immer kann, zu erstrecken und 
ihren Untertan recht auszusaugen und mit selben nach Willkür disponieren zu 
kónnen, daher sie alles eher tüte als eine Verminderung einzugestehen; dieses ist 
was eigentlich dem Ungar sein Hauptabscheu ist... Iobagg ist ein Sklav seines 
Herrn, er hat keine Resource, er muss nach Willkür viel oder wenig dienen, wie 
und wo der Herr will... Dieses Land, ich machte mir ein Gewissen daraus, wenn 
ich nicht anzeigte, erfordert mehr als kein anderes, eine Urbarial-Regulation...» 
Iar despre Românii din Transilvania scria Iosif următoarele: « Diese armen wa- 
lachischen Untertanen, so doch unstreitig die ältesten und zahlreichsten Inwohner 
von Siebenbürgen sind, diese werden von jedermann, seien es Ungarn oder Sachsen 
dergestalt geplaget und mit Ungerechtigkeiten überhäuft, dass wahrlich deren 
Schicksal, wenn man es einsieht, recht erbarmungswürdig ist und noch zu ver- 
wundern ist, dass noch so viele dieser Menschen vorhanden und nicht alle davon 
gelaufen sind... Ich wundere mich nicht, wenn seine Gründe schlecht bebaut 
sind, allein wie kann es anders sein, da er von einem Tag zum andern seiner Pos- 
session nicht sicher ist, täglich und stündlich schier in der Arbeit seines Herrn sein 
kann, dass er sich recht in solchen Umständen um seinen Grund annehme und 
beeifere. Die Nation ist sonsten wahrlich witzig und ihre Unbeständigkeit kommt 
gewiss nur von ihrem Unglück her, dass sie sich auf Viehzucht mehr verlegen 
müsse um, in dem Notfall und wenn es gar zu arg wird, în ein anderes Land leichter 
zu entfliehen im Stande zu sein s Const. Sassu, In jurul reformei agrare din Tran- 
silvania. Mărturiile unui împărat (mss.). 
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Mamă-sa, profund îngrijorată de această atitudine demofilă 
a lui Iosif, nu contenea să-și exprime teama că vânarea po- 
pularitátii l-ar fi împins, în cursul călătoriilor lui, la prea 
multe declaratiuni despre libertate în chestiunile religioase 
şi în cele privitoare la relatiunile dintre iobagi si domnii 
feudali. La sfârşitul anului 1775 îi scria lui Iosif că dintre 
principiile generale mai ales trei sunt, cari îi pricinuesc ne- 
linişte sufletească: liberul exercițiu religionar, a cărui intro- 
ducere nu poate fi îngăduită nici unui principe catolic, fără 
gravă răspundere; nimicirea bogatilor sub pretextul ciudat de a 
ocroti partea cea mai numeroasă (ea nu înțelegea necesitatea, 
cu atât mai puțin justeta acestui postulat) — și libertatea prea 
adeseori repetată în toate privintele. « Sunt prea bătrână, pentru 
a mă putea obicinui cu astfel de principii. Doresc și rog pe 
Dumnezeu, ca urmașul meu niciodată nici să nu le încerce 
măcar. Nici el nu ar deveni mai fericit prin ele; succesorii 
lui cu atât mai puţin» 1). 

Resultă din aceste cuvinte că sufletul ei de mamă și de 
crăiasă era mereu stăpânit de teama convulsiunilor, ce vor 
provoca aceste principii, dacă neastâmpărul reformator al 
fiului său Iosif le va pune în aplicare pentru cetățenii dife- 
ritelor provincii ale monarhiei. Viziunea clară, aproape pro- 
fetică, a primejdiilor viitoare i-a tulburat liniștea sufletească, 
de care ar fi fost în drept să aibă parte eroica femee la sfâr- 
şitul vieţii, după o domnie de patru decenii. 


* 
* * 


In adevár, Iosif nu a tinut seamá de sfaturile mamei sale, 
ci îndată ce s'a văzut singur stăpân asupra vastei impárátii 
a Habsburgilor, s'a grăbit să-și inaugureze domnia tocmai prin 


1) Arneth, Maria Theresia und Ioseph II. Ihre Correspondenz. Wien 1867, vol. II, 
PP. 94—95: t Unter vielen General-Sätzen, die alle mir gar zu reell sind, sind doch 
die drei wichtigsten: freies Religions-Exercitium, welches keinem katholischen 
Fürsten erlaubt ist, ohne schwerer Verantwortung einzuführen, die Zernichtung 
der jetzigen Grossen unter dem speziosen Vorwand, den mehreren Theil zu conser- 
viren, wovon weder die Noth, noch weniger die Billigkeit einsehe, die so oft re- 
petirende Freiheit in Allem, so mich mehr besorgen als hoffen macht. Ich bin zu 
alt, mich zu solchen Prinzipiis jemals zu fügen; wünsche aber und bitte Gott, dass 
mein Nachfolger selbe niemals nur probire. Weder er, noch weniger seine Nachfolger 
würden glücklicher », 
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aplicarea putin chibzuitá a principiilor de libertate, dela cari 
îl sfătuise ráposata lui mamá să nu aștepte nicio fericire pentru 
sine sau pentru succesorii săi. Prin dispositia luată la II 
Iunie 1781 a ţinut să asigure libertatea tiparului, incuviin- 
tänd chiar si criticile îndreptate contra principelui ţării, mai 
ales dacă autorul garantează cu propriul său nume pentru 
adevărul celor afirmate!). În toamna aceluiași an — la 20 Octom- 
vrie — publicând faimosul edict de toleranță, a făcut cel dintâi 
pas către liberul exercițiu religionar. 

In 'Transilvania însă edictul acesta a produs în scurtă vreme 
consecinţe, la cari Iosif pare a nu se fi gândit: in Tara 
Hațegului si în Tara Făgărașului Românii «uniti» (greco- 
catolici) începură a se întoarce la ortodoxie. Curentul acesta 
devenise atât de puternic, încât în comuna Copăcel din 
comitatul Făgărașului chiar soldaţii grániteri, călcând disciplina 
militară, au refuzat categoric ordinul locotenentului Montag 
de a cerceta biserica unită, înfruntând primejdia, să fie 
pedepsiți pentru crima insubordinatiunii 2). 

Spre a nu periclita tot ceea ce se putuse obţine prin o si- 
stematică propagandă catolică între Românii din Transil- 
vania timp de aproape un secol, Iosif se simţi îndemnat a 
publica, la 20 August 1782, alt edict amenințând cu cea mai 
grea pedeapsă « morţii asemenea » pe amăgitorii cari ar cuteza 
să rostească vre-un cuvânt «spre lăpădarea, scăderea sau stri- 
carea sfintei uniri ». 

La începutul anului 1783, generalul comandant din Sibiu 
intervenea în mod confidential pe lângă guvernul 'Transilva- 
niei, exprimând părerea că după cele întâmplate în districtul 
Hațegului ar fi indicat a nu se mai aduce la cunoștința popo- 
rului edictul de toleranță din 20 Octomvrie 1781, deoarece 
acesta ar provoca noui tulburări. Sfătuea deci să se publice 


1) Cf. E. V. Zenker, Geschichte der Wiener Journalistik von den Anfängen bis 
zum Jahre 1848, Wien u. Leipzig 1892, p. 62—63: « Kritiken, wenn es nur keine 
Schmähschriften sind, sie mögen nun treffen, wen sie wollen, vom Landesfürsten 
an bis zum | Untersten, sollen besonders, wenn der Verfasser seinen Namen dazu 
drucken lüsst und sich also für die Wahrheit der Sache dadurch als Bürge dar- 
stellt, nicht verboten werden »... 

3) Cf. T. V. Păcăţianu, Contribufiuni la istoria Românilor ardeleni în sec. XVIII. 
Anuarul Inst. de Ist. Nat. Cluj v. III. 
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numai patenta din 20 August 1782 cu amenințările privitoare 
la cei ce vor cuteza să agite poporul contra «sfintei uniri». 

Nu numai la sate, ci şi la orașe s'au resimţit asemenea 
efecte ale edictului de toleranță. Preotul ortodox Ioan Clintoc 
din Oradea-Mare nu a lipsit a însemna chiar în Matricula 
Botezafilor din parohia sa cazul următor: «In anul 1783 au 
ieşit poruncă dela împăratul Iosif II, fiul Mariei Teresiei, 
cum cá oricine ar vrea să se întoarcă dela unatie la Râmleni, 
aceia să fie slobozi, numai să aibă catehizatie de 6 săptă- 
máni; asa dará în ziua de astăzi cu acea rânduială au și ieșit 
dela unatie anume: Vida Samuilă si Popovici Pavel, locuitori 
în Oradea-Mare si au adus cătră noi o instantie de slobo- 
zenie și asa i-am împreunat cu oile noastre > 1). 


* - * 

Interesul lui Iosif de a-și cerceta supușii din diferitele pro- 
vincii, de a se convinge personal despre împrejurările lor 
de traiu, nu a slăbit nici după ce a rămas singur la cârma 
monarhiei. Un istoric austriac îl compară cu împăratul 
roman Adrian 2) iar Hanns Schlitter îl numește «un Harun- 
al- Raschid habsburgic, una din cele mai populare figuri ale 
trecutului austriac » 3). Criticile adversarilor, cari spuneau în 
ironie că împăratul Iosif vrea să-și cärmueascä monarhia 
din diligeantá (en courant les postes) nu-l puteau îndupleca 
să renunțe la pasiunea sa de a căuta să se convingă însuși 
de adevăr si să cunoască din proprie intuiție stările de 
lucruri din tot cuprinsul vastului său imperiu. Cu drept 
cuvânt afirmă istoricul rus Mitrofanov că niciun monarh nu 
cunoştea atât de exact toate împrejurările locale din ţara sa 
şi orientarea practică a niciunuia nu era așa de întemeiată 
ca a neobositului Iosif II 4). 


1) Cf. N, Firu, Monografia Bisericii Sfintei Adormiri (Biserica cu Lund) din 
Oradea. 1934, pp. 58—60. 

3) A. J. Gross-Hoffinger, Ioseph II als Regent und Mensch, Strassfurt p. 27. 

3) Mitrofanov, o. c., p. IX: tein habsburgischer Harun-al-Raschid, eine der po- 
pulürsten Gestalten der österreichischen Vergangenheit », 

4) Idem, vol. I, p. 94: «Wohl kein einziger Monarch, der grosse Friedrich 
nicht ausgenommen, kannte so genau alle lokalen Verhältnisse in seinem Reiche 
und wohl keiner besass daher eine so gründliche praktische Schulung wie der 
unermüdliche, rastlose Ioseph II». 
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La 1783 găsi împăratul Iosif momentul potrivit să între- 
prindă o nouă călătorie prin Transilvania. Constatările făcute 
cu acest prilej nu erau mai îmbucurătoare decât cele înre- 
gistrate cu Io ani în urmă, ca resultat al celei dintâi călă- 
torii în provincia aceasta. Chiar din Sibiu îşi anunță la 4 
Iunie gândul hotărît de a desființa, și pentru Transilvania, 
iobăgia cum procedase în celelalte provincii ereditare, ca să 
dispară de pretutindeni această tristă « degradare a omenirii ». 

Nemulțumirea lui Iosif fu exprimată si în cuvintele de 
rămas bun adresate, la 7 lunie, conducătorilor sibieni pe cari 
i-a sfătuit să-și împlinească cinstit datoria și să contenească 
şicanele. Si de astădată s'a întors Iosif la Viena convins, cá 
populaţia românească din Transilvania fusese despoiată de 
drepturi si foarte vitreg tratată. Această convingere l-a în- 
demnat să ia, prin rescriptul dela 16 August 1783, noui dis- 
positiuni pentru a ușura soarta iobagilor, incuviintándu-le li- 
bertatea de a se căsători, de a învăţa, de a imbrätisa vreo 
meserie şi de a-și chivernisi smerita lor avere fără a mai 
cere învoirea proprietarilor de pământ, cărora le poruncea 
să nu mai înstrăineze, fără sentință judecătorească, agoniseala 
vreunui iobag. Anuntánd o apropiată regulatiune urbarialá, 
impunea din nou autorităţilor administrative, să apere pe 
iobagi de orice abuz al proprietarilor. 

In cursul călătoriilor sale prin "Transilvania nu şi-a ascuns 
Iosif aversiunea față de nobilimea maghiară si de represen- 
tantii burgheziei săsești, manifestând în același timp un in- 
teres deosebit pentru soarta ţăranilor si preoţilor români. 
Notarul sas din Mediaș, Heydendorf care l-a însoţit, nu uită 
să însemneze în autobiografia sa!), că masele poporului au rămas 
ametite de această atentiune prea milostivä a împăratului. 

O reminiscență literară a bunelor impresiuni si a speran- 
telor trezite cu acest prilej în sufletul Românilor din Tran- 
silvania, s'a păstrat în «stihurile politiceşti » care explică ro- 
stul pajurii bichefale tipărită la începutul Molitvelnicului apărut 
la Blaj în 1784, vorbind cu entusiasm despre împăratul Iosif 
ca despre un «soare de scutintá » răsărit pe seama Românilor. 


1) «Archiv des Vereines für siebenbürgische Landeskunde », vol. XVI, p. 484 
şi « Anuarul Institutului de Istorie Naţională ». Cluj, vol. II, p. 76. 
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Gripsorul cu două capete înălţat 
Schiptrul, mărul cu spata împreunat 
Semnul Puterii Impărăteşti arată 
Care lui Iosif este încredinţată. 


Lui Josif cel mare, de neamuri iubit 
Soare de scutinfd noud răsărit 

Domnul cu pace multi ani să-l trăească 
Si prin El pre noi să ne fericească...1) 


* 
* * 


Nu e decât prea firesc să fi avut atitudinea demofilă a 
împăratului Iosif, alături de alte împrejurări de ordin po- 
litic, religios si social-economic, un rol determinant la is- 
bucnirea revolutiei lui Horia in toamna anului 1784. 

Spre acest țăran de energie si de hotárire neînfrântă, ră- 
sărit din rândurile iobagilor dela Arada Albacului (jud. Turda) 
s'a îndreptat încrederea neprecupetitá a mulțimilor impilate 
investindu-l, prin consimtámánt obstesc, cu rolul pe cát de 
important, pe atât de primejdios al îndrumării acestei răscoale 
ţărăneşti. Intre anii 1779—1784 Horia a călătorit de 4 ori la 
Viena isbutind a fi primit de 3 ori (1780, 1782 si 1784) în 
audienţă la împăratul losif?), spre a cere dreptate pe seama 
țăranilor din Munţii Apuseni. In aceste călătorii ale sale 
Horia era însoţit si de alti tovarăși de suferință, între care 
e amintit de 3 ori loan Oargá-Closca din Cărpiniș, odată 
popa Dumitru din Certeje, altădată Dumitru 'Todea, pri- 
marul din Albac si un văr al acestuia, Simion. 

Cea din urmă călătorie o întreprinse Horia la Viena către sfâr- 
situ] anului 1783, în postul Crăciunului. Împăratul Iosif, cam 
bolnav de piept, petrecând iarna aceea în Italia, Horia trebui 
să-l aştepte până în primăvara anului următor. Anevoie se 
scurgeau zilele pentru bietul om, cu gândul mereu la Motii 
săi chinuiti de nedreptáti și fărădelegi. O brosurá germană, 
atribuită lui Friedrich Schiller, tradusă în ungureşte de preotul 
reformat Stefan Czóvek şi publicată de Episcopul Roman 
Ciorogariu în traducere română (Oradea 1931) îl înfăţişează 


1) Cf. I. Bianu și N, Hodoș, Bibliografia Românească Veche. București, 1910, 
tom. II (1716—1808), p. 291. 
*) Cf. N. Densușianu, o. cit., p. 106, nota I. 
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pe Horia ca «om cu învățătură și mare meșter în iscodiri 
rafinate ... Vorba nemteascá — se spune mai departe — 
curgea din gura lui ca apa, citise cu temeiu multi autori 
germani, dar se plângea cá nu înţelege bine pe Klopstock, 
fiind prea greu pentru el. .1)). Această informatie este, fără 
îndoială, exagerată. Nimic din ce se știe până acum despre 
Horia, pe temeiul izvoarelor contemporane, nicio fărâmă de 
dovadă nu poate fi invocată în sprijinul ei. Cá în vártejul 
luptelor pentru drepturile poporului va fi simțit Horia ne- 
cesitatea graiului german sau că în cursul repetatelor sale 
călătorii la Viena va fi avut prilej să-și însușească oarecari 
cunoştinţe de limbă germană, se poate admite. Dar ca el 
să fi fost în stare a ceti cu temeiu autori germani si Chiar 
pe Klopstock, este de necrezut °). 

Mai verosimilă pare informaţia privitoare la contactul ce 
ar fi avut Horia în cursul iernii 1783—1784 cu membrii unei 
societăți secrete Frăția de cruce, care se înființase la Viena 
cu scopul religios-politic de a salva pe Românii din Transil- 
vania si Banat din jugul asupritorilor, — precum si cu un fost 
ofițer în armata rusească, Mihail Popescu, agent secret în- 
credintat cu misiuni la Viena, atât din partea Rusilor, cát 
şi din partea lui Alexandru Constantin Mavrocordat, Domnul 
Moldovei. Acest Mihail Popescu l-a însoţit pe Horia la în- 
ceputul răscoalei prin Munţii Apuseni, s'a adăpostit apoi la 
Zălau si, când a simțit apropiatul sfârşit al mișcării, s'a grăbit 
să părăsească Transilvania trecând prin Bucovina spre 
Iaşi 9). 


1) Cf. Roman Ciorogariu, Horia si Cloşca. Oradea, 1931, pp. 14—15 şi recensia 
publicată în ziarul Aradul din 3 Mai 1931 de prof. Ascaniu Crișan, care formulase 
ipoteza cá această scriere atribuită lui Fr. Schiller ar fi putut face parte din co- 
lecţia publicată de vestitul poet german în timpul când era profesor de istorie la Uni- 
versitatea din Iena, cu titlul: Geschichte der merkwiirdigsten Rebellionen und Ver- 
schwórungen aus den mittleren und neueren Zeiten. Bearbeitet von verschiedenen Ver- 
fassern, gesammelt und herausgegeben von Friedrich Schiller. I-iul volum al acestei 
colecţii a apărut la Leipzig in 1788. Textul german a fost tradus în limba maghiară 
de preotul reformat Stefan Czóvek, după care l-a tradus apoi gi în românește, cum 
bänueste editorul, Alexandru Gavra, fost profesor şi director la preparandia orto- 
doxă-română din Arad dela 1821 —1877. Cf. Prefaţa pp. 10—11. 

*) Cf. D. Prodan, Din ecourile răscoalei lui Horia în străinătate. In revista Gánd 
Românesc din Cluj, 1935, pp. 99—105. 

3) Cf. Carol Göllner, Rolul lui Mihail Popescu si Salis în revoluția lui Horia, 
studiu publicat in <€ Anuarul Institutului de Istorie Naţională s din Cluj, vol. VI. 
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După ce s'a întors împăratul Iosif din Italia, a primit pe 
Horia în audiență la începutul lui Aprilie şi, ascultându-i 
jalbele, nu a întârziat a da ordin guvernului transilvan, să 
termine o cercetare începută de pe la 1780 si să apere lo- 
cuitorii din Munţi. 

Dintre audientele lui Horia la împăratul aceasta a fost cea 
mai importantă si mai decisivă pentru pasul ce urma să-l 
facă în curând. In cursul ei Iosif s'ar fi rostit cu vorbe tari 
— după obiceiul lui — împotriva nobililor unguri, cari îl îm- 
piedecau la tot pasul în názuinta de a face dreptate Româ- 
nilor. Atunci Horia l-ar fi rugat, să-i lase pe nobili în grija 
lui, căci va găsi el mijlocul de a-i stánge pe toti răsvrătind 
poporul asupra lor. Nu e însă de crezut ca împăratul să fi 
rostit chiar cuvintele: tut ihr das (faceți voi aceasta) ca în- 
demn direct la răscoală, după cum i se atribue în scrisoarea 
târziea unui nobil ungur din Ribita (8 Aprilie 1830) care spune 
că ar fi primit informaţia aceasta dela căpitanul Sodler, 
afirmativ prezent la audiență. Dar scrisoarea, nepăstrându-se 
decât într'o copie defectuoasă şi fiind aproape cu o jumătate 
de secol posterioară audienței dela 1784, nu are suficientă 
putere de dovedire în chestiunea-aceasta. Cu privire la felul, 
cum se va fi desfășurat cea din urmă audiență a lui Horia la îm- 
păratul Iosif, lipsește orice informatiune contemporană sigură. 

Dar nu poate fi tras la îndoială faptul cá, în agitatiile sale 
pentru pregătirea răscoalei, Horia a făcut adeseori amintire 
de « voia şi porunca împăratului », după cum se vede lămurit 
din circulara adresată judelui din Ponor, chemând țăranii 
din acest sat împreună cu cei din Bucium, Lupșa si Mujina 
la o adunare în Câmpeni şi arătând anume că chemarea 
aceasta o face «cu porunca împăratului ». Este uşor de în- 
teles, ce răsunet puteau să aibă astfel de chemări în sufletul 
mulțimilor obidite sporindu-le nădejdea într'o apropiată scă- 
pare din jugul iobăgiei — nădejde cu atât mai indreptätitä 
acum, cu cât în sprijinul ei putea fi invocată însăşi «voia şi 
porunca împăratului». 

O dificultate mare au întâmpinat căpeteniile mișcării în 
silintele lor pentru procurarea armelor. Speranța de a primi 
arme din depozitele oştirii împărătești s'a dovedit zadarnică. 


16 I. LUPAS 272 


Nu le rămânea decât să caute a-și inarma glotasii cu ce gá- 
seau la îndemână prin satele lor: cu securi și topoare, cu 
furci de fier, cu lănci, cu pistoale si, mai rar, cu săbii si cu 
pusti. Toate știrile arată, cât de redus era numărul răscu- 
latilor, cari aveau câte o pușcă. Din punct de vedere tehnic 
răscoala nu putea fi decât slab pregătită ca toate răscoalele 
țărănești. Imprejurarea aceasta îl făcea pe Horia să chib- 
zuească, dacă nu ar fi mai bine să amâne începutul răscoalei 
pentru primăvara anului 1785. Dar tovarășul său Gheorghe 
Crişan, comandantul Zarandului, după adunarea poporului dela 
biserica din Mesteacán (31.X.1784) si vărsarea de sânge în- 
tâmplată in comuna Curechiu o deslántui fără sováire în 
ziua de 2 Noemvrie 1784. Peripetiile acestei răscoale țărănești 
sunt înfăţişate amănunțit si documentat în cartea răposatului 
N. Densușianu. 

Rásculatii erau insufletiti de credința cá în pornirea lor 
pentru stângerea nobililor asupritori nu vor întâmpina nicio 
împotrivire din partea oștirii împărătești. Dimpotrivă se amä- 
geau cu iluzia că se vor bucura chiar de ajutorul acestei 
ostiri, despre comandanții căreia nu se îndoiau cá vor fi cunos- 
când si ei «voia si porunca împăratului ». Nobililor destinati 
pierzării le îngădueau răsculații totuși un mijloc de scăpare, 
dacă se învoiau a trece prin apa sfințită a botezului românesc; 
iar soțiile şi fiicele nobililor își puteau salva vieata päsind la 
taina cununiei cu vreunul dintre iobagii satelor românești. 
E unicul caz în istoria poporului român, când o răscoală 
țărănească apare călăuzită, pe lângă obicinuitele lozinci eco- 
nomice si sociale-politice, de o vădită tendință ofensivă spre 
convertire confesională-religioasă. Răposatul Nicolae Densu- 
Sianu voia să vadă în acest fenomen aplicarea practică a unei 
«idei iosefine», întru cât după mărturia contemporanului 
Heydendorf împăratul Iosif II urmărea scopul de a contopi — 
şi prin legături matrimoniale 1) — diferitele elemente etnice 
intro singură «națiune transilvand ». Dar unificarea aceasta 
forțată, de sigur, nu se gândea Iosif s'o încerce in Transilvania 


1) N. Densuşianu, o. c., p. 408, Nr. 1: «dass die verschiedenen Nationen zu- 
sammen heiraten und sich in eine vereinen sollten ». Cf. şi I. Lupaş, Răscoala țăranilor 
din Transilvania la anul 1784. Cluj, 1934, P. 107. 


273 IMPÄRATUL IOSIF I! SI RĂSCOALA TÁRANILOR DIN TRANSILVANIA 17 


prin contopirea elementelor de colonizare in populatia de bastiná 
românească, ci pe aceeas cale ca si in restul imperiului: prin 
germanizare. O explicatiune mai acceptabilá ne oferá prigo- 
nirile religioase, pe cari le-au îndurat Românii din Transilvania 
din partea agenţilor de proselitism catolic. Ceea ce urmăreau 
ţăranii şi preoţii de sub comanda lui Horia prin impunerea 
botezului şi a cununiei, după vechia datină românească, nu era 
decât o reacțiune provocată prin măsurile de convertire silnică, 
ce le fuseseră aplicate în cursul secolului XVIII, după ce 
provincia lor devenise o anexă a imperiului habsburgic. Acest 
procedeu este amintit însă numai în ţinutul Zarandului si al 
Hălmagiului; după ce s'au alăturat la cetele răsculaților ro- 
mâni şi câţiva iobagi unguri de pe la Turda si de pe la Cluj, el 
pare a fi fost părăsit cu desăvârşire. Rămâne totuşi apropiată 
de adevăr constatarea consilierului imperial Hatzfeld că « ura 
nativă contra acestei națiuni a fost, dacă nu motivul principal, 
cel puțin motivul accesoriu al acestei tragedii (so scheint, dass 
nativer Hass gegen diese Nation, wo nicht die Haupt- 
wenigstens die Mitursache dieses 'Trauerspiels war). 
* 
* O 

La început, in prima fază a răscoalei, atitudinea generalului- 
comandant, baronul Preiss din Sibiu, părea mai favorabilă 
țăranilor rásvrátiti decât nobililor împinși în defensivă. Fără 
a da vreun ajutor efectiv celor dintâi, nu voea să admită inter- 
ventia armatei nici în sprijinul celor din urmă, ci se complácea 
în atitudinea de spectator pasiv al ciocnirilor dintre cele două 
tabere încăierate în lupte sângeroase. Când nobilii desperati 
solicitau ajutorul oștirii, el spunea că nu-l poate incuviinta 
fără ştirea si aprobarea consiliului de războiu din Viena si 
sfătuea guvernul, să intrebuinteze alte mijloace pentru linistirea 
poporului. La fel procedară si alti ofițeri superiori din regiunile 
limitrofe, ca locotenent-colonelul, contele Bellegarde dela 
Oradea. În asemenea împrejurări guvernul a cedat stăruin- 
telor repetate ale celor refugiați în Sibiu, incuviintánd in- 
surectiunea nobililor. La 16 Noemvrie contele Ioan Csáky, 
comitele suprem al Clujului, aviza comitatele vecine că el 
este comandantul acestei insurecfiuni — me supremo comite 


23 A, R, — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom. XVI. 
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ducente agmen — iar cu douá zile mai tárziu printr'o adresá 
trimisá din Fenesul sásesc (azi Floresti) solicita ajutorul nobi- 
limii din Solnoc, precum si al celei din Bihor. La 3o Noemvrie 
scria din tabára dela Aghires contelui Kornis, sá indemne no- 
bilii din Solnoc a grábi spre Huedin, sá dea ajutor celor din 
comitatul Clujului, cari se strádueau a impiedeca Motii sá 
pátrundá prin strámtorile dela Vlaha (Oláhfenes), Válcáu, Giláu 
și Mărgău (Mirigyoj). Ajutorul solicitat de Csáky a întârziat 
însă, deoarece conducătorii comitatelor vecine, mai prudenti, 
au cerut forurilor superioare incuviintare, după cum rezultă 
din adresa vice-comitelui din Bihor, Ioan Beóthy tare avizează 
că trebue să aștepte răspunsul consiliului locotenential din 
Ungaria, deoarece fără ştirea regelui nu este îngăduită insurec- 
tiunea, afară de cazul necesităţii extreme (praeter extremum 
necessitatis casum az országba a király hire nélkül feltámadni 
nem szabad). 

Când a primit la Viena, în 12 Noemvrie, cea dintâi știre 
despre ráscoalá, impáratul Iosif se gásea tocmai inváluit de 
grijile unui răsboiu împotriva Olandei !) mobilizându-și ar- 
mata şi frământându-se cu gândul de a merge să suprave- 
gheze în persoană desfășurarea operaţiunilor militare. Intr'o 
asemenea situație precară toată strădania lui nu putea fi decât 
să aibă linişte și pace în cuprinsul monarhiei, câtă vreme 
armata era mobilizată spre un eventual răsboiu în afară de 
granițele ei. A trimis deci guvernatorului transilvan Samuil 
Bruckenthal instrucțiuni amănunțite, cum să procedeze la 
pacificarea poporului din Munţii Apuseni cu ajutorul trupelor 
de aci, cu al dregătorilor din comitate si cu al preoţilor ro- 
máni din regiunile primejduite. lar generalul-comandant Preiss 
a primit ordin să trimită fără întârziere tunurile împotriva ráscu- 
latilor « fiindcă impresiunea cea mai puternicá asupra multimii 
o fac în astfel de cazuri tunurile», Ostasii regimentului I 
románesc de granitá, din cauza legáturilor de sánge si de 
credintá cu cetele rásculatilor nefiind potriviti a participa 
la opera de represiune, i s'a dat generalului Preiss sfatul 
să-i retragă cu grije din locurile expuse. 


1) Mitrofanov I, p. 124. 
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Ceva mai târziu a scris Iosif din nou guvernului tran- 
silvan mustrându-l că fără ştirea lui prealabilă a cutezat să 
incuviinteze insurectiunea nobililor, fapt pe care-l califica drept 
«cea mai mare obräznicie ». Totodată porunci a se proceda 
cu blándetá fatá de tárani, interzicánd orice act de cruzime 
si publicând amnestie generală pentru toti cei ce au luat 
parte la răscoală. Situaţia acestora, in fata trupelor impárá- 
testi, pornite sá-i inconjoare din trei párti, era in a doua fazá 
a răscoalei cu mult mai grea decât in cea dintâi, când se 
aflau în luptă numai cu cetele de strânsură ale nobililor. 
Cu toate acestea n'au voit să primească amnestia oferită, ci 
au continuat lupta obținând câteva succese. 

In cele din urmă însă, pe la jumătatea lui Decemvrie, 
Horia dându-și seama că răscoala pornită din speranța unui 
ajutor al oștirii împărătești contra nobililor asupritori, căzuse 
în osânda de a fi spulberată chiar prin pustile şi tunurile 
acestei ostiri, a înţeles zădărnicia oricărei încercări de a se 
mai împotrivi expunând primejdiei viaţa oamenilor săi prin 
continuarea unor lupte fără nici o perspectivă de isbândă. A dat 
deci ordin pentru disolvarea cetelor sale (14 Decemvrie) fără 
a-şi fi pierdut cu totul, nici în ceasul din urmă, încrederea 
în împăratul Iosif, spre tronul căruia ar fi fost aplicat să 
pornească din nou. Dar împrejurările nu i-au mai dat răgaz 
să cunoască şi pentru a cincea oară zădărnicia unui drum la 
Viena împăratului, ci l-au silit să-și caute un adăpost în 
codrul Scorácetului, unde It.-colonelul Kray cu ajutorul unor 
ţărani náimiti din Arada Albacului a reușit să-l prindă Luni 
în 27 Decemvrie împreună cu Cloșca şi să-i aducă pe 
amândoi in temnita dela Alba-Iulia. 

Astfel lupta, pe care o pornise țărănimea răsvrătită contra 
asupritorilor seculari, nu s'a putut decide numai între aceşti doi 
factori în litigiu, ci a intervenit al treilea factor: armata împă- 
rătească, inclinând cumpăna în favoarea nobililor privilegiați. 
Iobagii au pierdut lupta, fără ca nobilii să se fi putut simţi 
învingători. Biruinta finală nu fusese a lor, ci a oștirii impä- 
rátesti. De aceea au rămas timp îndelungat stäpäniti de teama 
că situația lor privilegiată se va sdruncina îndată ce iobă- 
gimea se va fi recules si va încerca să facă din nou apel la 
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infiorätorul botez de sânge, spre a rásturna Piatra de pe 
mormântul libertății. 

Nobililor nu le-a fost dată pici putinţa de a-și stámpára 
setea de răsbupare asupra iobagilor, cum ar fi dorit, Căci 
împăratul Iosif, neavând încredere în instantele lor judecă- 
torgsti, q tinut să încredipțeze cercetarea întregului complex de 
chestiupi dificilg, privitoare la originea si desfășurarea acestei 
răscoale ţărăneşti, upui om obiectiv si impartial, Pe care credea 
că l-ar fi găsit în Persoana contelui Aptopiu Japkovics. Acesta 
îşi începuse cariera în Croatia, spre a o continua mai târziu 
(1782) în capitala Ungarigi ca jude la tabla septemvirală 
(Curtea de casatig), de unde fu trimis apoi la Timisoara in 
calitate de comisar regal pentru Banat, Numindu-l în fruntea 
upsi comisiuni mixte (19 Noemvrie 1784), alcătuite din civili 
si militari, împăratul Iosif i-a dat ordin să plece împreună 
cu geperalul Pavel Papilla și să cerceteze în modul cel mai 
exact cauzele răscoalei țărănești « lăsând la o parte toate in- 
stantele ordipare ». 

Activitatea lui Jankovics o urmărea Iosif cu deosebită so- 
licitudipe cerändu-i rapoarte amănunțite, şi trimitändu-i re- 
petate instructiupi. La 13 Decemvri îi scria că Românii 
fund trataţi vreme îndelupgată cu asprimg si nefäcändu-li-se 
dreptate, s'au intärätat in mod firesc împotriva Upgurilor, 
după cum si nobilii, atacati foarte grav, şi-au pierdut cum- 
pătul şi supt porniţi a trata cu cea mai mare severitate în- 
treagă națiunea română. De aceea trebue să caute a-i cop- 
vingę că liniștea si siguranta deplină pentru persoangle si 
averile lor poate fi obtinutä numai dând cu totul uitării cele 
întâmplate, căci nu va fi posibil să așeze câte o gardă înaintea 
fiecărei curți boeresti, La fel îndruma si pe guverpatorul 
Samuil Bruckepthal să facă pe nobili a întelege că împăratul 
nu-și poate ținea «armata gata de războiu contra propriilor 
săi supuși». Acest trist exemplu ar trebui să-i convingă că 
viața si averile lor supt în mâna mulțimii, adecä a popo- 
rului şi poporul numai tratâpdu- -] cu echitate, cu iubire si în- 
credere Poate să fie tinut în frâu. 

Nelipiştea, ce frământa sufletul împăratului Iosif cu privire la 
resultatele cercetărilor întrepripse de Jankovics în Transilvania, 





277 IMPÁRATUL IOSIF H ŞI RĂSCOALA ŢĂRANILOR DIN TRANSILVANIA 21 


iese lămurit la iveală şi din mărturisirea 'pe care o făcea 
în scrisoarea adresată (la 13 Decemvrie) lui Bruckenthal 
împărtăşindu-i că, dacă nu l-ar retine griji mai importante, ar 
fi gata să vie însuși la fata locului, fiindcă apreciază momentul 
acesta ca fiind « de cea mai mare importanţă pentru întreagă 
monarhia, și încă mai mult pentru viitor decât pentru prezent». 

Iar după ce a primit știrea despre prinderea şi arestarea 
căpeteniilor răscoalei, Iosif se grăbi să scrie din nou (la 2 
Februarie 1785) lui Jankovics arătându-i cât e de doritor să 
afle «ce va ieși din interogatoriile acestor scelerati », expri- 
mändu-si credința că în răscoală nu vor fi fost amestecați 
« nici străini, nici indigeni » şi stăruind a nu se grăbi cu pe- 
depsirea până nu se vor lămuri deplin toate împrejurările, 
ca să nu mai rămână « nicio urmă necercetată ». 

Din toate aceste manifestări de ordin psihologic ale îm- 
păratului, precum si din disposiţiile lui categorice pentru 
excluderea totalá a instantelor ordinare din lucrárile de cer- 
cetare şi sanctionare a căpeteniilor răscoalei, resultá în mod 
logic încheierea, cá învinuirile ce i se aduceau din partea 
nobilimii de a fi contribuit insusi, prin reformele sale ra- 
pide ca si prin surprinzător de benigna sa atitudine față de 
țărani, la pregătirea unei atmosfere prielnice pentru isbuc- 
nirea răscoalei, nu erau lipsite de temeiu. 

In cursul cercetării atât Horia cât şi Cloşca au refuzat 
orice lămurire esenţială cu privire la cauzele si peripetiile 
răscoalei. Nu lipsesc informatiuni contemporane arătând cá 
Horia ar fi cerut să fie dus la Viena, deoarece el nu poate 
face destăinuiri decât în fata împăratului. Această atitudine 
constantă a îndemnat pe merituosul cercetător Nicolae Den- 
susianu să-și exprime convingerea «că împăratul discutase 
cu Horia prea adânc chestiunea reformelor sale cu privire 
la 'Transilvania », fără a-şi fi dat însă încuviințarea pentru 
răscoală, căci în acest caz Horia ar fi interzis tovarășilor săi 
a pune în circulaţie svonul că fapta lor purcede din «voia 
şi porunca împăratului » 1). 


1) N. Densuşianu, Revolufiunea lui Horia în Transilvania şi Ungaria 1784—1785. 
Bucureşti, 1884, p. 439. 
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Atitudinea lui Gheorghe Crişan a fost, în cursul cercetă- 
rilor, deosebită de a lui Horia şi de a lui Cloșca poate din 
motivul, că el nu fusese legat prin jurământ, ca ceilalți doi, 
să păstreze în taina cea mai desăvârșită anume chestiuni 
din tratativele prerevolutionare dela Viena, pe care de altfel 
nici nu avea de unde să le cunoască, fiindcă nu participase 
la ele niciodată. Dar ascultarea lui Crişan, după a 47-a 
întrebare, a fost întreruptă brusc si zădărnicită prin faptul 
că în ziua de 13 Februarie 1785 el şi-a curmat firul 
vieţii în temniţă sugrumându-se cu nojitele dela opinci sau, 
după altă informatiune contemporană, cu baierele dela cămașă. 

Acest sfârşit neașteptat al căpitanului, care manifestase 
în timpul răscoalei atitudinea cea mai dârză si era socotit de 
contele Iankovics ca principalul autor al cruzimilor (praecipuus 
crudelitatum author) — nu poate fi înțeles si explicat decât prin 
firea lui aprigă si cu totul dispretuitoare de moarte. După 
cum îndrăsnise în focul răscoalei să stângă atâtea vieți, ale 
altora, nu a stat mult la îndoială în temnita din Alba-Iulia 
să și-o curme şi pe a sa, lipsindu-și astfel judecătorii de 
plăcerea de a-l vedea despicat de viu, tras în ţeapă si cu 
mădularele frânte în roata, care urma să sfásie la 28 Februarie 
1785 trupul lui Horia si pe al lui Cloşca. 

Preotul ortodox Nicolae Raţiu 1) din Alba-Iulia, oferind 
condamnaților la moarte asistenta religioasă în preajma exe- 
cutării, nu a pregetat a semna în graiu românesc ultima lor 
voință asa cum «a primit din gura lor», înaintând apoi co- 
misarului Jankovics aceste smerite testamente ţărăneşti, Din 
cuprinsul lor nu lipsește nota religioasá-crestiná. Horia a ținut 
să arate cu numele pe «oamenii cari l-au prins: Matieş Nuţu, 
Matieş Onu, frate-său Gheorghe, Trifu Ştefan a lui Neagu, 
Andrei cu 2 feciori, Simion cu frate-său adăugând că îi 
«iartă cu toată inima ». Iar în testamentul lui Cloşca e cuprinsă 
această ultimă dispositie: «ce am la Bárlutu Sântion din 
Mogoş, las la popa Vasilie să mă pomeneascd...». 


1) Acest Nicolae Raţiu e amintit mai târziu nu numai ca preot al Bisericii 
Hramului Bunei Vestiri, ci şi ca protopop în Oraşul Bálgrad, cum se vede dintr'o 
însemnare scrisă de el, la 14 Mai 1797, în Matricula Botezafilor, păstrată în arhiva 
bisericii ortodoxe din Alba-Iulia. 
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Horia era deci cuprins în ultimele clipe ale vieţii sale de 
sentimentul iertării crestinesti chiar faţă de trădătorii săi, iar 
Cloşca era preocupat de gândul de a-şi usura povara sufle- 
tului prin viitoarele rugăciuni ale preotului Vasilie. Cu astfel de 
sentimente s'au apropiat cei doi căpitani ai răscoalei, în dimi- 
neata zilei de Luni, 28 Februarie 1785, de locul pierzării. 
La uciderea lor înfiorătoare au fost aduși anume să asiste, 
pe lângă mulțimea orășenilor, 2515 țărani din 419 sate ro- 
mânești (câte 3 oameni în vârstă și câte 3 tineri din fiecare sat, 
urmând ca cheltueala drumului să le fie plătită din «lada sa- 
tului » 1). Potrivit cu dispositia sentinței de moarte pe care auxi- 
liarul contelui Iankovics, Frederic Eckhard o citise în limba 
maghiară, germană si română, — întâi a fost executat Cloşca, 
fiind întins pe roată si aplicándu-i-se vre-o 20 de lovituri până 
şi-a dat sufletul în chinurile cele mai cumplite. Urmă apoi 
Horia despre care spune un martur că «merse fără nici o 
schimbare, cu inima indrásneatá» spre locul supliciului si 
că «după o lovitură, care-i frânse fluerul drept, îi dădură 
numai decât o lovitură de grație asupra pieptului». Iar 
alt martur ocular, profesorul Iosif Gabri din  Alba-Iulia 
arată, intro scrisoare dela 2 Martie 1785 că, privind execuția 
de călare, a putut s'o vadă asa de lămurit, cum vedea 
hârtia de scris înaintea sa. Nu poate fi deci trasă la îndoială 
informația lui că « Cloşca a primit cel puţin 20 de lovituri, 
înainte de a-şi fi dat sufletul, iar pe Horia îl țineau legat 
şi în picioare doi ucenici ai călăului —câtă vreme Cloșca 
se svârcolea în roată — ca să vadă, cu ce moarte îngrozi- 
toare trebue sá se sfârșească tovarășul său ucigaș. Isprá- 
vind cu Cloșca si aruncându-l la o parte, au aşezat în locul 
lui pe Horia si legându-l au început sgomotos a-i sdrobi 
picioarele în roată; iar după a patra lovitură, din porunca 
d-lui Eckhard, începură a-l isbi în piept şi astfel după 8—9 
lovituri a crepat». La despicarea lor în bucăţi n'a voit profesorul 
Gabrisă mai asiste, ci dând pinteni calului s'a întors în cetate. 

1 Din comuna Gurariului, jud. Sibiu, fiind trimişi 6 ţărani, li s'a plătit câte 
un fiorin (zlot) de fiecare ins. Cf. Ioachim Muntean, Monografia Economicd-Cul- 
turală a comunei Gurariului. Lucrare premiată cu premiul II de 15 coroane la 


concursul publicat de Tinerimea română din Sibiu pentru monografiile comunelor 
comitatului Sibiiu. Sibiiu 1896, pag. 103. 
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Preotul Nicolae Raţiu a putut privi m după tradiţie m nu- 
mai uciderea lui Closca, iar când începură a-i frânge oasele 
lui Horia, a căzut leşinat la pământ. Nu lipsesc izvoarele 
contemporane, relatând cu vădită satisfacție sălbăticia, cu care 
au fost sdrobiti în roată si sfäsiati aceşti căpitani ai răscoalei 
primind «răsplata meritatá a faptelor lor m den verdienten 
Lohn ihrer Thaten », am cum scria auforul anonim al unei bro- 
suri din 1785: Kurze Geschichte der Rebellion in Siebenbürgen. 

Ca să linisteascä neastâmpărul si curiozitatea împăratului 
Iosif II, contele Jankovics se grăbi să raporteze la 3 Martie 
1785 cá a cercetat cu toată grija si precautiunea, să afle dacă 
cineva dintre străini sau dintre fiii patriei a făcut agitaţie 
şi propagandă pentru răscoala aceasta, dar a ajuns la conclu- 
ziunea că nici dintre străini, nici dintre fiii patriei n'a avut 
nimeni vre-o influență asupra ei. 

Erau tocmai cuvintele, pe care i le sugerase Iosif II 
prin scrisoarea dela 7 Februarie. Impăratul putea fi deci 
mulțumit de felul, cum şi-a îndeplinit omul său de încredere 
mandatul. lar acesta, dacă ar fi fost sincer si mai ales dacă 
ar fi cutezat, ar fi putut mărturisi că nu mai era nevoie de 
nici o agitatie si de nici o propagandă pentru răscoala inde- 
lung pregătită de o parte prin asupririle nobililor, cari au 
umplut de amărăciune sufletul poporului, de alta prin ati- 
tudinea demofilă, adeseori chiar demagogică a curții împărăteşti, 
care amägise pe bietii oameni a crede că ar fi sosit la 1784 mo- 
mentul să-şi scuture jugul iobăgiei seculare din grumazi. 

La 6 Iulie 1785 înaintă comisarul Jankovics împăratului 
Iosif II un nou raport amănunțit, întemeiat pe un număr 
de 358 acte privitoare la diferite momente din cursul acti- 
vitátii sale în Banat si în 'Transilvania. In cuprinsul acestui 
raport indică următoarele 4 cauze ale răscoalei: 1) asuprirea 
iobagilor de către nobili; 2) conscripția militară; 3) negligenta 
guvernului transilvan de a nu fi luat la timp măsuri pentru în- 
lăturarea nemulțumirilor si 4) intunecimea, de care era stă- 
pânit poporul român în chestiuni religioase-morale, 

Iar ca măsuri de indreptare propunea: 1) introducerea si 
aplicarea severă a unui urbariu general; 2) interzicerea ori- 
cărei abateri dela regulile urbariale fixate; 3) neadmiterea 
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nici unei conscriptii militare fárá ordin impárátesc special si 
indrumarea organelor militare sá procedeze de comun acord 
cu cele politice; 4) separarea justiției militare de cea pro- 
vincialä; 5) în cazuri de primejdie cererea comitatelor pentru 
asistență militară să fie neapărat satisfăcută; 6) să se înfiin- 
teze scoale nationale, cari la Români lipsesc aproape cu totul, 
pentru instruirea clerului neunit (ortodox) foarte ignorant, 
să se organizeze un seminar si, în sfârşit, 7) colibile Românilor, 
foarte risipite, să fie adunate laolaltă în sate mai compacte, 
ca sá se poată obişnui poporul cu un traiu mai social. 

La sfârşitul raportului nu uită să amintească printre cei 
ce i-au dat ajutor în potolirea răscoalei și în readucerea po- 
porului la linişte pe episcopii Ghedeon Nichitici si Petru 
Petrovici, precum şi pe colonelul Kray. 

Propunerile au fost examinate de către consilierii lui Iosif 
si aprobate de către acesta, luându-se măsuri pentru înfăp- 
tuirea lor. Printr'o adresă specială dela 12 Iulie împăratul 
comunică lui Jankovics că i-a cetit cu «adevărată plăcere» 
raportul si, aprobând întreg felul lui de a proceda în che- 
stiunea aceasta dificilă, se simte îndemnat a-i oferi un semn 
văzut al «deplinei mulțumiri » numindu-l comandor al ordi- 
nului Sfântului Ștefan. Episcopului Ghedeon Nichitici dela 
Sibiu îi votează o gratificatie de 1000 fl., iar lui Petru Petrovici 
dela Arad de 8oo fl. pentru serviciile prestate. 

Iar pentru desființarea iobăgiei în 'Transilvania, după ce 
organele administrative au reuşit să împiedice și să amâne 
câtva timp executarea dispositiilor împărătești dela 16 
August 1783, — cum arată raportul cancelariei aulice dela 
30 Iunie 1785 — din repetatele stäruinte ale lui Iosif a 
resultat patenta dela 22 August 17851) al cărei text românesc 
a fost publicat cu slove chirilice, ca sá poatá fi ráspándit prin 
satele românești, să ajungă si la cunoștința iobagilor dispositiile 
de mare interes pentru ei. 

« Voim şi poruncim — scria in această patentá «Iosif al 
doilea cu darul lui Dumnezeu ales a Romanilor împărat» — ca 
aceste punturi ce urmează legi de obşte să fie şi, spre a tuturor 


1) Vezi anexa XXI, 
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cunoștință de obște si îndreptare, în toate locurile sd se 
vesteascd. 

«Intái: Soartea iobágeascá, încât aceea pe coloni până 
acuma supt vecinică supunere si de un loc legati îi ţinea, 
de aici înainte de tot o stricám si o stergem, nici voim ca 
numirea: zobagiu întru această înțelegere mai mult sá se 
pomenească, si pentru aceea pe toti și pe fiescare coloni, ori 
de ce neam sau religie vor fi, încâtu-i despre fețele sau capetele 
sale, îi numim a fi de aici înainte oameni de umblare slobodă, 
si poruncim ca pretutindenea ca aceeaşi să se aibă și să se 
cunoască; mai ales că si legea firei si folosul bunului de obște 
aceastaș îndeamnă şi pofteste; de unde urmeazä, cä pentru 
aceasta trebue sä inceteze toate legiuirile despre räscumpärarea 
libertätii sau a slobozeniei ». 

«A doua: Voim a fi slobod fiestecärui colon dupä pläcerea 
sa, încă si fără voia Domnului locului, a se căsători, in învă- 
táturi şi ştiinţe a se deprinde, a învăța meșterii si meşteşuguri, 
şi cu acestea sau acelea în tot locul a putea trăi si a se câștiga » 1). 

« A cincea: Pentru ca mai bine să fie întărită apărarea co- 
lonilor întru cele ce stăpânesc ei, milostivește ránduim, ca 
încă nici de pe vatra au sessia colonească, sau orice alte funduri 
ale sale, fără legiuită si destulă pricină, si fără mainainte 
cunoaşterea comitatului său, ei sau oricine mosteni ai lor, să 
nu se poată scoate afară sau tulbura, ci în pacinica și nengăi- 
măcita moștenire acelora pururea să se lase, si nici dintr'un loc 
sau comitat la altul fără voia lor să se strămute. 

«A şasea: Intr’alte lucruri, care nu sunt cuprinse întru 
aceste Punturi, colonii or avea a se îndrepta după cele mai- 
nainte date orândueli — și, de cumva s'ar întâmpla a pătimi 
ei ceva batjocuri si asupriri, atunci Comitatul datoriu va fi 
a le da sprigeană fiscuşească si îndestulire pentru asupririle 
suferite ». 

Ca încheiere exprima Josif speranța cá « párintescului sáu 
cuget » vor înțelege şi țăranii să răspundă cu sárguintá si cu 
«bărbătească în economia câmpului deprindere, bunul de 


1) Vezi pp. 3 şi 4 la Densușianu, care a reprodus întreg textul patentei împără- 
teşti în traducere modernă, făcută după originalul latin (495—497). 
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obşte, a sa si a mosteanilor săi fericire, după putință, vor 
nevoi a o mána inainte ». 

Cu sângele mucenicesc al celor sacrificați în cursul răscoalei 
din Munţii Apuseni a fost deci pecetluită cea dintâi răscumpă- 
rare a țăranilor ardeleni din jugul robiei seculare. 


* 
* * 


"Ținând seamă de propunerea lui lankovics pentru înfiin- 
tarea scoalelor românești, dispune Iosif a se proceda fără 
întârziere la realizarea ei si cere a i se face raport în fiecare jumá- 
tate de an despre sporul obținut în aceste scoale, iar pentru 
seminarul ortodocșilor crede că localitatea cea mai corespun- 
zătoare ar fi Timişoara şi aşteaptă să-i facă mitropolitul sârbesc 
propuneri, oferindu-se dânsul a suporta cheltuelile. De soarta 
şcoalelor românești nu a încetat împăratul Iosif a se interesa 
până la sfârșitul vieţii. Chiar în cel din urmă an al domniei, 
având prilej a lua cunoştinţă de înființarea unui număr de 48 
şcoale româneşti ortodoxe in comitatul Aradului, incuviinteazá 
un ajutor de 272 fl. din vistieria statului și îndrumă «consiliul 
locotenential ungar », să privegheze în mod deosebit, ca scoa- 
lele să se deschidă cât mai curând şi, până vor fi terminate 
edificiile școlare, instructia să fie împărtășită în case închi- 
riate, deoarece educaţia tineretului român este una dintre 
cele mai importante şi mai urgente chestiuni de stat — « in 
der Riicksicht, dass die Bildung der wallachischen Jugend 
eines der wichtigsten und dringendsten Geschäfte für den 
Staat ist », dupá cum se exprima in rescriptul sáu dela 6 Mai 
1789, Nr. 5250 1). 

Dacá ráscoala táranilor din Muntii Apuseni nu a putut 
da, sub raport social-politic, roadele asteptate, — in domeniul 
culturii și al educatiunii poporului român nu a rămas lipsită 
de orice resultat. Din timpul domniei lui Iosif II se îndreaptă 
spre domeniul acesta o atentiune tot mai stăruitoare din 
partea organelor de stat, care se vedeau nevoite a părăsi vechea 
tradiție de dispreţ pentru poporul român. 

* 
* ` * 


1) Cf. I. Lupas, Studii, conferinţe şi comunicări istorice. Bucureşti 1928, vol. I, p. 305. 
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In ce privește sfârşitul vieţii si al domniei acestui împărat 
cu tendinţe progresiste si cu sentimente de o demofilie puțin 
obișnuită, ela fost din cele mai triste, Profund mâhnit văzând, 
cum se dărâmă întreagă opera vieţii sale, Iosif II şi-a trăit 
ultimele zile în groaznice chinuri sufleteşti si scrisorile lui 
sunt pline de tânguirile sguduitoare ale omului care, pri- 
gonit de un destin neînduplecat, şi-a pierdut orice speranţă 
de mântuire, Intr'o scrisoare, adresată fratelui sáu Leopold la 
"Toscana, mărturisea cá se simte cel mai nefericit dintre 
toti muritorii 1), Noailles, reprezentantul Franţei la Curtea 
din Viena, compătimind pe nenorocitul împărat, scria despre 
el ca despre un om «al cărui corp era cu totul pornit spre 
istovire, al cărui suflet pătimea însă si mai cumplit » ?). 
Din aceste cuvinte se poate descifra icoana ispásirii, prin care 
a trebuit să treacă si neodihnitul iubitor de reforme Iosif II. 
Dacă pornirea lui de ostilitate nebiruită față de ordinea de 
lucruri, pe care se căsnea să o schimbe radical, a contribuit 
în măsură hotäritoare la isbucnirea răscoalei, ai cărei initia- 
tori au fost sfäsiati în roata dela Alba-Iulia, nu a lipsit nici 
Iosif II a-și răscumpăra vina tragică a demagogiei imperiale 
prin chinurile sufleteşti, care îi storceau la sfârşitul zilelor 
sale mărturisirea că se simte cel mai nefericit dintre muritori. 

Aripa morţii s'a întins isbávitoare şi asupra chinurilor lui 
sufleteşti în dimineaţa zilei de 20 Februarie 1790, cum se 
întinsese asupra celor trupești ale lui Crişan, Horia şi Cloşca 
în zilele de 13 şi 28 Februarie 1785. 


1) Mitrofanov, pp. 111—112: t Je suis, je crois, actuellement le plus malheureux 
mortel qui existe *. 


3) Ibid. 


ANEXE 


Conducătorii comitatului Cluj avizează pe cei din Solnocul-de-mijloc 
despre pregdtirea și hotgrirea lor de a porni a doua zi sub comanda cos 
mitelui suprem împotriva țăranilor răsculați. 


Inclyta 'Tabula Continua. I6. XI. 1784 


Nihil dubitamus quin rumor tumultuantis Plebis Valachicae ad 
Ilustritatem quoque Vestram Inclytamque Tabulam penetrasset, ni- 
hilominus tamen tamquam periculis illiud haud expertes notificandum 
esse duximus, quod grassantes isti latrones ad periferiam Oppidi 
Toroczko penetrarunt, actuque ibidem delitescant magno numero, 
post conflagratas ibidem Aedes Possessorum, direptasque quas ibi ha- 
buerunt fortunas; fama volat fide dignioresque relationes attestantur 
tumultuantes eo gloriari absurdo, quod ipsis ex altissima intentione 
fas esset cum Nobilitate ex Gente Hungarica id quod lubet peragere 
& quidem per integrum septennium, de quo aureis !itteris picta pa- 
tentales quoque secum portarunt, quae dementia multorum in partibus 
etiam adhuc securis animos occupavit. Nos autem haud ex vano timore, 
quia grassantium numerus identidem augetur, cuncta retulimus Excelso 
Regio Gubernio, solicitantes auxilium, pro repressione mali manum 
militarem huc usque tamen nihil aliud nisi manus militaris praesto 
adfuturae promissionem obtinumus, quasdam praeterea patentales ad 
sedandum tumultum, Valachos cohortantes, publicandas; hinc ad 
praesentissimum remedium confugiendum existimavimus, videlicet 
ad arma nostrorum concivium cum quibus grassantibus crastina die 
obviam ire satagimus, me Supremo Comite ducente agmen. In partibus 
oppido 'Toroczko Sz. György vicinis sunt circiter quinquaginta hus- 
sarones, cum uno centurione et locumtenente, & aliquott nobilibus 
in sede denique Aranyos et factae sunt dispositiones, quod illic e 
sylvis exire difficile sit latronibus. Nos autem ab alio latere cona- 
bimur eosdem impetere. Quae omnia Illustritati Vestrae, Inclytae item 
"Tabulae eo fine notificanda duximus ut sui quoque ex parte de publica 
securitate prospicere possint. In reliquo manemus Inclytae "Tabulae 
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Continuae ad officia paratissimi servi et amici — Tabula Continua Comi- 
tatus Colos Superioris, 'Thorda Inferioris, cum sede Aranyos conjuncti. 

Claudiopoli 16-ta g-bris 1784. 

Adresa: Ynlcytae Tabulae Continuae Iudiciariae Inclyti Cottus 
Szolnok Mediocris, cum Cottu Kraszna & Districtu Kóvár conjuncti 
Dominis Nobis ac Fratribus colendis, per Zilah ad Szilágy — Cseh. 

Ex Off(ici)o. 

No. 24. Praes. 21-a 9-bris 1784. Lectae in Sessione 22-a g-bris 
ejusdem. 


II 


Comitele suprem Ioan Csáky, comandantul insurectiunii nobililor, din 
comitatul Cluj, chiamă în ajutor și nobilimea din comitatul Solnoculni 
interior și al Crasnei. 


18. XI. 1784 


Spectabilis ac Generose Domine Ordinarie 
Vicecomes, Domine mihi sing (ulariter) colende! 

n a Szent Istennek segedelme âltal vârmegyemmel feles szâmu 
Meltosâgos Mágnásokkal igen nagy számból álló dühös tolvajoknak 
elejében a vármegyémnek a havasok mellett lévő széljeiben kiállottam, 
hosszasan az Urnak nem irhatok, meg kévánnya mint a felséges ki- 
rályunkhoz, mint édes Hazánkhoz köteles hivségünk minden kigon- 
dolható költséget tökéletesen vigyünk, igen nagy vesedelemben va- 
gyunk, ha mi ezuttal ellenek nem állunk, az egész országnak nyilvános 
veszedelmét valaki érzékeny szivvel bir, elöre hirelheti, tsak a tegnapi 
napon is voltt két szász nemes lovas és egy Svadron Toscaner Regiment- 
jéböl való Huszárság kik is az egyben gyülekezett megszámlálhatatlan 
tolvajoktól való félelemnek miatta az elött csak két orával elfogattatott 
mint egy 80 számból álló tolvajokat szabadon elbocsátották, le nem 
lehet irni az inséget, a mely nemes vármegyémet egészen körül vette, 
ennek kimenetelétől füg az országnak boldog vagy boldogtalan állopattja, 
vegye az Ur a dolgot szivére, a mennyi mágnás s nemességet fel gyüjt- 
hett, utasitsa ide jol fel fegyverkezve Szászfenesre, és jol lehet innét 
lesz mozdulásom, mikor és merre bizonytalan, mindazonáltal tészem 
Rendelésemet akárhová mégyek, engemet megtalálnak bizom az Ur 
tökéletes szivében, magáévá tenni, kérelmemet meg nem vetni az 
által nemes Hazánk oltalmát vinni méltoztatik. 

Praetitulatae Dom. Vestrae obligatissimus servus: Comes Joannes 
Csáky m. p. S(upremus) Comes et Dux Cohortis Nobilium. 

Szász — Fenes die 18-a 9-bris I784. 

Adresa: Spectabili ac Generoso Domino Ordinario V(ice) Comiti 
Inc(liti) Comitatus Szolnok interior et Krasznensis Domino mihi singu 
(lariter) colendissimo per Zilah. Szilágy — Cseh. Ex Off(ici)o. 
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Praes. 21-a 9-bris 1784. Lectae in sessione 22-a 9 bris eiusdem. 

Litterae I(llustris) D-ni Comitis Joannis Csáki circa auctum Plebis 
Valachicae tumultum praestandumque ex hoc comitatu ad Szászfenes 
nobilitare Brachium exaraae. 

Traducere: Eu cu ajutorul sfântului Dumnezeu am ieşit la marginile 
de lângă munți ale comitatului meu, cu foarte multi magnati ilustri, 
înaintea numeroșilor tâlhari infuriati, nu pot scrie d-voastră mai pe 
larg, credința ce datorăm atât cátrá inältatul nostru Rege, cát şi cátrá 
Patria cea dulce, pretinde să purtăm deplin orice fel de cheltuială, căci 
ne aflăm în primejdie foarte mare; dacă noi nu le stăm acum împotrivă, 
oricine are inimă simfitoare, poate prevesti obşteasca primejdie a țării 
întregi; Chiar numai ieri au fost aci două sute de nobili cälärasi, îm- 
preună cu un escadron din regimentul Toscana, cari temându-se de 
mulțimea nenumărată a tâlharilor strânşi în cete, au slobozit vreo 
optzeci de tâlhari, pe cari îi prinseseră numai cu două ceasuri mai 
înainte. Nu se poate descrie lipsa ce a împresurat cu totul nobilul 
meu comitat, de sfârșitul acesteia atârnă starea fericită sau nefericită 
a ţării; să vă puneţi și d-voastră la inimă cauza aceasta, câți magnați 
şi nobili puteţi strânge, să-i trimiteţi aici la Fenesul-Säsesc (azi : Florești) 
bine înarmaţi și cu toate că eu voi pleca de aici nefiind sigur, când 
şi încătro, totuși voi lăsa porunca mea, ori încătro voi merge, pe mine 
mă vor găsi. Am încredere în inima d-voastră deplină, că vă veti 
însuși cererea mea si nu o veti dispretui, dând ajutor pentru apărarea 
patriei noastre nobile. 


III 


Circulara guvernului transilvan despre hotărîrea împărătească dela 
I2.XI.1784 privitoare la măsurile de luat contra celor ce sar alătura 
la cetele rásvrátitilor. 

21. XI. 1764 


Versio acclusae Commissionis Gubernialis. 

Felséges Urunk ezen Hazában dühösködő tolvajoknak és felzendült 
parasztságnak sok eröszakos és vérengző cselekedeteit kegyelmesen 
szivére véve és méltó haragra fel gerjedvén, ezen lefolyó Holnapnak 12-ik 
napján Bétsböl költ és az Méltoságos K(irályi) Gubernium által 21-ik 
napján az emlitett Holnapnak ezen Tekintetes Nemes Táblával közlött 
szentséges parancsolattja által végezni méltoztatott, hogy a mely 
Lakos, ezen Praedálokkal és felzendült Parasztokkal egyet érteni vagy 
czimborálni tatáltatnék; annál is inkább a föld népét ezen pártütésre 
fel inditaná, minden törvény-látás és kegyelmezés nélkül tüstént és 
hevenyében katona-törvény szerint: kerék, nyárs és akasztófa által 
életét veszesse. 

Traducere: Ináltatul nostru Domn, milostivindu-se a-şi lua la inimă 
multele fapte volnice ale furiosilor tâlhari din această patrie și ale 
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țărănimii răsvrătite, s'a aprins de mânie demnă şi prin sacra-i po- 
runcă dată din Viena la 12 zile ale acestei luni curgătoare și de către 
slávitul cráiescul Gubernium în ziua a 21-a a lunii amintite, adusă la 
cunoștința cinstitei Table a Nobililor (din comitate) s'a milostivit a 
hotărî ca oricare locuitor s'ar afla în înțelegere sau în tovărăşie cu 
acești prădători si țărani rásvrátiti sau mai ales dacă ar atáta poporul 
la răsvrătire, fără nicio judecată si iertare, după legea ostășească, 
îndată şi într'o clipeală să-și piardă viața prin frângere în roată, prin 
ţeapă și spänzurätoare. 


IV 


Circulara guvernatorului transilvan Samuil Bruckenthal către conducd- 
torii comitatelor pentru pacificarea poporului român. 


22. XI. 1784 


Sacrae Caesares — Regiae et Apost. Mattis Archiducis Aust. 
M. Ppis Tranniae et Siculorum Comitis D. D. Nost. Clem. nomine 
Tabulae cottus Szolnok Mediocr. Kraszna et Kóvár inter se uniti 
intimandum. 

Post interventam plebis valachicae in nonnullis Cottus Hunyadcum 
Zarand uniti ut et Albae Infer. locis tumultuationem patratosque 
atrocissimas violentias multifariae ad R. Gubernium de plebis erga 
Officiales atque Dominos suos Terestres renitentiae delatae sunt 
quaerelae, necessarium proinde invenit R. Gubernium eandem Plebem 
in continuatione priorum D-vris transmissarum Patentalium Literarum 
vigore novarum hic advolutarum Patentalium ad debitum Officialibus, 
Dominisque Terestribus praestandum obsequium, solitas item et legi- 
bus ordinationibusque conformes robottarum praestationes comonere. 
Proinde eisdem D. V-ris comittitur ut hanc R. Gubernii ordinationem 
praescripta per anteriores dispositiones modalitate omni cum solemnitate 
ad omnium quorum interest notitiam illico publicare, et ejus effectui 
attendere non intermittant. E Regio Magni Pptus Tranniae Gubernio 
Cibinii Die 22 Novembris 1784. (ss) B. S. de Brukenthal; (ss) David 
Székely; (ss) Adam Veress Secr. 

Adresa: 10874. Tabulae Cont. Judiciaiae Cottus Szolnok Mediocris 
consignandum per Zihah Szilágy — Cseh. Ex Off(ici)o. 

No. 104-to. Praes. 30-a 9-bris 1784. Lectae in Sessione 30-a 9-bris 
1784 ejusdem. 

Plebs rustica juxta communicatas Patentales ad debitum Officialibus 
Inclytisque Dominis 'Terrestralibus Officium, pro instituenda, prae- 
scripta modalitate earundem publicatione commoneri ordinatur. N. B. 
Dominis Substitutis V. Comitibus, pro procurando effectu, commu- 
nicatum. 
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V 


Circulara guvernului transilvan către comitate pentru publicarea pre- 
miului de 300 galbeni pe seama celui sau celor ce vor prinde pe Horia. 


23. XI. 1784 

10944. Sacrae Caesareo-Regiae et Apostolicae Majestatis Arhiducis 
Austriae Magni Principis Transilvaniae et Siculorum Comitis D-ni D-ni 
nostri Clementissimi nomine ! Tabulae Continuae Comitatus Szolnok 
Mediocris, Kraszna et Kóvár inter se unitis intimandum! 

Sacratissima Sua Caesareo-Regia & Apostolica Maiestas, ad meam 
Gubernatoris Regii eidem altissimae circa patratas per tumultuantem 
plebem violentias demisse submissam Relationem, medio benignis- 
simae suae manualis Resolutionis die 15-a currentis Mensis ad me 
Gubernatorem Regium clementer exaratae, dignata est clementissime 
ordinare, ut haec prava, perniciosa et summe dolenda Plebis Vala- 
chicae tumultuatio & patratae crudelitates atque expilationes cum omni 
severitate et omni celeritate comprimantur, simul autem taglia inter- 
cipiendi tumultuantium coriphaei in 300 aureis pro illo aut illis, qui 
hunc coriphaeum aut alium praecipuum tumultuationis concitatorem 
interceperint & effective transposuerint proponatur, una vero clemen- 
tissima haec determinatio ad omnium notitiam publicetur. 

Quemadmodum proinde per Regium Gubernium, quoad prius 
benignae huius ordinationis momentum, pro comprimendis videlicet 
tumultuantis plebis violentiis & restitudenda publica tranquilitate, in 
mutua cum Inclita Suprema Armorum Praefectura cointelligentia, ad 
tenorem benignissimae huius Resolutionis congruae ad concernentes 
circulos factae sunt dispositiones, ita alteram benignae huius Resolu- 
tionis partem, quoad propositam in 300 aureis tagliam ad omnium 
quorum interest notitiam D-Vestrae publicandam habebunt, quae 
quidem benigna intuitu propositae in 300 aureis tagliae Resolutio, ut 
ad plebis etiam valachicae notitiam, tanto magis pervenire possit, 
accluduntur D. Vestris Patentales Litterae praescripta per ordina- 
tiones modalitate publicandae. E Regio Magni Principatus Transil- 
vaniae Gubernio-Cibinii die 23-a g-bris Anno 1784. B. 5. de Brucken- 
thal m. pr. David Székely m. p. Adam Veres m. p. Secretarius. 

Adresa: Tabulae Continuae Comitatus Szolnok mediocris Judiciariae 
consignandum per Caudiopolim Zilah Szilágy-Cseh. 

Ex officio. 

Praes. 30-a 9-mbris 1784. Lectae in sessione 30-a g-bris. 

Virtute Benignae de  15-ta labentis  Resolutionis Regiae, pro 
singulo tumultiantium Coriphaeo, aut alio praecipuo tumultuationis 
concitatore, intercipiendo et effective transponendo, Tagliam in 300 
aureis datum iri annunciatur, advolutaeque eatenus Patentales moda- 
litate per anteriores ordinationes praescripta publicari praecipiuntur. 

N. B. Dominis -Substitutis Vice-Comitibus transpositae sunt pu- 
blicandae. 


24 A, R, — Memoriile Secjiunii Istorice, Seria III. Tom. XVI. 
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VI 


Lt.-Colonelul contele Bellegarde din Oradea răspunde comitatului Solnoc 
că nu poate da nobilimii asistență militară. 


Lóbliche Comitats Tafel! 28. XI. 1784 


Das unterm 25-ten 9-ber 1784 von Einer lóbl. Comitats- Tafel erlas- 
sene Schreiben, ist der diesseitigen Regiments-Comando richtig 
zugekomrren, und auch dem Herrn G-ral Brigadier Baron von Sturm 
zu Einhollung nóthiger Befehle in Betracht der anverlangten Assistenz 
comuniciret worden; worauf selbiger mir aufgetragen hat Einer lóbl. 
Comitats-Tafel zu erwiedern, dass, da von allen Seiten sowohl von 
denen ausgeschickten Patrouillen, als Kundtschaftern, sichere Nach- 
richten eingetrofen sind, dass der Bauern-Aufstand in Siebenbürgen 
sich schon meist geleget, und nur noch eine kleine Rothe tumultua- 
rischer Bauern in den Gebürgen des Weissenburger Comitats alwo 
sie sich geflüchtet, aufhalten, auch das Berlichingenische Dragonen- 
Regiment den allerhóchsten Befehl hat, sich marche-fertig zu halten, 
so kónne obbesagter Herr General nicht in das Gesuch Einer nichts 
weniger, als dringendnóthigen Assistenz einwilligen, um desto mehr 
als Ein. lóbl. Comitats-Tafel sich, wenn sich der Fall ereignen solte, 
viel leichter an das Siebenbürgen-Militär wenden könne, oder allenfalls an 
die zu Tokay, und dortigen Gegend: liegende Splenische Infanterie- 
Brigade, welche 'Trouppe ohnehin bey jetzigen Jahreszeit in denen 
hohen Gebürgen viel anwendbarer ist, als die Cavaillerie, welche, 
wegen Conservation der Pferd und Verpflegung, ausser dem beson- 
dern Rucksicht erfordert; auch ist von Einer Siebenbürgen Hohen G-rat 
Comando noch nichts in Betref einer Assistenz an die Brigade er- 
gangen, woraus die Nothwendigkeit davon erhellte. Der ich übrigens 
mit vollkommenster Hochachtung behare. 

Einer. lóblichen Comitats-Tafel gehorsamer D(iene)r Gross Wardein 
den 28-ten g-ber 1784. 


Gr. V. Bellegarde m. p. 
Obrist Lieut. 


Adresa: An die löbl. Szolnoker Comitats- Tafel zu Zilah. 

No. 112. Praes 30-a 9-bris 1784. Die eodem in Tabula lectae. Res- 
ponsoriae. v. Colonelli C. Bellegarde M. Varadino de 28-a g-ber 784. 
Se petitam Militarem Assistentiam non daturam, declarantis. 
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VII 


Căpitanul contele Bryas răspunde comitelui suprem Kornis din Solnoc, 
că nu poate da ajutor militar nobilimii, așteaptă aviz dela brigada Ordzii. 


Hochgeborener Graf! 30. XI. 1784 


Sonders Hoch Geschetzter Herr Ober-Gespann ! 

Euer Excellentz Schreiben habe gestern erhalten, und auch also 
gleich den nemlichen Brief an das Brigat abgeschickt nacher Gross- 
wardein, damit mir der Befehl von dorth zukommen möchte, ob 
ich die Assistentz oder aber eine andere Escadron geben wird, weill 
ich hier nur mit 7o Berittene und 40 Kópf. von der Infanterie versehen 
bin, und folgsam auf meiner eigenen Authoritet es nicht thun darf, 
und auch hier den Pass wellcher besetzt sein mussnicht verlassen 
kann, womit gehare in aller Hochachtung Euerer Excellentz gehor- 
samer Diener Graf Bryas m. p. Rittmeister. 

Szeplack den 30-ten 9-bris 1784. 

Adresa: S-r Excellentz Herrn Obergespan Grafen v. Kornis nach 
Szilagy. Szeplack den 30-ten Novemb. 784. Vormittag um 1o Uhr 
expediert. 

No. 112-0. Praes 1-a X-bris 1784. Lectae eodem. 

Responsoriae Capitanei C. Bryas de 30-a 9-bis 1784, respondentis, 
se stationem suam propria ex authoritate deserere, ac manu militari 
succurrere non posse. 


VIII 


Contele Ioan Csdky scrie din tabăra dela Aghireg contelui Kornis 
rugându-l să îndemne nobilii din Solnoc a veni în număr cát mai mare 
la Huedin, să dea ajutor nobililor din comitatul Cluj. 


38. XI. 1784 


Méltóságos Groff Camerarius Fó Ispäny Ur, 
Tekintetes Nemes Tábla ! 


Orvendezve láttuk, hogy azon közönséges fájdalom, a mely Ha- 
zánknak nagyobb részét gyászban boritotta, azon nemes vármegyét 
is arra birta, hogy egyben vetett válokkal ezen veszedelemnek eltávosz- 
tatására, vélünk fel vera és mindazoktól, a kik az veszedelemhez 
kózelebb vagynak Deputássai által a téendó rendelések iránt érte- 
kezni kivânnak, mely szerént az tolvajok serege közönséges és legbi- 
zonyosabb relatiok szerint Fejér és Kolozsvármegyei havasok kózt s 
nevezetesen két Szoltsovákon, Runkon, Okloson, Nyirmezón és 
Zalakna kórül levó falukban nem tsak számosan tsoportoznak, hanem 
naponként ujobban fellázodott falukkal tolvaj seregeket nevelik. 


240 
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Mivel pedig 'Topânfalva felöl, a mint az ide érkezett tudositásunkból 
láttszik a Militia és Fejér vármegyei Nemesség öket nyomni szán» 
délkozik, nyomulván pedig, más utott nem vehetnek, hanem vagy 
lára és Torotzko vidékein, vagy az Oláhsfenesi és Gyalui Passuson, 
vagy tovább eló menvén az Havason, az valkai, Mirigyoji Passusokon, 
mely szerint szükségesnek látszik mind ezen Passusoknak szoros 
örizése, de ezen vármegyének nemessége kintelenitetvén az tüznek 
kezdetén a Járai Passusnak örizetére rendeltetni, az többieknek örizetére 
már elégséges számmal nem találtatnak. 

Szügségesnek állityuk tehát, hogy azon nemes vármegye mentül 
számosabban Bánffi Hunyadra érkezni igyekezzék, hogy mi is addig 
azon vidéken mulatozván, azon nemes vármegye megérkezésével meg 
edgyezett akarattal, s értelemmel mind a Passusok szoros örizeteröl, 
mind pedig az tolvajok lehetö üldezésekről közelebbröl érkezésünk, 
nem lészen azonban semmi fogyatkozás ezen nemes vármegye résa 
zéről, hogy az érkezendő nemesség fogyatkozás nélkül a naturákat 
kész pénzen készen találja, csak ez nemes vármegye is az érkezendő 
nemességnek számát elöre meg küldeni ne terheltessék, hogy az rena 
delések annál helyesebben tétessenek, reméljük is telyes bizodalommal, 
hogy azon nemes vármehgye által látván, hogy ezen Passusoknak 
örizetétől függ, nem tsak ezen két vármegyének, hanem az egész 
országunknak nyugodalma fellyebbvitt mod szerént annak meg nyes 
résére velünk együtt telyes igyekezettel lészen: kik magam ajánlása 
mellet vagyok a Méltóságos Groff Camer Fö Ispány Urnak és a Tkts 
Nemes Táblának alázatos szolgája Gróf Csáky János m. p. Fő-Ispány 
és nemes Seregnek Fő Hadi Vezére. 

Az Egresi táborból 30-ik 9-bris 1784. 

P. S. A puskapor iránt oly rendelés tétetett Kolozsvârtt, hogy mins 
denkor a kivántató alkalmatossághoz képest elegendó tanáltassék, mely 
szerint Métóságos Gróf ur is maga subscriptiója alatt költ testimon 
niumot egy meghitt embereineka pénzzel együtt által adván, a mennyit 
kéván v. ki hozotothat. 

Adresa: Illustrissimo Domino Domino Sigismundo Comiti Kornis 
de Gântz Ruszka Sacrae Caesareo-Regiae et Apostolicae Maiestatis 
Camerario et Supremo Comiti Tabulae item Continuae In (cliti) Con 
mitatus Solnok Mediocris cum Kraszna et Kóvár conjuncti Judiciariae 
Dominis, Dominis mihi singulariter Colendissimis. Citjssime. Zilaj, 


Ex Officio. 
Praes. Iwa Xrbris 1784 nr. 118. 
Die 24da ejusdem in Tabula lectae. 


Traducerea: Ilustre Conte Camerar, Domnule Comite Suprem, 
Onorată 'Tablă a Nobilimii ! Am văzut cu bucurie cá acea obsteascä 
durere, care a cufundat în jale partea cea mai mare a patriei noastre, 
a îndemnat şi nobilul D-voastră comitat, ca umăr la umăr cu noi să 
se înarmeze spre îndepărtarea acestei primejdii şi să dorească a ne 
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sfătui prin deputaţii săi cu privire la măsurile de luat pentru cei ce 
sunt mai de aproape ameninţaţi de primejdie; după cele mai sigure 
ştiri obşteşti cetele tâlharilor sunt prin munţii din comitatele Alba 
şi Cluj și anume pe la cele două Sălciua, pe la Runc, Ocoliș, Mermezeu 
şi prin satele de pe lângă Zlatna, pe unde se adună în număr mare 
sporindu-si taberele de tâlhari prin cei ce se alătură pe fiecare zi la 
răsculați. 

Deoarece, după cum se vede din ştirile sosite aici, armata şi nobi- 
limea din comitatul Alba are de gând să-i ia la goană și ei nu se pot 
retrage pe alt drum decât pe la lara si pe la 'Träscäu ori prin 
strâmtorile dela Vlahita si Gilău, ori înaintând mai departe 
în munti, prin strâmtorile dela Vălcău și Mărgău, este de trebuintá 
paza strânsă a acestor trecători, dar nobilimea comitatului nostru 
trebuind trimisă dela începutul răscoalei să păzească trecătoarea dela 
lara, ny mai este în număr îndestulător pentru paza celorlalte 
trecători. 

Spunem așa dar că nobilii din comitatul d-voastră să se silească a 
veni în număr cât mai mare la Huedin, ca împreună cu noi, cari pe- 
trecem în ținutul acesta, după ce vor sosi nobilii din comitatul d-voastră 
cu invoire si înțelegere obștească să putem lua mai de aproape ho- 
tărîri şi pentru paza strânsă a trecătorilor şi pentru alungarea po- 
sibilă a tâlharilor; nu va fi niciun neajuns din partea nobilului nostru 
comitat, ca nobilimea care va sosi aci să poată găsi pe bani gata cele 
de trebuintá pentru hrană, dar nobilul d-voastră comitat să nu pre- 
gete a ne împărtăși de mai înainte numărul nobililor, cari vor veni, 
ca măsurile să poată fi luate cu atât mai temeinic; si nădăjduim 
cu încredere deplină, că nobilul d-voastră comitat înțelegând că de 
paza acestor trecători atârnă liniștea nu numai a acestor două co- 
mitate, ci a țării noastre întregi, pentru dobândirea acesteia în modul 
arătat mai sus se va sili împreună cu noi, punând toată stăruința. 


După care, pe lângă recomandarea mea, sunt al Cinstitului Conte 


Camerar şi Domn Comite Suprem și al onoratei 'Table a nobililor. 


Din tabăra dela Aghires Supus servitor 
30. XI. 1789 Contele Ioan Csáky m. p. 
Comite Suprem si Comandant 
Suprem al oștirii nobile 


P. S. Pentru praful de pușcă s'a făcut în Cluj astfel de rânduială, 
ca să se poată găsi oricând de ajuns după trebuintele ce se vor ivi, 
drept care și Cinstitul Domn Conte dând oamenilor de încredere, cu 
iscălitura sa proprie, o dovadă împreună cu suma de bani, va putea 
aduce de acolo, cât îi trebue. 
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IX 


loan Beöthy, vicecomitele comitatului Bihor, răspunde celor din Solnoc 
că în privinţa insurectiunü nobililor a cerut avizul Consiliului locotenential 
al Ungariei, deoarece fără ştirea regelui nu este permisă insurec[iunea. 


30. XI. 1784 


Minek elötte Nagyságtok Kegyelmetek é folyó Holnapnak 25-ik 
napján kólt s ezen Bihar vármegyében küldótt Levele ide érkezett 
volna, már annak elótte Nemes Kolos — vármegye által requiráltatott 
ezen vármegye, hogy a mostani vérengezó Oláhoknak berohanásától 
órizkedjünk, sótt azoknak elpusztitására megyénkbeli nemességgel fel 
is támadjunk, s erónkkel nemes Kolos — vármegyének erejét segitsük 
— A mely szempillantatban mindjárt Estaffetaliter azon Levélnek 
megküldésével kérdést tettem a Felséges Helytartó-Tanácsnál, hogy 
mivel praeter extremum necessitatis casum az orzágban a király hire 
nélkül fel támadni nem szabad, szomszedsâgos szeretetüknek sót nemesi 
tartozásunknak meg bizonyitására Nemes Kolos-vármegyének kérésére, 
lehet-é az ide való Nemességnek fel támadni ? Mihelest tehát a Felséges 
Helytartó Tanacstól ezéránt rendelést veszek, bizonyossá teszem Nagy- 
ságtokat Kegyelmeteket, hogy a vármegyen s ide való Nemességen semmi 
sem fog elmulni a mi tsak igaz szomszédságos és Atyafiságos szivessé- 
günknek megmutatására szolgálhat. Csak ugyan már annak elótte a Mili- 
tiával (:mely határunknak órzésére rendeltetett :) olly egyességre léptünk, 
hogy ha Nemes Erdélyországban azon fenekedó emberek szorittat- 
nának, ne csak berohanásokat tartoztassák, hanem az elól levó erót 
hátulról is segitsék, kóvetkezendó képen a szükség és alkalmatosság 
ugy hozván magával, Nemes Erdély Országában is minden Assisten- 
tiával legyenek: valamint ezt mind Halmágyon, mind Bánfi-Hunyadon 
a mi resziinkriil levó Militia meg tselekedte ; noha se egy se más helyen 
oda érkezésével azon vérengezó ebmereket fel nem találhatta. Mel- 
lyeket addig is, mig a Felséges Helytartó Tanácstól bövebb rendelést 
vehetek, Nagyságtoknak Kehyelmeteknek jelentvén, egész tisztelettel 
maradok Nagyságtoknak Kegyelmeteknek alázatos engedelmes szol- 
gája Beóthy Jânos, m. p., Bihar vármegyei Vice Ispâny. 


Nagyvárad, 30 g-bris 1784. 


Adresa: Inclytae Tabulae Continuae Comitatus Mediocris Szolnok 
cum Kraszna et Kóvár uniti Zilahini á Vice Comite Bihariensi. 
Ex Officio. Praes. 11-X-bris 1784. Die eadem in Tabula lectae. 


Traducerea: Inainte de a fi sosit aici scrisoarea Máriilor și Domniilor 
Voastre trimisă în ziua de 25 a acestei luni către comitatul acesta al 
Bihorului, a fost rugat comitatul nostru și de către nobilul comitat 
al Clujului, ca să ne păzim de năvala sângeroşilor Valahi de acum si 
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Chiar să pornim cu nobilimea din comitatul nostru spre stârpirea lor 
şi cu puterile noastre să dăm ajutor sporind puterea nobilului comitat 
al Clujului. In clipa, când am desfăcut scrisoarea aceasta, îndată am 
făcut întrebare prin o ștafetă la ináltatul Consiliu Locotenential, că, 
deoarece în afară de cazul necesității extreme nu este îngăduit a ne 
înarma în ţară fără știrea regelui, pentru dovedirea vecinätätii frátesti 
și chiar a datoriei noastre de nobili putea-vom oare împlini cererea 
nobilului comitat al Clujului, ca să se ridice si nobilii de aici cu oaste? 
Indată ce vom primi asa dar răspunsul ináltatului Consiliu locotencntial, 
vă voiu face cunoscut Măriilor și Domniilor voastre, că în acest co- 
mitat si în nobilimea lui nimic nu va lipsi din ceea ce poate sluji spre 
arătarea vecinätätii și frätiei noastre apropiate. In adevăr de mai înainte 
am ajuns cu armata (trimisă spre paza graniţelor noastre) la o astfel 
de înţelegere, că dacă acei oameni blestemati ar fi strámtorati în tara 
Ardealului, nu numai să oprească năvala lor, ci să dea ajutor si trupelor 
înaintate, adecă cerând astfel trebuinta și oportunitatea, să fie cu 
toată asistenta militară si în nobila țară a Ardealului; precum din 
partea noastră armata a și urmat atât în Hălmagiu, cât si la Huedin, 
cu toate că nici într'un loc, nici în celălalt ajunsă odată acolo, nu a 
putut găsi pe acei răsculați sângeroși. 

Acestea aducându-le la cunoștința Máriilor si Domniilor voastre 
$i până voiu primi îndrumare mai amănunțită dela ináltatul Consiliu 
Locotenential, rămân cu toată cinstea al M. şi D-lor voastre. 


Oradea- Mare 30.X1.1784 Servitor supus și ascultător 
Ioan Beóthy m. p 
Vice-Comitele comitatului Bihor. 


X 


Guvernul transilvan cere comitatelor informatiuni cu privire la execu- 
tarea ordinului din 8 Noemvrie 1784 pentru strângerea armelor dela ţărani. 


2. XII. 1784 


Sacrae Cesareo et Regiae Apostolicae Mattis, Archiducis Austr., M. 
Principis Transilvaniae et Siculorum Comitis I. Domini Domini Nostri 
Clementissimi nomine, Tabulae Comitatus Szolnok Mediocr. Kraszna 
et Kóvár inter se uniti intimandum. 

Inter reliquas, quae pro modernis tumultuantis Plebis circumstantiis 
abhinc sub 8-a mensis 9-mbris edicta sunt dispos(iti)ones, id quoque in- 
junctum fuerat, ut per imminentem hyemem Arma a plebe rustica 
adimantur, et ad securum quendam locum deducantur. Hanc proinde 
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ordinationem R. Gubernium D. V-ris eo cum ulteriori mandato in 
memoriam revocandam esse duxit, ut quidem effectum provide pro- 
curare nullatenus intermittant, et de effectu quantocius ad R. Gu- 
bernium referant. E Reo M. Pptus Tranniae Gubernio, Cibinii, die 
2-a Decembr. 1784. B.S. de Bruckenthal m. p., David Szekely m. p., 
Adam Veress Secr. m. p. Cott. Szolnok Mediocr. 

Adresa: 11.230. Tabulae Continuae Cottus Szolnok Mediocr. con- 
signandum per Zilah, Sz. Cseh. Ex off(ici)o. Nro. 172-a. Praes. 11-a 
X-bris 1784. Die eodem in Tabula lectae. 


XI 


Funcţionarii comitatului Solnocul-interior $i Dobáca avizează pe cei 
din Solnocul-de-mijloc şi Crasna, că ei au dispus ca în pdrtile mai pri- 
mejduite ale comitatului 60 nobili înarmaţi să stea de pază. 


Inclyte Officiolatus | D-ni Nobis singulariter. Colendi! 
4. XII. 1784 


Lit(t)eras Inclyti Offlatus, Dispositionem Suam ad propellendas gras- 
santium in nonnullis partibus Valachorum violentias factam nobiscum 
communicatas, debita officiositate percepimus, Siquidem autem nos 
etiam delectis in Gremio nostro ad capessenda... idoneis Nobilium 
& Oppidanis Personis dispositos Eosdem haberemus, ut tam contra 
tumultuantium Insolentias, quam aliorum quorum vis insultus, ipso 
quo necessitas exigerat momento insurgerent, Maloque imminenti re- 
sisterent, cum in finem in Parte Cottus Nostri Dobocensi, ex qua 
periculum magis imminere, arbitramur. 60 armatas nobilium personas 
continuo excubare ordinavimus, reliquis etiam omnibus ad dispellendam 
communem nobis perniciem paratis officiose J. Off-latum requirimus, 
ut quo celerius vires nostros conjungere possimus si circumstantiarum 
R.... postulaverit de emersuris semet... nos tempestive certos reddere 
haud gravetur. In reliquo debita Officiositate persistimus. Inclyti 
Offiolatus Obligatissimi servi officiales J. Cottus Szolnok Inter. cum 
Doboka Super. conjuncti. 


Dees, 4-ta Decembr. 1784. 
per Stephanum Vajna m. p. v. Notarium. 


Adresa: Inclyto Officiolatui J. Cottus Szolnok Mediocris cum Kraszna, 
& Kövär uniti Dominis nobis singulariter colendis. 


Ex. Off(ici)o. Zilah 
Nro. 175-to. Praes. 11-a X-bris 1784. Die eodem in Tabula lectae. 
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XII 


Scrisoarea lui Stefan Pápai din Aiud despre felurite svonuri în legătură 
cu răscoala ţăranilor 


Kedves Bátyám Uram! 23. XII. 1764 


Mind eddig órómest tettem relatioimat s mostanis éppen olyan 
örömest tselekedném aztat, de azt sajnálom, hogy bizonyosokat nem 
igen halhatunk, a melyek pedig most itt hirbe forognak e kóvetke- 
zendók (ha lehet mindenbe hinni a Katonáknak:) Kendeffi Jó(z)sef 
ur itten meg fordulván Vasárnap, midón jóne ki Szebenból, azt mondá 
hogy a Gubernatort ab officio su(s)pendálták, és helyébe ujjat várnak; 
a commissioba rendelt Generalok meg érkeztek Dévára, kik látván 
ott a nagy pusztulást, vissza irták a Császárnak, hogy Erdéllybe nagyobb 
a tumultus mintsem az Udvar gondollya, rettenetesebb a pusztulás 
mint eleibe fel ment; 21-a pí[re]sentis egy Adjutáns beszélli, hogy 
Abrud Bányára ujjonnan réá ütóttek a 'lolvajok, de nagy károkra 
mivel az ott levő Comendáns, halván hiret a Tolvajoknak küldót a 
Székelyekhez segittségért, kik Mosa kapitánysága alatt 600-an fel 
menvén hirtelen, midön a Tolvajok meg támadták volna az ottan 
Abrudon levö 150 Gyulaianust, körül vették a Tolvajokat, és egy 
lövéssel 76-at le löttek, denigue ugy tsatáztak ottan a katonák, hogy 
500 Tolvaj maradot a plattzon, roo el szaladott de azok közülis a sebek 
miat több el hullot az uton 50-él. Székelly fóldiról ismét inditottak 
volt ki 938 gyalog katonát de Somborrol vissza téritették öket, a 
lovasoknak is már el ment két parantsolattjok és a harmadikat várják 
egybelévén gyülve Markosfalvánál, ezek irántis instáltak a Székellyek 
hogy ne hozzák mind ki töllök a Militiât, mivel magokis félnek hogy 
valami szerentsétlenség éri, mivel jö szüntelen az hir, hogy Moldo- 
vába a Boérok, Oláhok hasonlólag feltámadtak és segittségért folya- 
madtak a Törökhez, ezen relatiót hozta egy székely Strása-Mester, 
ki ide érkezet 21-a Decembris innét indult Tövisre az elébbeni Strása- 
Mesternek hellyébe, ugyan ez hoza e szomoru hirt, mely már talán 
a hazába mindenüt közönséges, hogy Vásárhellyen Tiszt. Profess, 
Fogarasi Uram meg holt, kit is ö halva szemlélt a nyújtoztato padon 
I9-ma pr[e]sentis, minekutánna betegeskedett volna 14 napokig, és 
igy extinctum est lumen Trans(ilva)niae. Azis bizonyos, hogy a Tol- 
vajokat fogdossák szüntelen és küldik le Fejérvárra, itt nálunk a 
tömlötzbe van 3 Muszka, én magam szemeimmel láttam öket sokszor 
mivel, minthogy magokat ârtatlanok(na)k mondják, nintsenek nappal 
vason, hanem a kapu közt fenn vadnak, a katona Silbok vigyázása 
allat. A minapi relatiónak, mellyet félbe küldöttem volt, küldöm 
utolsó részét is ha késöre is. 

Az Havason mik történnek, azokról semmit most bizonyosabbat 
nem irhatok, hanem hogy két Collegysta a Tolvajoktöl meg szabadulván 
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most érkezet haza, ezek mit beszélnek igy tudhattya meg Bátyám 
Uram leg bizonyosobban, hogy azok kózül az edjik Bene Uramnál 
most ez uttal Tordära megyen, azt hivassa magához Bátyám Uram, 
és irassa le mit beszéll. 

A mely relatiot tett Bátyám Uram ez uttal igen kedves volt mind- 
nyájunk(na)k, kivált ha igaz volna a Hora fiának elfogatása a meg 
irt mod szer(in)t, itten bizonyosan halljuk az Uraktól, hogy el fogták 
Kloskát is és vitték Fejér-Várra, azis bizonyos hogy az Oláhok a Magya- 
rok el pusztittásának terminusául tették volt fel Karátson ejtszakáját, 
hogy minden Oláh ekkor az egész Hazába fel támadván ólje az Urakat 
s a magyarságot: De az Isten eszit veszté tanátsoknak és elébb ki 
ütótték magokat mintsem akartak volna magok is erról is jo lészen 
examinalni az ott lévó foglyokat, mivel mi igy hallyuk. Az Erlangi 
Novellista igen szépen ir, meg lehet tudni Schellingtól mivel neki 
jár ugy tudom. Azis bizonyos hogy tób relatioi kózót Bátyám Uram- 
nak az igen kedves volt melybe Néném Asszonynak friss állapattyát 
jelenti, engedjen az mindenhato orvos Néném  Asszonyak hoszszas 
betegsége után állando egéséget, engedjen hazánkba békeséget, hogy 
a békeségbe, folytathassuk mindnyájan hivatalos munkáinkat tsen- 
desen, engedje meg az Isten, hogy ily nyomoruságos idóben is érjük 
el a mi Békességünk Fejedelmének születésének innepe napját béké- 
vel, tóltsük el idvességesen melyet midón szivemból ohajtanék Bátyám 
Uramékkal edjütt minden atyafiaknak állandoul maradtam s 


Bátyám Uramnak 
N. Enyed 1784 
23-ia Decembris 
Alázatos attyafia szolgája 
Pápai István m. p. 


N.B. Meg mondhattya Bátyámuram Váradi Mihálly Urnak hogy 
20-a presentis 9 és 10 ora tájba meg hala nállunk Csolnakossi Adam 
Ur, kit is 22-da este bevivénk a templomba fákjáknál, temetése lészen 
ujj esztendó második napján. 


Traducerea: Iubite Domnule Frate! Până acum am făcut bucuros 
rapoartele mele si tot asa de bucuros le-asi face și acum, dar îmi pare 
rău, că nu prea putem auzi știri sigure, iar cari umblă acum pe aici, 
sunt următoarele (dacă se poate da întru toate crezământ catanelor): 
Domnul Iosif Kendeffi trecând pe aici Duminecă, după ce a plecat 
dela Sibiu, a spus că guvernatorul a fost ridicat din slujbă si în locul 
lui aşteaptă pe altul; au sosit la Deva generalii numiţi în comi- 
sie, cari văzând prădăciunile mari de pe acolo, au scris împăratului 
că în Transilvania e tumultul mai mare decum crede Curtea (din 
Viena), e mai groaznică pustiirea decum i s'a dus vestea; la 21-a ale 
lunii curgătoare un Adjutant spune că tâlharii au atacat din nou Abru- 
dul, dar spre marea lor pagubă, căci comandantul de-acolo prinzând 
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de veste, a trimis după ajutor la Secui, cari pornind repede sub comanda 
căpitanului Mosa în număr de 600, când tâlharii au atacat pe cei 150 
de ostași din regimentul Gyulai, i-au împresurat pe tâlhari și dintr'o 
impuscäturä au räpus 76 de insi, in sfärsit asa s’au luptat acolo ostașii, 
încât 500 tâlhari au rămas morti pe loc, 100 au fugit, dar şi dintre 
aceștia, fiind răniți, au căzut pe drum mai multi de 5o. Din ţinutul 
Secuilor au mai pornit 938 de pedeștri, dar dela Jimbor au fost tri- 
misi înapoi si cálárasilor li s'au dat două porunci şi o aşteaptă pe a 
treia, fiind adunaţi la Marcos; si pentru aceştia s'au rugat Secuii, să 
nu scoată din ţinutul lor militia, fiindcă şi ei se tem, să nu-i ajungă 
vreo nenorocire, deoarece necontenit soseşte ştirea că în Moldova 
s'au răsculat de asemenea Boierii si Românii $i au cerut ajutor dela 
Turci. Ştirea aceasta a adus-o un strajamester (subofițer) secui, care 
a sosit aici la 21 Decemvrie, de aici a plecat la Teiuș în locul straja- 
meșterului de mai înainte, tot el a adus trista știre, care poate e răs- 
pândită pretutindeni în țară, cá la Tärgul-Mures a murit Cinstitul 
Profesor Domnul Fogarasi, pe care el l-a văzut întins pe lavitá în ziua 
de 19 ale lunii curgătoare, după ce bolise 14 zile, şi astfel s'a stâns 
lumina Transilvaniei. Este sigur, cá pe tâlhari îi trimit mereu gi ii 
trimit la Alba-lulia, aici la noi în temniță sunt 3 Muscali, pe cari 
eu i-am văzut de multe ori cu ochii mei, fiindcă spunând că sunt 
nevinovați, nu-i tin ziua în fiară, ci stau deasupra porții sub paza 
ostașilor. Trimit si partea din urmă, fie chiar cu întârziere, a rapor- 
tului din zilele trecute, pe care l-am trimes numai jumătate. 

Despre cele întâmplate prin Munţi nu pot scrie nimic sigur decât 
doar că doi elevi ai Colegiului (din Aiud) scăpând din mâinile tâlha- 
rilor, au sosit acum acasă; ce spun ei, puteți afla mai sigur, Domnule 
Frate, dacă pe unul dintre ei, care merge acum la Turda la Domnul 
Bene, îl veți chema la Dv. si veti pune să scrie, ce spune el. 

Stirea, ce ne-ati dat, Domnule Frate, a fost de astădată foarte plá- 
cută pentru toti, mai ales dacă ar fi adevărată prinderea lui Horia 
cel tânăr în felul, cum ne-ati scris; pe aici se dá ca sigur din partea 
Domnilor, că l-au prins si pe Cloşca şi l-au dus la Alba-lulia, tot 
astfel e sigur, că Românii au pus ca termin pentru stângerea Ungu- 
rilor noaptea Crăciunului, ca răsculându-se atunci toti Românii din 
patria aceasta să ucidă pe Domni și Ungurimea: dar Dumnezeu a 
pierdut mintea sfatului lor și i-a lăsat să atace mai repede de cum ar fi 
vrut chiar ei; şi despre aceasta ar fi bine să fie întrebaţi prizonierii 
de acolo, căci noi aşa auzim. Novelistul (gazetarul) din Erlang scrie 
foarte frumos, puteți afla dela Schelling, căci lui îi vine gazeta, așa 
ştiu. E sigur si aceea că între alte știri ale Domnului Frate a fost foarte 
plăcută cea despre starea sănătății Mätusei; să-i dea Atotputernicul 
Dumnezeu mătușii, după boala "îndelungată, sănătate statornică, să 
dea Dumnezeu pace în patria noastră, ca în pace să ne putem împlini 
cu toții slujbele în linişte, să dea Dumnezeu ca şi în vremile acestea 
de suferință să ajungem cu pace ziua de serbare a Nașterii Principelui 
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păcii noastre și s'o petrecem cu priintä, ceea ce din inimă dorind Dv., 
cu toti dimpreună ai familiei, am rămas 
Al Domnului Frate supus servitor de aproape Ştefan Pâpai m. p. 
Aiud 1784, Decemvrie 23. 


N.B. Puteţi spune, Domnul meu Frate, Domnului Mihail Váradi 
că în 20-a a lunii curgătoare pe la ceasurile 9-10 a murit la noi D. 
Adam Csolnakossi, pe care în seara zilii de 22 l-am dus cu facle în 
biserică, înmormântarea va fi a doua zi după anul nou. 


* 
* * 


[Fogarasi Pap József, versificator si autor de scrieri filosofice, numit 
la 11.X.1784 de Iosif II profesor universitar; moartea l-a împiedicat 
însă a-şi ocupa catedra]. 


XIII 


Guvernul transilvan comunică hotărirea imperială cu privire la premiile 
acordate celor ce au dat ajutor la prinderea lui Horia, Cloșca şi Uibar Ursu 


29. I. 1785 


600. Sacrae Caesareo Regiae et Apostolicae Ma-ttis Archiducis Au- 
striae Magni Principis Tran-nie & Siculorum C. D. D. nu Colendissimi 
Nomine Tabulae Continuae Comitatus Szolnok Mediocr. intimandum. 

Dignata est Sacratissima Sua Re-a et Apostolica Majestas, septem In- 
colis Nagy Arannyasiensibus, qui praecipuos Tumultuationis Coriphaeos 
Hora & Kloska interceperunt, 600 aureos, obequitaturi Camerali Meltzer, 
qui eos incolas conduxit, roo aureos titulo remunerationis clementissime 
resolvere, et simul memoratos septem Incolas Dominii Fiscalis Za- 
lathnensis subditos e statu Iobbagionali b(eni)g(ni)ss(i)me eximere. 
Praeterea vero Archidiacono Iosepho Adamovits, cujus opera alter 
tumultuantium Coriphaeus Ujbár Ursz dictus per quosdam incolas 
Lupsaienses interceptus extitit, unam auream monetam et 30 aureos, 
praenotatis autem Incolis Lupsaiensibus 70 aureos in praemium clemen- 
tissime impertiri. Quae Altissima Resolutio D. Vest. ea cum ordinatione 
intimatur, ut illam ad omnium quorum interest notitiam publicent. 
E. R. M. Principatus Transilvaniae Gubernio Cibinii Die 29 Jan. 
Anno D-ni 785. 

B. S. de Bruckenthal m. p.; David Székely m. p.; B. Ant. Iosika 
m. p. 
Adresa: 600. Tabulae Continuae Cottus Szolnok Mediocr. consi- 
gnandum, Zilah. Ex Off(ici)o. 

Praes. 12-a Febr. 1785. Lectae eodem. Nr. 491. 


301 IMPĂRATUL IOSIF II ŞI RĂSCOALA "ŢĂRANILOR DIN TRANSILVANIA 45 


XIV 


Raportul cancelariei aulice ungaro-transilvane — datat dela 30 Iunie 
1785 — în chestia lämuririlor cerute de Impáratul Iosif II cu privire 
la nepublicarea patentei despre desființarea iobăgiei. 


30 Iunie 1785 


Circulandum 
Vortrag der H. T. Hof-Kanzley. Von 30-ten Juny 1785. 


Die in Ansehung der Aufhebung des Jobagiats, dessen patent- 
mássiger Kundmachung, und des Jedermann einzugestehenden freyen 
Besitzes und Eigentums besonders aber in Bezug auf die Untertanen 
in Siebenbürgen ergangene allerhóchste Entschliessung betrefend. 

Diese mittelst allerhóchsten Handbillets von 24-ten May d: J: ergan- 
gene Verordnung beschränket sich auf folgende 3 Gegenstände: 

1-mo. Dass bisnun an die Aufhebung des Jobagiats, so wie es 5: M: 
bereits angeordnet hatten, besonders aber in Siebenbürgen noch nicht 
vollzogen worden sey. 

2-do. Dass diese Veranstaltung mittelst eines förmlichen Patents 
hătte zu jedermanns Wissenschaft schon lăngstens bekannt gemacht 
werden sollen, und bekannt zu machen wäre, endlich, 

3-tio. Dass jedermann die vollkommene persónliche Freiheit in 
allen seinen Personalhandlungen, und zugleich das Eigentum seines 
Grund und Bodens dann Vermögens besize, hiemit auch mit solchen 
inter Liberos disponiren kónne. 

Was nun den ı-ten Punkt betrift, so zeige sich (laut ausweiss der 
Priorum sub N-ris 2458, 2739 et 4586) dass die diesfalls ergangenen 
allerhóchsten Befehle der allerhóchsten Absicht gemáss befolget, und 
deren Sinn um so weniger auch verfehlet worden wäre als die hiernach 
erlassene Expeditionen der allerhóchsten Einsicht unterzogen und von 
Ihro Majestăt selbst gebnehmiget worden. 

In Ansehung des 2-ten Punkts bemerket die Kanzley, dass zwar 
solcher durch die von ihr ad r-um gemachten Erklărung, und durch 
die Beziehung auf jene Priora, worin gesagt wird, dass man E: M: 
allerhóchsten Befehl durch die hungarische Staathalterei und das Sieb: 
Gubernium zu jedermanns Wissen und Beobacht eingeleitet haben, 
zum Theil schon erlediget seyn, allein sie findet demohnerachtet 
hiebei nicht anzeigen zu müssen, dass in Hungarn und in Siebenbürgen 
die Patente nicht üblich wáren, sondern dass jenes, was zur óffentlichen 
Bekanntmachung und Befolgung gelangen solle, bishero durch aller- 
höchste Reskripte den dirigirenden Landesstellen intimiret zu werden 
pflege, von welchen sodann die Publication mittelst eigener Circularien 
an alle Kreise veranstaltet, und von selben auf die Befolgungdes Publi- 
cati die nóthige Aufmerksamkeit getragen werde. 
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Sollten Ihro M: aber an dieser zu jedermanns Wissenschaft gesche- 
henen Kundmachung im mindesten zweifeln, so kann nach ihrem 
Ermessen die Republication der ergangenen Befehle entweder ohne- 
weiteres vorgenommen, oder aber solche in ein Rescript oder Patent 
zusammengezogen und durch die Landesstelle im Lande vertheilet 
werden, nur wünschte sie, dass diese Patente für Siebenbürgen bis 
zur zustandegebrachten und eben izo in Gang befindlichen Upbgrigl- 
Regulierung unterbleiben móchten, damit sie nicht bei dem ohnehin 
argwóhnischen Volke zu verschiedenen ungleichen Vermuthungen etwa 
Aplass geben und gewissermassen der Urbarial-Regulierung hinderlich 
seyn dürften. 

Was endlich den 3-ten Punkt des allerhóchsten Handbillets, und zwar 
die Bewilligung der persónlichen Freiheit des Untertanns in allen seinen 
Handlungen und des Eigentums seines Grund und Bodens dann 
Vermógens, und die damit zu veranstalten habende freie Disposition 
inter Liberos betrift, so beziehet sich die Kanzley hierinfalls auf jene 
Ursachen, welche sie in ihrem unterm 18-ten Juny 1783 erstatteten Vor- 
trag (vide P. 2458) sowohl aus denen Gesetzen als auch aus der Verfas- 
sung beider Lânder E: M: aufgeführet hat, vermóg welchen nămlich 
das Eigentum des Grund und Bodens nur dem König und durch selben 
dem Adel des Landes nebst besondern privilegirten Gemeinden vor- 
behalten seye, welchen aber sich solchen entweder mit ausgezeichneten 
Verdiensten, oder mit baarer Bezahlung titulo oneroso erworben hat, 
hiemit in seinem Besitze dieses stets ruhig genossenen Eigentums-Rechts 
ohne dem rechtlichen Wege, und ohne einer Vergütung nicht gestóret 
werden könne sie wiederholet überdies hier auch, dass das Eigentum oder 
Einkaufs-Recht der Sessional-Gründe den Untertanen in Hungarn un Sie- 
benbürgen zu keinen wesentlichen Vortheil dienen kónne, weil sie der 
Grundherr daselbst ohne Erlegung eines Einkaufgeldes dotieren müsse, 
und diese ihm dagegen nur nach Maasse der von der Herrschaft über- 
kommenen Dotation die von dem Urbario ganz mjssig bestimmten 
Dienste und Abgaben zu leisten haben. Woraus der hung.-siebenbürgische 
Untertan in Vergleich mit dem deutscherblándischen den Vortheil hat, 
dass er Grund und Boden zu seiner Wirtschaft unentgeltlich erhalte, und 
dessen ohnerachtet ohne rechtlicher Erkenntniss von dem Besitze 
desselben nicht abgestiftet werden könne, wogegen aber der deut- 
scherbländische Untertan, wenn er sein liegendes Vermögen über 
1/3-tel einschuldet, dennoch der Gefahr seines Einkaufs-Rechts 
verlustiget zu werden ausgesezet ist. 

Auf solche Weise kann dahero das Eigentums-Recht in Bezug auf die 
Untertanen blos von ihren beweglichen Vermögen, und von dem 
Superaedificatis terrae als von angelegten Weingarten, Ausrottungen 
unfruchtbarer Gründe und andern derley industriosen Erwerbungen 
verstanden werden, weil sie solches anizo schon in vollem Masse be- 
sitzen, die Kanzley ist also der Meinung, dass nichts anders sonst zu 
veranlassen sey als allenfalls den Länderstellen anzubefehlen, diese 
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gesetzmăssige Vorsicht genau vollziehen zu machen und den Unter- 
tan bei diesem seinen Eigenthumsrecht zu schützen. 

Was weiteres die von E: M: anbefohlene persónliche Freihet des 
Untertans betrifft, so bemerket die Kanzley, dass es aus dem vor- 
hergehenden leicht zu ersehen, wasgestalten derselbe auch diese Frei- 
heit bishero genossen habe und sie noch itzo geniesse, sie glaubet 
jedoch, dass es weder dem Staat noch dem Unterthan einigen Nutzen 
bringen würde diese Freiheit auf das willkürliche Hin- und Herziehen 
zu erstrecken. 

Nicht dem ersteren, weil dadurch eine Ungewissheit und Ungleich- 
heit in Ansehung des Contributionalis, der Miliz-Verpflegung, der 
Landeskultur und anderer óffentlichen Anstalten folgen würde, Nicht 
auch dem zweyten, weil der in solcher Ungewissheit lebende Grundherr 
ihm weniger, als bishero geschehen, unterstüzen werden kónnen. 

Was endlich noch weiteres in Ansehung des Untertans und zwar 
dass selber mit seinem Vermógen künftighin inter Liberos disponiren 
dürfe angeordnet worden, so erinnert die Kanzley, dass derselbe itzo 
schon wirklich so viel verhältnissmässige Befugniss gesetzmässig besitze, 
als dem Grund-Besitzer und dem Edelmann selbst in Bezug auf die 
Disposition mit seinem Vermögen zustehe, da aber der Edelmann und 
Grundbesitzer mit seinem Avitical-Vermögen überhaupt, und auch 
inter Liberos nicht frey disponiren könne, sondern seine Kinder selben 
in gleiche Theile nachfolgen, ihm aber die Dispositions-Freiheit nur 
in betref seines selbsterworbenen Vermögens, es seye nach dem inter 
Liberos oder Extraneos zustehe, so kann auch der Untertan mit seinen 
von dem Grundherrn erlangten Constitutionalsession und Grundstücken 
nicht frey disponiren, sondern solche müssen unter seine Kinder nach 
der bestehenden ausdrücklichen Vorschrift gleich vertheilet werden, 
dagegen ihm aber freystehet sein Mobiliar- und Industrial-Vermögen 
nach Willkühr an wem immer zu überlassen, 

Aus solchem Grunde also glaubte die Kanzley, dass es bei diesen 
bestehenden gesetzmässigen Vorkehrung noch fürohin verbleiben 
könnte. 


Gleichwie die Bekanntmachung des höchsten Rescripts (R. 2458) 
nicht durch Patenten, sondern durch Obrigkeiten veranlasset worden 
ist, so kann man wohl vermuthen, dass zu Ohren des gemeinen Mannes 
nicht viel gekommen seyn mögte; ich glaube dahero dass um die Bauern 
ihrer Rechte zu verständigen, ordentliche gedruckte Patenten in allen 
landesüblichen Sprachen zu verfassen und der Höchsten Bestättigung 
baldest vorzulegen wären. 

Um allen Zweydeutigkeiten auszuweichen wäre in dem Patent deutlich 
zu erklären, dass die Bauern ihren Obrigkeiten sowie diese dem König, 
und nicht mehr, Jobbagy seyn sollten: dass in Ansehung der Freyzügig- 
keit die Artikel 26—27 und 28 dann 29 und 30, anni 1547 durchgehends 
zu beobachten, und dem Patent wiederum einzuschalten sey. Wo 
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es unter anderem heisset: Colonis vetus migrandi Libertas restituitur: 
nulla res magis florenti Ungariae mocuisse videatur quam oppressio 
Colonorum; quorum clamor ascendit jugiter ante conspectum Dei. 
Wegen des Eigenthums müsse ebenfalls die Verordnung des Tri- 
partiti part III, art. 29 et 30, welche den Bauern in unterschiedenen 
Fállen auch andere Erben als die Kinder einzusetzen gestattet, durch 
das Patent erneuert und umständlich republiciret werden: Solcherweis 
könnten keine Processe mehr de revindicanda libertate gedultet 
werden: 

Endlich müsste die Urbarial-Einrichtung schleunigst beendiget und 
dabey auf den Artikel 16, de anno 1514 wo nur die 52-tdgige 
Roboth; wo nicht auf den Artikel rr de anno 1553, wo die 
4o-tägige jährliche Roboth bloss erlaubet ist, der nóthige Bedacht 
getragen werden. 


Martini m. p. 


Nach B. Martini. Resolutio Augusta: 


Um den Bauern von den ihm zustehenden Gerechtsamen, desto 
sicherer zu unterrichten, so sind Meine diesfällige Anordnungen in 
ein ordentliches, in allen landesüblichen Sprachen, in Druck zu legendes 
Patent zu bringen, und dieses, wenn es noch vorher Meine Bestättigung 
erhalten hat, sodann allgemein bekannt zu machen, 

Damit aber allen Zweydeutigkeiten um so gewisser vorgebogen werde, 
so muss unter andern auch ausdrücklich in diesem Patent erkläret 
werden: a) dass die Bauern auch nur eben so und nicht mehr, gegen 
ihre Obrigkeiten fobbagy seyn sollen, als es die Obrigkeiten und die 
Edelleute gegen den König sind. 5) In Ansehung der Freyzügigkeit 
ist sich auf die Anordnung der Artikel 26, 27, 28, 29 und 30, vom 
Jahre 1547 wörtlich zu beziehen und deren genaueste Beobachtung 
vorzuschreiben. c) Müssen wegen des Eigenthumes die Verordnungen 
des Tripartiti Parte III, art. 29 et 30, welche dem Bauern in unter- 
schiedenen Fällen, auch andere Erben, als die Kinder, einzusetzen 
gestatten, in diesem Patent erneuert, und daher umständlich in demselben 
republiciret werden. Endlich d) Ist auch deutlich anzuführen, dass in 
Hinkunft keine Prozesse der revindicanda libertate mehr statt haben 
können. 7 

Übrigens ist dem Gubernio die schleunigste Beendigung der Urbarial- 
Einrichtung nachdrücklich einzubinden, mit dem Beysatz, dass es in 
Ansehung der auszumessenden Robotstäge vorzüglich auf den Artikel 
16 de a. 1514, dann Artikel rr, de a. 1553 den Bedacht nehmen 
solle. 
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XV. 


Raportul contelui Antoniu lankovics despre răscoala țăranilor din 
Transilvania ín 1784. 


Sacratissima Caesareo Regia et Apostolica Majestas! 
2754. 6 Iulie 1785. 


Plebe in Transylvania cum principio mensis Novembris anni 
proxime transacti 1784. ad tumultum excitata et incendiis, caedi- 
busque grassante statim ac fama hujus ad me pervenit, id mihi prae- 
cipue curae fuit, ne malum hoc ad Districtum Temessiensem in quo 
procuratio negotiorum mihi velut Commissario benigne demandata fuit 
et ex vicinitate, et ex Nationis conjunctione transeat. 

Dispositis celeriter vigilibus ex provinciali populo lectis qui in 
Comitatibus 'l'emessiensi et Krassoviensi, Marusii Rippam, limi- 
tesque observent, collatis dein cum Generale Koppenzoller consiliis, 
militumque Praesidio ad limites misso effectum est, ut et tumul- 
tuantes ab accessu intercluderentur, et omnis in populo Districtus 
Temesiensis motus anteverteretur. 

Postquam de populationibus, quae in comitatum quoque Aradiensem 
propagatae sunt, partim a me, partim ab aliis Majestati Vestrae 
Sacratissimae demisse relatum est, dignata est Mattas Vestra Sacra- 
tissima sub dato 19-a Novembris anni 1784 clementer mandare, ut 
cum adjuncto mihi Generale Papilla incipiendo ad Marusium per 
loca, quae tumultuans plebs pervagata est, in 'Transylvaniam profi- 
ciscar; in originem inquiram demissam relationem et opinionem 
submittam. 

Qua ratione benignum hoc mandatum et reliqva, qvae in hoc negotio 
accepi, expleverim, Matti Vrae Ssmae facta ad numeros actorum, 
quae omnia humillime una cum Elencho substerno, in margine pro- 
vocatione, cum omni demissione referam. 

Operationum initium Aradini. Accepto benigno mandato, quod 
paulo ante memoravi, illico comitatibus Aradiensi, Temessiensi, To- 
rontalliensi, Krassoviensi scripsi,ut si quos tumultus reos com- 
prehenderint, examinent, in secura custodia asservent, a judicio 
statario abstineant; idem Gubernio etiam Transylvanico in con- 
formitate benigni Rescripti insinuavi, ne si supplicium de aliqvibus 
summeretur, difficilior sit originis investigatio; dein advocato Ge- 
nerale Papilla, me sine mora Vetero-Aradinum contuli, intellexi 
enim complures ibi captos detineri, et jam judicium de illis ce- 
lebratum; hos igitur ipse audire volui, ut ita juxta benigni 
mandati praescriptum penes Marusium per vestigia procedentis 
tumultus eundo, ejus initia, causasque certius cognoscam, et ope- 
ratione ibi inchoata, si forte ultro inqvietudo serperet, impediam. 


25 A, R.— Memoriile Sectiuni Istorice, Seria III, Tom, XVI. 
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Advenienti prima cura fuit, ut homines, qui seu motuum foven- 
dorum causa, sive metu ad sylvas diffugerunt, ibique latitabant, 
revocentur, ne vel tumultum resuscitare, aut fovere possint, vel 
neccessitate pressi ad praedocinia delabantur. Igitur exmissi sunt Lo- 
cumtenens Legionis Dimachorum Principis Würtenberg Baro Stetten, 
Iudex Nobilium Paulus Sztanislovics, Proto-Presbyter Graeci non 
Uniti Ritus Petrus Persity, ut publicata Amnystia, populum ad re- 
petendas domos et tranqvilitatem, obseqviumque resummendum co- 
hortentur, exponendo: propria commoda eos, qui ad obsequia redie- 
rint mansura, et graves poenas certissime secuturas interminando 
iis, qvi in futurum qva qva ratione tumultui immixti aut vagabundi 
comprehendentur. 

Bono id successu factum, nam praeter ternos, reliqvi omnes domos 
suas repetierunt et ad obsequium reversi sunt. 

Captivi jam antea qvidem per Comitatum auditi, et sententiae 
qvoqve de illis latae; sed qvia rem ad meum adventum integram 
servari disposui, nondum executioni data. Hos exaudivi, tum ut in 
vestigia qvaedam originis devenirem, tum ut meam tanto securius 
de sententiis opinionem depromere possem. De prima origine 
ibidem nihil certi cognoscere potui, sed ex fassionibus tum capti- 
vorum, tum eorum, qvi sponte rediverunt, id collegi, eos partim stulta 
credulitate, qvasi Majestatis Vestrae Ssmae imperium esset, ut in no- 
biles saeviant, eorumqve facultates diripiant, seductos, partim metu, 
qvem adventantes furibundi injecerunt, qvod nisi id fecerint, illis, 
rebusqve illorum vim inferre velint, impulsos, partim uti in rudi 
plebe fieri adsolet, aliorum exemplo in communionem facinoris 
abreptos esse. 

Agnoverunt errorem, dum seu per exmissos, sive per me praesen- 
tibus exprobata sunt facinora expositumqve, qvam insane imperium 
Principis his turbis praetexatur; veniam petebant, obsequium polli- 
cebantur, operas ad restauranda aedificia flammis consumpta, suc- 
cessive praestandas obtulerunt. 

Delatum ad me fuerat Satelites Comit:tus Aradiensis, et ipsos qvoqve 
Magistratuales occasione persequutionis et incaptivationis durius 
cum hominibus agere, eis injurias damnumgve inferre; prohibui hanc 
agendi rationem, damna injuriasqve investigare et reparari curavi. 

De his omnibus, prout et de poenis quae illis qvi tumultui impliciti 
incendia praedationesque patrarunt, irrogandae videbantur, sub dato 
10-ae et 13-ae X-bis 1784. humillima Relatio facta; examina et Comitatus. 
sententia, meaqve opinio Matti Vrae Ssimae humillime submissa, 
et benigna qvoqve Resolutio subseqvuta est. 

Transitus în Transilvaniam. Negotiis Aradini compositis cum benig- 
num Mattis Vestrae Sacratissimae mandatum mihi per Comitem 
Cancellarium sub 29-a Novembris insinuatum et per Consilium 
qvoqve Regium Locumtenentiale communicatum, me in Transilvaniam 
ante alia omnia proficisci juberet, huc celeriter transivi. 
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Qvod ante ingressum in Transilvaniam, illud advenienti mihi inter 
praecipuas curas fuit, ut tumultu extincto, tranquillitas reducatur, 
dein vero sublatis qvantum fieri potest causis, qvae ex demandata 
mihi originis investigatione se ostendebant, eadem constabiliatur. 

De exstinguendo tumultu dispositione. Cum tumultus hic temerario 
plebis ad societatem convolantis errore adauctus, quadruplici potis- 
simum de causa perduraverit: 

4) Qvod tumultuantibus tempestive et satis restitum non sit, 
virium in principio, quae multitudinis furori opponi debuissent, 
defectu. 

b) Qvod Corriphaei, qvi populum concitabant, adhuc in libertate 
essent. 

c) Quod plebs conscientia facinoris domum redire non audebat, et 
ideo partim necessitate, partim impetu ad praedandum impellebatur. 

d) Qvod nobilibus ad sui defensionem consurgentibus, et in so- 
cietates coeuntibus, mutua persequutione animi exasperabantur. 

Igitur dispositiones factae, ut militibus qvaquaversum ordinatis, 
si populus oblata per Mattem Vestram Sacratissimam clementia, à vi 
non revocaretur, coerceatur; Corriphaeicaeteriqve praedationibus in- 
sistenses comprehendantur; promissum est proemium, benigne reso- 
lutum iis qvi Corriphaeos ceperint. Amnystia per Majestatem Vram 
Ssmam clementer concessa et per Comitatus et per Clerum G. N. U. R. 
republicata, in qvo sane utilem operam, omnemqve conatum 
adhibuit Petrus Petrovics G. N. U. R. Eppus Aradiensis, Districtum 
Halmagyiensem in societate Supremi Vigiliarum Praefecti Stojanics 
peragrans, sed imprimis Gedeon Nikitics Transilvaniensis Eppus 
merito laude dignus, qvi ipsemet in persona loca tumultui implicita 
accessit atqve ita ad obsequium  persvadebat et verbo et scripta 
adhortatione, et per Presbyteros populum de errore edocebat, ad 
amplectendam Mattis Vrae Ssmae Clementiam ad revocandam tran- 
quillitatem, repetendas domos, obsequium praestandum serio admo- 
nebat. Intimatum praeterea est populo me a Matte Vestra Sacrma 
missum, paratumqve eos ab injuriis tueri, qvi in pace fuerint; qverelas 
eorum cognoscere et iis promptam medelam adferre. 

Ad has publicationes et cohortationes multa redibant Possessiones 
veniam orantes et obseqvium pollicentes, qvarum exemplum mox 
reliqvae secutae sunt, eo qvod videbant tutum esse ad sua re- 
ditum. 

Adjuvabat populi revocationem qvod nobiles, qvi in sui defensionem 
convenerunt, in conformitate benignorum Mattis Vrae Sacratissimae 
mandatorum ad sua reversi sint, eo pronius, qvia militiam jam sibi 
praesidio esse, et populum saniora amplecti consilia videbant. 

Captivorum cognitio. Dum has dispositiones ad restituendam tran- 
quillitatem facio, illico me ad cognoscendos captivos accinxi, tum 
ne illi qui forte minus nocentes, uti fieri in tumultu adsolet, 
comprehensi sunt, diutius cum qvadam offensione detineantur, tum 


ast 


52 I. LUPAS 308 


ut poenis pro demerito eorum, qvi rei comperti fuerint, dictatis, 
salubre ad continendos in obseqvio alios exemplum edatur. 

Devae initium cognitionis factum: erant ducentis plures captivi, 
hi omnes adhibito interprete Friderico ab Eckhard, Officii Came- 
ralis Monostoriensis in Districtu Temessiensi Rationum Magistro, 
qvem Mattas Vestra Ssma mihi indulgere dignata est, continuato 
per aliqvot dies opere, a me in examen vocati sunt. 

Sub ipso examine captivos in tres classes distribui; ad primam 
relati sunt authores ducesqve tumultüs, item qvi alios ad socie- 
tatem impulerunt, sacrilegia, incinerationes, caedesque patrarunt. Ad 
secundam, qui in praedationibus aderant, spolia participarunt, aut 
occultarunt. Ad tertiam: qui per alios velut fluctu qvodam in societatem, 
numerumqve tumultuantium abrepti sunt qvin ab ipsis sive caedes 
patratas, sive praedationes, aut injurias crudeliter exercitas eveniret. 

Devae tertia classis captivi, 94 imputato in poenam carcere, 
antea de errore edocti, et demonstrata Mattis Vestrae Clementia, 
serio de tranqvillitae colenda, debito dominis obseqvio et superio- 
ritati paritione exhibenda admoniti, ad rem domesticam curandam 
dimissi sunt. De aliis dispositum a me: ut qvi ad 1-am classem per- 
tinent coram Iudicio Comitatus actione fiscali conveniantur, ita tamen 
ne latae mortis sententiae executioni dentur, sed Matti Vestrae 
Sacrmae humillime substernantur; qvi autem in secunda classe cen- 
sebuntur, arbitraria et corporis affictiva poena pro demerito irrogata, 
qvae tamen 60. baculos non excedat, puniti domum dimittantur 

Idem a me Albae-Carolinae qvoqve factum circa captivos, ubi 
plures 400-tis fuerant; ex his 266. veluti ad 3-am classem relati di- 
missi sunt; de reliqvis, qvam paulo ante insinuavi apud Comi- 
tatum Albensem dispositionem feci. 

Erant in Comitatu Cibieniensi 50, in Colosiensi 8 captivi: hos 
Comitatibus examinandos juxta praescripta puncta et secundum 
memoratas classes judicandos commisi. 

Habebantur inter captivos, qvi de vi mulieribus, virginibusqve 
nobilium illata accusabantur, qvi viduas innuptasqve postqvam ad 
Ritum Graecum non Unitum traduxerunt coacto matrimonio sibi 
junxerunt cum istorum praesentia continuas ex recordatione odio- 
rum causas adlatura videbatur et praeterea manifesto offendiculo 
esset, de his id disposui ut poena arbitraria correcti, habita cum 
prima Legione valachica confiniaria vicinoque Districtu Banatico de- 
bita cointelligentia eo translocentur. 

Qvae de judicandis captivis apud Comitatus ordinavi, peracta sunt. 
Comitatus Albensis retulit, se omnium causas cognovisse et mox sub 
dato 3-a Aprilis insinuat 25 ad mortem condemnatos, eorumqve 
processus medio Gubernii Regii Matti Vrae Sacrmae submissos. 

Comitatus Hunyadiensis sub dato 25-a Aprilis significat negotium cap- 
tivorum usque ad unicum terminatum qvem unum etiam ab eo tem- 
pore judicatum non dubito. 
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Hora et Kloska capti. Dum captivorum examinibus et trangvil- 
landae plebi intentus sum, Antesignani Hora et Kloska conductis et 
sub provida prudentiqve dispositione Vice-Colonelli Kray, exmissis 
exploratoribus magna solicitudine perqvisiti, die 27-a X-bris in Di- 
strictu Aranyos et sylvis Skerasett capti sunt, Albamqve Caroli- 
nam deducti; hos in praesentiam meam adduci jussi saepius in exa- 
men vocavi, ut ex iis qvaqva ratione originem tumultus hujus 
cognoscerem. Confrontati sunt cum complicibus testibusque, ut 
ipsi de malefactis suis convincerentur. 

Circumducunt per loca destinata, Cum vero in populo spargeretur, 
veros Hora et Kloska interceptos non esse, verum semet subduxisse, 
et cum auxilio mox venturos rursumqve tumultum resuscitaturos, 
istud autem nutantes adhuc animos a stabili tranquillitate avocaret 
et justus esset metus, ne aliqvi malevoli sub nomine horum Antesig- 
nanorum populum concitent, iidem per loca in qvibus crudelitates 
et populationes exercebantur, circumducti fuerunt; tum ut populo 
hanc falsam opinionem conspectu sui eximant, tum ut exemplo, 
captorumque Antesignanorum ostentatione reliqvi in obseqvio con- 
tineantur; tum denique ut Authores suae ipsi crudelitatis vestigia 
videant et tanto magis ad agnoscendam sceleris sui gravitatem et 
magis sinceram fassionem adducantur. 

Ut istud securius fiat, et majorem in animis spectantium impres- 
sionem faciat, die 28 Ianuarii, a Suprema Armorum Praefectura 
praesidium militare postulavi: apud Comitatus disposui, ut militiam 
per stationes per qvas eos ducendos designavi, necessariam provi- 
deant et de magistratu suo nonnullos exmittant, qvi militiam commi- 
tentur. Quinta Februarii constituta erat, qva initium circumduc- 
tionis factum, atqve ita Hora Kloskaqve per destinata loca populo 
ostentatus, Albam Carolinam ad carceres reductus est. 

Krisan, tertius Antesignanus, capitur. Dum de circumducendis Ante- 
signanis Hora Kloskaqve disponitur, Krisan qvoqve tertius ex 
Corriphaeis et praecipuus crudelitatum author, die 29-a Ianuarii per- 
exmissos a Vice-Colonello Kray milites opera potissimum Kerpenyes- 
siensis Popae Mojse, et 9 colonorum detectus, comprehensus est, 
ac ı-a Februarii Albam Carolinam deductus; statim examen ejus 
inchoatum, ideo hic cum reliqvis duobus circumductus non est. 

Supplicium Coriphaeorum. Cognita Coriphaeorum causa investiga- 
tisqve actis, cum unanimi fere omnium reorum fassione et populi 
voce comprobatum fuisset, authores seditionis hujus Hora Kloskaqve 
fuisse, praecipuum autem ducem Krisan perditum hominem, cujus 
turba, qvam ducebat maximas acerbissimasque crudelitates exercebat : 
haec omnia malefacta cum per eos, qvi mandata ab Hora duobusqve 
ejus ducibus acceperunt, eis constanter in judicio objecta fuissent, 
judicavit commissio tum in poenam temerariae seditionis turbataeqve 
pacis et patratarum per eam crudelitatum, populationumqve, tum ut 
tristi exemplo alii simili ausu prohibeantur, rota frangendos et 
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corpora membratim per Comitatus spectaculo exponenda. Qvae 
sententia Matti Vrae Scrmae humillime submissa est. 

Krisan se în carcere praefocat. Krisan meritum supplicium zona collo 
circumdata, eaqve ope lapidis contorta, atqve ita praefocata in carcere 
gula antevertif. Ut tamen populo de illo exemplum daretur, corpus 
per carnificem quadrifariam sextum et in quatuor partibus adpensum 
est; de neglectu vigiliarum, qvas captivis, omnibusque eorum actibus 
intentas esse oportebat, investigatio decreta est. 

Reliquorum duorum supplicium in 28-am Februarii constitutum, 
qvod ut magis pererebrescat magisque valituro exemplo populum 
doceat, Comitatibus Hunyadiensi et Albensi scripsi, ut ex locis praem 
sertim tumultui implicitis, ex quolibet tres adulti, tres iuvenes ad 
spectandum mittantur. . 

Igitur 28-a Febr. in magno populi concursu sententia per Fri- 
dericum ab Eckhard lingua hungarica, germanica valachicaqve pros 
mulgata, in effectum deducta est, primusque Kloska in conspectu 
Hora rota fractus, tum Hora eodem supplicio enectus est: dein diss 
secta malefactorum corpora, in locis per comissionem designatis, 
palo infixa, ut quis finis Coriphaeorum fuerit, doceant et alios a 
similibus coeptis deterreant. 

Et Corriphaei et caeteri captivi sub militari custodia et vigi- 
lantia AlbasCarolinae tenebantur. Qvia Provincialis Status neqve se- 
curitati, neqve intertentioni eorum satis providere poterat; qui ex 
illis in aegritudinem inciderunt, in nosocomio militari curabantur; 
aegrorum curam Andreas Heller Legionis Oroszianae chyrurgus, 
captivorum inspectioncm Ungvary Ductor apud primam Phalangem 
Oroszianam habuit; penes tantam vinctorum copiam multas uterque 
ultra muneris sui rationem molestias et fatigia sensit: pro remune- 
ratione ad me recurrit. Quodsi ex parte Provinciali forte laborum 
suorum compensationem non sunt consequuti, utrumqve clementi 
reflexione et mercede aliqua dignum censeo. 

Mense Februario captus est quidam Popa Nikulaj, qvi a Cori- 
phaeis in Valachiam pro subsidio petendo missus dicebatur; is qvam 
primum in Transilvaniam traductus est, statim sub ipsa contumacia 
de itinere suo factisqve examinabatur, postea rursum examini subs 
jectus, sed nihil tunc ex fassione ejus erui potuit, an revera delegatus 
fuerit et qvid ad obtinenda auxilia egerit? Hunc me jam adversa 
valetudine oppresso, Comitatus porro examinandum et judicandum 
suscepit. 

Antequam ex Transilvania excederem, a Locumtenente Török ex 
Legione Eqvestri Toscana interceptus est Triffun Steff alias Fera 
zalla, qvi etiam Corriphaeis accensendus venit, nam is ad Banatum 
tendebat, ut Valachos ad tumultum, qvem ab Hora inceptum, sed 
male continuatum jactabat, renovandum excitaret. De hoc, cum mihi 
facta fuisset per Militares relatio, Albam deductus est, ubi a Cottu 
causa illius cognita et Matti Vrae Sacratissimae submissa est. 
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Statim in principio ingressus mei in '[ransilvaniam et sub toto 
negotiorum cursu mutuae erant inter Dominos Terrestres et Rusticos 
qverelae; ili suorum caedes, facultatum dirreptionem qverebantur, 
subditorum obseqvium et debitas praestationes detrectantium, per- 
vicaciam accusabant; ultionem et damnorum reparationem volebant. 
Rustici et a praesenti nobilium arma corripientium insectione; exac- 
tionibus qvas in alimentatione suppeditanda; reddentis spoliis, damnis 
resarciendis faciebant, liberari, et Dominorum arbitrio, qvos uti 
libuit operas aliasqve praestationes deposcere ajebant, legem prae- 
scribi orabant. Videbam nec restitui, nec firmari posse tranquillia 
tatem, nisi dissidia haec componantur, igitur eo curas converti; et 
primum id adlaboravi, ut ea, qvae ex tumultu enata sunt mala, 
illumqve adhuc fovere videbantur, corrigam. 

Scriptis circularibus exhortatus sum et serio praecepi uf pars 
utraqve a mutuis laesionibus desistat, ad tranquillitatem redeat, ad- 
ministrationem justitiae seposito omni partium studio receptura. 

In conformitate benigni Mandati d-to 11-ae Ian. 1795, repetitis vici- 
bus serio interdixi, ne ulla banderia foveantur sed Nobilitas depositis 
armis ad sua redeat, qvae vero ad rationem nobilium a contribuena 
tibus exacta sunt alimenta consignentur, bonificentur et qvietantia 
submittantur. 

Recessit Nobilitas ab armis, qvae pro alimentatione sive nobi- 
libus, sive illis, qvi se ad asillum receperunt praestita sunt, eorum 
consignatio facta est. 

Qvia subinde referebatur nobiles congressus celebrare, contu- 
melioso praedonum nomine rusticos adpellare, in eos se asperos 
exhibere, haec qvoqve prohibui, ne ulla asperatio animos jam coire 
incipientes disjungeret. 

Spoliorum perquisitio. Damnorum consignatio. Maximus Nobilitatis 
dolor erant direptae, incensaeqve facultates, multi enim ad summam 
egestatem redacti, viduae orphaniqve omni auxilio destituti suo rem 
petebant, opem implorabant. Dolor iste nonnullos impellebat, ut 
violenter spolia perqvirerent, damna a Rusticis sibi reparari durius 
etiam exigerent. 

Itaqve tum ad prohibendam omnem vim excessuumqve occasio- 
nem, tum ne aliena pro suis quispiam occupet, spoliorum collec- 
tionem privatis vetui, et ne a subditis damnorum reparatio, donec a 
Matte Vestra Sacratissima qvidpiam benigne definitum fuerit exigatur, 
prohibui. Ut tamen, qvod justum erat, res ablatae ad proprietarios 
qvaecunqve existerent et reperiri possent, redeant, mature disposui 
apud Comitatus, ut Comissarios praevie instructos exmittant, qui 
spolia perqvirant, ea consignent, ad manus suas recipiant. Si qui 
proprietarii se insinuaverint, eorum scriptas declarationes petant et 
ita omnia Tabulae continuae tradant, per qvam dein proprietarjjs 
inventa restituantur. Ut istud meliori cum successu fiat et omnes 
excessus, aut ex parte Rusticorum renitentia praecaveatur, cum Episcopo 
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Graeci Ritus non Uniti Gedeone Nikitics egi, ut pastorales ad po- 
pulum expediat, qvibus cum ad restitutionem spoliorum qvae alioqvin 
nullo jure possunt retinere, in conscientia adhortet et stringat. Pres- 
byteros Comissariis per Comitatus exmittendis adjungat: a militari 
qyoqve statu postulatum, ut ad obseqvium facilius obtinendum et 
vim omnem si qvae adtentaretur prohibendam, militaris officialis 
cum aliqvot militibus penes Comissarios politicos exeat. Eadem 
occasione arma qvoqve a Rusticis colligantur. 

Et qvia a Comitatu Hunyadiensi insinuatum erat, tum a militibus 
pro praesidio missis, tum vel maxime a Confiniariis ex Valle Hatzeg 
spolia occasione tumultus accepta esse, in eo cum suprema Ge- 
nerali Armorum Praefectura actum coalitumqve, ut et Centuriae ex 
Legionibus missae, et Confiniarii in Valle Hatzeg per Officiales in 
praesentia Commissariorum politicorum pergvirantur spoliaqve ab 
eis recepta, Comissariis resignentur qvae etiam ex parte in effectum 
deducta sunt. 

Manifestum interim est, qvod per haec exigua damnorum pars re- 
dierit, multa enim flammis consumpta et in tumultu ruinata sunt, 
multaqvae in manibus hominum erant ocultata; ac de his qvidem 
disposui adhuc discedens in Comitatibus Aradiensi, Temessiensi, 
Krassoviensi, ut qvaqva versus diligentissima cura adhibeatur, ut 
si qvis argentum, vestes, aut etiam pecora venderet, illico denun- 
cietur et nisi legitimaverit unde haec sint, detineatur una cum rebus 
venui expositis, primo vere, dum Rates sallem devehentes per Ma- 
rusium defluunt, pervestigentur, an aliqva in eis spolia non delites- 
cant? Sed haec omnia sarcire non possunt damna, qvae ex ruina 
et vastatione aedificiorum, anonae aliarumqve rerum partim di- 
reptione, partim incendio enata sunt, ea propter ab ipso initio magnus 
erat confluxus instantium, qvi sibi subveniri enixe rogabant, damno- 
rum compensationem postulabant; multi in eo dolore verbo quoque id 
exposcebant, ut plebs tumultuans per quam haec damna illata sunt, 
ad aedificationem ruinatarum domorum castellorumque, et ad com- 
pensationem damnorum stringatur. Studebam aegros animos com- 
ponere, et in eo convincere, id potissimum ab eis peti, quod nec Iu- 
stitia omni ex parte admittit, nec conservandorum contribuentium 
studium; cum enim raptores, incentoresque designari certo non pos- 
sint, et si possent etiam, eorum facultates ad compensanda damna 
non sufficiunt, universos sine discrimine ad id cogere Justitiae ex 
parte adversaretur, et populum alioquin suo malo exhaustum publicis 
oneribus ferendis imparem redderet. 

Hortabar, ut se tranqvillent et sicut in fatalibus casibus fieri necesse 
est, semet erigere studeant. 

Damna, suique ruinam deplorantes, invocati sunt, ut a clementia 
Mattis Vrae Ssmae auxilium ad restabiliendas res suas supplices 
exorent, cum certum sit multos ita in egestatem redactos, ut suis 
viribus se erigere non possint et contribuentes, qvi scelere suo enervati 
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sunt, non redituros facile ad statum res suas curandi, si Domini 
eorum qvi eis sensim succurrere deberent, in ruina permanserint. 

Dum spoliorum pervestigationem praecepi, una consignatio dam- 
norum per Comissarios facta; orphani et viduae conscriptae. Comitatus 
Aradiensis jam in ipso principio, dum ibi operabar, dein Colosiensis, 
Albensis submiserunt, Hunyadiensem ad Mattem Vestram Sacratis- 
simam de damnis suppliciter recurrisse ex litteris Administratoris 
intelligo. 

Querela rusticorum. Sicut Domini Terrestres de praedationibus, crude- 
litate, damnis in hoc tumultu per subditos patratis, de eorum in 
praestandis obseqviis renitentia, et omnis servitutis excutiendae studio 
qverebantur, ita vicissim copiosae erant Rusticorum qverelae, tum de 
injuriis vexationibusqve, qvas a Dominis sub hoc etiam tumultu perfer- 
rent tum vel maxime de oneribus, qvibus nulla lege arbitrio Domi- 
norum subjicerentur. Ad tranqvillitatem plene restituendam  eamqve 
confirmandam, necessarium erat his qverelis remedium qvaerere. Prin- 
cipio instantias nonnullas ad Comitatus prout venerunt, investigandas, 
aut proponenda medela misi, postea cum copiosae adferentur, eas 
in puncta reduxi, ad classes divisi et Comitatibus transmisi cum iis 
dispositionibus, ut cum qverelae ad haec capita potissimum revo- 
centur, nempe: ad injurias partim ut tumultus hujus seqvelam, 
partim alios occurentes ad abusus; excessus urbariales et Justitiae 
denegationem; injuria omnes uti jam praescriptum prohibeantur; 
abusus pro sublatis declarentur; excessus urbariales corrigantur et 
in futurum urbarii observatio strenue adurgeatur, Justitia qvo ce- 
lerius et exacte administretur. 

Instantiae ad haec potissimum puncta revocantur: 

1. Quod compensatio damnorum a Rusticis petatur et spolia vio- 
lenter, ac cum multis insectationibus exigantis. Ordinati sunt Com- 
misarii, de qvibus superius demisse retuli ad spolia conqvirenda 
resqve ablatas repetendas, ne qvis arbitrio suo a populo spolia legat 
damna repetat. 

2. Victualia comeatusque tum Militiae, tum Nobilibus suppeditata 
non bonificentur, neqve in illis, qvae pro Militia in populum ejec- 
tantur, debita proportio observetur. 

Eorum, qvae nobilibus data sunt bonificatio, uti superius demisse 
insinuavi, ordinata est. De Militari intertentione Comiţatibus injunxi, 
ut in repartitione virium et aeqvitatis rationem observent, et omnia 
qvae Rusticus praestat, ad contributionem acceptentur. 

3. a nobilibus dominisqve terestribus contumelioso praedonum no- 
mine adpellentur. 

Et antea, et hac oportunitgte hoptabar serioqve monebam, ut ab 
omnibus dictis, qvae animos excitare possent, nobiles abstineant. 

4. Executores populum exactionibus premant. 

Qvae de Executorum obtingentia in regulamento praescribuntyr, obserı 
vanda disposui, ut nec illi plus petere possint, nec populus dare debeat. 
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5. Excessivjs, nullaqve Lege, sed juxta lubitum postulatis laboribus, 
aliisqve praestationibus graventur. 

a) Robottae a singulis in eadem domo degentibus, ac si qvilibet 
solus esset, hebdomadatim qvater, imo etiam tota hebdomada exi- 
gantur, et dum viri foris laborant, mulieres penes curias operas 
praestare debeant, dies qvoqve festi immunes non sint. 

b) Mulieres fila ducere debeant et ideo si qvae non satis tenuiter 
sciunt nere, alias pretio conducant. 

c) Pro uxoribus taxam 34 xr imo etiam unius floreni solvant. 

d) Fruges ex Hungaria 70 vel 8o curribus suppedjtatis Possessio 
advehere debeat, et si pecora intereant, nulla bonificatio praestetur. 

e) In nonnullis bonis Possessio a Domino Terrestri vinum ad 25 
florenorum valorem accipere, vel si id nolit 25 f-nos pendere obligentur. 

f) Ad aedificia dominalia gratuito materialia devehant. 

£) Pruna Domino Terrestri dare debeant statuto pro 30 mensuris 
seu pintis 6. xr-orum pretio. 

fi) Avenae so. et 60. cubuli a Possesione exjgantur, pretio 9. xr 
pro qvadrante defixo. 

i) Laciniae, vel si ea desunt, tela pro mola papir] a qvavis domo 
administretur. 

k) Nonnulli pro festis natalitiis gallinam, pro paschate costas 
suillas, vel 17 xr dare, alii festo Georgii pingvem agnum, in Pa- 
schate et Nativitate gallinam et Io ova, aestate duos gallos ga- 
linaceos duas metretas avenae, 200 limaces, duas occas avellanarum 
nucum adferre Domino cogantur. 

|) Rusticus vinum dominale absqve mercede educillare et, si 
vinum corrumpitur, illud solvere cogatur. 

m) Rustici remotius a dominis suis positi, pro indultu morae, qvod 
taxa inter festa natalitia et Pascha ab eis non exigatur 1000 palos 
ad vineas conficere et advehere gratuito debeant. 

n) Vicini et in loco curiae degentes Rustici unum bovem sagi- 
natu in natalitiis festis, alium in Paschate adducere obligentur, 
qvem Dominus qvanti placet persolvit. 

o) Antea a Sabellicis ro-mus nunc 5-mus desumatur, et si Domino 
non placent a singulo Sabellico 17 xr exigantur, à Io ovibus, ovis 
cum agno pro decima accipiatur. 

p) Moriente colono, substantia per Dominum occupetur, et proles 
ad domum dominalem sub titulo educationis ad servitia accipiantur, 
sed postqvam aetatem debitam attingunt, elocantur et nihil eis ex 
paterna substantia reddatur. 

6. Liberae condjtjonjs homines ad subdjtelam per Dominnos Ter- 
restres adigantur. 

7. Piscatio non nunqvam admittatur qvidem sed tunc ex duobus 
piscibus unus pro Domino accipiatur. 

8. Agri et prata fundique Rusticorum pro arbitrio per Dominum 
occupentur. 
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9. Nautae et Inquilini licet fundos non habeant, illi contributioni 
magnae, hi taxa 4 florenis 30 xr. subjiciantur. 

10. Ab arendatoribus bonorum premantur et exsugantur. 

II. Qvod super instantiis Matti Vrae Sacrmae datis, Resolutiones 
non obtineant. 

I2. Etiamsi bonificationes a Gubernio, vel Tabula continua ad- 
judicentur, effectus non consequatur. 

13. a Magistratualibus saepe cum Dominis Terrestribus sentien- 
tibus divexentur, res eorum occupentur. 

14. Invalidi qvamvis fundus non possideant, oneribus subjiciantur. 

15. Viduae, qvarum mariti supplicio affecti, vel in tumultu caesi 
sunt, cogantur ad persolvendam contributionem. 

Has qverelas uti humillime insinuavi ad abusus, excessus et de- 
negatam justitiae administrationem revocavi. Qvid qvid Urbario, 
benignisqve Resolutionibus Rustico praestandum non imponitur qvalia 
sunt sub c. e. f. g. h. i. k. I. m. n. velut abusus serio interdixi, et ne 
unqvam exigantur Comi atibus vigilantiam imposui: eo fine Regulatio- 
nem Anno 1769. de prestationibus Rusticorum editam publicari cu- 
ravi cum ea declaratione, qvid qvid ibi non continentur, nec exigi 
per Dominos posse, nec a Rusticis praestari debere donec per Mattem 
Vram Ssmam aliud Urbarium benigne praescriptum fuerit. De exces- 
sibus urbarialibus qvales sunt sub a. d. o. Nr. 7. disposui, ut cor- 
rigantur et pro futuro vigilantia adhibeatur, ne Urbarium excedatur. 

Circa injurias sub p. N-rs 6. 8. 12. celerem cognitionem et Iu- 
stitiae administrationem disposui. De 9, 14, et 15, apud Comitatus 
ordinavi, ut in ejectanda contributione propopfionem observent et 
ne illi, qvi eximi debent, contributioni subjiciantur. 

Qverelas sub Nr. 13. contra magistratuales positas severe inve- 
stigari jussi, illudqve magnopere commendavi, ut magistratuales mode- 
rationem et justitiam in omnibus actionibus suis observent. De 11-0 
Gubernium Regium interpellavi, ubi benignae Resolutiones de in- 
stantiis Matti Vestrae Sacratissimae datis editae adhorescant? cum id 
praecipuam dissidentiam excitare possit, si populus existimet, ea sibi 
a Magistratu occultari, qvae per Mattem Vram Ssmam decernuntur. 

Comitatus ad nonnulla qverelarum objecta responderunt informa- 
tionesqve submiserunt, uti Hunyadiensis informat falsum id esse, 
qvod diebus festis ad operas adigantur, sed Valachos veteri errore 
diem lovis et Veneris pro festis habere, interim ipsos qvoqve co- 
lonos rogare, ut cum sibi laborare non audeant, tunc Domino laborent, 
de qvo vulgi errore Comitatibus scripsi, utin conformitate benigni 
Regulamenti Nationis Illyricae nullos alios, qvam ibi stabilitos festos 
dies admittant et vigilantiam adhibeant, ne privati dies festi cele- 
brentur, ne labores ceptis diebus, qvibus falsa opinione populi pro 
mercede laborare non licet, sed pro cibi potusqve remuneratione, 
praestari permittantur. Idem Hunyadiensis scribit, nobiles domibus 
suis expulsos, et se in tuta ricipientes, cum vitae mediis destituantur, 
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erga qviefanfias a Rusţicis vicfualia accipere, sed alioqvin superius 
humillime refuli, qvae Nobilifas sive ad arma convenient, sive se 
subfrahens accepit, horum infuifu jam clemenfer dispositum esse. 
Comitatus Colosiensis, Hunyadiensis, Albensis significarunf urbariales 
dispositiones republicatas, dispositum apud Magisfrafuales, uf excessus 
corriganfur, in futurum praecaveanfur. Singillafivae de Insfan[iis, 
qvas Comitgtibus pro investigatione misi, relationes mihi face non 
sunt, sed post abitum meum, uti disposui, ad Gubernium Regium 
missas esse non dubifo, et qvia benigna Mattis Vestrae Sacrmae 
Resolufio sub dato 11-a Ianuarii Comiţaţibus Urbarii introductionem 
et regulationem praecipi, in hac eos adlaborare persvasum habeo. 
His rebus factum, uf revocafione populi ad gratiam tumultuantium 
efficaci perseqvufione, Corriphaeorum infercepfione ef supplicio, Justa 
plebis ab oppressionibus tutela, populus ad pacem compositus ef 
tranquillitas restituta sif. 

Origo causaeque tumultus. Inter hos omnes labores semper in id in- 
tentus fui, ut originem verasqve tumultus causas detegere possim, id 
enim imprimis a Matte Vestra Sacratissima mihi sub 19. Novembris 
benigne praescriptum fuit, qvo debita remedia ad stabiliendam tran- 
quillitatem  praecavendaqve in futurum similia mala cognifis causis 
praescribi qveanţ. Ideo relationes a Comifatibus de origine progres- 
suqve tumultus pefii, qvae mihi ab Hunyadiensi, Albensi, Colosiensi 
missae: 

Accepi alias qvoqve, qvae mihi ultro suppeditatae sunt. In exa- 
minibus capfivorum ad id praecipue adverti ef ita qvaes(iones in- 
sfruxi, uf iniţia, causasqve mali hujus pernoscerem. Qvae ex his 
cognovi, Majestati Vrae Ssmae cum omni fide et demissione referam 
ef qvae in futurum ufilia mihi videnfur, proponam. 

Inquietudo subditorum Zalathnensium. Ex relatione Fiscalis Cameralis 
patet et publica qvoqve nofifia constat: Anno jam 1782. in Dominio 
Camerali Zalathna varias subdiforum fuisse qverelas easqve in mo- 
(um erupisse, qvod educillum in parte Dominii, cujus fructum pluribus 
annis subditi modico censu reluebant, arendatoribus datum sit; unde 
ingviefi aliqvi arendatorum vasa perfregerunf. 

Inqvietudo Zalathnensium subditorum, qverelis continuo accumu- 
latis inter investigationes perduravif: freqventes ad Maţţem Vestram 
facti sung recursus. Hora cum populo persuasissef, se causam ejus , 
agere velle, Viennam profectus est, inde redux cum plebem non tantum 
Dominii Zalathna, sed privatorum etiam Dominorum concifafam ef 
ob servitutes nimias dureqve exactas, male contentam, reperisset spar- 
gebat mandata a Matte Vra, qvibus populus a servitute eximifur, 
edita esse, ef his nobiles adversari, osfendebafque Supplicem Lia 
bellum, cui cum illa benigna Resolutio inscripta em ut qvi diffu- 
gerunt donec res cognoscatur, in libertate relingvantur, is in valachico 
sermone ifa scripto promulgari curavit, uf Rustici liberi sint. Hac 
fama inter plebem divulgata ad diem 28-am 3-bris ad Mestaken 
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convocatus est populus pro mandatis qvae Hora adtulisset audiendis, 
ubi ante templum id publicatum, ut qvi se potius a servitute eximi 
volunt, qvam Dominis Terrestribus adhorrere, Albam Carolinam pro 
armis petendis accipiendisqve proficiscantur. Copiosus populus in 
societatem coivit et Albam versus ibat: re hac audita, dum ad Kurety 
noctem agunt, exmissi sunt Magistratuales cum 4 militibus pro in- 
tercipiendo Corriphaeo, populoqve reprimendo; captus qvidem Cor- 
riphaeus, sed illius sermone excitatus populus caedem Magistratua- 
lium patravit, milites graviter verberavit. Ita errumpente in vim cons- 
piratione animisqve exasperatis et conscientia qvoqve patratae caedis 
obduratis, populationes caedesqve late divagari coeperunt. Conformes 
sunt in hoc initio relationes et ab ipsis qvoqve tumultuantibus, 
confirmantur, uberius vero id a Comitatu Hunyadiensi describitur. 

Causa j-ma. Ex hoc agparet primum tumultus fomitem fuisse 
oppressiones, qvas ab officialibus dominaljbus, cameralibus Domi- 
nisqve Terrestribus se perpeti subditi qverebantur. 

Causa 2-da. Conscriptio ad militiam. Animavit comitgtam inqvie- 
tamque plebem conscriptio militaris cum enim Rustici et integrae 
Possessiones, ut se a Dominorum jure et obseqvio eximant, ad 
militiam transire vellent, et ideo Albam Carolinam et ad Hatzeg 
convolarent, ibi a Comissario Bellico, hic a Vice-Colonello Karp 
conscribebantur. 

Credo ego qvidem eis insinuatum esse, qvod id a Mattis Vrae 
Sacrmae benigno nutu pendeat, an militari jurisdictioni adjungendi 
sint? et obsequium erga Dominos eis comendatum esse, sed rudis plebs 
per ipsam conscriptionem se militarem effici confidebat. Relatio 
Oculistae Molnar mihi per Comitem Cancellarium jussu Mattis Ve- 
strae Ssmae missa et per Gubernium qvoqve per qvod is ad inqvietos 
exmissus est, communicata (qvae utraqve prout germanice expressa 
est, ab originali, valachico per Interpretem Eckhard in germanicum 
verso, in aliqvibus punctis differt) clare perhibet, ipsos tumultantes, 
qvamvis sponte sua se Albam Carolinam militiae amplectendae causa 
ivisse dicant, referre, qvod ex occasione armorum Alba Carolinae 
petendorum, qvod eis obstitum sit, in tumultum proruperint. 

Comitatus qvidem Hunyadiensis adductis documentis comprobare 
studet qvod occasione conscriptionis spe armorum obtinendorum aleban- 
tur, praesertim a Vice-Colonello Karp, et qvod ne tunc qvidem dum 
ante erumpentem tumultum per Comitatum insinuatum fuisset, ex con- 
scriptione militari enasci tantam inqvietudinem populi, ut obseqvium 
Dominis aperte deneget, vim minetur, et ideo ex mutua Gubernii et 
Armorum Praefecturae coalitione dispositum fuisset, ut per officiales 
militares et magistratuales populus per possessiones edoceatur. Con- 
scriptionem hanc non Mattis Vrae Ssmae voluntate factam esse, ne 
tunc inqvam promulgatio debite facta sit. 

De Vice-Colonello Karp id plane evincere contendit Comitatus Hun- 
yadiensis, qvod non solum spe obtinendae militiae aluerit concurrentes, 
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sed contra Dominos Terrestres locutus sit et concitaverit, id certum 
est: qvod instantias contra Dominos Terrestres acceptaverit, sunt 
enim medio supremae Generalis Armorum Praefecturae Gubernio 
missae, et ab hoc investigatio disposita. 

Tertia causa, quod ex parte Gubernii tempestive efficaces dispositiones 
ad inquietudines sopiendas factae non sunt. Inqvietudines Zalathnensium 
Gubernio cognitae erant; instantiae pro complanatione missae: res 
per longum tempus agebatur. Dum malum hoc clam ultro serpere 
et populus apertius de executiendo obseqvio coqvi coepit, Comitatus 
Hunyadiensis tempestive, nimirum 19-a Augusti Gubernio insinuavit, 
qvi in populo sint sermones et qvae molimina fiant. Rogavit ad 
coercendam plebem qvatuor Centurias: subinde cum magna ex- 
pressione scripsit non se exaggerare qvidqvam, sed rem veram 
referre: vim apertam a populo parari, qvam ingentia mala con- 
seqventur: ad instantias qvas Armorum Praefecturae Vice-Collonellus 
Karp, haec vero Gubernio misit et Gubernium investigandas com- 
planandasqve, ne populo qverulandi occasio detur, disposuit, res- 
ponsum: Qverelis his praetexi tantum Dominorum Terrestrium 
injurias duramqve agendi rationem, nam ut ex relatione Magistra- 
tualium, qvi ad qverelas inqvirendas missi sunt, evenit eas non 
probari, qvemadmodum Gubernium ipsum in Rescripto ad submissas 
investigationes dato agnovit; Rusticos id qvaerere, ut jugum Domi- 
norum excutiant et jam manifeste id loqvi, si intra breve tempus 
militares facti et in libertatem positi non fuerint, se id vi qvaesi- 
turos. Rogatum iterum: ut conscriptio militaris prohibeatur, populo 
error eximatur, pro praesidio qvatuor Centuriae peditum, dyae Co- 
hortes Eqvitum mittantur. Promissum fuit praesidium et de hoc 
cum Armorum Praefectura jam coalitum fuisse, Rescriptum Gu- 
bernii docet, interea praesidium nullum missum: de publicatione 
ad populum ab errore avocandum et in obseqvio tenendum per Offi- 
ciales facta Supremus Comes Comitatus Hunyadiensis, qvi ipsemet in 
aliqvot locis intererat, significavit Gubernio, Officiales non declarare 
conscriptionem militarem Mattis Vestrae Sacrmae voluntate factam 
non esse, sed id solum promulgare, qvod a benigna Resolutione prae- 
stolari debeat, ei interea obseqvium erga Dominos Terestres et Magi- 
stratuales commendare, atqve hunc modum non modo populum non 
avocare ab erronea opinione, sed potius confirmare. Interea Guber- 
nator exmisit Secretarium Koszta qvi tacite investiget et instantias 
et qvomodo populus comparatus sit? Ad hujus relationem scriptum 
Comitatui populum jam tranqvillatum esse; rescriptum hoc datum 
post medium Octobrem; et dum his plus qvam bimestre protrahitur, 
tumultus in Comitatu nullo praesidio firmato erupit et libere grassatus 
est. Intra spatium plus qvam bimestre et potuissent et debuissent 
efficaces fieri dispositiones, qvibus tumultus antevertatur, praesi- 
dium vi, si erumperet, opponendum paretur: debuisset de his primis 
motibus et praeparationibus Majestas Vra Sacratissima tempestive 
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edoceri: qvia populares motus qvamcunqve tenues, nisi mature com- 
ponantur, in flammam crescunt. 

4-[a causa: plebis rudifas. Ad conspirationem et tumultum perducta 
est plebs vana spe fictis per Corriphaeos policitationibus et stulta 
credulitate: fervente jam seditione populationibusqve, indiscretus 
qvoqve Religionis zelus partes suas habebat; evenit enim ex actis, 
in ignobiles etiam, qvi Ritum Graecum non sequebantur, saevitum 
esse: homines coactos eum amplecti; rebaptisatos esse; templis Refor- 
matorum cruces impositas: unde manifestum est, ruditatem magnam 
esse causam, qvod populus Valachicus tam facile ad tumultum ad- 
ductus sit. 

Propagafi tumultus causa, quod stafim ef serio restitum non sit. De- 
fectus tempestivae et efficacis praecautionis uti hucusqve insi- 
nuatum, dein qvod militia non statim tumultantibus opposita sit, 
in causa erant, qvod seditio latius propagata et multorum in falsa 
opinione: licere sibi saevire, per id, qvod non resisteretur, confir- 
matorum, accessione aucta, caedibus, incendiisqve grassata sit. 
Qvod militia, dum in principio adversus tumultuantes venit, vires 
suas furentibus omni cum conatu non objecerit, imo qvod non 
nulli participes praedarum fuerint, exempla in relationibus ad- 
ducuntur. 

Furore plebis liberius saeviente et nobiles ad sui defensionem 
arma corripuerunt et militia, qvae jam ipsa qvoqve impetebatur, 
vim adhibere debuit, unde magna strages consecuta est. Ita qvae 
in principio exigua manu, si serio actum fuisset, reprimi et componi 
potuit turba, post plurrima damna illata et abominandas crudeli- 
tates exercitas plurium interitu sopiri debuit. 

Remedia pro futuro ponenda. Causis et origine mali pervestigata, 
ne simile qvid ex pari fonte deinceps eveniat, et ut tranqvillitas con- 
stabiliatur, seqvenda remedia utilia fore humillime censeo: 

Cum Rustici tumultui suo nimia onera praestationesqve, qvas 
Dominis Terestribus debent, et qvae ab illis arbitrarie exigentur, pro- 
ponant, Urbarium qvoad omnia objecta in toto Principatu benigne 
praescribendum et publicandum censeo in qvo: 

a) Definiatur, qvantum fundorum colono integrae, mediae, qvar- 
tae, octavae sessionis dandum. 

b) Ut securitati fundi contributionalis prospiciatur et industria 
coloni magis excitetur, fundi sessioni admensi nisi casu Legis de- 
poscente, aut facta aeqvivalentis excisione, non avellantur. 

c) Abusus, qvi comperti sunt vigere, aboleantur et praestationes 
relate ad dotationem in omni genere exactissime definiantur; et si 
non nullae ex veteri usu vel praescripto valde graves erant, uti qva- 
tuor dies manuales in hebdomada  onerosi videntur, diminuantur. 

2. Huic Urbario se tum Domini, tum Rustici accomodare obligentur 
iis positis Legibus, qvibus experiantur Mattis Vrae Sacrmae volun- 
tatem esse, ut praescriptum Urbarium parte ex utraqve exacte 
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observetur. Contractus per qvos ab Urbario receditur, non admittantur 
nisi coram magistratuali initi, et per Cotmitatum cum bilance, qvae ex- 
hibeat, qvod Contractus Urbario gravior non sit, Gubernio Regio 
transmissi, ibiqve adprobati fuerint. 

Ut Urbarii exactior observatio procuretur, qverelae Rusticorum 
de transgressione Urbarii qverulantium sine mora investigentur et 
bonificatio impendatur. Urbariales investigationes qvovis anno per 
Comitatum fiant, Gubernio submittantur. Caetera qvoqve Iustitia reccu- 
rentibus prompte et exacte administretur. 

3. Incitamento erat et id, qvod Possessiones et Coloni ad militare 
transire volentes conscripti sint. 

Interdicatur Militaribus, ne Possessiones et Colonos ad Militare transtre 
volentes conscribant, nisi id a Sua Maiestate praeceptum fuerit. Maje- 
stas Vestra Sacrma optime novit, an confinia augere et novo populo 
supplere ratio status publici deposcat? et tunc a Matte Vestra Sacratis- 
sima pendet, qva ratione id instituendum; si qvisine benigna dispo- 
sitione arma suo arbitratu assumere volunt et ut tales ab Officialibus 
conscribantur, tranqvillitatem internam turbant, ideo mea demissa 
opinio est: interdicendum esse, ne seu Generales, seu Comissarii, 
aut qvicunqves Officiales Possessiones vel Colonos ad confinia transire 
volentes, nisi Mattis Vrae Ssmae benignum mandatum publice notum 
fuerit, sub gravi onere responsionis conscribere audeant; edito autem 
a Matte Vestra Sacrma de simili conscriptione benigne mandato, ea 
cum concursu status politici peragatur. 

Sicut autem haec benigna dispositio in Transilvania praesertim et 
Banatu necessaria videtur, ita id qvoqve: ut si qvi se clam ad statum 
.militarem insinuarent, id illico Officialis medio superiorum suorum 

statui politico notificare obligetur. 

Separetur jurisdictio militaris a provinciali. Ex diversitate jurisdic- 
tionis facile ad inqvietudines delabuntur Rustici eoqvod in eadem 
Possessione pars ad militarem, pars ad politicam jurisdictionem spectet, 
et qvod militares pagi provincialibus intermixti sint; id circo utile 
fore demisse censeo, si provincialis Jurisdictio a militari exacte 
separata et ea inviatio facta fuerit, ne militaris in civilem, aut 
civilis Jurisdictio in militarem se immittat, involatione et enim hac, 
et incolae facile perturbantur et Jurisdictionis convulsio seqvi potest. 

Militia, quando a Comitatu postulatur, assistat. Ne tumultus, si 
qvis aliqvando oriretur, longius serpat, militiae ea mandata danda 
esse videntur, ut si Comitatus auxilium postulet, proximus Superior 
Officialis efficaciter juxta postulatum Comitatus, si periculum exposcit, 
altiorum dispositione assistere teneatur, onere responsionis Comitatui 
incumbente. 

Scholarum Nationalium Institutio. Ruditas et crassa moralitatis igno- 
rantia in causa est, qvod populus valachicus ita ad scelera pronus 
sit, facile ad praedandum excitetur: obseqvium detrectet, non mirum 
autem in Transylvania hunc populum rudem esse. Scholae non sunt, 
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nisi paucae, qvas qvaestores pro suis prolibus sustinent; igitur ignarus 
est clerus et multo magis ignarus est populos, eapropter demisse 
censeo Scholas Nationales instituendas et aliqvod Seminarium pro 
Clero G. R. N. U. formandum. 

Dispersae domus contrahendae et ita pagi regulandi. Qvod facile inter 
se conspirent et minus observari possint, occasionem praebet dis- 
persatio domorum, nam hic Possesiones ita constructae sunt, praesertim 
in montibus, ut una domus ab altera longe sejungatur; igitur tum ut 
sociali vitae magis asuescant, tum ut unus alterum facilius observare 
et sic conventicula, conspirationesqve detegi possint, necessarium 
videtur, ut ubi circumstantiae, et situs loci admittit, domus in ordine 
ponantur, Possessionesqve regulentun 

Zalathnensia acta Suae Matti submissa. Inter ea, qvae mihi Mattas 
Vra Ssma benigne mandare dignata est, erat, ut: qverelas in Domi- 
nio Camerali Zalathna investigem: ideo complura acta ad id spec- 
tantia partim a Matte Vestra Ssma, partim a Comite Stampfer et 
Thesaurariatu 'Transylvanico mihi missa sunt; sed cum gravis aegri- 
tudo me circa finem operationum occupasset, qvae non modo me 
Zalathnam transire impedivit, sed spem ipsam vitae ademit, dignata 
est Mattas Vestra Sacratissima me clementer dispensare atqve id 
disponere, ut Guberniali Consiliario Michaeli Bruckenthal negotium 
comittam. Itaqve in humillimum hujus obseqvium ne antelatus Gu- 
bernialis Consiliarius a captivorum judicatione, instantiarum com- 
planatione, qvae ante alia peragenda erant, avocetur, eadem acta sub 
16-a Maji Matti Vrae Sacratissimae substravi et ad hujus negotii 
effectum benigna inviatio facta est. 

Comitatus Hunyadiensis restauratio administratori Bruckenthal relicta. 
Benignum Mattis Vestrae Sacratissimae mandatum sub 4-a lan. 
imperabat, ut Comitatus Hunyadiensis restauretur: donec tumultus 
componatur, necessariae cognitiones fiant, hujus in effectum ne- 
cessarias informationes et a Comitatibus et a Gubernatore accepi, 
cum mihi Magistratuales satis cogniti esse non potuerint: re- 
busqve necessariis compositis ac tranquillitate restituta restaurationem 
suscipere volebam; sed aegritudine horum pertractationem inter- 
rumpente, administratori Comitatus Consiliario Bruckenthal cura haec 
relicta est. 

Anteqvam demissam meam relationem concludam, ad officium 
meum spectare judicio, ut eos, qvi in hoc tumultus negotio fidelem 
utilemqve operam navarunt, commemorem. 

Indefessus mihi laborum socius erat Generalis Papilla. 

Consiliarius et secretarius aulicus Adamus Trajcsik in latinis 
expeditionibus omni cum industria laborabat, qvem gravis infirmitas 
ibi et vita eripuit. 

Capitaneus Knabe, Generalis Papilla prius Adjutantius in examinandi»t 
captivis et in expeditionibus germanicis cum assiduitate laboravit, qvo 
morte erepto, actuarii vices Comes Stephanus Illésházy obivit. 


26 A, R. — Memoriile Sectiunii Istorice, Seria III. Tom, XVI. 
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Fridericus ab Eckhard, Monostoriensis Cameralis Officii in Districtu 
Temessiensi Rationum Magister, qvem pro interprete ex benigna Re- 
solutione accepi, in examinibus aliisqve sibi comissis, assiduam, 
utilemqve operam praestitit. 

Comites Franciscus Barkoczy, Stephanus Illésházy, qvi exercitii 
causa penes me tum in Banatica, tum in Transylvanica comissione 
aderant, cum assiduitate et servitii zelo labores adjuverunt. 

In sedando tumultu, componenda et ad officium revocanda plebe 
magna cum fide et ferviore operam contulerunt, multumque pro- 
fuerunt Episcopi Graeci Ritus non Uniti Gedeon Nikitics, Tran- 
sylvaniensis, Petrus Petrovics Aradiensis. Ex statu militari Colonellus 
Kray et magno conatu ac labore et singulari prudentia in capiendis 
Corriphaeis in populo ad obseqvium redigendo adlaboravit. 

Si Majestatis Vestrae Sacratissimae benignis Mandatis, quae cum 
subditali zelo, quantum valetudo admisit, explere studebam, satis- 
feci, felicem me reputo, quod fidem et subditi obseqvium testari 
potuerim. 


Qvi cum homagiali submissione emorior. 
Majestatis Vestrae Sacratissimae, 
Baadenis 6-a Julii 1785. 
Humillimus perpetuoque fidelis. 
Comes Antonius Jankovics m. p. 


[Copie colationatá cu originalul în 2 și 3 Februarie st. n. 1912. de 
Dr. Virgil Cioban m. p.] 


XVI 


Referatul înaintat consiliului de stat resumánd cuprinsul raportului 
Iankovics dela 6 Julie 1785. 


Circulandum. Relation des K. Kommissärs Grafens Anton Jankovics, 
von 6 Julii 1785. 

Den zu Anfang Novembris: 1784 in Siebenbürgen entstandenen Aufruhr 
und seine diesfalls vollendete Operationen betreffend. 

Vorläufig beschreibt der K. Kommissär alle jene Maasnehmungen, 
die er, nachdem sich die Räubereyen und übrige unglückliche Wir- 
kungen dieses Aufruhres auch in den Arader Komitat verbeitet hatten, 
zu Verhinderung aller weiteren Ausbreitung dieses Übels, dann zu 
dessen gänzlicher Unterdrückung mit eben so vieler Vorsicht und 
Klugheit, als gutem Erfolge ergriffen hat, dann führet er jene Ver- 
fügungen umständlich an, die er bey seiner Ankunft in Siebenbürgen 
*zu Stillung des Aufruhres, wie auch zu Abhörung, und Bestrafung 
der Gefangenen getroffen hat und erzählet, wie die zween Haupt- 
Radelsführer Hora und Kloska durch die vorsichtige Einleitung des 
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Obrist-Lieutenants Kray am 27. Decembr: 1784. im Bezirke Aranyos, 
und den Keraschester Wäldern ergriffen, und zu Karlsburg verhört, 
wie sie zur Zerstreuung des Rufs, ob der wahre Hora und Kloska noch 
nicht gefangen wáre, sofort zur Ueberzeugung des verführten Volks 
durch die bestimmten Orte herumgeführt, und wie sie endlich am 28. 
Febr. mit dem Rade hingerichtet, geviertheilet und auf Pfâhlen aus- 
gesteckt, wie ferner auch der dritte Rádlführer Krisan der Haupt- 
Urheber der begangenen Grausamkeiten vom Obrist-Lieutenant Kray 
mit Beyhilfe des Popen  Mojse und 9 Bauern handfest gemacht, 
und nachdem er sich im Kerker selbst erwürget hatte, geviertheilet 
und auf 4. Seiten aufgestellt, gegen die Wächter aber, die ihn ge- 
nauer hătten beobachten sollen, die Untersuchung verhánget worden 
sey. Bis hieher erinnert der K. Kommissär nur dieses iris besondere, 
dass der Oroszische Regiments-Feldscheerer Andreas Keller die Auf- 
sicht über die krank gewordenen Gefangenen, dem Führer Ünghvary 
aber die Bewachung der übrigen zu besorgen und beede viele aus- 
serordentliche Mühe und Beschwerlichkeiten gehabt haben. Beede 
haben um eine Belohnung gebeten; wenn sie nun nicht etwann 
schon von Seite des Provincials eine Vergütigung erhalten haben, 
so findet Graf Iankovics selbe allerdings einer Belohnung würdig. 

In der Folge führet der K. Komissăr an, wie er die geraubten Sa- 
chen habe untersuchen, die Beschädigungen verzeichnen, die noch 
vorhandene oder entdeckte Mobilien den sich legitimirenden Ei- 
genthümern gerichtlich zurückstellen und bei dieser Gelegenheit auch 
den Bauern das Gewehr abnehmen lassen, zugleich auch verordnet 
habe, wie künftig allenthalben auf die Entdeckung der hin und 
wieder zerstreuten Raube sorgfăltig gewachet werden solle. Er be- 
merket dabey, dass alle diese Anstalten nur den kleinsten 'Theil der 
Scháden hereingebracht haben, weil vieles verbrannt, vieles in Aufruhr 
verwüstet, vieles verheimlichet worden sey, ohne noch den Schaden 
zu berühren, der an eingeäscherten oder verwüsteten Gebäuden, an 
geraubten Getraid-Vorräthen verursacht worden sey; er bestättigt 
zuletzt, dass sehr viele in so grosser Armuth hinabgestürzt worden, 
dass es ihnen unmöglich sey sich aus eigenen Kräften wieder zu 
erholen. 

Endlich schreitet der K. Komissär zu den Ursachen des Auf, 
stands. 

Grundherren und Unterthanen haben wechselseitige Klagen ge- 
führt, jene: dass die Unterthanen in diesem Aufruhr soviele Räu- 
bereyen und Grausamkeiten ausgeübet, dass sie allen Gehorsam ver- 
sagen, alle Dienstbarkeiten verweigern; diese: dass sie von ihren 
Grundherrn nach Willkür behandelt und auch während des Auf- 
ruhrs vielfältig geplagt würden. 

Den ersten Ursprung leitet der Kommissär von den Beschwerden 
und den in Thätigkeiten ausgebrochenen Unruhen der Zalathner 
Unterthanen her; und setzet hinzu, dass Hora zur Vertrettung des 
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Volks nach Wien gereiset, von da eine decretirte Resolution: dass 
die Flijchtlinge bis zu Austrag der Sache in Freyheit gelassen werden 
sollten: mitgebracht, diese aber in  wallachische Sprache dahin 
ausgedeutet habe, dass die Bauern frey seyen; durch dessen Verfij- 
gung auch sofort das Volk zusammengerottet, die Verbitterung ver- 
gróssert "und endlich zu den grausamsten Mordthaten geleitet 
worden sey. 

Hiernach giebt also Graf Jankovics folgende 4. Urgachen des Auf- 
ruhrs an: ı-mo, Die angegebene vielfältige Bedrijckungen, die die 
Unterthanen von den Grundherren und Beamten erleiden mussten 
und deren Abstellung über die Zeit verzögert ward: 2-do. Die Mi- 
litar-Konskription, wodurch einzelne Bauern und ganze Possessionen 
sogleich in den Soldaten-Stand jjberzutretten und sich mit einem- 
male von dem herrschaftlichen Gehorsam los machen zu können 
glaubten, wobey der Hunyader Komitat dem Obrist-Lieutenant Karp 
ein ziemlich unvorsichtiges Benehmen zur Last legt, dass er nàmlich 
in den Bauern die Hoffnung zum Militarstande genähret, wider die 
Grundherren geredet und Bittschriften wider sie angenommen habe: 
3-tio die in eine Lauigkeit ausgearfete Langmuth des Siebenbijrgi- 
schen Gubernii, welches wirksame Anstalten zur Stillung der Un- 
rihen frühzeitig zu treffen unterlassen hatte: und 4-to die ausseror- 
dentliche Finsterniss die unter dem wallachischen Volke in Religion 
und Sitten noch allenthalben herrschet. 

Zu künftiger Vermeidung solcher blutigen Auftritte und zu Be- 
festigung der allgemeinen Ruhe, schlägt Graf Jankovics nachste- 
hende Mittel vor: 

Dass ein allgemeines Urbarium im ganzen Lande eingeführt und 
genau beobachtet, die Ansässigkeiten bestimmt, die Missbräuche ab- 
gestellt, die Schuldigkeiten ausgemessen und gemässiget: 

Dass keine Urbarial-Kontrakte, wodurch vom Urbario abgewihep 
wird, anders zugelassen werden sollen, als wenn sie vom Komitate 
mit einer Bilanz, dass sie das Urbarial-Ausmass nicht übersteigen, 
begleitet und vom Gubernio bestättiget werden. 

Dass dem Militari verboten werden möchte, die in die Militar- 
Gränzen jjbertretten wollende Bauern und Possessionen zu beschrei- 
"en, solang solches von Eurer Mäjestaet nicht ausdrücklich befohlen 
wird, und dass auch in diesem Falle die Conscription einverständlich 
mit dem Politico vorgenommen und jene die sich heimlich zum Mi- 
litarstande melden, von den Offiziers dem Politico sogleich angezeigt 
werden sollen. 

Dass die Provincial- und Militar-Gerichtsbarkeit genau abgeson- 
dert und die wechselseitigen Eingriffe untersagt, 

ın dringenden Gefahren auf Verlangen der Komitate jedesmal so- 
gieich ausgiebige Militar-Assistenz geleistet, 

dass die noch fast ganz mangelende Nationalschulen bey den Wal- 
lachen eingeführt und zum Unterrichte des äusserst unwissenden 





VIZE IT ai ra OI > a REPETI TS Faia Pa IATA 


325  IMPĂRATUL IOSIF II ŞI RĂSCOALA TÄRANILOR DIN TRANSILVANIA 69 








griechisch nicht unirten Cleri ein Seminarium hergestellt und 
endlich, 

die auf den Bergen und sonst sehr zerstreute Häuser der Wallachen 
năher zusammengezogen, hiemit ordentliche Dórfer errichtet und das 
Volk selbst auf diese Art an ein geselligeres Leben gewohnt werden 
solle. 

Schlüsslich rühmet Graf Jankovics diejenigen an, die in diesem 
gefährlichen Geschäfte mit Eifer und Treue mitgewirket haben, sie 
sind namentlich: 

Der General Papilla. 

Der Rath- und Hofsekretir Adam Trajésik, dann der Hauptmann 
Knabe, welche beede aber während der Kommission gestorben sind. 

Graf Stephan Illeshäzy der das Actuariat nach dem Knabe über- 
nommen. 

Friedrich v. Eckhard Kameral-Beamter zu Monostor. 

Die Grafen Franz Barkoczy und Stefan Illeshäzy. 

Die griechisch nicht unirten Bischöfe Gedeon Nikitics von Sie- 
benbürgen und Peter Petrovics von Arad und endlich; 

Der Oberste Kray. 


Aus dem an Sr. Mayest: stückweise eingelangten Berichten wird 
die Geschichte dieses traurigen Aufruhrs ohnehin Allerhöchstdemselben 
vollständig bekannt seyn: dermalen komet es auf die von dem Grafen 
Jankovics gemachten ferneren Anträge an. 

Haben der Feldscherer Keller und der Führer Unghvary noch keine 
Belohnung ex Provinciali erhalten, so ist es billig solche gnädigst 
auszumessen und darüber das Guttachten der H. S. Hofkanzley, 
welcher diese Relation zu ihrem nöttigen Gebrauch zuzutheilen wäre 
noch abzuforderen: Hiernächst ist 

der Kanzley die baldige Errichtung der Urbarien, mit Vermeidung 
der- von dem königl. Komissär angezeigten grossen Missbräuchen 
mehrmalen einzubinden; und sollte die montanistische Kammer in 
dem Zalathner Bezirke, wo die Unruhen angefangen haben mit dem 
Beyspiel vorgehen. 

Der Vorschlag ist umso mehr nothwendig zu erfüllen, als sonst 
den Bauern neue Lasten durch allerley Ränke angesonnen werden 
könnten. 

Hat die Kanzley mit dem Hofkriegsrath diese heilsamen Vorkeh- 
rungen zu treffen. 

Soll die Studien-Hof-Komission allen Ernste und mit mehrerer 
Thätigkeit den Normal-Unterricht beförderen und halbjährig den 
Erfolg anzeigen. 

In so weit als die Lokalitäten es erlauben, wäre mit Zusamen- 
ziehung der Bauern vorzugehen. 

Den von dem Grafen Jankovics angerühmten Personen; in so 
weit es noch nicht geschehen ist, und sie noch bey Leben sind, dürfte 
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die höchste Zufriedenheit mit Zusicherung einer künftigen mildesten 
Rücksicht zu bedeuten seyn: wie aber Herrn kónigl: Komissár, wel- 
cher diesen schweren Auftrag mit vorzüglicher Klugheit und Thätig- 
keit vollzogen, ein neuer Beweis des allergnädisten Wohlgefallens, 
auch Öffentlich allenfalls gegeben werden wolle, hanget es von der 
erläuchtesten Beurtheilung ab. 


Martini m. p. 
Similiter, Hatzfeld m. p. 


XVII 
Răsp:msul lui Iosif II la raportul lui Iankovics. 


Billet an Gr. Jankowicz. 

Lieber gr. Jankowicz ! Ich habe ihren untern 6. July 1: J: erstatteten 
Haupt-Bericht über die vollbrachte Untersuchung der Siebenbürg: 
Unruhen mit wahrem Vergnügen gelesen. 

Allenthalben leuchtet unermüdlicher Eifer, ein thátiges, kluges und 
einsichtsvolles Benehmen hervor; mit welchem Sie dieses so schwere 
Gescháft von seinem Anfange bis zu dessen Ende behandelt, und 
sich nicht blos mit der so glücklich wieder hergestellten Ruhe beg- 
nüget, sondern auch für deren künftige Aufrechthaltung besorgt, 
verschiedene sehr gründlich ausgedachte Vorschläge an Handen ge- 
lassen. haben. So, wie Ich nun ihre gesamte Verhandlungen in diesem 
Gescháfte vollkommen beangenehme und auch nach ihren letztern 
Vorschlägen den betreffenden Hofstellen die Weisung ertheile, so 
finde Ich mich auch bewogen zur óffentlichen Bestáttigung ihrer 
bisherigen dem Staat in verschiedenen Gelegenheiten, und beson- 
ders in dem letzteren Vorfalle so ausgezeichnet geleisteten guten 
Dienste ihnen dadurch ein vorzügliches Merkmal Meiner vollkom- 
menen Zufriedenheit zu erkennen zu geben, da Ich Sie zum Com- 
mendeur des hl: Stephans-Orden ernenns, und zu diesem Ende das 
behărige unter einem an den Ordens-Kanzler Grafen Eszterhazy 
erlasse. 


XVIII 
Iosif II câtre contele Eszterházy în chestia distincției lui Iankovics 


An Grafen Eszterhazy. 

Lieber Graf Eszterhazy! Da Graf Jankovicz bishero dem Staat 
in verschiedenen Gelegenheiten anerkannte wichtige Dienste ge- 
leistet, und besonders das ihm letzthin aufgetragene wichtige Unter- 
suchungsgeschăft der Siebenbürgischen Unruhen zu Meiner vollkom- 
menen Zufriedenheit mit unermüdeten Eifer einem thätigen, ktugen, 
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und rücksichtsvollen Benehmen glücklich zu Ende gebracht hat, so 
finde Ich Mich bewogen, ihm zu öffentlichen Bestättigung Meiner 
vollkommenen Zufriedenheit, zum Comendeur des hl. Stephans-Ordens 
ohne Entrichtung einiger Tax, zu ernennen; wornach Sie also das 
erforderliche alsogleich zu veranlassen haben. 


XIX 
Iosif II câtre cancelaria aulica a Ungartci 


Billet an die Hung. Hof-Kanzley. 

Da nun die Unruhen in Siebenbürgen (gänzlich) gestillet sind, 
so erfordert die Vorsicht, dass man hiebey allein nicht stehen bleibe, 
sondern jetzt sein vorzügliches Augenmerk darauf richte, womit man 
für die Zukunft all jenes hintanhalte, was nach der durch die Unter- 
suchungen des Köingl. Kommissairs Gr. Jankovicz erhobenen Er- 
fahrung zur fürgewesten Störung der allgemeinen Ruhe die meiste 
Gelegenheit dargeboten hat, und man solcher Gestalt durch Hinweg- 
räumung dieser wirkenden Ursachen, sich für die Zukunft eines 
dauerhaften Ruhestandes desto zuverlässlicher versichern. 

Vornehmlich haben die vielfältigen Bedrückungen so die Unter- 
thanen von den Grundherren und Beamten erleiden mussten und 
fast nirgends eine Abhülfe finden konnten, den Haupteinfluss auf die 
Entstehung der Aufruhr gehabt: Es leuchtet daher die Nothwendig- 
keit von selbst ein, dass: Erstens die Einführung eines allgemeinen 
Urbarii möglichst zu beschläunigen und die bisher wahrgenommenen 
Missbräuche alsogleich abzustellen seyen. Sonderheitlich muss in dem 
Urbario genau bestimmet werden, a) was ein ganzer, halber, viertel, 
und achtel Bauer für ansassiglichen besitzen müsse, dann b) dass 
die zur Ansässigkeit bestimmten Gründe von derselben.. eingetrennt 
und c) die unterthänigen Gaben, nach Maass der Ansässigkeit in 
allen Gattungen auf das genaueste ausgemessen, auch jene d) welche, 
wenn sie sich schon in dem bisherigen usu oder der gesetzlichen 
Vorschrift gründen, jedoch dem Unterthanen wie Z. B. die 4-tägige 
Handrobot ist, allzulästig sind, herabgesetzt und verhältnissmässig 
nach den Kräften des Unterthanes eingerichtet werden sollen. 

Da aber die Unruhen am ersten in dem Zalathner Districte aus- 
zubrechen angefangen haben, so ist auch nöthig, dass eben dieser 
District zum Beispiele für andere auch am ersten die Urbarial Re- 
gulierung daselbst bewerkstelligen mache, weshalb die Kanzley zu 
diesem Ende, durch das montanistische Departement die nöthigen 
und gemessenen Führkehrungen sogleich zu treffen hat. 

Muss nach zu stand gebrachten Urbarien zur allgemeinen Vorschrift 
kund gemacht werden, dass sich so wohl von Seiten des Unterthans, 
als der Obrigkeit nach den Urbarial-Ausmessungen auf das genaueste 
geachtet, die von den Unterthanen nach der Hand über obrigkeitlichen 
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Bedrückungen anführenden Beschwerden ohne Verzug gleich unter- 
sucht, und ohne Rücksicht mit Entschädigung der bedrückten ab- 
gethan, auch alle Jahre von dem Comitat überhaupt über die Ur- 
barial - Schuldigkeiten ex officio Untersuchungen hin und wieder 
angestellt, und der Befund dem Gubernio angezeiget werden solle. 
Wie denn auch insbesondere allgemein fesigesetzet werden muss, 
dass hinfüro zwischen dem Unterthanen und der Grundobrigkeit 
keine Urbarial-Contrakfe, wodurch von dem Urbario abgewichen 
wird, anderst zu gelassen werden würden, als wenn sie vom Comi- 
tate mit einer Bilanz, dass sie das Urbarial-Ausmass nicht übersteigen, 
an das Gubernium begleitet und von diesem bestätfigt worden und 
nach Einsehung zur Kantzley auch allhier begnehmigt werden. 

Trage Ich dem Hofkriegsraţh auf, seinen Behörden zu untersagen, 
jene Bauern und Possessionen, welche von Mir nicht ausdrücklich 
zum Miliţar-Graniţz-Sţand bestimmet sind, im künftige blos auf ihr 
nuzlos Verlangen beschreiben zu lassen, sonderen vielmehr jene, die 
sich heimlich zum Militar-Stand melden, von dem betreffenden Of- 
ficier gleich dem Politico anzeigen zu lassen. Wo übrigens in dem 
Falle, wenn von Mir einige Gemeinden zu dem Granitz-Militär-Stand 
bestimmet werden sollten, die Conscription jederzeit gemeinschäftlich 
zwischen dem Politico und Militare zu geschehen haben wird. 

Da der Umstand, dass verschiedene Gemeinden noch theils zur 
Militar- und £heils zur ProvincialsJurisdicfion gehören, deren Juris- 
dicfion aber nicht genug von einandere abgesondert sind fast unver- 
meidlich zu verschiedenen Irrungen Gelegenheit geben muss, so 
muss allsogleich einverstándlich mit dem Hofkriegsrath die gemein- 
schäftliche Fürkehrung getroffen werden, damit in derley vermischten 
Orten die Provincial- und Militar-Gerichtsbarkeit genau abgesondert, 
und den Behörden der wechselseitige Eingriff in die anderweite Ju- 
risdiction schärftenst verboten werde. 

Weise Ich dem Hofkriegsrath an, dass er die General-Commande 
dahin instruiren solle, womit künftig hin in dringenden Fällen auf 
Verlangen des Gubernii denselben jederzeit gleich die nöthige Militar- 
assistenz geleistet werden solle, wobey jedoch demselben einzu- 
binden ist, dass sie solche, wenn nicht eine offenbare Gefahr vor- 
handen ist, zu begehren, sich enthalten sollen. 

Da unter die wirkenden Haupţursachen der letzteren Aufruhr auch 
insbesondere die ausserordentliche Finsterniss, welche unfer dem 
wallachischen Volke in Religion und Sitten noch allenthalben herr- 
schet, gezählet werden kann, so ist es auch eine der ersten Noth- 
wendigkeiten, dass die noch fast ganz mangelnden National-normals 
schulen bei den Wallachen eingeführt und besonders zum Unterricht 
des äusserst unwissenden griechisch nicht uniergen Cleri ein Semis 
narium hergestellet werde. Die Kanzley wird daher zu diesem Ende 
das erforderliche unverweilt einleiten, die Studien-Commission aber 
Mir über den Fortgang des gu bewirkenden Naţionalschul-Unţerrichţs 
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von halb zu halb Jahre die Anzeige machen, und bestimme Ich die 
Stadt Temeswär für dieses Seminarium non unitorum als jene wo 
am gemichlichsten für alle nicht unirte Bischóffe lieget und ist dem 
Metropoliten aufzutragen darüber einen Vorschlag und Ausarbeitung 
zu machen, die Kosten werde ich übernehmen wenn nur Meinen 
diesfállig erst benannten Anordnungen mit den bereit bestehenden 
in genaue Vollzuge gelangen, und von ihr Kanzley hierauf stättes- 
hin feste Hand gehalten würden wird, so ist mit Grunde zu hoffen, 
dass sich in Zukunft keine so traurige Auftritte mehr ergeben, oder 
aber diese gleich in ihrer Geburt mit Hemmung des weitern Fortschreit- 
tens werden ersticket werden. Uebrigens, da sich, nach dem Mir von 
dem Gr. Jankovicz ertheilten Versicherung theils bey der Stillung 
der Unruhen, theils bey der fürgewesten Untersuchung folgende 
Individuen sehr rühmlich verwendet und ausgezeichnet haben, näm- 
lich die griechisch nicht unirten Bischóffe Gedeon Nikititsch aus 
Siebenbürgen und Peter Petrowitsch Bischof von Arad, dann Frie- 
drich von Eckard Kameral-Beamter zu Monostor, und die Grafen 
Franz Barkoczy und Stephan Illeshazy — so werden sie sámmtlichen 
diesen Individuen Meine Zufriedenheit unter Versicherung, dass Ich 
auf selbe bey Gelegenheit den vorzüglichen Bedacht nehmen werde, 
eröffnen, dem Bischoff Gedeon Nikititsch will ich rooo f. als eine 
Remuneration und 800 dem Bischoff Petrowitz von Arad hiermit 
anweisen. Mir schliesslich für den Falle, wenn der gleichfalls von 
dem Gr. Jankovicz wegen Besorgung der kranken Arrestanten sehr 
angerühmte Oroszische Hgtsfeldscherer Keller, so wie der über die 
Aufsicht der Arrestanten bestellte Führer von gedachten Rgts Namens 
Unghvary, noch aus dem Provinciali keine Belohnung erhalten haben 
sollte, ein weiters Gutachten vorlegen, was diesen beyden für eine 
Remuneration abgereichet werden kónnte? 


XX 


Iosif II câtre Consiliul aulic de rázbotu. 


Billet an Hofkriegsrath! 

Es ist ihnen nicht unbekannt, dass die letzthinnige in Siebenbiirgen 
ausgebrochene Unruhe, auch darin eine beywirkende Ursache ge- 
funden, dass von ein und anderen Officiers- und Kriegs-Commis- 
sairs den sich zum Granitz-Militar-Standt gemeldeten Bauern nicht 
nur die Hofnung zur Annahme gegeben, sondern solche auch wirk- 
lich conscribiret worden sind = da nun ein solcher Fürgang mit 
der guten Ordnung nicht vereinbarlich und dadurch der Unterthan 
zur Aufsagung des seiner Obrigkeit schuldigen Gehorsams ganz leicht 
gewitzet werden kann — so werden sie dem General Commando 
nachdrücklichst anbefehlen: Erstens, dass es den ihm untergeordneten 
Militar-Behórden schärfstest verbieten solle, die in die Militar- Gránzen 
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übertreten wollenden Bauern und deren Possessionen zu beschreiben, 
so lange sie nicht ausdrücklich auf Meinen besonderen Befehl dazu 
angewiesen worden sind. In dem Falle aber, wenn Ich für gut be- 
finden sollte, einige Gemeinden dem Militar-Stand ein zu verleiben, 
so wird sodann die Conscription jederzeit gemeinschaftlich zwischen 
dem Politico und Militare zu geschehen haben, ausser diesem aber 
wird insbesondere noch den Militar-Officier überhaupt mitzugeben 
seyn, dass sie die bey ihnen sich einzel, oder gemeinde weis zum Mi- 
litar-Stand meldenden Bauern allsogleich dem Politico anzeigen sollen. 

Zweitens. Muss der Umstand, dass verschiedene Gemeinden noch 
bestehen, welche theils zur Militar- und theils zur Provincial-Juris- 
diction in Siebenbürgen gehóren, und deren Jurisdiction noch nicht 
genau bestimmt ist, unvermeidlich zu verschiedenen Irrungen und 
Jurisdictions-Z wistigkeiten Anlass geben; um dieses für die Zukumft zu 
vermeiden, so hat Hofkriegsrath einverständlich mit der hung: Kanzley 
die Fürkehrung zu treffen, damit in derley vermischten Orter unge- 
gesáumt die Militar- und Provincial-Gerichtsbarkeit genau abgeson- 
dert und den Behórden der wechselseitige Eingriff in die anderweite 
Jurisdiction schărfstest untersaget werde. 

Drittens: Da allem Ansehen nach die letztere Aufruhr nicht so weit 
um sich gegriffen haben würde, wenn von Seiten des Militaris dem 
Politico mit der nóthigen Militarmannschaft gleich hilfreiche Hand 
geboten worden wäre, so werden sie für die Zukunft dem General- 
Comando die Weisung geben, dass es den Comitaten, auf Ansuchen, 
des Guberny in dringenden Fällen die Militar-Assistenz allsogleich 
erteilen und deshalb schon im Voraus die in den Kreisen oder 
Comitaten liegende Rgts-Comandanten instruiren sollen, damit sie 
alle Unruhe gleich ersticken. 

Uebrigens da sich zu Wiederherstellung der Ruhe in Siebenbürgen 
der General Papilla und der Oberst von Kray ganz besonders aus- 
gezeichnet haben, so werden Sie diesen Beyden in Meinem Namen 
Mein gnädigstes Wohlgefallen mit der Versicherung zu erkennen 
geben, dass Ich auf sie bey Gelegenheit einen vorzüglichen Bedacht 
nehmen werde. 


12 lulius 1785. 


[ Copie colationatá la 9 Februarie 1912 de Dr. Virgil Cioban m. p.] 
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Intâmplarea mi-a scos înainte o operă necunoscută a lui 
J. A. Vaillant, profesorul de franceză la Sfântul Sava in epoca 
Regulamentului Organic — si soţia lui întemeiază o şcoală de 
fete —, cercetătorul ambelor noastre teri libere, presentatorul 
lor într'o frumoasă descriere pitorească supt numele, pe care 
a căutat să-l popularizeze, de La Romanie si, adaug, pe alături, 
etnograful diletant care, ca și Kogălniceanu și în același timp 
aproape, s'a interesat si de Tiganii, pe cari, nu știu de ce, 
îi numeşte Scindrómes. 

Știam că în anii agitati în care se discuta Unirea Princi- 
patelor el a reapărut — după amestecul în unele planuri secrete 
de după 1840 —pentru a susținea alegerea ca Domn al Mol- 
dovei a lui Grigore Sturza 1). Dar n'as fi bănuit că așa de 
târziu ca anul 1868 el sá se fi întors la ocupațiile literare pen- 
tru a încerca, poate pentru prima oară, versul şi pentru a 
rosti părerea sa, nu numai în ce priveşte vremea când a fost 
un însemnat factor sufletesc, pregătind tineretul muntean 
îndreptat spre Occident, dar pentru a resuma, la o vrâstă 


1) V. lorga, Istoria Românilor prin cdldtori, ed. a 2-a, tabla la numele lui 
Vaillant. 
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foarte înaintată, impresiile ce i-au făcut, o viață întreagă, 
Românii si a rosti o opinie în ce privește învățăturile lor. 

Această carte târzie a pensionarului care, stând în Bucureşti, 
face socoteala cá e plătit cu 333 lei, 33 de bani pe lună 1), se 
chiamă La lanterne magique ou passé, présent, avenir de la 
Roumanie si e tipărită în tipografia, cunoscută, a lui Weiss, — 
acela care va edita la 1877-8 foaia de informaţii ilustrată «Ráz- 
boiul» —, în strada Biserica Ienei 2). 

Intâia parte a micului poem dar nu prea mic, căci are 83 
de pagini, începe cu un lever de rideau, un prolog fără interes 
istoric, în care e dialogul dintre Pantin, Jocrisse şi 'Tambourin, 
plus Paillasse si Bobéche, paiatii cari vor avea să infátiseze publi- 
cului marea schimbare săvârșită, timp de numai treizeci de ani, 
în terile noastre; se amestecă studenti, soltici, un om cu picio- 
rul de lemn. 

Supt numele lui Galimatie se judecă întâiu trecutul, așa 
cum şi-l amintește autorul, cu părțile rele si unele care sunt 
în adevăr bune. Nu odată informaţia, neașteptată, e de fapt 
folositoare. 


O societate «turcească » în toate domeniile, pe care o ser- 
vesc Tiganii. Se pune mesuta turcească, «sofraua», pe pat 
si tofi mánáncá dintr'o farfurie — on mangeait tous au plat. 
In stradă nimeni nu iese pe jos. Moravurile sunt aspre: coarne 
pentru Tigani: 

— Carcan à triple corne, aux pourceaux réservé —, 


biciu pentru terani; falangd pentru toată lumea. Și Barbu 
Catargiu, pentru nu știu ce păcate de tineretá, o gustă, 
Negustorul care vinde cu măsură falsă e ţinut până a doua zi 
«cu urechea bătută în cuie pe pragul práváliei » °). 

Ciocoismul domnește: fudul, servil, despretuitor si cu ifos. 
Distracţia principală e jocul de cărți în care se riscă tot 
ce are cineva: «galbenii, gologanii, caii, robii, moşiile, perga- 
mentele »: 

Les gens d'esprit gagnaient, ne perdaient que les fous. 
1) P. 83. 


*) Un exemplar ín Biblioteca Academiei Románe, altul la mine. 
3) Ibid., P. 15. 
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Totul se vinde, câştigând cei sireti «la fân, la orz, la paie», 
la hrana călugărilor, la recomandatii, la procese unde se înşeală 
clienţii și judecătorii iau mită. Se cumpără fetele frumoase. 

Se dau exemple de conruptie, pe care numai contemporanii 
le puteau clarifica. Astfel judecătorul care ia din ambele părţi, 
«poetul predicator de morală, tânguindu-și totdeauna mize- 
ria şi veşnic fără bani, care moare bogat, lăsând fiului scan- 
dalul procedeelor viclene (retors) de unde-i venia averea»: 


Tudor vine răsplătitor: 


Un larron d'Oltenie, 
Un pandour, un héros, sans forme, ni fagon, 
Brisant tout, pillant tout, mettant tous à rangon, 


Si între boierii înalți, ca şi în celelalte trepte ale unei societăți 
așa de aspru osândite, se află însă suflete nobile şi generoase, 
lucrând în taină pentru îndreptarea lucrurilor. Cei în haine 
răsăritene pot avea acelaşi gând ca «bunul patriot în. haină 
europeană » 1). 

Se cresc copii fără mijloace, se ajută văduvele, se dă zestre 
fetelor sărace, se fac testamente mărinimoase, se trimet bur- 
sieri. Mulţi nerecunoscători ar trebui să-și aducă aminte de 
cine le-a făcut binele. 

Pe atunci nimeni nu cerşia. Budgetul era « de treizeci şi opt 
de milioane de piaștri pentru amândouă Principatele », pe când 
acuma e de o sută șaizeci. Impozitele sunt deci si ele mai 
uşoare. «Pe atunci pânea era un ban oca (un sou la livre), 
carnea patru, vinul opt». Se juca hora si în saloanele din 
oraşe. Căsătoriile nu se făceau la Bal Mabile. 

Nu lipsește si o laudă pentru vechile ziare, care « n'aveau 
stilul Țiganilor », si, dacă era vorba de bucium, era treaba 
Mocanilor, si nu a scriitorilor (aluzia e evidentă la Bucium 
şi la Trompeta Carpaţilor, ale lui Boliac). 

Se dau si nume. Între acele « mari inimi, cel mult o duzină », 
care se înțeleg, e Dimitrie Golescu, Câmpineanu, Ioan A. 
Rosetti, «frate cu Carol și Nicolae şi văr cu C. A. Rosetti», 
dar şi altfel puţin cunoscutul Grigore Cantacuzino. Așa se face 


1) P. 51, 


27* 
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Clubul Filarmonic, pentru « Unirea pe care timpul singur o va 
putea face a se îndeplini ». Se creiază Teatrul ca «şcoală de 
moravuri », dar deocamdată numai de «lemn tencuit ». Acto- 
rul ce se formează e înălțat ca situație socială, fiind func- 
tionar. 

Dar consulul rusesc face sä se inchidä Cämpineanu la Mär- 
gineni —și se cunosc versurile făcute pentru liberarea lui. 

Se credea în apropiata împărţire a Turciei şi se luau 
măsuri pentru viitor, spre spaima «boierilor ». Mitică Fili- 
pescu iese din temnita dela Snagov ca să moară: 


C'était l'ami du peuple, à témoin Balcesco 1). 


Bálcescu, «de moindre rang, mais non moins de grande 
äme», se va răzbuna de relele tratamente, la 1848. 

Atunci «frumosul Domn, care triumfa odată supt pompoa- 
sele haine ale lui Mihai Viteazul și care, ca probă a marelui 
său caracter, închisese poarta sa apostolului Vaillant » 2), deci 
Vodă Bibescu, fuge, «în loc să iea în mână frânele progre- 
sului»: era «ca un copil timid, mai slab decât o femeie». 

Dar poporul «liberat» e de o rară cuviință, «multämitä 
progreselor îndeplinite în douăzeci de ani». Boierii conduc 
însă, servindu-se numai de acest «instrument sublim»; ei 
părăsesc toate privilegiile lor. Se face lauda, pentru o asemenea 
jertfă, a negustorului Hagi 'Teodorachi: 


Alors, pour soutenir le commerce en faillite, 
Au milieu de la Place étalant un comptoir, 

Un commergant roumain, l'émule de Lafitte, 
Aux vents de la tourmente exposait son avoir ?). 


E singurul negustor român: 


De tous les commerçants le seul qui fût Roumain *). 


O femeie, doamna Ipátescu, de altfel cunoscută 5), apare 
ca eroină, cu armele în mână. 


1) P. 24. 

2) P. 25. 

3) P. 27. 

3) Ibid. 

5) V. a mea Revista Istoricá, I, no. 1. 
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Dar sunt si observatii critice, pornite din resentimente per- 
sonale. Anul 1848 nu e — şi observaţia e dreaptă — decât 
continuarea anului 1840: 


48 fut fait par tous les indigénes, 
Et depuis l'an 40 il germait dans leur caur. . 


Si de ce Românii ospitalieri au uitat « datoria lor » — firește 
fatá de unul ca dánsul, care, de fapt, avea merite de toatá evi- 
denta? 

Dar dupá cele « trei luni frumoase, tráite ca trei zile de sár- 
bátoare », vin Domnii dela Balta-Liman » 1). 


In a treia parte, intitulată Intermede se caracterizează aceștia : 


...Pun, un finaud, connaissant son affaire (Știrbei) 
Et l'autre ses plaisirs, un papillon boiar (Grigore Ghica din 
Moldova) ?). 


Ambiise sprijiná pe tineret si despretuiesc experienta bátrà- 
nilor. Acestia sunt jigniti necontenit de propriii lor copii: 


Et c'est sur un tel fond de mépris et de haine 
Qu'on prétend établir notre société 9) 1... 

L'un étant de main large et l'autre de main preste: 
Tel a mangé ses biens et tel les a triplés. 


Sotiei lui Grigore-Vodá, Francezei, născută Leroy, i se aduc 
cele mai urîte învinuiri, vorbindu-se de Yorella, nume ana- 
gramatic, din «Conche, au pied de la grand'berge», fost 
portárel, apoi hangiu, cu un fiu si cele douá fete, din care 
una e această « Yorella », devenită apoi princesä: 


Belle brune aux yeux bleus, aux cheveux noirs de jais, 
A la peau de satin, aux dents d'un blanc d'ivoire 9). 


Intáiu legătura ei cu un Englez, pe care-l urmează, si batjocura, 
nedemnă față de o femeie, continuă in termini ce nu se pot 





1 
2 
3 
4 


P. 
P. 
P. 
P. 
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reproduce. Cu 2.000 de scuzi economie, d-na Leroy, mama 
unui copil, intemeiazá un cabinet de lecturá la Paris: 


Yorella, la Conchoise, était faite pour plaire; 
Elle avait de bagout, quelque peu de savoir; 
Elle tournait la loi mieux que l'huissier, son pére 1). 


Asa se prinde «le beau prince », în adevăr frumosul Vodá- 
Ghica, despre care însă Vaillant vorbește cu pietate, spuind 
că, murind silnic, s'a jertfit ca Mântuitorul. Se adaugă ştiri, 
pe care le credem calomnioase, despre ce s'a petrecut apoi — 
cu un proces în care un nevinovat ar fi luat douăzeci și 
cinci de ani de închisoare— cu aceea care era văduva legitimă 
a unui bun si nobil Domn 2). De altfel se ating astfel lucruri care 
şi după atâta trecere de vreme încă nu pot fi socotite ca ajunse 
în domeniul public. 

I se pare cá din cauza d-nei Leroy, pe când Știrbei lasă 
douăzeci de milioane, în vistieria Moldovei caimacamul Tode- 
ritá Balş, urmașul lui Ghica, nu află decât douăzeci de lei. 
Cu totul alta e prezintarea acestei tragice Domnii de sufletul 
frumos care e poetul Edouard Grenier, secretarul credincios 
al fostului Domn 3). 

E vorba acum de silintile pentru Unire si de acel « Mathieu- 
Lansberg oriental» care recomanda Rusia ca mamă a Româ- 
nilor şi pe Tar ca un Traian, ca să se deszică apoi după ráz- 
boiul Crimeii. Dar luptătorii se ceartă între ei şi, mai ales, 
sunt si ei nerecunoscátori față de străinii cari le-au făcut bine 9). 

Aici, cum autorul era în Moldova —de unde şi ce spune 
contra lui Ghica —, un portret bine prezintat şi asămănător 
al Caimacamului Nicolachi Vogoridi, cu părul lung negru si 
burta pronunţată, mergând în uniformă, cu coiful rusesc pe 
cap, la grădina Pester, după mese cu vin şi femei, în tovărășia 
cutărui consul: 


Plus d'amour que d'argent, moins d'ordre que d'orgie 5). 


1) P. 34. 

2) P. 35. i 

3) Vezi, Barbu Sluşanschi, în Melanges ale Şcolii Române în Franţa, 1934. 
1) Pp. 37—38. 

°) Pp. 38—39. 
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« Prezentul », altá impártire aratá cum s'a fácut Unirea. O 
adunare care, iarăși, e vinovată pentru înlăturarea străinilor, 
Chiar meritosi, e la dispoziția unei «clice », care, la «clubul 
Elefantului », alege pe Cuza, «un bon enfant» 1). 

Domnul celor două teri unite displace bătrânului profesor 
francez, care-l înfățișează ca pe un nou Seian servit de Silicus şi 
Tigillinus, « ambii născuți din ciocoi». Totul i se pare că se 
improvizează, zi de zi, ceas de ceas, până şi limba, creându-se 
o clasă de solemni vorbitori în sec, de politiciani cari ar vrea 
să fie si judecători, și prefecti, şi președinți, si generali, dar 
mai ales ministri. Se predică o « libertate absolută » si se scum- 
pesc mijloacele de hrană. Se introduce, din Paris, un «vot 
universal», dând «verminei ignobile» dreptul de a pretinde 
că e «glasul lui Dumnezeu ». In cinci ani douăzeci de mini- 
stere 2). « Roşii » si «Albii» înșeală si exploatează tara, batjocu- 
rindu-se continuu. Totul ajunge a fi jucărie supt acest regim. 

Se záboveste progresul, pripindu-l: 

Comment, pour étre trop empressé de paraitre 
Ce qu'on n'est pas encore, on prend le pis chemin, 


Pour arriver tout juste à ne pouvoir pas étre 
Avant dix ans ce qu'on pouvait étre demain ?). 


Totul i se pare o jucárie: 
Aux dépens du pays, sans risque, sans atout. 


Fiecine iese din rostul sáu si se amestecá, fárá chemare si 
competentá, in oricare altul. Si legáturile cu stráinátatea s'ar 
resimti de aceastá usurátate. 

Criticul crede cá indispensabilul lipseste, pentru a se face 
lucruri de lux: reproducerea Coloanei lui Traian, « Palatul de 
cristal p, Grădina Zoologică si «bulevardele » 4). Si aspectul unei 
Capitale neîngrijite e redat astfel în versuri care merită repro- 
ducere: 


En attendant, la ville offre l'aspect bizarre 
De maisons, de palais, dans des champs de fumier. 





8 N. IORGA 338 


On y voit des marais et, ce qui n'est pas rare, 
La charogne y pourrir dans plus d'un bon quartier. 


Ses chemins sont tracés en zig-zag, en spirale, 
Soit par la foudre, soit par le colimaçon ; 

Et les chiens, jour et nuit, garde municipal, 

Y guettent les passants et mordent les piétons *). 


Iarási portrete cu neputintá de recunoscut astăzi: amantul 
libertăţii, disciplinatorul cu cnutul, Mirabeau-Narcisse, care 
se iubește pe sine, «poetul grisetul » care vine în țară odată 
pe an ca să-și iea veniturile, apoi depozitarul infidel al fis- 
cului și cel ce merge în Spania să aducă amintirile lui Traian 
(pare a fi Urechiă): 


Comment tel qui devait nous rapporter d'Espagne 

Du petit Ulpius le berceau, les joujous, 

Fait payer à l'État comme frais de campagne, 

Quatre cents beaux ducats trois bouquins à deux sous ?). 


Nu lipseste cel ce mánáncá banii Statului la Expozitia din 
Paris (pare a fi Odobescu): 


Comment tel, un gandin, chargé d'aller en France 
Présenter nos produits à l'Exposition, 

Qui, trois fois plus payé qu'il ne vaut, et d'avance, 
Vend tout et mange tout pour sa commission ?). 


Si stráinul strigá: 
Par ma foi, qu'il est bien ici d'étre indigene! 


Urmeazá nu stiu ce bulibasá cu gárbaciu ca al lui Cápitanul 
Costachi, apoi un inselätor de femei, un ziarist care «sfásie ca 
un tigru și roade ca un guzgan» —si sunt ziare românești, 
«şcoli de șantaj », plus cele care 


...en français mielleux vendent des œufs brouilles, 


scriitori de cuvinte goale si lingusitori. 


Y) Ibid. 
?) P. 49. 
3) P. 5o. 
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Nu lipseşte, cu telegraful lui, Liebrecht: 


Comme tel fin matois, signant avec paraphe — 
C'est là tout son savoir — , a pourtant le grand art 
D'aimer ce bon pays vite, par télégraphe, 

Pour mieux faire oublier le marqueur de billard !). 


Altul caută «pietre în Scotia» pentru a pava Bucureştii. 
Nu se uitá nici formula «ca la noi la nimenea» a lui C. A. 
Rosetti, nici inláturarea, pentru vina de a fi fácut opositie, a ]ui 
Nicolae Golescu $i a generalului Adrian ?). 

Se arată si un «avocatfárá pricini» devenit general. Se critică 
un juriu de medici pentru a alege tenori si creatorii de orto- 
grafie la Academie, ba chiar Azilul Elena Doamna, care dă, 
nu mame de familie, ci profesoare, de când un « vátaf de clicä » 
îl conduce. Se denunţă torturile dela Poliţie. Călătoriile în 
străinătate înseamnă pe an: 10.000 de oameni, două milioane 
de galbeni ?). 

In acest amestec neverificabil e vorba, cu aspră dojană, si de 
numirea de Cuza-Vodă a episcopilor, ceea ce dă și un cler 
pretentios. Darurile împărţite de partidele ce se succedá ami- 
cilor lor sunt denunfate, uitându-se un Colson, un Régnault, — 
şi, evident, poetul de circumstantá se gândește la cei 333 lei, 
33 de bani pe lună ai săi: 


A cet ex-Caimacam trois mille francs de rente, 

Six mille à ce poète ignoré parmi nous, 

Dix mille ă ce bon rouge, ă ce beau gros blanc trente, 
Trois mille ă ce grand bleu qui fit autant que tous. 


A Colson, defenseur des droits de la Patrie, 
A Regnault, defenseur du droit des paysans, 
Pas méme un souvenir, un «je vous remercie »: 
On s'inquiéte peu s'ils sont morts ou vivants *). 


E, spune el, totul numai határ și ciocoism, cumul si nepotism. 
Quinet a fost însă observat din cauza socrului Asachi şi 
Vegezzi Ruscala din cauza ginerelui, ambasadorul Nigra. 
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Nu se uită Ardelenii. Glorificându-se Lazăr, Florian Aaron, 
Murgu, Piso, « Ciupescu > (Cepescu), arca, toti cei « modesti si 
fárá pretentii », se atacá altii, veniti pentru «functie, bogátie si 
onoruri». Se iau in rás numele lor romane si se infiereazá dezer- 
tiunea solului natal, unde trebuiau să rămâie ca să aştepte ceasul 
luptei. Foarte interesantă e rechemarea acolo unde se cere «să 
fie gata în ziua care trebuie să ne unească pe toti »: 


Transylvains, votre place est là-bas, sur la bréche, 
Lă-bas oú tout un peuple a tant besoin de vous. 
À vos pieces, Roumains! Canoniers, à la méche! 
Soyez tous prêts le jour qui nous doit tous unir ?). 


Apoi căderea lui « Seian » - Cuza, încercarea de omor con- 
tra lui Sofronie Vârnav, călugărul unionist, «bine cunoscut 
de membrii Ateneului din Paris» si de Lamartine: așa i se 
multámia acestuia pentru că şi-a dat natiei si caii si trásura. 

Dar România nu poate fi o nouă Belgie decât «topind 
toate partidele într'unul ». 

« Viitorul » prezintă visul dela 1831 al autorului la Cämpu- 
lung, « Long-champ des montagnes ». Cu oamenii acum flă- 
mânzi, storsi s'ar putea face de-a-lungul munților un canal 
al Dunării —irealizabil vis — dela Severin prin Focşani la 
Cetatea-Albä, care ar duce pretutindeni frumusefta si bielsugul. 
O nouă țară s'ar face, cu sate-model: 


Chaque village avait son grenier d'abondance, 
Son école, son tir, son bain, son hópital, 
Son jardin, son lavoir et sa salle de danse; 
Avant tout une église ?). 


Trei aleşi, cu preotul si învățătorul, ar conduce. Şcoala n'ar 
cuprinde «literaturá, ştiinţă exactă si drept», ci morală pri- 
vată si publică. Domnul ar trebui, nu să fie infäsat constitu- 
tional, ci lăsat să creeze, «car régner c'est régler, régir ?)». 
O lege agrară ar da pământ ţăranului, Armata ar fi de cetăţeni. 

Si fireşte, lumea ar redeveni — ospitalieră 4). 
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